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O HYJIEBOH MOP®EME B ®JIEKTHBHDBIX H
AHAJIHTHYECKHX SA3bIKAX

H. I1. Heanosa

O nynesoit Mopdeme nucan eme Boxyss, conoctaBass ee ¢ Bbi-
paxesnbiMH Mopgpemamu. @. ¢. doprynaros, A. M. IlewkoBokuit
M IpyTHe OTeYeCTBeHHbie JUHIBHCTH FOBOPAT O HyJeBOk Mopdeme
na ¢oue Bbhipa)KeHHOH napaaurMmbl. Ha Marepuase HecqaBAHCKHX
A3bIKOB MOHATHe HyJeBOl MOpdeMbl BBeJeHO B JHHTBHCTHYECKHH
06UXO0Jl CTPYKTYPaJHCTAMH, XOTd, Kak ykasbisaer JI. Baymduasz,
MM TOJb30BANHCh LJs ONHCAHHA f3bIKA ellle aBTOPbi  HHAHNCKHX
rpammatak.! Baymouaba ynorpe6aser TepMHH «HYJEBOH NPH3HAK»
(zero-feature); HapsaAy ¢ 3THM HaXOAHM TEPMHH «HyJeBas Mopde-
Ma»? «nynesoit adduxc»,® «HyneBoe okoHuannes.* Baymouaba na-
3biBaeT MOHATHE HYJEBOTO NMPH3HAKA HECKOJBKO HCKYCCTBEHHbIM
npueMoM.® BHelHAs CTPOMHOCTb OMHCAaHMA, CO3AaBaeMas 3THM IO-
HATHEM, obecrneunsia eMy LIHPOKOe ynorpebJieHHe, KOTOPOe, CAHAKO,
He coBMajaer y pAasAHYHBIX aBTOPOB.

Tak, C. Canopra® npusoaur ngBa YCJAOBHSA, NOCTYJHPyeMbie
B. Xaacom 7 mna Hyns: 1) Hyab JOMKeH 4ePelOBATbCA C IKCIIH-
UUTHO# GopMOH, 2) HyJab KONKeH eil npoTHBOnocrasasithes. [lpas-
Ila, OH CYHTaeT BO3MOXXHBIM HECKOJIbKO CMATYHTH YCJIOBHS, CHAB
OXHO H3 TpeboBaHHi. B  xonue KOH[OB, OLHAKO, KPHTEPHH HyA#
OCTaIOTCA HeACHBIMH. : :

‘B oreuecTBeHHON JHHIBHCTHKE MLI HaXOXHM Onpejelende Hy-
JeBoro addrkca v A. A. Pedopmarckoro xak orcyTcTsHe addukca
B OnHoR . hopme mapaanrMel NPU HaMH4YuH  aPQuKcos B | Apyrux,
bopmax Toft ue napaaurmet® CneposaTefibHO, OH paccMaTtpuraer
Hyib Ha QoHe BCell napaiurmbl. Takoc MOHIMaHHE Hyas . mpei-
CtaBasiercss GecCOPHbIM AJst A3BIKOB, MMEIOWLIX Pa3BUTYIO napa-
AHrMy, Kak, Hanpumep, AJA PYCCKOro. o _
Y JMHIBHCTOB, OMMPAIOUIMXCA HA MaTepHas ~ AHANMTHYECKOTO,
A3blKa, B YaCTHOCTH AaHIVIMACKOrO, TPAKTOBKAa HYJSl OKa3bIBaercs
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HeOZHO3HAUHOA. MHOTHe CynTAIOT Hyslem J11060e OTCYTCTBHE CJIOBO-
H3MenutenbHoro ¢opmanta. Tak, cornacio A. U. Cmupruukomy,
B aHTIMACKOM f3biKe LIHDPOKO DPACMpOCTpaHeHa HyneBas adduxca-
uun’® Jdas uynesoro cydpodukca B aHrauACKOM XapaKTepHa OMOHH-
musi. Hynesoir cyddurc ormeyaercs B8 dopmax rnaroaa (I love —-
he loves),!® B eAHHCTBEHHOM YHC/le CYIIECTBHTENBbHOTO !! ¥ paxe B -
MOIOKUTENLHOK CTeNenn npuaararenbHoro.'? C. Camopra, Hanpo-
THB, COMHEBAETCS B TOM, YTO €JAHHCTBEHHOE WHCJIO CYLIECTBHTEJb-
HbIX B aHIVIMACKOM 06Jajaer HyneBboim CcyQGhHKCOM, H KaTeropu-
YeCKH BO3PaXKaeT MPOTHUB HYJA B NOJOKHUTEJIbHON CTENEHH MNpHJa-
raTesbbX.!? Harepecno oTMeTHTL pacxomienHst H COMHEHHS, CBS-
3aHHblE C TPAKTOBKO MHOXECTBEHHOINO YHMC/A CYlLIECTBHTENbHOIO
sheep. OnHM JUHTBHCTH Ge3 BCSKOM AMCKYCCHH CUHTAIOT, YTO 31eCh
Hynesoit apdukc.'* A. . CMHUpHHUKME rOBOPUT 06 OMOHHMHH JABYX
¢opm.!> C. Canopra ykasbiBaeT Ha TO, 4TO (OPMa MHOMKECTBEH-
HOFO 4YHMCJTa He MPOTHBOMOCTABJEHA 3KCIJAHUMTHON cydduruposat-
HO# QopMe TOro e CyUleCTBHTENbHOro.!

Cnenyer OTMETHTD, YTO HEKOTODbie JIHHIBHCTbI OCTOPOXKHO OTHO-
CATCA K HCNOJb30BAHMIO NOHATHA Hyaesoro adouxca. Tak, Baywm-
GHABN, KaK YKa3aHO BbiLIC, HA3BIBAET 3TO MOHATHE HCKYCCTBEHHbIM
npuemom;'” X. A. Tancod npenocreperaer NpoTHB CAHLIKOM CEpbe3-
HOrO OTHOWweHHs K Hyn0.!® A, A, KpuBHUKHE CuHTaeT 3T0 NOHATHE
BooGlle HeHYXHbIM.!S

He Bxons B OLEHKY pasjHUHBIX MOHHMaHHi HYJf, HEOGXOAUMO,
ORHAKO, YTOUHUTb HEKOTOPble NPUHUHNKHANbHbIE MOMEHTHI.

Onna npo6nema, cBR3aHHAS CO «CJMIIKOM CEpPbe3HBIM» OTHOWe-
HHEM K MOHSITHIO HYJS, HINIOCTPUPyeTCA ONHHM BbICKA3bIBAH"EM
C. Canopra. ¥TBepxaas BNOJHe ClpaBelJMBO, KaKk NpeACTaBJsIET-
Csi aBTOPY NAHHOM CTaTbl, YTO TaKue Hapeuus, kak fast, slow, He
nMmeioT Hyaesoit Mopdembr, C. Canopra no6asisier, 4TO OHH MOHO-
MopdemublL?®. B 3TOM cayuae NO3BOJMTENBHO CHPOCHTh, KaKOBA
mopdeMHas cTpykTypa Tex (GOpM, riae MOCTYJHPYETCS  HyJeBn#H
addukc? HMnrepecHO OTMeTHTb, YTO B TeX CJAy4asx, e AaHHbIN
JHHTBHCT HE HAXOMHT HYXHBIM NOCTYJMPOBATh HYyJb, NMPAMO rOBO-
putcs 06 ux onuomoppemuoctu.?! Ortciofa, BHAHMMO, HMMIHUHTHO
BhITEKaeT MOHHMaHme (GopM C HyseMm Kak AByxmopdemusix. Onua-
KO aBTOPY MAHHON CTaThH He YIAJoch HAHATH BbICKa3blBaHuh, riue
6ol dopmbt THna book, I love, long oTkpoBeHHO paccMaTpUBa.THCh
xax asyxmopgpemubie. Jlaxe v pabore, rae aBTOp HACTONBKO OyK-
BaJbHO NOHMMAEeT HyJNeBoH adPHKc, YTO MOCTYAHPVET HajJH4He
ABYX HYJICH 1l pacCMaTpHLACT BONPOC AMEEfHOCTH MM HEIHHEH-
HOCTH WX PACHOACKKCUHs, UPHBOAMMLIC QOPMLI He HA3BAHBLI Tpex-
sopdemubivn,? XOTs Takoe noHkMaline 1en30emHO BBITEKACT M3
nojacuyeTa HAJHUCCTBYIOWHX HyJeH.

Bropas npo6ieMa Kacaercs MpaBOMEPHOCTH BhIAEJNEHHA HyJle-
Boit MopdeMbl B JIOGOM si3blKe, He3aBHCHMO OT €r0 rpamMmartude-
CKOrO CTPOA M CaMoe [JaBHOe — OT OOLIMX MPHHIHNOB CTPYKTYPbl
C0Ba B JaHHOM f3bIKe.
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B QaekTHBHBIX A3bIKax HyjneBas MopdeMa YeTKO CTOMT B Ol-
HOM paay ¢ MopdeMaMH, MMEOLHMHM 3BYKOBOE BEBIDAXKEHHE: CTe-
Ha, CTenot, cTeH. 3nech HyleBas MopdeMa HapsLy C BbIpaXKeHHbIMY
MopdemaMy HeceT CTPYKTYpHVIO (YHKUMIO. 3TO NPOHCXOAHT TOTO-
My, UTO (QJaeKcHs siBjiseTca HeoOXONMMOA CTPYKTYPHOH  4acThio
ClI0Ba M NpPH ee H3BATHH OCTAeTCH OCHOBA, He paBHasa CaOBY.?
PaexcHs, TakuM 06pa3oM, BXOAHT B TKaHb CJ10Ba, KOTOpoe Ge3 Hee
NPOCTO He CYIleCTBYeT KaK TaKOBOE: 3leCh NOHSATHE HYJs BNOJIHE
NpaBOMEpPHO JHIIL C TOH OroBOPKOMH, YTO HyJb He Jenaaer CJAOBO
AByXMOp(eMHbIM.

Haxe B TakHX CJIOBAX, KaK (TO4— CTOAQ, TAe, Ka3aJjoch Obl
OCHOBA COBMAaJdeT CO CJAOBOM, BCe >Xe CJeAyeT NpPU3HATh HajJHuue
Hyas. [1pexne Bcero BO Bcex Apyrux ¢opMax H3MeHsIeTCs 3ByUaHHe:
ctoaa-a. CnefoBaTeNbHO, MBI HMeeM JeJo ¢ JABYMsl BapHaHTaMH
OCHOBbl BHYTPH OIHOH mNapagurMbl; B TO BpeMs Kak €TOA COBMna-
JlaeT C OCHOBOH B ee NMOJHOM 3BYYaHHH, TAKOro COBNAJeHH HET B
ocTanbublx GopMax. 3xecL UMeHHG HyneBas d¢uiekcwg sIBASCTCH
s1e00XORMMbIM YCIOBHEM TNOJHOTO 3BYYaHHA KOPHEBOIO IJ1aCHOTO.

Ecaun, nakoren, nepefiTh K TakKMM COYy4asM, KaK 804K — 6804K-@,
70 31eChb (UIEKCHSI MOXKeT GbiTh ylajeHa Ge3 HapylueHHs CTPYKTY-
pul cnoBa. Hcuesner rpammarnyeckoe 3HaueHHe TOTO MJH  HHOM®
KOCBEHHOTO Najexa, HO CJIOBO OCTAHeTCs: OHO paeHo ocHoBe. OnHa-
KO MOCKOJAbKY 3TO TOJBbKG YaCTHBIA cjydall oflHOd M3 Napajurs,
ero, BHAMMO, cllefyeT paccMaTpHBaTth Ha ¢oHe BCell CHCTEMbI, NO-
3TOMY B OpMe 804K CAEAYeT NPH3HATh HalKUNEe HYJeBOH QJEKCHU.

To ke camoe nono)KeHune Mbl HaXOIHM B JPEBHHX TrepMaHCKHX
asblkax. Tak, HyJeBas Qaekcus YeTKO NpPOCHeKHBAETCs B JpeBHe-
BepxHeHeMelKOM.2* B npeBHeaHrnufickom HyneBas (AeKcHs Takxe
CHTHANM3HPYeT NajeXHyl0 GopMy y CyLLeCTBHTeJbHOro: ra:d — um.
nagex el. 4. XK. p. Ha O y JOJTOCJHOXKHbBIX; KPATKOCJOXHbIE HA O
Boo6ute HynaeBhiXx (opM He uMelorT (caru). Takoe e mnosOXKeHHe
HaXOZMM B NpRJaraTelbHuiX. [J1arossl HyaeBolx ¢opMm BooOlle He
HMEIOT, 3a HCKJlovyeHHeM l-ro u 3-ro J. eX. 4. mpouw. Bp., CHAbHBEIX
raarojoB (wra:t), rae, onHaxo, ecth BHYTpeHHAs QJeKcHs.

XoTs B ApPEBHEAHrNNIACKOM yiKe JOCTAaTOYHO HACTO BCTPEyaeTcs
cOBRafleHHe OCHOBM M cjoBa (sta:n), Bce Ke cN0OBO cOXpauser
CTPYKTYpHbIE YepThl, CBOHCTBEHHble BCeM (UTEKTHBHBIM IpeBHeren-
M3HCKHM Si3biXaM.

ConepiueHHo pyroe MojioKeHUE Mbl HAXOJAHM B COBPEMEHHOM
AHTIHACKOM si3biKe. XapaxkTeplic#t yepToit CTPYKTYpbl CJAOBA AB-
JsieTCsi COBIAZEHHe ¢ OCHOBOM, T. ¢. HyJeBbie (opMbl. Bce -cnoo-
H3MeHHTeNbHble adduKchl nMpHOABIAITCA K 3TOH  OCHOBE-CIOBY,
a He uepenyloTcs B CAOBOGOPMAx Kak B s3bikax ¢aekrubnblx. Ha
¢oue Kpa‘y'meﬁ Gennoctu mopdo.aoruueckoro anmapara GopMbl 6e3
OKOHU2HHH OKa3bIB4IOTCA HPEBAJHMPYIOUMMHE W CTPYKTYPHO 32KOH-
yeHHbiMH. TO, UTO Ha3bIBAIOT HyNeBOW GuiekCHel, HAM HYJIEBOH MOp-
theMoii, He ABAAETCA CTPYKTYPHLIM 3JEMEHTOM CJIOBAa, BhIACIAEMbIM
Ha QoHe JIpYrux, CTPyKTYpHO HeOOXOIMMbIX 3JIeMEHTOB: BCe CI(BO-
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H3MEHUTeAbHble GOPMAHTBL KaK Obi HAACTPAMBAIOTCS H3BHE HA NOJ-
HYI0, CTPYKTYPHO 3aBEpUWICHHYI), cCaMOIOBjAeOuyl0 (opMy caosa
(cymecrsurenbHoe boy-s, rmaroa talk-s, -ing, -ed). Ouun kak 6l
APHILUIIOCOBBLIBAIOTCS K OTPE3KY (C/IOBY-OCHOBE), COCOGHOMY OyHK-
UHOHHPOBATb KAK C HHMMM, TaKk u 06e3 HuX. CJOBON3MEHHTEAbHbIC
($OpMaHTHl BHIPAXKAIOT Te HWJIH HHble TPAMMATHUECKHE 3HAUYECHHS, HO
OHHM COBEPLIEHHO YTPaTHIH (YHKUHIO CTPYKTYpPHO HEOGXOAMMBIX
2J1EMEHTOB, -0e3 KOTODBIX CJIOBO He ABJAANOCH Gbl CJIOBOM. B crpyk-
TYPHOM IJIaHe, TAKHM O0pPa3OM, OHH OKa3bIBAIOTCH NPUGABOYHBIMH,
«HAZCTPOCHHBIMH» 3/IEMEHTaMH.

Aro (QYHKIHOHAJbHOE CTPYKTYPHOE OTJIHUHEe HVJIEBOr0 OKOHua-
HUA B sI3blKaX (JICKTHBHLIX H 2HAJMTHYCCKHX NPEACTABIACTCH BeCL-
‘Ma CyIUECTBEHHbIM He TOJIbKO B OTHOWICHHH OOMLIeR XapaKTepHCTHKH
‘CTPOSt I3blKA NMPH €ro ONHCAHHH, HO ellle U MOTOMY, YTO OHO, NO-BH-
AMMOMY, SBHJOChH TNPHUHMHOH psina ocOoObIX uYepT, pa3BHBIUMXCA B
AHTJIHACKOM HMMEHHO TOTIa, KOTLa CJIOBOH3MeHHTeJbHbie GOopMaHTH
YTPAaTHJH CBOIO IIPCHKHIOI0 CTPYKTYPHYIO (PyHKIHIO U CTajd npuba-
‘BOUHBIMM 3JeMeHTaMH. VI3MeHsieTcs BaJeHTHOCTb CJIOBOM3MEHH-
TeJLHbIX a(PPHKCOB, NOCKOAbKY OHM TNPUGABIASIOTCH K CTPYKTYPHO
3aBeplleHHbBIM eAMHuUAM. BpAx au HyXHO NoApo6GHO OCTaHABJH-
BATbCSi Ha. BO3HMKINEH BO3MOXHOCTH OOPa30BHIBATL OMOHHMHYHbLIE
JIeKCeMbl JpPYILOH YacTH peud, T. e. KOHBepCHU. IlpubGaBouHmblil Xxa-
PaKTep CJOBOM3MEHHTRJbHBIX a(p@dHKCOB CO34aeT BO3MOXKHOCTh
opopMisATh H O60Nee KpyNHble 3aKOHYEHHble E€XMHHLIB,, 4 HMEHHO
CJI0BOCOYETaHHs:. DTa BO3MOXHOCTh Peaju30BaHa B TAKHX CJIOBOCO-
yetanusx, kak The Prime Minister of England’s residence; John
and Paul's room u 1. n. Ciyyau nomoGHOro poja BbI3bIBAIOT 06O-
CHOBaHHbIE COMHEHHS B CYILIeCTBOBAaHMM KaTerOpHMM TNajexa B aHr-
anfckom.?® OfHako HapsiAy € YKa3aHHBIMH IpUMEPaMH BCTpeyaer-
_.cq H odopMJeHHe CJOBOCOYCTAHHHA M Jaxe MpeljioXKeHuit Gopman-
TOM MHOXecTBeHHOro uucaa: good-for-nothings; whisky-and-so-
das; women who Dids2? u . 1., a TakKe OKKa3sHOHaJbHble TJjia-
ronsHble o6pasoBanus: she neither sir’d nor my-lorded him.?” Bee
3TH BO3MOXKHOCTH —- pe3yJbTaT NPHGABOYHOrO Xapakrepa CJOBOH3-
MeHHTeabHbIX opmanToB. Ilpencrasasercs MO3TOMY, YTO CXOACTBO
HyJeBOH MopdeMbl, (YHKUMOHHpYIOLled. HA paBHLX Hayajax oC
«BCTPOEHHBIMH», CTPYKTYPHO-HEOOXOAHMbIME addukcaMd H TakK
Ha3bisaeMoOH HyJqeBo# Mmopdemoit Ha Qoile NPHOABOYHBIX, «HAACTPO-
CHHBIX» (DOPMAHTOB, SIBJSIETCH 4lCTO BHewHMM. Bo BTOpOM caryuac
Mbi HaXOAMM OCHOBHYIC (QOPMY, COBNAZAIOLIYIO CO CBOGOANHO QyHK-
HHORUPYIOMIMM B SIZbIKE CJOBOM, H NOHATHE HYJS 37eCh NPHBOAHT K
CMELTMBAHHUIO PA3/iHUHBIX SIBJCHHH. TePMHHOAOIHYECKH 3Ty (GopMy
MOXHO Ha3BaThb «6a30BOH» MIH «DechNeKCHIHON», YCJHOBHO NOHH-
Mast NOJA TEPMHHOM «(JckcHs» AwlGoil BHCMHIT CJIOBOH3MCHIITCIL-
bl Qopmant. BHAKNMO, BMECTO «Hy/1eBOIO ap@ukca» Oblao Ol
Jyyuie roBoputh 00 OTCYTCTBHHM addHKca, HO CTapbli TePMHH IUH-
pOKO pacnpocTpaneH. PasyMeercs, neno 31ech He B TepDMHHe, a B
TOM, 4TOOBl YE€TKO pas3jnyaTh 3TH COBEpUIEHHO HeOAMHAKOBbie THMLL
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Summary

The zero-morpheme in inflexiona! languages functions as
member of a paradigm where overt inflexions are a necessary
structural part of the body of the word. In Modern English the
inflexions are added to a stem ("basic form”) identical with the
word; they are a sort of superstructure to a complete unit. This
alters their structural functions: they may be added to units lar-
ger than one word (The Prime Minister of England’s residence).
The morphemic status of stems with zero-forms is discussed; to
the author’s knowledge. no one explicitly assigns stems like
“book™ to the polymorphemic iype.

K BONMPOCY O CY®PHUKCE KAK CTPYKTYPHOM EJMHULLE
B AHIJIMNCKOM A3bIKE

H. A. [Noranosa

Kak n3BecTHO, NPOM3BOLHOE CJIOBO MMEET CJOXKHYI0 MOpPHOSOTH-
YeCKyl0 CTPYKTYPY M COCTOHT He MeHee yeM H3 JBYX Mopgem — oc-
HOBbE M addukca (npedukca unu cydpdukrca). OCHOBa MOXKeT 0OCTa-
BAaTbCA TOCTOAHHLIM 3JIEMEHTOM, TOTAAa KaK ad@UKCH MOLBHMKHb
(nerve, nervous, nervine, nerveless, nervy, unnerve, innervate).

Kaxnas u3 mopdeM B cocTaBe CIOBAa BXOAMT B MOPGOJOTH-
YECKYI0 CTPYKTYpPy CJIOBa M MNPeACTaBJsieT CTPYKTYPHYIO €LHHHLY.
Bbinenenne MopdeMm B ClOBE NPOHCXOAHT B CONOCT2BHTEJIbHOM
pany, Hanpumep: chromium, chrome, chromic, chromate (ocnosa
chrom-); phosphorus, phosphorous, phosphoric, phosphorism -
(ocHoBa phosphor-).

Cocrasasomupe cJ0BO MOP(eMbl HMEIOT CBOH OnpeleseHHble
bynkunn. OnHolt H3 HUX ABJSETCS yyacTHe B CJOBOOGPa3oBaTelNb-
HOM npouecce H 06pa30BaHHe HOBBIX JEKCHUECKHX eIHHHI. DTO H
NOCJAYXKHAO OCHOBOH AJA ONpefeseHHs Takoi Mopdembl, Kak ad-
(GHKCbl, KOTOpble pPAacCMaTPHBAIOTCH B OCHOBHOM Kak Mopdembi,
cnocoGuble 1apaTh HOBblE 00pa3osaHua.! Mexny Tem cnoBoo6paszo-
BATEJIbHAA . QYHKLUHMS OTHOCHTCA K BEDTHKA/JbHOMY,HJH AHAXPOHM-
YeCKOMY AJIaHy u ¢ 3TOH No3nuuH aPuKCcH O6bIYHO U NMOABepraoT-
ca anaauzy. Hapsizy c Heil B JIMHEHHOM HJIH CHHTAarMaTHYeCKOM
nnave mopdemut o6aamaloT APYrHMH QYHKUMAMH, npudem QyHkK-
UHOHAJbHAS HArpy3Ka Ha Mop(eMbl pacnpelensieTcs HepaBHOMep-
HO: OCHOB3 HABJIAETCA CEMaHTHYECKHM LEHTPOM H, TakKHM 00pa3oM,
obnanaer cemauruueckoll dyHkuuel. Ty XKe GYHKUHIO BBHINOMHSIOT
H npedurc, H cyQPUKC, COCTABAAA HaCTb JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHS
cnosa. TIlpedukcss u cyQdurchl CTPYKTYPHO O(POPMASIOT CJIOBO H
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TEM CaMhiM BBLIMOJHSAOT CTPYKTypHYlO ¢yukuuio. Cydduke, kpome
TOTQ, HeCEeT elle IpaMMaTHYecKyl0 (YHKUMIO W OTHOCHT CJIOBO K
OnpefeieHHOMY JICKCHKO-TpaMMaTHYecKomy paapsay. CemaHTHYe-
cKas ¢gynkuus cypduxca cocTroHT B TOM, uTO odopmidemoe CIOBO
NPUHALJEXKHT K OfNpeleleHHON CeMaHTHYeCKOf rpymnne uaM Knacey
cnos (Hanpumep, cydduke -er- —cymi. co 3HaueHHeM nemenb
-ism, -cy, -ation — aGCTPaKTHOCTH; -iSmM -— CO 3HAueHHeM ‘y4YeHHe’,
‘cHCTeMa BO33peHHi’; -cy — ‘cBoficTBO’, -ation — ‘mpouecc’ u T. n.).’
Crenenb 0600UI€HHOCTH 3HAYEHHH, BHIHMO, MOXeT OBbITb Pa3jHy-
HOM M eCTb CJy4aH HeCKOJbKO GOJNee KOHKPETH3HPOBAHHOTrO 3Haue-
HHs, Hanpiimep cyoduxc -ilis, KOTOpLIfi yKasbiBaeT He TOJNBLKO HA
TO, 4TO JaHHOe CJIOBO #IBASiETCS HasBaHWeM 3a0oJieBaHusi, HO H Ha
TO, 4TO 3TO 3ab0JieBande C BOCNAJHTENBLHBIM Mpoueccom (HaMpH-
Mmep, laryngitis — Bocnanenne ropranu); cyddHkc -0se B cjaoBax
fructose, lactose, maltese yka3riBaeT Ha caxapHCTOe BEIIECTBO, CO-
Adepxalleecst HJAM foAy4yaeMmoe  H3 dero-anbo.

BuiuneHenue Mopden B JiHeHOM MJaHe NPOUCXOANT HE3ABHCH-
MO OT TOTQ, KaK NOSBUJOCH 3TO CJIOBO B f3bIKe, CBA3aHLl JH MOpde-
MBI JAHHOIO CJIOBa CJ0OBOOGPA30BATeJbHBIMKH OTHOUIEHHAMH HAH
"Her. Hanpumep, cp.. Washingtonia—Washington u hysteria—hys-
teric; sjeco BblusenseTcs Cyb@HKC B CONOCTABUTENLHOM  psly.
Mexny tem cnoBo Washingtonia npencrasisier co6ofi aHraHicKoe
ob6pasosaune (Washington + ia), torma kak cnaoso hysteria Bo-
IJO B AHTJIHACKHE fA3BIK KAaK rOTOBas JeKcuyeckas eauHuua. Ta-
KHM 00pa3oM, B CHHTArMaTHYeCKOM ILj1aHe OTHOIUEHHS MeXIy MOop-
demaMu, Tak Ke Kak H (byHKupm Mop¢eM, HHble U He CBA3AHLI CO
c10B006pa30BaTe bHEMHU.

Ananus Mopq)eMHoro CTPOEHHS CYIIECTBHTENbHHIX, COGpPaHHHIX
nytem cniownoil BuGopku u3 Kpartkoro Oxcdopackoro ciopaps,?
MoKasaJj, YTO TakHe TepMHHOJOIHYeCKHe CYLIeCTBHTENbHbE, KakK
sensorium, actinium, sternum, plexus, tracheitis, alkaloid, anchy-
losis, lactose, pneumonia. atrapine, analysis, umelor Gumopgem-
HYIO CTPYKTYPY H COCTOSIT M3 ABYX CTPYKTYPHBIX eIHHHI-— OCHOBHI
u cydbduxca; npu 3ToM cyhPHKC BbIYIEHAETCS B CONOCTABHTEIbHOM
pany.

PaccmarpuBaeMble CymecTBUTEibHBIE HMEIOT - PA3HYI0 WIEHH-
mMocTb. Haubonbllee 4HCAO MONHOYNEHHMBIX ® CJAOB MAJaeT HA Cy-
mecTBHTe bHbie, OdopmacHubie cydduxkcamu -oid — 25%, -arium —
41%, HaumeHbllee — na -is — 1%, TOorpa Kax cypleCTBUTEAbHBIE Ha
-ia, -osis, -0se COBceM He AawT NoaHON wjieHHMocTH. [Tonnas une-
HHMOCTbL PacipeiesseTcs CACAYIIWNM 06pa3om: ¢yIIeCTBHTEIbHbIE
¢ cybdukcom -iasis—33%, -us— 16, -ine — 12, -um—7, -itis —
3, -tum —- 29%. Henoanas ureduMocTh 1pH H304HPOBAHHON OCHOBE
oGnapyKUBACTCA V CYHICCTBHTCABIBX ¢ cybdurcamu -ia, -is—63%.
-um — 60, -ine — 58, -us — 58, -ium — 44, -ose — 43, -arium — 25,
-oid — 24, -iasis — 16, -itis — 10%. CywecTsHTeabHble HENONTHOUWIE-

HHUMBlEe CO CBA3aHHO! OCHOBOH COCTaBJAAT HauWbOJbliee KOJHYeE-
ctBo — 32—869,.



- Bolunenenne cygpdukca B OCHOBHOM NPOHCXOAHT 3a CYeT HeNoJ-
HOH YJIEHHMOCTH C BBIJleJICHHEM CBA3aHHOH OCHOBHI:

sanatorium fympanitis chlorine albuminoid

sanative lympanum chloride albuminous

anaemia tympanic chloric albuminose

anaemic alveolus chlorate cerebrum

analysis alveolar_ chlorous cerebral
_analyse alveolate chlorosis

Bcero moasepraoch anamnsy 1096 cymiecrBuTenbHbix. Takoe
CPaBHHTEIbHO HEGOJDbLIOE KONHUECTBO. CIOB OODBACHIETCS HX TEPMH-
HOJIOTHYeCKHM XapakTepoM H Bo3Mmoxuoctamy COD  Bkmouath
TOJBKO YacTh TepMHUHOB. JlanbHeHIINHE NPOCMOTP CreUHAJbHBIX Tep-
MUHOJIOFHYECKHX CJIOBape#, NO-BHIMMOMY, NpHBeET K APYyrHM AaH’
HBIM. '

CymecTBuTeabHBIC C OXHUM H TEM Ke CyPQPHKCOM 06beaHHEeHb
ceManTHueckn. Tak, cyumecTsuTesbHbie, odopMieHHble cyddukcamu
:arium/-orium, 0603HAYAIOT KAKOE-TO = BMECTHJMINE — COCYN HJH
nomeineHue (Hanpumep, insectarium, scriptorium); -osis/-iasis —
HasBanus Ooaesselt - (manpumep, helminthiasis, thrombosis):
-itis — HasBanua BocnaJHTeNbHBIX 3a60sneBaHuil (Hanpumep, laryn-
gitis). Cpenu cyuecTBuTeNbHBIX ¢ cyddurcom -ia Bhaensercs
rpynmna cJoB— Ha2BaHH# 6oJie3Heli, HO OCHOBHYID YacTb COCTaB-
JsI0T BOTaHHYecKHe TePMHHBL (Ha3BaHusI pacTtenuit) (dahlia, fuch-
sia, camellia, acacia);* 3a npexesnaMu TEepMHHOJOTHH BHIAENSETCS
rpynna cnos — reorpadudeckux nassanuii (Britannia, Oceania, Ty-
burnia). Borannyeckne TEPMHHBI eCTh M CPeiH CYUIECTBHTEJbHBIX,
opopmiaennbix cydpdpukcamu -um u -us (amianthus, crocus, lotus,
chrysanthemum, polygonum). Onnako OCHOBHYX Tpynmy 3THX Cy-
L[eCTBUTENbHBIX COCTABJAAIT aHaTOMHueckue TepMHHbl (humerus,
plexus, sinus, mediastenum, cerebrum, duodedum). Cpean cyuect-
BHTENbHBIX ¢ cvduxcamu -oid u -is Her Kakofi-nubo 6Gojee HIH
meHee uerkod rpynmbl. Cyddurc -oid odpopmiaser TepMHHB aHATO-
muueckue (deltoid, sigmoid, styloid), xumuueckne (amyloid, alka-
loid, planitoid) u npyrue; Tem He MeHee = XapakTepHOH uepTOH
sToro cydduxca sBAgeTCE €ro CeMaHTHUYeCKass HAMOJHEHHOCTb: BO
BCEX Cayuasix TMPOCAeKHBaeTCs 3HAYeHWe ‘nogobue TOMy, 4TO...,
‘Takoll, KOTOpbil noxoxk ua..... Cylecrsureaphbie ¢ cyhduxcom
-iUM COCTaBJAAIOT YeTKYH) CeMaHTHUECKyl0 TIpylny — Ha3BaHHe XH-
mHYecKoro anementa (chromium, uranium, vanadium, zirconium,
americium o gp.), TeM e MClUES CCTL II AHATOMMUCCKHE TepMHHb

, -

{cranium, epigasirium u xp.). Cyumiectsutenbubie ¢ cydduxcom
-ose g COD npencrapaenn’ ne6oONbIIOH TPYNNOH, HO AOBOJALHO UCT-
KO 10 CceMaHTHKe — BeUleCcTBO, CconepKalleecsi B ueM-nu6o:
keratose—seiecTso, Haxonslleecs, B porax, fructose—caxap, conep-
*awuica B naonax, lactose — caxap, uMelomuiics B, MOJIOKe, mal-

fose — caxapucToe BelllecTBO, obpasylolieecsl W3 Kpaxmana, a Tak-
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e BellleCTBO H3 OPraHHYeCKHX- BeleCTB = Viscose, WM  BemecTso,
noJiydaemoe H3 XHMHYeCKH obpaboraHHoO#f- apeBecHHbl. Cy@p@HKC
-ine BXOAMT B COCTaB CYIMECTBHTEJbHBIX CC 3HaueHHeM JeKapCT-
BeHHBIX H xHMHueckux BemectB (bromine, naphtaline, iodine, caf-
feine, cocaine, atropine, glycerine u ap.). Ciona xe, BUAMMO, OTHO"
CATCSA M Ha3BaHHUS HCKYCCTBEHHBIX MHINEBHIX NMPORYKTOB (margarine,
butterine). Ectb K G6OTaHuueckHe TepMHHH-— Ha3BaHHs pacre-
nuit (jasmine, celandine) u ap.

Cpenu paccMaTpuBaeMblX CYQOHKCOB HMMEIOTCS BapHaHThl
-arium/-orium co 3HaueHueM ‘BMeCTHJHIIE’ M -0sis/-iasis co 3Haye-
nueM ‘3aboseBanue’. Ho, ¢ OAHON CTOPOHBI, HAGJIOAa€TCA TOXKAECT-
BEHHOCTb 3HayeHMsi -osis/-iasis (manpumep, cp.: elephantiasis —-
HaKoxHOe 3aGoJieBaHue, NMPH KOTOPDOM KOXAa CTAHOBMTCSH TOXOXKeH
fa KOXYy CJIOHa, H lchty051s——naxox<ﬂoe 3aboneBanHe, NPH KOTO-
poM Koxa CTAaHOBHTCS NMOXOXe# Ha vemyio puiGb;; mau: trichinia-
sis u trichinosis) H, ¢ mpyro# — ecTh ciyuyau, Korga NpH OAHOH H
1O e OCHOBe CJIOBA OTAMMAIOTCA NO 3Hauenuio: sclerosis u scle-
riasis-uau trichosis u trichiasis.

Cpenn aHanu3HpyeMHX CJIOB MOMHO OTMeTHTb MOp(oJOrHue-
CKHe BapHaHTH corsacHo panHbiM COD, ToxzecTBeHHble MO 3Haye-
HHIO, KOTOPHIE NpefcTaBiieHnl cyhbuKcasbHbiM H  Geccy@duxcanb-

bim cnoBoM: rhombus—rhomb; palpus—palp; tophus—toph; cho-
riambus—choriamb; amenitum—ament; tympanum—tympan, opu-
sculum—opuscule; origanum—origan.®

KpoMe Toro, orMeualoTcs Takxe CJIOBa- Baonambr strychma——
strychnine, morphla——morphme quinia—quinine.$

Cydpoukcer -ia, -ium, -ine HMelOT BapHaHThl TPOHIHOWIECHHS
[13, i3], [xam,»jam], [r: n, amn, m]. Oa#aK0 TOABKO B OTHOLIEHHH
cyddukca -ine ynanoch yCTaHOBHTb KAaKYyl0-TO 3aKOHOMEPHYIO ‘TeH-
nenuuio. Tak, c/aoBa-Ha3BaHUS JEKAPCTBEHHBIX M XMUMHUECKHX Be-
i[eCTB B OCHOBHOM HMMEIOT [POH3HOIIeHHe Cy(pdHKca ¢ - NOATHM
raachbiM [i:n] (nepBoe NpoOH3HOWeHHMe, NpUBOJHMOE B CllOBape
IbKoyﬂsa) ;7 TOrja Kak CJI0Ba €O 3HayeHHeM ‘JKHTeNb TOPOXA HJH
CTpaHbl’ MPOH3HOCHTCH O6bIMHO ¢ audToHrOM B cydduxce [ain).

Takum o06pa3oMm, B TePMHHOJIOTHYECKOH JieKCHKe B JIHHE{HOM
NJaHe BHIIEJSIOTCS CY(Q@PHKCH CyLIeCTBHTENbHBIX -arium/-orium,
-ia, -ine, -is, -itis, -ium, -osis/-iasis, -oid, -ose, -um, -us Kak CTpPyk-
TYpHble eJHHHIbI, KOTOpble HMET ofnpefeseHHble QYHKUHH:
1} CTPyXTypHYIO — OQOPMIASIOT CNOBA CTPYKTYPHO, 2) rpaMMaTH-
YeCKylo — SIBJSIIOTCSl MOKAa3aTelsiMM FpaMMaTHYecKoro 3Hnayenus,’
T. ¢. OTHOCAT K Paspsly CYIIECTBHTEALHLIX, 3) CEMaHTHHECKYIO ——
VKa3biB3OT 1d NPHHAAJNEKHOCTL CJA0BA K TEPMHHOJOTHH ecTect-
REHHbIX HaYK.

Aty cyhduKkes nnencraBifior co000 CTPYKTYPHble  CAHHUAIDL,
(YHKUHOHHDYIOUHE B $i3bIKe B COCTaBe CJOBA. BtinejeHne MX Kak
CaMOCTOSITENIbHBIX e[HHUI| MNPEeNCTaBASETCs [PABOMEPHbHIM Ha TOM
OCHOBAHHH, UTO OHY MMEIOT CBOH ONpeAeseHHblc (QYHKUHH B JIHHeH-
HOM TJ1aHe.
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CTpykTypHble (QYHKUMH, BUAMMO, He CBdanb ¢ cydduxcamu
_C10BOOGpAa30BaTEIbHLIMH, QYHKUHOHHPYIOIHMH B  BEPTHKAaJAbHOM
nnaHe. B npenenax MarepHana paccMaTpMBaeMbIX CyULeCTBHTENb -
HbIX He BbIABJIACTCA KAKOH-AHGO 3aKOHOMEPHOH CBA3H MeXAy CJIO-
BooGpasosarTeNbHOd poabl0 cydpdukca u ero ¢yHKIHOHUpOBAHHEM
B cocraBe cjoBa. Tak, cypdukcet -ine, -itis, -ose BbiAeasI0TCH HEKG-
TOpLIMM aBTOpPAMH ® Kak cloBooGpasoBaTtenbHble. Mexay Tem Cy-
IiecTBUTENbHble ¢ cYPPUKCOM -OSe He RAOT TOAHOM UICHWMOCTH,
a c cybdpukcamu -itis, -ine— HeGONBLWION NPOUEHT YJACHUMOCTH
(-itis —3%, -ine—12%). Kpome Ttoro, o6uapyxusaercs 3nauu-
TeJbHOE YHCJIO HENOJNHOMNEHHMBIX COB ¢ H30JHPOBAHHOI OCHOBOI
CpelH CYLIECTBHTENbHBIX ¢ cydhdurcamu -ine—58% u -ose—
439%. Hapsany c 3THM cyliecTBHTe/bHOe ¢ BHIAENAEMBIMH 3[€Ch
CTPYKTYPHbIMH cydduKcaMu -arium, -orium, -iasis 0GHapyKHBAIOT
60aLIUOA NMpPOUEHT NONHON ujenumocta (-arium—419%, -orium—
33, -iasis—33%) wu, KpoMe TOro, XapaKTepH3yWTCA CeMaHTH4e-
CKOM HamosHeHHOCTh0. CylLleCTBHTENbHbIE C BEIIEJACMBIMH 3JecL
cyboukcamu -ia,'® -0sis He NaOT NONHON 4JeHHMOETH, a ¢ cypdHk-
coMm -ium— 2%, oxRako OGQOPMASIOT CylleCTBHTENAbHblE, COCTAB-
AsloliMe ONpeReNeHHble ceManTHyeckHe rpynnbl. CyllecTBHTENbHbIE
¢ cypdurcom -0oid naloT CPaBHHUTENLHO GOALIIOR NPOLEHT IOJHOM
YJIeHUMOCTH M, KPOME€ TOTO, OTJIHYAKTCH YETKHM 3HauyeHHeM Cyd-
¢ukca. CropHBIM MOXET NpPeNCTAaBHTHCH BbIAENEHHE CTPYKTYPHLIX
cydduKCOB CyuleCTBHTENBHBIX -iS, -UM, -US B CBA3H C TeM, YTO Cy-
LUleCTBHTeJIbHbBIC, B COCTaBe KOTOPHLIX 3TH cyQdHKCH (YHKUHOHH-
pytoT, OOHAapyXHBAIOT HeGOJbIIOE YHCJAO TNOJBOA WICHMMOCTH
{(10%, 7, 9%) u 3a HMMH He 3aKpelsieHo Gosiee KOHKDPETH3UPOBaH-
Horo 3HaueHus. OmHako 3TH CydPHKCH ODOPMIAAIOT CTPYKTYPHO
HMEHHO TEPMHHOJIOTHUCCKHE CYLIeCTBHTE/bHBIE U HABJAIOTCA MOKa-
3aTeNsIMH YAaCTH peyH H TeM CaMbiM TaKXe BbIIOJHAIT QYHKIHI
CTPYKTYPHOTO CcyddHKCa. : ’ :

Takum 06pa3oM, B COBpeMEHHOM aHIVIMHACKOM si3blke HAPSAAY €O
CI0OBOOGPA30BaTENbHBIMH CYPPHKCAMH, HABISIOIIMMHCH CTPOHTEND-
HBIM SI3BIKOBBIM MATepHaioM ¥ (QYHKHMM KOTOPbIX — AABATb HOBLI®
o6pa3oBanHs, -eCTb CTPYKTYpHble cyddhukcn, GyHKUHMOHHDYIOUHE B
coCTaBe CJ10Ba.
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Summary

The synchronic analysis of the morphemic structure of termi-
nological nouns has revealed that on the syntagmatic level it
is possible to distinguish substantival sullixes which present a
structural unit and together with the stem form a word. These-
sufiixes have some specific features of their own — they organise
the word structurally, display the grammatical meaning of the
word and refer the word to a certain semantic group. The syntag-
matlic word analvsis is not connected with derivation. Derivatio-
nal suffixes and siructural suffixes arce units of two different
levels. .



K BOMPOCY O KOHBEPCAJIbHBIX BO3MOXXHOCTSX
NPE®HKCOB B AHIMIIUHACKOM fA3bIKE

T. M. Beasesa

B coBpeMeHHOM AaHIJIMHACKOM s3blKE€ OCHOBHBIMH .IPHEMAMH .
rJ1aroJIbHOTO CJI0BOOGPA30BaHHA ABASIOTCA ad@uKCAUUA H KOHBep-
CHSl, KOTOpble CBSI3aHbl MEXAY C060i H 06pa3yioT eXHHYIO CHCTeMY
OTBIMEHHOTO M  BHYTPHIJIATOABHOrO cjo3000pasoBanus. B To ke
BpeMsi AyGJHPOBaHHE B CAMOM INpoLecce CAOBONPOH3BOXCTBA H30e-
raercs 3a CUCT TOTO, YTO KaX{AbIH H3 1IPHEMOB MMeeTr CBOI CTPOIo
OrpaHHYCHHYIO C(pepy ne#icrBua. ‘Ecan komsepcus u cyddukcanus
HCTIOJIB3YIOTCH [l 06PasoBAHMA IJIATOJOB OT MMEHHBIX OCHOB, TO'
npedHKCauMs ReHCTBYeT TOJbKO B Cepe INIATOJBHBIX OCHOB.

. Kak cnpaBeanuso ormeuaer H. H. AmocoBa, «npeHKCHI. BbI-
TOJHAIOT TOJBKO M HCKIAIOUMTENLHO (QYUKIHIO NepeCTPOAKH JIeKCH-
YECKOro 3HaUeHHs C10Ba, M OIMH H TOT Ke NpedHKe, Kak NMPaBHIo,
MOXeT OOCJyXKHBaTh PasHble YACTH PeYH, TOLAA KaK CyPQHKCH
HeCcyT Ha cebe W JleKCHYeCKoe M rpaMmaTiHyecKoe 3HaueHHe M pac-
NPeeNATC MEKAY PasHBIMM vacTaAMH peuns.! Drto obuienpu-
3HAHHOE MNOJIOKEHHe OrOBapHBaeTcs MNPAMO MJHM KOCBEHHO, Kak
TOJIBKO peub 3aXOAUT O CJAOBOOGPA30BAHMU AHTAMNACKOIO S3BIKa,
B KOTOPOM, KaK CYMTAIOT MHOFHMe HCCJeHOBaTesH, NpedHKChl MOryT
MEHAATb I'DAMMAaTHYECKYIO NPHPOLY OCHOBH, U OCOGEHHQ SIPKO ITO
CBOHCTBO OHHM MpOSIBJASIOT B cHCTeMe rsiarosia. HauGosee noJHo 1t
NoC/NeZ0BaTeNIbHO 3TA TOYKA 3PeHHUsi H3joxkeHa B cratbe B. M. lka-
pymiHa «O cnemtnduke npedHKCalHH B AHMIMACKOM s3bIKe», Tle
BHICKA3hIBaeTCs MbICJb O TOM, 4TO XapakrepHoil ueproit adduxca-
LMK aHTJIMACKOTO si3blKa SIBJASIETCS «HaJHuHe npedukcos;, obhaanaio-
H{HX CHOCOOHOCTLIO CO31aBaTh OCHOBBI, OTHOCSIHecss K JAPYroi
YaCTH peyu N0 CPABHEHHIO C MPOHU3BOASLIMMH OCHOBaMH».?

Ccbnasice Ha HccnenoBanue B. M. Ulkapynuna, E. C. Ky6psako-
Ba IHIUET, YTO NpPHCOeJHHEeHHe K OCHOBe NpeduKca MOXKET MeHATH
NPHHAAJIeXKHOCTh CJIOBA K ONpeJeNeHHOH YacTH peuH, XOTd B LeJoM
3Ta QyHKUMA OObIMHO BoNOJHseTcas cyddukcamu® AHaJOrHYHOE
BbICKa3blBaHHe MOXHO HaliTn B yueGHuke M. B. Apnosbn «Jlekcu-
KOJIOTHSI COBPCMEHHOTO AHTJIMHCKOro f3bika».* B 3apybGexnoi anr-
JUCTHKE T4 TOYKA 3PEHHsA NMPHHATA LA BCeX MpeuKCalbHbLIX TJia-
rojioB, OGPA30BAHHHKX COuETaHHEM JIpedHKCA 1 HMEHHON OCHOBHI.
B uacthocTH, Ha Hee ccoinaercs I. MapuaHn B oXHOH H3 CBOHX pa-
GOT O AUrIHECKOMY mosooopasonamm B pasieie, HOCBALICHHOM
npedurcauun.’

ﬂpnaencuuaa BHIUE TngHﬁ 3BYUMT AOCTATOUHO yGEAMTENLHO M
B KakOli-To cTeneds oG LACHSST TaKHe, 1iC YKAAABIBAIOUIMCCSL B pam-
KH NpedUKcauMH CTPYKTYPHbIE MOAENW INaronos, Kax: outnumber
‘npeBocxonuth yucjaom’, belittle ‘ymansry’, deplane ‘cnumaTth, cxo-
IUTb ¢ camonera’, dismember ‘pacunmenarsy’, unfrock ‘nvmare ay-
XOBHOTO CaHa’ M Jp., B KOTOPbIX NMpPOM3BOJHbIA riaaron o6pasoBaH
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coyeTaHHueM npedHKca M MMEHHON OCHOBH. BHewHe B riarosax ra-
KOM CTPYKTYPbI npeuKcH NeHCTBUTENbHO 6epyT Ha ce6s QYHKUMIO,
3aKpenJieHHy!o B A3blke 3a cyddukcaMu, HO 3To -Ay6GaupoBaHHe,
KaK HaM NPEJACTaBAAETCs, HOCHT YMCTO BHEUIHHH XapaKTep H HH-
KaK He OTpa)kaeT CaMoOro cyluecTsa CJIOBOOGPA30BATEJbHOTO HPO-
1ecca.

HenoHATHbIMM ¥ He pPacKpPHITHIMH HpH  TNORZOGHON TPAaKTOBKE
OCTAlOTCSA TaKHe BONMPOCH, KaK IOYEMY HMEHHO B AHTJHICKOM H
TOJbKO B AHIJIMACKOM s3blKe OTHAEJbHble NpedUKCH NpHOGpeaH 3Ty
HOBYIO H He CBOMCTBEHHYIO MM B JPVIHX fi3blKax ¢yHkumio? B cnay
KaKMX NPHYMH OHA MOSABHIACH TOJNBKO Y TJAronbHbIX NpedHKCOB?
M noueMy HeKOTOpble M3 KOHBEPTHPYIOILHX NpedHKCOB NPOSBIAAIOT
CBOI0 KOHBepTHDYOWYI0 (yHKIHIO H3bupatenvHo? Tak, manpumep,
. B npousBofHuix dishonest ‘6ecuectnniii’ (honest ‘wectniii’), dis-
courtesy ‘HeBeXJMBOCTL’ {courtesy ‘BexXauBoOCTb’), behest ‘nmpukasa-
Hue’ (hest ‘npukaszanme’), unfair ‘weyectnmit’ (fair ‘wecTHmIil’),
unclean ‘HeonpsaTtHbli’ (clean ‘onpsTHbii’), outburs® ‘B3pbB’
(burst “B3pmB’, ‘Benbika’), outgrowth ‘orpocrok’ (growth ‘poct’,
‘pasBurue’), denutrition ‘Hemocratounoe muranue’ (nutrition ‘mu-
TaHHe’) OCHOBA NPOH3BOJHOIO CJIOBA OCTaeTcs HMeHHOH. B Apyrux
NPOH3BOAHBIX C TeMH Xe npeq)uxcamu OHA mnpeBpaluaercs B Iaa-
TOJIHYIO: dismember ‘pacyneHsiTb’, ‘AHIIATbL UIEHCTBA’ (member
‘unen’), disleaf ‘c6pacuiBath aucrba’ (leaf ‘aucr’), belittle ‘ymens-
mate’ (little “mManenbkuit’), unbone ‘cHumaTs Msaco c¢ rocrei’ (bo-
ne ‘xkoctp’), outdistance ‘o6ronsats’ (distance ‘paccrosHue’), out-
smart ‘mepexutpurb’ (smart ‘JOBKMIL’, nponysuou) defraud ‘o6-
maHbiBath’ (frand ‘o6mawn’), defrock ‘paccrpuun’ (irock pﬁca)

Kakue Xe f3bIKOBHle (paKThl NOATBEPXKAAIOT TO, YTO BO BTOPOKH
rpynne rjiaro/ioB Mbl UMeeM MeJO C OTbIMEHHbLIMU OGpPa30BAHHAMH?
IIpexxae Bcero X Heib3s paccMaTPHUBATh KaK 06pa30BaHHA M0 KOH-
BEePCHH, TOCKOJIBKY B aHIVIHACKOM si3blKe HET CYIIeCTBHTEJIbHbIX
tuna dismember, disleaf u 1. 1. Hlanee, B GonbliHHCTBe CJydaes
OCHOBBHI, OT KOTOPBIX 06pa30BaHbl 3TH TVIAr0Jbl, CyLIeCTBYIOT- B A3bI-
Ke TOJbKO KaK MMEHHble, T. €. OMOHHMHUHHIE UM TIJarojbHble OCHO-
Bbl, KOTOpble MOTJIH 6bl GLITh 0OPa30BaHbI NO KOHBEPCHH, aHIVIMii-
CKHMH CJIOBapsiMM He perHcTpMpyiorcs. M, Hakoneu, Ajs HEKOTO-
pBIX NPOM3BOAHBIX TJArONOB OMOHHMHYHAsS HMMEHHOM TIJIaTONbHAR
OCHOBA HEe MOXET CUMTaTbCAl NPOU3BONSIUIEH no CeMaHTHYECKOMY
npusnaky. Tak, Hanpumep, raaron unbone ‘CHUMATb MACO € KOCTEi’
He MOXKeT ObiThb NMPOM3BOJAHBIM CHHOHMMHYHOTO ryaroja bone ‘cHu-
MaTb MACO € KOCTel’.

OcrawTtes raaroasl, KOTOPHIC MOTYT TDaKTOBAaTbCH JABOSKO — i
KaK NPOU3BOAHLIC OT MMEUNON M KAK NPOH3BOAHBIE CT TJAarolbHON
ocnoB. Tak, wanpumep, raaroy unfrock ‘paccTpuub’ B CHHXPOHIHOM
nnaHe GbiBaeT NMPOH3BOLHbIM HMEHHOH OCHOBHI frock ‘psca’ B 3Ha-
YeHMH ‘JMUIATh NPH3HAKa, BbLIPAXKEHHOTO MPOM3BOAsiLIeHl OCHOBOW’
H NPOM3BOAMBIM IJIaroabHoi OcHOBH frock B 3Hauenun ‘AeHCTBHIL
TIPOTHBOMOJOKHOTO JeHCTBHIO, BbIPaXKEHHOMY IMPOH3BOASILEH OCHO-
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soit’. MlHoraa, HO najeko He BCeraa, cnocod o6pasoBaHHA rJarosa
MOXeT ObITb YCTAHOBJEH C MNOMOIUBID AHAXPOHHOrO aHanu3a. B
AaHHOM cJayvae riaroa unfrock, oueBHAHO, 06pa3oBaH OT MMEHHOI
OCHOBbI, NMOCKOJIbKY CJOBADH PETHCTPHPYIOT €r0 IOsiBJeHHe B
1644 rony, a rnaron frock noseasercs auwb B 1828 romy. B Tex
JKe cydasx, Korja npe@urupOBAHHBIA H KOHBEDTHPOBAHHHIA TIJa-
rosibl 06pa3oBaHbl OJHOBPEMEHHO H CEMAaHTHYECKH COTOCTaBHMBI,
cnoco6 ux o6pa3OBaHHsl C NOJHOR HOCTOBEPHOCTBIO YCTAHOBHTH
ype3BLYaHHO TPYAHO.

[iIpuBeneHHble Bbille NpHUMepbl, Ka3aJjoch, AONMHBI OBl GbUIH
CBHACTENBLCTBOBATH O TOM, uTO npeduxcam be-, un-, dis-, de-, en-,
out- cBoiicTBeHHa (yHKUHA NepeCcTPOHKH He TONBKO CEMAHTHUECKOI,
HO M rpaMMaTHYecKOH NHPHUPOAB OCHOBBI, T. €. B OlpefieleHHbIX yC-
JOBHSIX OHM MOLRYT HDHHHMaThb QYHKLHIO, CBOHCTBERHYIO Cy(dHK-
caM, OJlHAKO OCTAeTCs HesICHOW MpHYHHA MX JBOHCTBEHHOrO Xapak-
Tepa, NPOABJASIOWEroCs B TOM, YTO ONHU OCHOBBI OH KOHBEPTHPYIOT
u BeRyT cebGa Kak cypQHKCh, a B COYETAHWH C APYTHMH OCHOBaMH
3Ta (GyHKUHS HHKaK He INpOsBJsercs.

OGDbACHEHHE 3TOTO fBJECHMS BPAK JU MOXHO HCKAaTh B CHSLH-
¢uke aurnHiickoil npeduKcalMd, TAK KaK B JaHHOM cjyuae oOHA
BXOJHT B sIBHOe TNpPOTHBOpeu#e C CHCTEMHBIM XapaKTepOM CJIOBO-
NPOM3BOACTBA AHIJIMHCKOro A3blKa. B AeficTBUTENBHOCTH TIJiaroJbl
3TOro CTPYKTYPHOTO THNA €CTb Pe3y/abTaT ABYX OAHOBPEMEHHO pefi-
CTBYIOILHX CJOBOOGPA30BaTeJbHbIX TpOLECcCcOB — NMpedHKCaUHy H
KOHBEPCHH, NPH 3TOM NpedHKC MEHSeT CeMaHTHKY, & KOHBepCHs —
rpaMMaTHUYeCKOe 3HAYEHWE NPOU3BOAALICH OCHOBBIL

Takasm TpakTOBKa CJI0BOOOPA3OBATENLHOrQ Mpoiiecca NOATBEp-
HKOAETCA He TOJNBKO JAHAXPOHHBIM, HO W CHHXPOHHBIM aHAJM30M
ryarofiop 3Toro THna. M3 npeBeleHHbIX NMPedHUKCOB TPH SBASIOTCA
MO NMPOUCXOXKAEHUIO TePMAHCKHMH M TPHU GbIJIM ACCHMHJIHDOBAHLI B
cocraBe CJA0B, 3aUMCTBOBAaHHBIX M3 (PPaHLy3CKOTO S3bIKA.

B npeBHeanrsuilckoMm si3blke npe@ukcoi be-, un- LWHPOKO yno-
Tpe6AAANCh ANS TPOU3BOACTBA TJIATOJOB OT TJarojibHbIX OCHOB:
bewindan ‘oGeprbiBath’ (windan ‘kpyTuTk’, ‘karats’), unfeaidan
‘pacnpaaste’, ‘packpbiBath’ (fealdan ‘cknaawiBath’). Kpome Toro.
OHH MOTJIH HCMOAb30BaThcs B INpeduxcanpro-cypdukcansbiom 06-
DA30BaHKHH [A5 NMPOH3BOACTBA IJ1aroJ0B OT MMeHHbIX OcHOB. B ka-
yecTBe OCHOBOQOpMHpYOUWEH MOpdeMbl 0ObLIUHO BbicTynada QJe-
KCHA MHQPIHHTHBA ¢Aa0LIX TAArCJAO0B LBTOPOTO Kjacta H - pexe —
cnalbiX IAaroJoB NEpPBOro KJaacca, UTO, ‘OYCBHAHO, NOAHOCTLIO COB-
fanaer ¢ 0(/7'11(“}!3?)“(030!"& T(t‘l!f{C‘HllHeﬁ HCNGALI0BATH B CHCTEME OTH-
MCHHOTIO IaaroJaLHoro CJ‘lOBOO()p&BOB(}HH}I MOdC b ¢aa0bIX IAAroJon
BTOPOro Kaacca [lekOTopble 1aarodil TOR CTPYKTVPLL sBARIDTCH
ABHO MCHOMOHATHRILIMI TAaK XKaK COOTBCTCTRYICH{HE FIarogninie
OCHOBBLI B SI3blKE HE DErHCTPHPYIOTCH.

Tak, nanpumep, cydduxcanpHo-npedHKcanbibiM cnocofom B
JAPeBHCAHTAMACKOM s3biKe oOGpasoBaubl raaronbt: befotian ‘orpy-
6ath woru® (ot ‘mora’), behealdian “orpy6arb ronosy’ (heaiod ‘ro-
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joa’), behypan HarpomoxmaTb (hype rpyna), unhlidian ‘cnn-
martb Kpbiky (hlid “kpeimuka’). Oti npedukcsl OGHAPYKUBAWOTC B
cn10B00Gpa30BATENBHBIX PAfax, B KOTOPHLIX NpedHrdpOBaHHBIA. Iy1a-
roj MOJXET DacCMaTpHBAaThCs Kak npedHKcanbHO-cyPHKCaMbHOE
obpasoBaHHe OT HMEHHOH OCHOBB M KaK npedHkcajbHOoe 06pa3o-
BaHHe OT TIJIATOJbHOH OCHOBBI: Waepen — waepnian — bewaepnian
. (opyxHe — BOOPY2KaTh — pa3opyxarb), hors— horsian — behor-
sian (aomapp — o6ecneyuBaTh, CRaGKaTh JOMAAbMH — JINIIATH, OT-
6uparp momafedt), ar— arian — unarian (cjaBa — NPOCAABIAATL —
GeccnaButh), had — hadian — unhadian (ayxosnwifl cau — nocrpi-
rath — paCCTpHI‘aTb)

Takum 06pa3oM, yxKe B JpeBHEAHITHACKOM SI3bIKe cnosooépaso-
BaTeJbHble CBSI3H npedukcoB be- W -un MOAENHPOBAJNHTH TAK XKe,
KaK 4 B COBPEMEHHOM anmnﬁcxoﬁ sAi3blKe, ¢ TO#l TOJIbKO pasHuuei,
"4TO OTCYTCTBYIOUWIHH TOrna npedHKcaibHO-KOHBePCANbHBI JepHBAT
6bla MpPeACTaBJEH B C10B0OGDPA30BATENLHOM PAAY CBOHM @HAJOIOM
npedukcanbHo-cyQPuKcanbRbIM AePHBATOM.

Kak u3BecTHO, nosiBJeHHe HOBOTO CHOcO6a IJ1aroJibHOrO CJ0BO-
06pa30BaHHA, a HMEHHO KOHBEpCHH, OTHOCAT K CpeJHeanrJHACKOMY
nepHoNy, Koraa coenafledve GopM HHPHHEHTHB2Z M O6IErO Najexa
CYWECTBHTENbHBIX NPUBOAUT K CO3JaHHMI0 TaKoA cJuoBoobpa3oBa-
TeJBHOH MOJeJH, NPH KOTOpofi NepecTPOfiKa JEKCHKO-IPAMMaTH-
YeCKOrO 3HAaUeHHA NPOU3BOASINEH OCHOBHI He CONPOBOMAAGTCHA HU-
KAKHMH ee BHelIHHMM H3MeHeHHsiMH. OJHOBPEMEHHO H B pe3ydb-
TaTe TOTO Ke MApOLHEcca JOfABJASeTCs BTOpass MoOIeJb, aHAJ0rOM
KOTOPOH NOCHYXXHJAH JpeBHeaH[NHiicKue ryaroani THna beheaidian,
ROCKOJIbKY yTpaTa HH(HHHTHBHOIO OKOHYaHHsl COOTHeCJ]a 3TH I/a-
fOJIbl HEMOCPEJCTBEHHO C HMEHHOH OCHOBOH, 4TO, OZHAKO, He H3Me-
HUNIO TpupoLy npedHkca, Tak KaK MecTo CyQOHKCALUMH B HAHHOM
ciyyae 3aHAJA KOHBEpCHS. '

Jra HOBas MoAeNb Gblla NOAJAEPXKAHA B A3bIKE 3aHMCTBOBAHHA-
MH H3 GpaHIly3CKOro f3plKa, KOrja B SI3bIK. OJHOBPEMEHHO NpPOHH-
KaJiH 3aMMCTBOBAHHblE JE€HOMEHATHBHbIE TJAToNbl H HMeHHble OCHO-
BB, OT KOTOPBIX 3TH riaaroibl Gbi1H 06pa3soBaHbl BO (paHIy3cKOM
sA3biKe: cp.-aHta. deirauden > cr.-¢p. defrauder u cp:-anra. frau-
de > cr.-¢p. fraude (o6man — ob6ManpiBath); cp.-abra. defloren >
cr.-pp. deflorer u cp.-aura. {lour > cr.-dp. flour; cp.-aura. dismem-
bren > cr.-¢p. desmembrer u cp.-aHra. membre > cr. -¢dp. membre;
cp.-aura. descoragen > cr.-pp. descoragier u cp.-aHra. corage >
CT.-pp. corage; cp.-aura. emblanchen > ct.-pp. emblanchir u cp.-
aura. blanc > cr.-¢p. blanc.

B Tex cayuasx, xorla 3aiMCTBOBAJICS OJIOKODHEBOJ IJarod
Oes npedHkca, TO OKa3bBad0Ch, YTO BCA 2aHMCTBOBAHHAS CI0BO-
o0pasoBaTe/ibHasg Uenouyka Obijia aHalOrnuyHa CJAOBOOGpa3oBaTeNb-
HOA lenouKe ¢ aHIVIHACKHMH mnpeduxcamu be. u un-. Ilpumepom
3TOMY MOXeT CJYXKHTb TaKoit psj, Kak: armes — armen — desarmen
{(cT.-¢p. armes —.armer — desarmer).

B nanbueiiiiem, T e. B paHHEHOBOAHIVIMACKMI MEPHON, B fA3bIKE

9 3ax. 477
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BHOBb nossascrcs cyddukcaabHo-npedukcanbHags Mofedb, HO ee
apduxcanbuble MOpdeMbl NPEACTABJIECHb HHOA3BIYHBIMH 1O IPOHC-
XxOxJaeHH0 apdukcamy, a AeHCTBYeT OHA, KaK NpPaBUJIO, B COYETa-
Huu ¢ QpaHuysCKMMH H JATHHCKUMH ochopamu: disillusionize,
(dis-illusion-ize) ‘pasouapoBbiBaTh’, decapitate ‘o6esrniaBauBaTh’,
delimitate ‘onmpepensiTb rpanuup’, desentitize ‘M3MeHsiTH CBeTOWYB-
creuTesbrocTh’, decasualize ‘6opoTbea ¢ BpeMennoil Gespaboruueir’,
enthronize ‘Bo3BoaMTe Ha mnpectoa’. Hekoropee Hekaouenue B
3TOM NAA@HC NPEJACTaBJSIOT TJarojbl ¢ npedHKCoM en- U repMaw-
CKHUM T/1aTONbHbIM Cy(@PHKCOM -en, OJXHAKO NPOAVKTHBHOCTb 3TOIC
tunta  cypdukcannio-npe@uUKCaabibiX TJIaroacs OFPaHHYUBaeTCH
paHHeHOBOAHIVIMACKUM mepHopoM: engolden, embolden.

[To cBoer Mopdonoruueckoli CTPYKType M CEMAHTHUECKOH CO-
OTHeCEHHOCTH Cy(dHuKcanbHO-npedUKCANbHbIE [1aroabl OZHOTHIHb
¢ nesepbanbHMHU raarosamu THna: disorganize (dis-organize),
dehydrate ‘ynansite Bony’, demagnetize ‘pasmarHHu4BaThL’, HO OT-
JIMYAIOTCA OT HHX cnocobom oGpa3oBaHusn.®

Hanuune B COBpeMeHHOM AHTAMACKOM s3blKe MNpedHKCAdbHO-
KOHBEPCAJIbHOTO CJOBOOGPA30BaTENbHOrO MpHeMa MOATBEPKAAETCS
He TOJIbKO JHAaXPOHMYECKH, HO M HAHHBIMH CHHXPOHHOIO aHaJy3a.
B cdepy mefictBus 317010 KOMOGMHMPOBAHHOTO IpHeMa BOBJGKAIOTCH
IIPpeHMYlLIIeCTBEHHO Te 2Ke M0 CBOefl CeMAaHTHYeCKOd M rpaMmaruye-
CKOM XapaKTEePHUCTHKE OCHOBBI, KOTODble y4acTBYIOT B KOHBepcaJib-
HOM CJIOBOOGpa3oBaHHUU. ,

Kak H3BeCTHO, N0 KOHBepCHH B MNepBVIcC Ouepellb 06pasylorcs
raaroJibl OT CyGCTAHTHBHBIX OJHOCHOMKHLIX H ABYCJAOXHBIX OCHOB M
B eIMHHYHBIX CJy4asX B Hell yYacTBYIOT aAbeKTHBHble ocHOBbL Cy6-
CTAHTHBHbLIE OCHOBbI OGbIYHO 0603HAYAWOT KOHKpETHbie OAyILIeBJEH-
Hble W HeoLyHIeBJeHHble NpeAMeTbl ¥ BelllecTBa, B TO BpeMA Kak
raarogibl, 06pa3oBaHHble OT OCHOB aGCTPaKTHbIX CYUIECTBHTEAbHbBIX,
BeCbMa HEeMHOTOYHCJIEHHB., DTH Xe UePThl XapaKTepPHbl H [Js- npe-
(duKCanbHO-KOHBEPCAJNbHbIX AEPHBATOB, NpPH 3TOM CEMaHTHUYECKH
OTbIME@HHbIE IJ1aroJbl ¢ npedukKcoM 06pasyloT napsl JU60 ¢ OTHIMEH-
HBIMH raarofamu 6e3 npedukca, 1M60 ¢ HMEHaMH, OT OCHOB KOTOPbIX
onu npoussefens. He cayuaitio nostomy npeduxc be- yrpaunsaer
B HOBOAHIVIMACKHI NEpPHOA MNPOLYKTHBHOCTb, NOCKOJbKY CEMAaHTH-
yeckM OH AyGJHpyeT KOHBepCaibHble TIjaroini, a npepuxco - de-,
dis-, un-, Buipaxkas neficTBMe NPOTHBOTIOJNOKHOE HJIH 1eHCTBHe OT-
YyXAEHMS, H3BATHA TOro, YTO 00O3HAYEHO MMEHHOH OCHOBOH, He
TONBKO He YTPAuMBAIOT, HO H 3aMeTHO HapamHBAT NPOLYKTHB-
HOCTh, 00pas3ys CEMAHTHUCCKYE NAapbl € NPOH3BOASUIMMH TJarojb-
HbIMM H  HMCHHBIMH OCHOBaMH.”

Ilpm onpejieleHHH TPaMMATHUCCKOH HPHPOALI  NPOH3BOAAULCH
OCHOBLI, & CJIeJOBATEbHO, U TNPH ONpeAe/eHHH CaA0BCOOpA30BaTEIb-
HOrO MpHEMa, B Pe3yJbTaTe KOTOPCTO BO3HHK NPOM3BOLHBIA TIJarod,
Ofpe/leIEHHY) POJib MrPAIOT CeMAHTHYECKHE OTHOUIeHHs! NPOU3BOA-
HOTO M mpoussoaainero. JleBep6albHbIMH OGBIYHO BHICTYIIAIOT NPO-
H3BOHLIC CO 3HAueHHeM oTpHuaTelbHoro aeicteus: irust — distrust
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(BepuTb — He MOBepsTb), praise — dispraise (cLO6PATb — He OXRO-
6psATH), a TaKKe JeficTBHA, NPOTHBONOJOMXKHONO AEfCTBHIO, BbIpa-
XKeHHOMY npousBojsued ocHosoh: bridle — unbridle (Bsmysparp —
pasnysnatb), frost — defrost (3amoposuth — pasmoposurs).

3arpyiHeHHe OObIYHO BO3HHKAeT B Tex cJyyasX, Koraa npedwu-
FHPOBAHHBIA TJIaroJl HMeeT 3HaueHWe OTYYXKACHHA, JHIIEHHS WU
H3BATHA TOTO NPH3HAKa, KOTOPHIH Bblpa)ieH NPOH3BOASLIEH OCHO-
BOM, TaK KaK NpU HANMYNH OMOHNMHUHOTO CYLleCTBHTEJIbHOMY KOH-
BEPTHPOBAINOTO 171ar01a €O 3HAUeHHeM «CHaGKaTb TIPH3HAKOM,
BRIPAXKEHHBIM  NDOH3BOASIIEH HMMEHHOH OCHOBOW», NPOH3BOAHBIA
NpeUrHpOBAHHLIM IJ1AroJ MOXKeT B CHHXDOHHOM NJiaHe PacCMaTpH-
BaTbCA KAK ITPOM3BOJAHbIA OT HMEHHOH, TaK ¥ NMPOU3BOJHEIR OT 171a-
rOAbHOH OCHOB.

KonnyecTso riaroioe HeCOMHEHHO OTHIMEHHOro Xapakrepa B
COBPeMeHHOM aHIVIMACKOM si3blKe He TaK yXK BeJnko. B 3ty rpymny
fipex/je BCEro BXOAAT IJIAro/bl, KOTOPble. COOTHOCATCS™ TONBKO €
imentoil ocHoBoil (unchurch ‘orayuars ot uepksi’), He xaioumeh R
A3blKe KOHBEPCAJbHLIX OOGpPa30BAHHM, a TakKie T[JA3aroJbl, KOoTOphie
HeCOMoCTaBHMbl MO CBOEMY 3HAYEHHIQ C KOHBEPTHPOBAHHBLIMH [JIa-
ronamu: unsting ‘yaaaste xano® (sting xano’, sting “xaaurp’),
displume ‘owunbiBaTh nepbs’ (plume ‘yMCTHTL KJ1IOBOM nepbs’,
‘owunbiBaTth’), derail ‘cxoAHTh ¢ penbcoB’, ‘yCTpauBaTh KpyuleHue’
(rail ‘peanc’, “>kene3HomOpoXHBIA NyTb’, rail ‘oTmpaBAATL NO XKe-
Je3HOH Jopore’, ‘MPOKJAaAblBATb pPelbChl’).

[lpeduKcanbHo-KOHBEDCAABHOE CAOBOOGPA3CBAHKE [epeKpelin-
BaeTCcs ¢ NpeduKCcasbHbIM CI10BOOOPA30BAaHUEM B TeX CJAyYasnX, KOT-
Jla ceMaHTHYeCKH NPOW3IBOAHLIA TAAroa MoKeT ObiTb COOTHECEH
KaK C IJ1arofibHOH, TaK H C UMEHHOI OCHOBaMH, B 3TOM cCaydae cio-
BOOOPA30BATEJNbHbIA lIpolece MOXKeT ObiTh BOCCTAHOBJEH TOJbBKO
AHaXPOHHYECKH. DTa MOJeNb B CBOIO ouepelb YCJAGKHAETCS Tiaro-
JlamH, yHacleJOBaHHLIMH H3 JpPEBHEAHIVIMHCKOro s3bika M 06paso-
BaHABIMA . NpeduKcanbHO-CypdHKCanbHBIM  CTOCO60M (COBp.-aHII.
behead > ap.-anra. behealdian), a Taxxe rnaronamu, koropbie Gbl-

AH 3aMMCTBOBAHH! AHTJMACKHM si3blkoM M3 crapodpanuysckoro
OJIHOBPEMEHHO C HMEHHBIMH OCHOBaMH (coBp.-aHri. dismember >
cp.-aurn. desmembren < cT.-¢p. desmembrer; cp.-aHra. membre >
¢T.-¢p. membre).

Takoe BHelnnCe coBmajeniie KOUEYHOTO pe3v.bTaTa ABYX Ppas-
JHYHLIX CIOBOOOPA30BaTeNIbHBLIX MPOLECCOB ellle He Jaer OCHOBa-
HHs IPNMIHCLIBATL npedukcaM ne CBORCTBeHHYIO MM (QYHKIHMIO nepe-
CTPOMKH IPAMMATHYCCKOTO  3HAUCHMA  NPOH3BOAALLCH  OCHOBM,
NOCKONBKY B AHTAHHCKOM #3biKe 5Ta QYHKIMA 3aKkpeiyieda 3a cyd-
DHKCAMH I KONBCDCHEH, KOTODPLIC MOTYT ACHCTBOBATHL JHGO H30MH:
poBanuo, anbo B coyeraHuH ¢ npedukcaumeis. M1 COOTBETCTBEHHO
o6pa3oBaHHe T1aroJOB OT HMEHHBIX OCHOB B COBPEMEHHOM aHr-
JIMHCKOM f3blKe MOXeT ObITb NMpeACTaBAeHO KOHBepcHed, cypHk-
cauuei M npedHKCaNTbHO-KOHBEpPCaJbHbIM NpHEMOM, HJAH INpedH-
KCaNbHO-CYQIMKCAABHBIM TIPHEMOM.
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Summary

There is a group of prefixes in English which are found in
verbal derivatives consisting of a prefix and a nominal stem.
This peculiarity of English derivation gave rise to a theory accor-
ding to which prefixes are endowed with the capacity of chan-
ging the grammatical characteristics of the stem. -

" The present paper is an attempt to prove that the verbs of
this type are the result of prelixation and conversion acting si-
multaneously since prefixation alone cannot change the gramma-
tical characteristics of the stem.

®OHEMHbDBIN COCTAB CJIO)KHbBIX CJI1OB,
NOABEPIIINXCA ONPOILLEHHIO

(Ha marepHaje aHrAMACKOro A3bIKa)

H.B. T ycapdea

B xome MCTOPHYECKONO PA3BHTHA HA3blKa COCTAB CJOXHBIX <JOB
meusiercsi. CloKuble CJIOBA MOTYT NOABEpraThCs ONPOIleHH!o.!
IlpesHeanrnuiickue caosa- deges-eage ‘oko ans’ (cosp. daisy ‘map-
raputka’), bere-ern ‘mecto aas sumens’ (coep. barn ‘am6ap’),
godsibb ‘kpectuslit oTew’ (cogp. gossip ‘cnneTHA’) W MHOTHe OpY-
rHe MOUWJM 10 Hac B Takod $opme, YTO He BOCHPIHUMAIOTCA 62ab-
we KaK cjomubic. B Ipoliecce ONpoOUIEHHs H3MeHAeTCA (OHeMHbil
COCTaB CJOKHBIX CJOB Kak B 06JIaCTH TIJlacHBIX, TaK H B 00JacTH
cornacHeix. Hac Gyner HHTepecoBaTb COCTAB COTJIACHBIX (POHeM Ha
CTBIKe OCHOB.? _

- Kak npasusio, cJJOKHOe CJ0BO B aHIJIHMCKOM fA3bIKE HMeeT CO-
OTHECEHHBle ¢ ero KOMIIOHeHTaMM  CaMOCTOATeJbHble  CJIOBa
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(hunchback ‘rop6yw’: hunch ‘rop6’ u . back ‘cmuua’; black-
board ‘kaaccHas nocka’: black ‘uepunii’ W board ‘pmocka’).
A rax xax B aﬂmuﬁcxom s3blke CJIOBO B OGOJILIIMHCTBE CJYy4aeB
PaBHO OCHOBE,? TO, He CMelIMBas ABYX NOHSATHA — OCHOBY H CJIOBO,
6bl10 OHI yno6ﬂee B Npoliecce aHaJH3a Ha3biBaTb 9TH CaMOCTOA-
TeJibHbIe CJI0BA, COOTBETCTBYIOLIME KOMITOHEHTaM CJOXHOro CJIOBa,
onopHBIMH OcHOBaMH. HurepecHo 6blio Gbl NPOCJEIHTh, OKa3bIBAJIO
J¥ HajdydHe ONMOPHOH OCHOBHI B MNEPHOA OnpOWIeHHS KaKoeﬁm60
BAMSIHHC HA CaM [IPOUECC ONPOLUEHHS.

OnpomeHbee C/IOBA HeJb3s pPAaCYJeHHThb Ha KOMIOHEHTH, TaK
KaK 0o KpafiHell Mepe OJMH M3 KOMIIOHEHTOB HEKOIZa CJIOXKHOTO
'CJIOBA YXKe He COBNajaeT B CBOEM 3BYKOBOM COCTaBe €O CBOEH OMNOP-
HOMl OCHOBO. '

B xonme onpouieHuss B 061acTH H3MEHEHHS COMVIACHBIX HMeIOT
MeCTO: BhITajleHHe OFHOH M3 TOXKJAECTBeHHbIX (OHeM Ha CThIKe
OCHOB, ACCHMMJSILMS, AUCCUMHINALHS, SJU3Hs, BhINajeRHe CMBIYHOTO
/t/, /d/ wau /n/ B rpynne corsiacHbIX, NpenCTaBASIOMHX coOoll OT-
KPBITBIA CTHIK.

BoinageHue ofHOM K3 TOXKAECCTBEHHBIX (oHeEM

Coapemeﬂﬂoe cioBG oxiip 60T. ‘mepBouBeT’ B JApEeBHEaHTJIHH-
CKMJi II€PHOJ COCTOSIO M3 POLMTEJBHOTO Najiexa. cJI0oBa oXa "OnK’
1 ocHoBbl slyppe—-oxanslyppe. Ilo3xe, B ¢Bfi3H ¢ BbiNajeHHEM
6e3yapHOro CPeJHHHOrO CJOra, Ha CThiKe BCTPETHJMCh JBe ONH-
HakoBble QoneMnl /s/. B XVII B. yxe Brimaja OfHa H3 TOXMAECT-
BeHHBbIX (OHEM H NpPOH3OLLNA PelyKUHs OKOHYaHHs (XVI1I B.—
oxlip).*

CuaoBo bandog ‘nennas cofaka’ B CpPelHeaHNNMACKHE NEPHOR
COCTOSINO W3 NBYX KOMNomentoB: band ‘ueny’, dog ‘cob6aka’. Caoso
HMeJIO COOTBETCTBYIOLIHE ONOpHble ocHOBHl. Ha cThike OCHOB —
ABe ToxJecTBeHHble ¢onembl /d/: XVI B— band-dog, bandogge,
bandog; XVII B.-—bandogg-—onHa H3 OAHHAKOBLIX (POHeM BBHI-
naJa. ' v

Hrak, eciH Ha CThIKe JIBYX OCHOB CJIOXHOTO. C0BA HAaXOAATCA
IBe OIHHAKOBbie (DOHEMBI, TO B HpoOllecce ONPOILEHHA CJOBa OJAHA
M3 HHX BbINAajaer.

AccuMuaauus

Cnosa blackguard ‘Heromsi, noaen’ (omopubie ocHoBbI: black
‘yepHbI’, guard ‘'yacopolt, cTpax’) u beggown (auajcktHas ¢op-
Ma bedgown ‘Hounas pyéamxa) uMeIH Ha cTbike QoHemst /k/--
+/g/ u [d/+/g/. B nepsom ciayyae npOM3OMmIJIa ACCHMUJSALMS Tay-
Xoro ryrrypansHoro /k{ co sBonkuM ryTrypaibubiv [g/: [‘blaga: d],
BO ' BTOPOM -— aCCHMHASIUMA anabBeoasipHoro /d/ c I‘yTTypaJlbI!blM
/g/ - ['begaunl.
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Caenyiomasn rpynna /0B XapaKTepH3yeTcs OXHHAKOBBIM COCTA-
BoM cThika: woman—xehiuna (OE wif-man), leman ‘Bosno6aen-
uoiii’ (OE leof-man), Lammas ‘npazanuk ypoxas’ (OE hlai-mas-
S€) — CTbIK OCHOB COCTOMT M3 (POHEM, GJIM3KHX NO MeCTy apTHKyJfi-
tMH: ry6Ho-3yGHoM Wwenesoit /I/ H ry6no-ry6uoit cmblunsiit /m/. Ha
cThike npousouna accumuasauus /i/ w /mj: OE wif-man > ME
wimman, wymman; OE leof-mann > ME lemman, lemmone; OE
hlaf-masse > ME Lammasse, Lammas.

B pesyabrate acCHMUJALMM Ha CTbike 0GPa3yioTCst reMHHATHI,
KOTOpble MO3/IHee VIPOCTHJIHCH.

Accumuanuusi MMesa MecTo H B cjaoBax cupboard ‘Gygder’,
chaffer (OE *ceap-faru) ‘cnop us-za uensl’, raspberry ‘manuna’.
Bce aTu caoBa Mmenu onOpHble OCHOBBI B NMEPHON ONMpPOLIEHHS.

B cnose lady (OE hlai-dige) ‘rocnoxa’ onopaas ocHoBa mnep-
Boro KommnoHenta hlaf ‘xse6’ cyumecrsoBasa B NnepHox ONpOLIEHHS,
a OmopHas OCHOBAQ BTOPOro komnoHewra dige ‘mecsias’ yrke Bbl-
uia u3 ynorpeGaenus. B cloBe MMena MecTo ABORHAS aCCHMMMJIS-
uus: ry6HO-3y6HO# rayxoil /I/ nom BaHsSHHEM ajibBeOJIsIPHOrO 3BOH-
koro /d/ nepewen B ry6HO-3y6HO# 3soukui [v/ (XII[-XVI BB.:
lavedi, levedi; X1V B. — levdi), a 3atem 3Boukuit ry6xoit v/ ¢ ajb-
BeoaspHuim fd/ pan B peayabtate /d/: ['leidi].

Takyto ke kaptuny HdGaioaaeM u B caoBe henchman ‘opyxe-
Hocen, nax’ (ME hengestman). Ilocnegnee ynorpeGaenue omop-
HOM OCHOBbI MEpPBOTO KOMNOHeHTa OTHOCHTcst K XIII B., onpouiesne
cioBa Hayasochk B XIV 8.

- Hrak, B xope onpolleHHst (OHEMHbIH COCTAB CTHIKA CJOXKHOTO
CAOBA HM3MEHSJCH NOA JAeACTBHEM accUMuasuuu, B onpomennbIx
CJAOBAaX MBI HMeeM [0 ¢ HCTOPHYECKOH accuMHAsALHedt.

JHCCHMHIA LKA

B cnose brimstone ‘cepa’ (ME brynstane, brenstane) npomnso-
Hijlda NUCCHMMuasiuus  (onopHbie OCHOBLi: byrnan ‘ropery’, stan
‘kameHb’). B coueranun [ns] anbBeonsipHbiit HOCOBO# CMBIYHBLIA /n/
NOJA BAUSIHUEM ajbBEOJISIPHOTO Wlesiesoro [s/ Gbut 3ameHeH Ha 1y6-
HOR HOCOBOM CMbIUHBI [m/.

Dau3us

JJAst C0KHBIX CA0B, KaK HMEBIUHX B NePUOJ ONPOWEHHst Onop-
HY10 OCHOBY, TaK II He HMCBUIMX €€, XapAKTEDPHC fB/CHHE 3JIH3NU.
1o xacaercs asyx dosenm /w/ u (b

B coBpeMeHHOM f3biKe MONVINIACHBIE W/ COXpaHAETcs TOJbKO B
no3HUMY Nepej TAAaCHLHIM B Hayane cjosa: water ‘Boaa’, wilness
‘cBHgETENAD” M T. A.

B nosoanraniickuit nepuoa /w/ Bbinajn B Hadane caopa nepel
cormacuoin (write ‘nucarte’, wreich ‘HecuacTHbiit’), B HEKOTOPBIX
CHOBAX B COYETAHUAX «HAUYAJAbHBI{ coraacubill + [W/ 4 raacHbi
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saaHero psaa» (sword ‘Meu W ap.), B HEYAapHOM CJAOre focae-Co-
raacHoro (answer ‘oTseuatsh’, two ‘maBa’ (uucaut.).’ K 3tomy Xe
TIePHOLY OTHOCHTCSl BbinajieHHe /W/ M Ha CTbiKe CHOMHBIX CJIOB.
Buinasenue noayraachoro /w/ o6bsACHAETCS, OYEeBHAHO, HEyCTOAYH-
BOCTbIO /W/ B HeyllapHOM NONOXeHHH: noche OOPa3OBaHHA CIOXK-
HOrO CJIOBA BTOPO#l KOMIIOHEHT HEKOTOpOe BpeMs elile - COXpaHJ
BTOpOCTelleHHOe viapeHue. B TeueHHe 3TOro mepuona COXPaHANOCH
H /w/, KOTopoe 3aTeM HCue3ao (M KaK CJAeNCTBHE 3TOTO—BbilajeHHe
donembt fw/). ’

Coxswain ‘crapuidsa wJonk#, pysacsoit’. Cl0oBO COCTOANO H3
JByX ocHoB: cock (onopuasi ocHoBa cock ‘soxka’, 3TO CJOBO €O-
XpaHunoch B auanekrax Vlopkiupa, Jlankamupa u ap.f) u swain
(onopHass ocHoBa swain ‘cayra’). B XVII-—XVII1 Bs. umetorcs
G$OpMbI COXOM, COXell, YTO FOBOPHT Ye O 3aKPbITOM CThiKe: Brifan
noayraacubit /w/. Boatswain ‘6ouman’ (OE bat-swan). B XVII—
XVIII BB. (batswein, boseon, boson) Hcye3 OTKPHITHI, CTHIK, TakK
kak /w/ Buinaa. To e camoe naGaiopaercs B ciosax groundsel
oor. ‘kpectoBuxk’ (XV B.: groundeswele, groundeswyle; XVI B.:
grounsel; XV--XVIII Bp.: groundsell; XVI—XVII Bb. grunsel),
hussy ‘morackyxa’ (OE hus-wif), gunnel mopck. ‘nnanmup’, chan-
nel mopck. ‘TOACTBlEe JOCKH, MAyliHe OT Gopra Kopabas K Mmaute’.
IMocnenHue aBa ciaoBa — 06pa3oBaHHs HOBOAHIAWACKOTO MepHOAA
(chain-wale, gonne walle).

B cnoBax, rite Ha CTbiKe OCHOB BCTpeyascs JioGOH corjacHbiil
H npuabixatenabHbit fh/, nocnenuuit Beinmanad.

Tpensixateavuslit /hf ucuesan yxe ¢ XV B7 B Hacroamee
BpeMmsi /h/ npoM3HOCHTCS B Hauajle M B CepellMHe CJOBAa repex yha-
PeHHeM, TJaBHbIM 06pa3oM B CJAOBAX, 3aHMCTBOBAHHHIX H3 (¢paH-
uy3ckoro: habit ‘npusniyka’, horizon ‘ropusoHt’ M ap. Brinagenue
/h/ B CNOXKHBIX CJIOBaX B MepHOJ ONPOLIEeHHs OOBACHACTCA TeM, YTO
I pe3yJbTare HCYC3HOBEHHS BTOPOCTENIEHHOIO YAAapeHHa BTODOH
caor (T. e. BTOpOH KommnoHeHT) craa GesymapuuiM M /fh/, oka3as-
WHch B ¢NaboN nNo3uluy, BbiMad.

Forehead ‘no6" (OE forehead). OcHoBHoe o6beauHsiouee
VIapeHHe NanalNo Ha MNepBbil CAOTr NMEPBOrG KOMIIOHEHTa, BTOPOW
KOMITOHEHT ellle COXPAHAN BTOpPOCTeneHHOe yaapeHue. besynap-
Hblt TAAcHBIl BTOPOro €JIOra MepBOTO KOMIIOHEHTA BhbINaJd, U CTHIK
CTAl TPENCTaBIsATL cOGOM CoyeTauHe ABYX COTJIAcHWX ¢onem /[rh/:
ME for-hed, forhede.

B XVI 8. Haxoaixm dopuy forret, rae gonema /h/ na croike yxe
BbIIA/Id, YTO KOMIleHCHpOBasjoch yAsoeniteM douemwr /r/. Caoso
ViKe CTAJ0 OUPOMIEHHLIM, OHO NECeT TOALKO OIHO YAapeHue Ha nep-
BOM CJOIC, & Haanuue B0filoro [T/  YKa3ulBaeT, 4TO, BO-NEPBbIX,
HAYaNbHbIM CNOT 3AKPBITHIA H, BO-BTOPBIX, YTO /I/ MPOH3HOCHTCA.

Wassail ‘nupyuwika, nonoiika’ (OE was hal) B nepuon onpo-
IleHHs] He HMEeeT ONOPHO{l OCHOBbl. BTOPOH KOMMOHEHT HauHHAJCH
¢ npuabixaTenbhoro /hf, koTopoe BbitajaeT ¢ nNOTepei BTOpOCTENeH-
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HOro ypapendsi. OTKPHITbIA CTIK NEPEXOAUT B 3AKPLITHIH B Pe3yiih-
TATe SJAU3HHU.

Ananoruyno usMenssica (oHeMHBIH cocras CTHIKA H B CJIOBaY

gozzard (OF *goshlerde) ‘nacymui ryceit’ shepherd (OE sceap-
heorde) nacryx’, bake-house [’belkas] neKapHn

Brinajgenue cmwmoro B Ipynne COraacHbix
Ha CThIKE OCHOB

OTKpBITBIA CTLIK CJIOXKIILIX CJIOB, COCTOSIBLUMI H3 COYETAHHA HE-
CKOJIbKHX COrAaCHbIX (DOHEM, NEepexOAus B 3aKpbiThlil Mpu ONpoLie-
HHU 3a e4eT BbiafeHHA OTAeabHblx (GoHem. OueBHIHO, BblTameHHe
CMBIYHOTO MOXHO OGBACHHThH -€r0. HEYCTOHYMBOCTBIO B COYETAHHH
HECKOJNIbKUX corsacHbix. CMBIYHBIL 4acTo 'BbINajgan BHYTPH Tske-
JbIX TPYRIl H B NpoOCThiX caoBax: castle ‘samox’ -— soinan /t/, mus-
cle ‘myckyn’— Bwmaa [k/ u np.

Cnosa: worsted ‘mepcranoi’, Christmas “poxnecrso’, waist-
coat ‘xmﬂe*r bressummer ‘kanurajibHas Ganka’, groundsel 6or.
‘KPeCTOBHK’, 2lbow ‘moRoTH’ — HMenu B TEpPHON OMNpPOUIEHHUS ONOD-
Hble OCHOBbI‘Bce 3TH CJIOBa XapaKTepuayiorcs 60JblIOR rpymnmoil
COTJIACHHIX, KOTOpPAs BO3HHMKJIA Ha CTbIKE B Pe3yJAbTATE CJAOXKEHHS
OCHOB.

Hanpumep. Christmas (OE Cristes-messe). B cpenneaHruii-
CKHIt TepHOX Ha cTbike OcHOB — (-stm-): XIV . Cristmasse, Cryst-
masse. B XV B. anpBeonspHblii cMblyHblil /t/ ucyesaer. Crysmas.
ITo nanneiM caoBapa Kypara,?® B cpeaneaHIMIHIACKHE MEepHOL OCHO-
Ba Crist B cocrase cJi0XKHOrO, cioBa yxe yrpatuaa ft/: Cris-, Cres-.

Ananoruyno u3MeHssncsi GOHeMHBII COCTAB CThlKa B CJOBax:
bressummer (breastsummer) —B rpynne /-sts-/ soimana /t/; waist-
coat — B rpynne /[-stk-/ Bbiman ft/, groundsel— s rpynne /-nds-/
soman /d/, elbow (OE elnbdga) —B rpynne /-Inb-/ sbinan /n/.

To ke camoe HabGaionaeM U B CI0BaX, He HMEBUIHX OJHOM ONOP-
Hofi ocHoOBHI B nepuon onpoiuenusi: hungil (hundgild) ‘naara, ycra-
HOBJIGHHAS 3aKOHOM 3a conepx(aﬂue co6ak’,— B rpynne /[-ndg-/
eeinan /d/; agnail (OE ano-n&’gl) 3aycemma —-p rpynne /-ngn-/
BhInan /nj.

- TakuM 06pa3oM, aHAJIH3 CJIOMKHBIX CJOB, MOABEPIIMXCS ONpO-
HIeHWIO, 110Ka3aJ, YTo l3MeHeHHe corjlacHblX doueM 06YCaA0BIEHO
HX HOBOH MO3HUHMed B COCTaBe CJOXKHOrO CJOBa, B pe3yJbTarte Ko-
TOpoit MOABHAACH BO3MOXKHOCTH KOMOMHATOPHBIX H2MeleHHl.

Hanuyue WAV OTCYTCTBHE ONOPHON OCHOBBLI HE MMEJO MPHHUU-
NHAILHOTO 3NAUCHHMA I H2MeHeHUst (OHEMHOTO COCTaBa OTKphHI-
TOTO CThIKa CJOXHOTO CJAOBA 1IpH TEPEXOAe €ro B 3aKpbiThbii.

B 06sacTH M3MEHEHHA COTJIACHBIX YAAJOCbh YCTAHOBUTb Cllelyio-
IHe 3aKOHOMEPHOCTH: BbINaJieHHe OJHOM M3 TOMJAeCTBeHHbX Godem
Ha CTbIKe OCHOB, BJHSIHHE ACCHMUJISILIMH, AHCCHMHIALUMH H  3JIH3HH,
BhINaJleHHe CMbIYHOTO B TpyNne COTMAcHbIX GoJsbliie ABYX HA CTbIKE
OCHOB.
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MoXHO NPeAnoJioKUTb, YTO OTKPBITHIL CTHIK CJOXHOro CJOBa
OTJIHYAeTCH OT 3aKPBITOTO CTHIKA, XaPaKTEPHOTO JJisi MPOCTOrO CJO-
Ba, BO3MOXXHOCTbIO KOMOGHHATOPHbIX H3MeHeHHH. Ho 3To Jumb npen-
NONIOXKeHHe, KOTOpoe TpeGyeT TUIATEJbHOrO M3yYeRHs H NpPOBEPKH.
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a3pikoB, M., 1963. .
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(A New English Dictionary on Historical Principles. Oxford, 1884).

5 B. A. U abnw. Heropus anrauiickoro sassika. M., 1958, - ’

6 J. Wright The English -Dialect Dictionary, vol. I. Oxford, 1898.
7 K. Bpyuuep. Hcropus auramiickoro ssuika, T. 1. M. 1955, ctp. 321.
8 H. Kurath. A Middle-English Dictionary. London, 1956.

Summary

The article deals with the analysis of phonemic structure of
the juncture in compounds that have undergone obscuration. The
juncture or the composition joint is marked with certain phonetic
modifications. The analysis shows the influence of assimilation.
dissimilation, elision (connected with the loss of the phonemes
/w/ and /h/), the loss of the stops /t/, /k/ and /n/ in clusters of
consonant phonemes. All these modifications depend on the new
position of. consonant phonemes in compounds. The closed junc-
ture appears to differ from the open juncture in the possibility of
combinatorial modifications.

PACNPEANEJNEHHUE 3BOHKOCTH-IJIYXOCTH
B AHITJITHMUCKHX TJATIOJIAX

M. A. Kaweesa

- Hamu uccaegoBasiack npodieMa 3BOHKOCTH-TAYXOCTH B HA4AAaX
H HCX0jaX aHrauiickux raaronos. HMcciaenoBaHus Bejuch B Iaue
peud H B lJale si3blKa.. :

Hasi nccieaoBaHusi . B HaaHe pevyl NPOHM3BOAMJACH — CraoHI#af
BbITHCKA BCEX INI4TOJIbHBIX QOPM H3 TEKCTOB AHIVIMACKHX H aMepi-
"KAHCKHX aBTOPOB OGHIMM O0GbeMOM OKOJIO 5 MeyaTHBIX JHCTOB. B
3T0T 06beM BOLINH pas3HooOGpasHble B CTHAMCTHYECKOM OTHOLIEHHH
npo3aHyeckKHe TeKCThl coBpeMeHHbIX aBropoB.! Tlockoabky pabora
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Oblla HanpasjeHa H4 HCCACLOBaHHE YNOMSIHYTOH MpoGieMbl RpH-
menureabHo k General English, a we na cpaBunTenbuoe Hccneno-
BaHHEe CTHJUCTHYECKH Pa3JIMUHBIX TEKCTOB, JAaHHble aHAJH3a ObLIH
o6belHHeHbl ¢ Leablo ycpelHeHHs. B 3TuX TeKeTax Mul HACUMTAAU
3992 raaroabuble GopMbl, u3 Hux 1376 npasuabHbix H 2616 Henpa-
BHJBHLIX (BKJNIOYasi MOJaJIbHblE).

HAna uccaenoBaHusl B NJaHe A3blka HaMu Gblia NpOH3BeneHa
CnJoLHAast BhIMHCKA C1aronos u3 caoBaps «The Concise Oxford
Dictionary of Current English» (1961). 31ur ciosapb Hacuuthl-

Tadnwua 1
YacroTHOCTb doHeM B %

" Hawana raaroaos Hcxoaw raaronos
B IIAaHE pelm B IJiaHe A3bLIKA|B IJdHe pelm B liNaHe A3bKa
Ponemn o 2 . = . = . 2
£L = £ = -1 = L x
SR _IEIEIIEELIEER L,
seiSy| s |Sy|Ey 5 (225 & (285 ¢
cxz|lzz| @alexjzxz! @ (Exjzx] @ |[ox|zx| o
@ | Taacwwe . . .|18,6|18,6]18,6|21,4{239| 21,5|19,2] 28,6| 25,2| 17,3} 26,3| 17,7
£ | Cornachue . .|439]46,0|453|38,3] 33,6 38,3) 39,3 54,4| 48,9| 41,2 41,2 41,2
2 | Beero . . . .|62.5/64,6]639]59,7|62.5]598585|83,1| 74,1| 58,5/ 67,5| 58,9
Tayxwe . . . .- . .|37,5 35,4] 36,1 40,3] 37,5: 40,2 41,5} 169 29,5]41,5] 32,50 41,1

Baet 6980 rnaronos, B ToM uucie 6657 mpaBuJibHbix M 323 Henpa-
BHJBLHBIX (BMecTe C MOJaJbHbiMH).2

CoGpaHHblii MaTepHas TNOABEPrcsi CTATHCTHYeCKOil o6paboTke.
Tlpu nopcuyerax Mbl HCXOAMAM H3 TOrO, HYTO B AHIAHACKOM s3bIKe
otmedensl 20 raacubix donem (/1:, I, e, @, 31, 9, u:, u, A, 2,
3, a:, 13, €I, &3, al, au, ud, ou, 3I/), 15 3BOHKHUX COTaaCHHX (O-
Hem (/b, d, g, v, 2,8, 2,dz, m,n, b, 1, r, w, J/) u 9 rayxux
cornacHuix ¢oueM (/p, t, k, 1, s, o, §, ¢, h/). YacTOTHOCTb 3BOH-
xkux ¥ rayxux dosnem ObLla BbluucI€HAa HaMH (Taba. 1) B npoileH-
Tax AJAsl BCeX HCCIAEAOBAHHBIX TJAarOJOB, 2 TAKXKE OTAEJbHO AJf
upaaxmmiux U OTACAHLHO s HENPABUJILHLIX TJAaroios (B ABY X
NOCACAHUX CAYYasiX YaCTOTHOCTL ONpelensiaCh KaK NpPOLEHT OT
oouero 4ucaa NPaBH/JALHBLIX H Henpamxm)um_\t raarojons COQOTBET-
CTBEHHO).

PesyabTartil sblUHCACHHS 4aCTOTHOCTH {IOKA3LIBAIOT npeobrana-
e 3DOHKOCTH 1ad FJAYXOCTLIO KaK B HAuajgax, TaK H B MCXOAAX
raroJioB, B3AITbIX BMeCTe HJM NO OTAeNbHbIM rpynmnam. Ilpeobaa-
JaHHe 3BOHKOCTH HabJjiofaercsi H B peyH, u B s3biKe, XOTA abco-
JIIOTHble KOJIHYCeCTBEHHblE XapaKTepHCTHKH He COBNAfalOT MNoj-
HOCTBIO H OOHapYXKHUBAIOT G0AbUIHE WIH MeHbulke KoJeOaHus.
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Onnako obpa6oTka 10L06HOro poja JaerT HOBCPXHOCTHOE npeil-
CcTaBJdeHHe O COOTHOIIEHHH 3BOHKOCTH-TJYXOCTH B TPaHHUaxX IJaaro-
n0B. B camoM aesne mMbl He MoKeM npeHeGpeub TeM OGCTOSITENb-.
CTBOM, YTO HOCHTeJleM 3BOHKOCTH AIBSIeTCS ropasjo OoJjbliiee YHCIO
doHeM, yeM TAyXocTH: 9 rIyXHM COTJIACHBIM MPOTHBOCTOAT 15 3BOH-.
Kux corsiacHelx ¥ 20 rnacHbiX. Mcxoasi M3 TaKoro KOJHYECTBEHHOTO
COOTHOIIEHHS,, MOXHO MNpPeANOJOKHTb, YTO (YHKUHOHAAbHAasA Ha-
rpy3ka rayxux ¢oHeM B HayaJax H HCXOfax IJaronoB JOJXKHA
6bIThH BbIIIE, YeM y 3BOHKHX ¢oHeM. Ilposepurp 3T0 npengnoJoxe-

Ta6auna 2
Kosppuuuentol yacTtoTHOCTH hoHem

Hauasa raaronos Hcxonw raaroaos
8 naade peun!

B NJlaHe 23blKa({B NJaHe PeyH|B MIaHe A3bIKa

PoHem

fpaBH.ib-
Hule
HENPaBuab-
Hbie
BCETO
npaBuib-
Hble
HeMNpaBUAb-
HBle
BCEro
npaBuab-
Hble
HENPaBHilb:
Hble
BCEID
HpaBUab:
Hble
HEMpaBHb-
Hble
BCETO

[nacumie

e
-
—
L
-
Yt
o
'S
o0

0.41} 0,53} 0,48, 0,43 0,56 0,58| 0,39
Cornacusie ., . (1,3 [1,35]1,35{1,15{1,15]1,15{0,15/1,6 | 1,45{1,2 {1,2 { 1,2
Bcero . . . .|0,7910,82|0,81|0,76|0,79 0,76I 0,73/ 1,05} 0,93| 0,73| 0,85{ 0,74

o
L=2d
=
A
[]
[e>]

3goukne

Fayxue . . . . . . .11,85/1.75/1,8 |20 1,85l2,0 l'2,05\0,83‘l,3 |2,05l1.6 12,0

HHEe 0Ka3anoChb BO3MOMKHBIM C ‘OMOUIbIO KO3((HLHEHTa 4HacToT-
Hoct — KY (ra6n. 2). KUY noHumaercs HaMH Kak COOTHOULIEHHE
Mexay (paxkTHyeCcKOH YAaCTOTHOCTBIO TOH MM HHON Trpynnbl GoHeM
¥ 4aCTOTHOCTbIO, KOTOPYIO uMeja Gbl rpynna ¢oxem, ecau Obi BCe
doHeMbl GbliH PaBHOBEPOSITHBL H eciH ObI YaCTOTHOCTh Bcex (oHeM
O6bia oauHakoBoit. TakuM o6pasoM, KU>1 nokaseiBaer, yTto ua-
CTOTHOCTb AAHHO# Trpynnbl ¢oHem Bbiwe cpefneii, a KU<I—uro
YaCTOTHOCTb HHKe CpelHeH, BBIYHCJIEHHOH M3 YCJOBHA paBHOBE-
POSITHOCTH (OHeM.

Kak BuaHo u3 1adn. 2, rayxue QoHeMbl ACHCTBHTENLHO HMEIO]
Y4ACTOTHOCTb B IIOATOPA-IBA pasa Bbllle CpeAHEH YacTOTHOCTH,
3BOHKHe cornacHsle (QOoHEMbl HeMHBOTHM OoJblle CpellHell 4acTOT-
HOCTH, 3aTO IJacHble (OHCMBI, KaK NPABHNO, HMEIOT 4aCTOTHOCTL
BJBOC MeHbUIe cpeaueil.

B pacnpepenenun 3BOHKOCTH-TAYXOCTH  HHICPCCHO  BbIACHHTL
eule ONMH MOMEHT: SIBJAfIeTCSl JIH BLICOKAs OTHOCUTENbHAA 4aCTOT-
HOCTb TyXxux.(¢oHeM CBOACTBOM, BOOOILIe NPUCYIHM HM B peuH,
WIH JKe OHHM NPOABISAIOT TAKYIO TOBLILIEHHYIO UYaCTOTHOCTH TOABKO
B HCCJAEHOBAHHBIX HAMH NO3HUHAX?
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Yro6bl OTBETHTH HA 3TOT BONPOC, Mbi BBEAXH NOKA3aTeNh, Ha-
3BaHHbI HaMH Kosbdunuenrom usbupatensvuoctii — KH. das Bo-
ydcaennss KM mbl Bocmosb3oBasmce maunbiMu T Tlblod, KOTOpBIH
HCCeJ0BaJ 4acTOTHOCTh (DOHEM B aHIVIHECKOM peuH B yeaom.® Mui
BoluMcaani KM xak oTHOLIeHWe 4aCTOTHOCTH TOM HAM MHOA rpyn-
mbl QoneM B HeCMelyeMOR HaMH (IO3MUHH K YACTOTHOCTH TOH HJH
HHOH rpynnel ¢oHeM B peun B uenoM (ra6a. 3). Takum o6Gpasowm,
KH>1 nokasbiaer, yTo aanHHas rpynna ¢(oHeM NpeLNOYHTaET HC-
CJeAyeMyl0 MO3HUMIO APyrHM nosunusM, a KM <1-—yTo ZnaHuas
rpynna ¢oneM H36eraetr HcclenyeMOl TO3HIHMH. 3a HCKIIOYEHHeM

Ta6auga 3
Koodduuuentst usbuparenbHocTu dponem

Hauana raarenos Mcxonu rnarpnqa __
B IAdHe peduis NaaHe fA3blKad|p nxaue pequ'n TInaHe A3bIKa
4 A A A
Douempt, P = P = » s » 1E
S8 o2 18 [ol2 12 1el2 18 | o
m (=% pat m (=9 pal m o s ] Q. P
S2I52] 8 12853 8 [2%|5%] ¢ (85|55 &
sz -] | R o s i of =0 [ =3 -3 B0 m | =B - - m
© | Faacuwe . . .[049|0,49) 0,49 0,56/ 0,630,57|0,51| 0,75 0,66| 0,46/ 0,69] 0,47
g Cornachble 1.1 1,15)'t,1 {0,95] 0,96} 0,95/0,98]1,35/ 1,2 |1.0 11,0 | 1,0
& | Beero . .. .08 1082 0,82{0,76/0,8 |0,76) 0,75} 1,05} 0,95 0,75 0,86/ 0,75
Cayxwe . . . . .. .|L7]16]|1,65 1,85"1,7_ 1,851,9 0,»78'1,2 1,9 1,5}1,7

UCXOLOB HeNMpaBMJBHBIX TJ1aroJIOB B MJaHe peuy rayxHe (oxembl
NPeANOYHTAIOT HCCIeOBAHHBIE HAMH MO3MLHKH: HX YacCTOTHOCTH B
3THX NO3MIMAX NPHMEPHO B MoJTOpa pasa Gosaplle, yeM B JHPYTHX
NO3HUHAX B CJOBe.

Taxum o6pasom, Ha OCHOBAaHHH HpOBeI[eHHOI'O HCCIeNOBAHUS MBl
. MOXeM CReJIaTh BLBOX O TOM, 4TO AJsS Hauaja H HCXOAOB aHTJiHH-
CKHX [JIaTOJIOB XapaKTepHa MOBHILIEHHAA TIAYyXOCTh NO. CPaBHEHHIO
C peublo B LeJOM: NPU YHCJACHIIOM NpeobjajanuH 3BOHKHX ¢oieM
rayxvue (GOHeMbl BCTPEYAIOTCS B NAHHBIX NO3HIMAX Yalle, YeM B
APYTUX MO3HUHSAX.
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2 B 570 4MCAO BXOAAT B KaueCTBE OTAEAbHHIX EAHNHL NOACHETA CYNMIETHBHLIE

$OpMbl, a TaxKe BTOpas H TPeTbf (OPMbl HENPABHAbHLIX T.Jar010B, HMeKUHE
Hible Tpanuuel, em dopya HiidHHUTHBA.
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3 G. Dewey. Relativ (1} Frequency of English Speech Sounds. Cambr.
{Mass.), 1923. — Kak nssectHo, KnaccudHuxauusi rjacHbX ¢GoHeM (npexie BCEro’
AHQPTOHTOB), NPUHATAR Y aMEPHKAHCKHX JHHTBHCTOB, He COBMNAajaeT ¢ KAacCHOH-
KallHefi, NPUHATOH B coBeTcKOH aHriaucrike. ITlosTomy npu cTporom martemaTHue-
CKOM TIOAXOAE JaHHble aMEPHKaHCKHX HCCejoBarteniell HE MOTYT GbiThb NOJOMKEHb
B OCHOBY wucuucneHusi KM, nockosbKy BefHuMHA NOrpewHOCTH B JAaHHOM chayyae
He MoXeT 6biTs BbluncneHa. ONHAKO, YUHTHIBasi, YTO JaHHasf pabora CTaBHT CBOel
1EAbI0 HAaXO0XJeHHE OCHOBHHIX TEeHAEHUHA M HH B KOEM cJyyae He TNpeTeHAYeT Ha
TOUHYIO KOJIHYeCTBEHHYIO OlEHKY fIBJIeHWH (M He pacnoJiarasi MHbIMH HCTOYHHKaA-
MH), MBl COYJIM B JAAHHOM C/iyuae BO3MOXKHBIM HCINOJb30BaTb AaHHHE aMepHKaH-
cKiX ucenegosatenedt. TMpeanourenne O6pino oraano I'. biow, Tak Kak y Hero
BTOPBe 3JleMeHTH AMQTOHroB no KpafiHefl Mepe He MONAJAOT B FPYNNY COrMACHMIX,
KaK 370 nabliopaetcs, uanpumep, vy A. Pobeprca (A. Hood Roberts. A Sta-
listical Linguistic Analysis of - American English. The Hague, 1965).
BripoyeM BenyuuHa pAacXOXAEHEH MeXNY cyMMapHbiMu nanubiMp T, [biou (co-
rAacHeple BMeCTe coctaBasioT 62,1%, B uyacTHoCTH, rayxue coraacHbe — 21,79%)
¥ JaHHbiMH A PobepTca (Bce cornacubie — 63,89%, rayxue —20,84%) He croan
BeJIHKA, 4TOObl OHAa MOIJIa CYWIECTBEHHO NOBJUATL HAa Halid BHBOAH. Mul cOWIH
BO3MOMHBIM HCNOJIb30BaTh B 3TON paGoTe AaHHBE aMEPHKAHCKHX HCC/eLOBaTeled
cule H MOTOMY, YTO, [0 HAWEMY MHEHH!O, OCOBEHHOCTHIO KODPEASHOHHBX 3aBH-
CIMOCTeH A3BIKa H peuH, 06YycIOBAeHHOM camof crenHdukoli Hccjienyemoro ofbex-
Ta, ABJSETCA TO, YTO BCEe KOJMYECTBeHHbIe XapPAKTePHCTHKH MOTYT ObiTb TOJbKO
NPHONKU3HTENBHHIMH H ODHEHTHPOBOUHBIMH. BBICOKas TOUHOCTb B NOROGHBIX Bhi-
YHCAGHHAX YacTO OKa3biBaeTcsi He 0GOCHOBAHHOW NO CYllecTsy.-

Summary

A quantitative analysis of voice distribution in initials and
finals of English verbs was attempted in the paper. The analysis
showed that voice is more typical of English speech as a whole
than of verbal initials and finals voicelessness is characteristic
of the latter.

O MEXAHHM3ME ®OHOJIOTHYECKOM CHIHAJH3ALHH
M. A. Kaujeesa

B sToit cTaTbe BBABHIAeTCS THNOTE3a O CYLIeCTBOBAHMH HCTO-
PHUECKH CJOXKHBILerocss cnenuduyeckoro MexaHusma ¢QoHogorgue-
CKOHl CHTHa/JM3auuH, OGJeryalouero cayumarejlo Ono3HaHHe CJIOB,
WMEIOLIMX GOJIbIoe TPAMMATHYECKOE 3HAYEHHe 'H BAXKHBIX LI Mpa-
BHJABHOIO NOHHMAaHHA ¢passl. MexaHH3m 3TOT, NO HallHM ApPEANO-
JOXEHUSIM, HEHCTBYeT NMpeXKje BCero B SI3hIKAX, WHPOKO HCMOJb-
3VIOUIHX BCNOMOraTelbHble THArojibl, ¥ TMPOABAAETCS B TOM, YTO
BajKHble JNS NOHUMAHWsA CMbicda (pasbl  cayxeOHbie TAATOan
HMCIOT B CBOeM (JOHONOrMYECKOM CTPOCHHH T€ HJH HHble OCOOeH-
HOCTH, 3aMETHO BbileAAiOule HX M3 ulcna Apyrux cjos. Taxue
OCOGEHHOCTH M 00JeryajoT pacrnosHapasile 3THX CJOB B ped# C Rbl-
COKOM CTEMeHbI0 BePOATHOCTH. MeXaHH3M CHTHAJH3alMH BOOOLIE
MOXKeT NposiBAATH ceGa B QoHeMax, 3aHHMAIOIINX 3aMeTHble MO3H-
LMK B CJ0Be (HAanpumep, rPAHULBI CJOB, yAapHble QOoHeMbI), B Cre-
UHQHUICCKAX YepTaX aKUEHTHO-DHTMHYECKOM CTPYKTYphl, CJOr00G-
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pasoBanua ¥ Ap. B aannoii pabote paccMaTpHBAIOTCH TOMBKO Ipa- -
HUULL AHTAHACKHX TAArofioB (B NJaHe S3blKa M B IUIaHe peuH).

CoBeplueHHO OUECBHINO, YTO COGPAHHOTO MaTepHasia HeJOCTATOUHO
/51 10Ka3aTeNbCTBAa HaaH4HA MeXaHH3Ma (OHONOTHYECKOH CHrHa-
NHM3alUHK B A3blKe B LeaoM. OfHAKO 3TOT MaTepHds NpeACTaBisier-
€l JJOCTATOYHO OOIUHPHBIM, HTOOH BBICKAa3aTh TNpPEATONOKEHHE O
HAJHYHH TAKOTO CrelH(pHYECKOTO MeXaHH3Ma.!

CoGpaunHbtit MaTepHan NOABEPrcsl CTaTHCTHYECKOH o6pa60TKe H
¢cBefieH B pan Taband. B nacrosumeil ctatee npuBOasTCs BHGOpOU-
HO HeKoTopble Aanubic 3 3tux Tabauu. [Ipy nomcyerax Mbl Hcxo-
AHJIM U3 TOTO, UTO B AHIAWIACKOM A3bIKe OTMeuenbl 20 riacubix
¢donem H 24 cornacuble ¢oHeMbl2 ‘

Hannyne mexanusma (OHOJOTHYECKOH CHMTHAIH3AUMH Mbl MO-
NHITAEMCH BBIABHTH NIyTeM aHajiM3a TpaHHL TpeX HauGojee ynorpe-
6uTENbHBIX aHIMUACKUX raaroaos to be, to have u to do. Uacror-
HOCTb 3THX TJ1aroJiOB B AHTJIHACKON peud oueHb peanka. CyMmupys
Bce ()OPMBI 3THX TIJ1aTOJIOB, MOXHO CKa3aTb, uTo to he BCTpeuaercs
B peuH NPHMePHO B NOJATOPHI THICAYM pa3s, to have npumepuo B
naTbcot pa3 v to do mpuMepHO B TpHCTA pa3 uyaie (B CpelaHeM).
yeM JApyTHe [JIATOJEBI, CONepKaliHecss B YIOMSHVTOM HaMH CJIOBape.

YacTOTHOCTD PasHUHEIX QOpPM IaroJioB B PeYd BeChbMa HEOaM-
nakoBa. Beemem nouatue koadpouuuenra uyacrornocru (KY),
HUMas NOJA 3THM COOTHOLUeHHe MeXIy (aKTHYeCKON YacTOTHOCTBIO
naHHo# rmarosbHOM GOPMEI H TOH HACTOTHOCTBIO, KOTOPYIO MMesa 6bl
3Ta raarofbuas ¢opma, ecau Gbl BCe TVIaroJibl, oTMeyennnie Kpatkum
Oxcdopackum croBapem,® Gpuid Gbl COBEpLIEHHO paBHOYROTpPeGH-
teapHbl. Mnaue rosopsi, KU nokasbiBaer, BO CKOABKO pas yaue
(11n pexe) BCTDeYaeTcss B PeyM JAHHBIN TJIarof, YeM (B CpejHeM)
IpyrHe riarojbl.! YKa)em 4acTOTHOCTb opM riaroga to be B mo-
panke y6uiBanus KU: is — KU = 467; was— KU = 340; be (Bkmio-
yast being)®—~ KU=165; are — KU=140, it's —KUY=129; were —
KU=89; been — KU=86; am— KU=69. To ke aas raarosa to
have: have (Bkiaiouas having) — KUY=237; had — K4=154; has—
KU=101. CoorsercrBytomuit psan raarona to do: don’t— KU=
115; did — K4=86; do (sxawoyas domg)-—K‘{ 56; does — KU=
295 done——Kq——195

[MponsBeneM aHann3 Hayald M HCXOJOB TIJIaroJbHbIX  QOPM,
umeromix KU>505 M3  cyuiecTByiOHIMX - pPa3IUYHLIX BAPUAHTOR
IpOM3HOWEHHS BYACT YUHTHIBATLCS B KAXIOM CIyHac TOJILKO OLMH,
KOTOPH cunTaem ocnoBnuM.” Onucaune BeieTcsi B NOpsiiake yOLI-
BAHHS YaCTOTHOCTH.

is {iz]. Thacuble Havyanga oobule peiKH B TIRrarojax, B nape
peun onu paiot menee 209 pcex OTMEUCHHBIX IAIGJOB H IV1Ar0.L-
npix Qopy.® Lcan me uckmouuTs uccaeayemyio  ¢ouemy i, 1o
OCTaJbHble TJ1acHble (oHeMbl JaayT (MO HempaBHAbHbIM [J1arojam)
B naase saspika 23,8% Bcex nauan, a B niaaHe peun 54%. Takum
o6pa3omM, rjacHble Hayana Boobite (Kpome cayyaeB, 0 KOTOpbix Oy-
JIeT CKa3aHO HHXKe) NpPHCYILH MaJoynorpeGHTENbHbIM HeNnpaBHJb-
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HbIM TNarofiaM; TeM 3aMeTHC¢ CHTHAJM3AaUHOHHAsS pOJb T[AdCHbIX
HayaJ y raarojloB, HMeOWHX BBICOKYIO YaCTOTHOCTb. B Hccaeno-
BaHHBIX TEKCTaX HAM BCTPeTHAHCh 365 rnarojioB (npaBHJbHBIX ' H
HeNnpaBH/bHbIX BMeCTe), HMEIOWIHX HayaabHOH donemoin [1], H3 nux
73,7% oKa3aJauCh rNaroibHbIME GOpPMaMH is.

Mbi cynTaeM BO3MOXHHIM TOBOPHTb B JAaHHOM cJjlyyae O HaJH-
YHH MeXaHH3Ma (OHOJOrHYEeCKOH CHrHaJH3alHH NMOTOMY, 4TO HME-
ercst Gosbiwasi BeposthocTs (0,74) no ofno# nepsoit poueme yra-
AaTth raaronbHylo GOpMmy is H3 BCeX APYFHX IJ1arosoB B peyH. Me-
XaHH3MA (OHOJOIrHYECKOH CHrHaAM3aulH He Ohio OB, ecAH  On
3TOT TJaro] HauHHajJcs ¢ KakKoi-HHOyAb QOHeMbl, MIHPOKO YHO-
TPEOHTEJNbHOH B Havajax aHrAMACKHX TJarojiog B peuyH, HIH XKe
ecau O6bl ¢ 3TOH (POHEMBI HAUHHAAHCh (B MJAaHe peud) MHOrHe Ia-
FOJIBL.

Hcxon /z/ saBnseTcs pelkuM B Naane s3bika (MO HENpaBUJIbHBIM
raarogaM 1,9%), HO B miaHe peyH — CcaMbiM  yNOTPeGHUTENbHBINM
(no HenpasuabHeIM raaroiam 20,2%, a no Bcem raarosam 14,9%
BceX HcxonoB).® MOXHG AUCKYCCHPOBaTb, fiBAsieTca Ju [z B HaH-
HOM CJlyyae HCXOAOM HJHM OKOHYaHMeM, HO B acleKTe Bompoca O
$OHONOrHYeCKOH CHTHANH3aUHH 3TO He cyllecTBeHHo. Ponema /z/,
CTOfAILIAst B KOHEYHOHl NO3HLMH TIjaroja, mpeicTaBisier Haubolee
ynorpebHTeNbHbIE BapHAHT NpousHoweHHs cyddukca 3-ro J. el
YHCJA HACT. BPEMEHH HeonpeldesieHHOr0 paspsfa B aHTIHHACKOM
raaroje (nucbMenHasi ¢opma — (e)s). JlawHblit raroaq NpHHAA-
TeKUT ToXe K 3TOM Kateropud. Takum 06pa3oMm, B HCCIELyeMOM
acrieKTe A PelIeHHs BONpOCAa O HAJHYHH (DOHOJIOTHUECKOH CHI-
HaJM3aHHN HAAO TOJIbKO BBIACHHTb, HACKOABKO HafeXKeH 3TOT MNpH-
3Hak. [loacueT nokasaj, 4To B peud [z/ B KOHEUHO# MNO3KUUH B
73% cayuyaeB naeT NpaBUAbHBIA CHTHal O 3-M J. el. YHCJA HACT.
BpeMeHH H ToabKO B 27% cayvaeB TaKo#l MCXOX BCTpeyaercs y ria-
TOJIOB HHOTO JINIA HJIH HHOTO BpPEMEeHH. ‘

was [woz].1® donema /w/ B Hauyanax BCeX IJarojiop B IJaHe
A3blKa 3aHAMaeT 17-e MeCTo MO 4aCTOTHOCTH, Mo3afu 12 cornacHbix
v 4 rnacabix doHeMm; Toabko 2% Bcex IJIanoaoOB, OTMEUEHHHIX P
cl0oBape, HMeIOT Takoe Hayajo. Ho npu HccaenoBaHHH B IJIaHe pe-
uyu [w/ OKa3blBaeTcs camoil ynotpeGHTenbHOH (QOHEeMOH B Hauazax
raaroio. CienoBaTenpHo, 3Ta oHeMa, BCTpeyalomascs B Hauane
HEMHOTOYHCAEHHBIX, HO MMPOKO YMOTPeOUTEIIbHBX IMIAroJoB, HOCHT
SIBHOE. CHIHaJH3AaLHOHHOC 3HaueHHe.

Mexanusm (HPOHONOrHYECKOH CHIHAJIM3allHH Mbl NOHHMAeM Kax
MeXaHH3M Tpy0ol opMeHTauuil: TIOJHbIC CBeJEHHst O CJ0BC AaeT
Bes ero pouonoruueckan crpykrypa. [losromy B jganHOM cayuae
IIPeCTABASCTCS BO3MOKHLIM OODBEIHHATL (OPMbI Was W were
(kak GOpMBI TpOUIeAIIEro BpeMeHH OHHM 3KBHBaJcHTHB). H3 BeTpe-
THBIIMXCS B HCCJIENOBAaHHBLIX Tekctax 415 rmaroaos ¢ /w/ B Hauajb-
HOHl MO3MUMM oOKasajoch 134 was u Sl were, yro nHaer B CyMMme
59%. CurHanH3auMOHHOe 3HayeHHe Havajna /w/ ycyrybasiercst Tem,
YTO NMPH PACCMOTPEHUH PAJNOB ONNO3HUMH BbISIRAAETCA MpeanouTe-
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Hie, OTJaBaeMOe B Hauanax TJarojoB K IMyXOMY 3BYKy nepen
3BOHKHM, CMbIYHOMY Mepej IeaeBbiM W LIYMHOMY Nepef COHOpPHBIM.
doHeme [w/ KaK 3BOHKOH, ILieNeBOli H COHODHOI mnosaranocs Obl
HMeTb B HayajaX KiarojioB HH3KYI0 YaCTOTHOCTb, a OHA (B IJaHe
DeuH) okasbiBaeTcs HanGoJjee 4acTOTHOH. XapaKTepHO, YTO Hayano
{W/ Mcnosib3yercst U B HEKOTOPBIX APYTHX YNOTPeGHTENbHBIX IJaro-
Jax (sanpumep, will, want). ' '

Ucxon /z/ B nanHoh raaronpholt ¢opme He SBASieTCS yKaza-
HHeM Ha 3-e J. ell. YMCJAa HAcT. BpeMeHn. Ilo noacyeram raa-
roJbHasi (popma was jlacT B miaHe. peun 24% raaronop ¢ ¢oue-
Moit /z/ B nocneaHelr nosuuun. Takum 06pa3oM, 3TOT aHOMaJbHbIH
HCXOJ OKa3bIBAaeTCsl XOPOUIO 3aMOMHHAIONIEACH MPHMETOH JaHHOM
r1aroabHoi Gopmel. MoxHO cHopMyaHpOBaTL OPHEHTHPOBOYHOE
NPaBUJIO: aHTJIMACKHH TJIaroJ, eCIH OH He BbICTyNaeT B (opme was
M XapaKTepH3yeTcsi KOHEUHBIM [z/, siBJsieTCs TaaroJibHoit (Hopmoit
3-r0 J. eA. yMcna HACT. BPeMeHH H ToAbKo mias 3% Bcex BCTpe-
YalOUIWXCA B TEKCTaX TIJarojoB 3TO NPABHJIO OKAXeTCA OmHGOoY-
HbIM.!! 3nadeHue 3TOro Mcxoza B I1aHe (OHOJOTHYECKOH CHTHA-
JIM3aLHH TIOAYEPKUBACTCA clefyllum coobpaxenueM. I'pynna me-
AeBBIX BOOGIke MajioynorpebuTenbHa B HcXoje rjaarojios. M3 13
¢ouem sToit rpynnet 6 /r, h, j, w, Z, o/ -He BcTpeyalorcs B HCxopax
TJIaroJIOB B IJiaHe pedH, 3 /38, {, §/ HeCYT oueHb Manyil0 HarpysKy.
TeM npuMerHee C CHrHAJM3aUHOHHON CTOPOHB (oueMma /z/, oxa-
3piBaloUiasicss B peyd Haubosee ynorpeGuTenbhoil HOHEeMO# B HCXO-
Hax (M JHYHBIX OKOHYAHWSIX) T[J1aroJos.

have [hov]. Hauaso /h/ Toxe okasbiBaercs MpHHAAJNEXKAJLHM
HEeMHOTOYHCJIEHHOH, HO WIHPOKO YynOTpeOMTeNbHOH Trpynne raara-
a0B. B nane ssbika tosnbko 2,8% Bcex r1arosioB MMeEIOT Takoe Ha-
4yano, T. e. yactotHocTh /h/ HemHorum Bbimie cpeaneir (K4 = 1,25).
Ho asta ¢onema 3anuMaer 4-e MeCTO N0 YaCTOTHOCTH B Havajax
TJIATONIOB, KOTJa Mbl NIepeXoIuM K mJaaHy peun. M3 BcrpeTHBuIerocs
HaM B Tekctax 331 rsarosa, umeBwero Hauajabhoe /hj, oKasanoch
135 have,'? 88 had u 58 has. Ecau npocyMmupoBarb 3TH (OPMH,
TO BepOsITHOCThb yrafath raaron fo have (u ero ¢opmbl) no omuoit
HauanbHOil ¢oneMe okaxercs pasHoil 839%. CurnmanausanuoHHOe
3nayeHHe /h/ mojuepKHBaeTCs, BO-MEPBLIX, BHICOKOH H3GHpaTesb-
HocThio (oueMmul /h/ K HauasaM riaronos (B HayajaxX rJaaroJioB B
peuy OHA BcTpeyaercs B 4,6 pasa. ualle, ueM B peud B UEJOM 0e3
y4yeTa MO3HUMH M TPAMMATHYECKON KaTeropuH) H, BO-BTOPHIX, TEM,
4T0 Kak (apuHraJbHbIi 3BYK OHa 3aMeTHO OTJAHYaeTcsl (oileTHYC-
CKH OT BCEX APYF¥X 3BYKOB aHIJHUCKOH peyn. .

Hcexoa /v/ zanmmaer B nmaane peun 6-¢ MecTo 10 MaCTOTHOCTH
CpeaH BCEX HMCXOHOB IJarojioB, a [APHHAAJACKIT OH K BecbMma He-
MHOTOYMCJEHHOI TPyNne I1aroop, H60 B MJaHe si3blKa 3TOT HCXOI
3aHuMaeT cKkpoMHoe 16-e mecto mosaxu 11 cornacubix U 4 TaacHbIX
¢onem. Bunumo, ucxon /v/ siBasieTcsi CHrHaJM3aUHOHHBIM AJA Ka-
KHX-TO LUIHPOKO YNOTPeGHTeNbHBIX NPaBHJIBHBIX TJ1arosos, HGO 10
NpaBHAbHBIM TJarojaM MNpH Nepexojie OT MiaHa fA3biKa K MJIaHy
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pedyH €ro yacTOTHOCTb pe3ko mosbimaerca (o1 KU=0,71 no KU=
=3,0), HO mpaBHJbHbIE TAaroabl 34ech He paccmarpusalorcs. He-
caenyemas. ¢popma have npaer 589, Bcex raaronoB B peud, HMeB-
mux Mcxon /v/. Bunumo, sepoartnocts>0,5 MOXHO cuMTaTh AOCTA-
TOYHO yOenHUTeNbHbIM AOKA3aTeJbCTBOM HaJHUHS (POHOJOrHUECKOI
CHTHAJHM3a1HH, HOO He/b3 OXHAaTh, UTOGH MeXaHH3M ee pabGoran
C TOYHOCTbIO YaCOBOTO MEXaHH3MA.

-be [bi(:)]. Hauanbhoe /b/ aBasiercs ynoTpe6uTencHBIM H B
naaHe fA3blKa, U B MJaHe DeuH, NPHYEM KaK CpelH NpaBHIAbHBIX,
TaK H CPefH HenpaBHabHbIX raarosnos. Ho Bce ke M3 BCTPETHBIUHX-
ca B Tekctax 287 rJyaroioB ¢ HauadbHhIM /b/ okasamtoch 94 be
(Bkntouas being) u 49 been, takum obpasom B-50% cayuaes Ha-
ganbHoe /b/ npuHapnexur K ¢opmam raarona to be. Curnaausa-
LHOHHYIO pOJb B JAaHHOM cJlyyae MOJUEepPKHBAeT TO, YTO B Hauyanaax
rnaronos 3Ta (oHeMa BCTpeuaeTCss B ueThlpe pasa ualle, YeM BO-
ofule B aHrIHACKOHR peun 6e3 yuera MNO3HLUEL.

Paccmorpum ucxox /i(:)/. HYactoTHOCTh 3TOro MCXoia B IJlaHe
A3blKa MO BCceM ryarojgam ovenb HH3Kaa — KU=0,13, no B nnasne
peud 4acTOTHOCTb mosblnaercs go KU=2,4. OnHo 3TOo yXKe CBHAe-
TeJbCTBYeT O ero CHrHaju3auuonHoli posau. IIpsamoi noacuer noka-
3biBaeT, 4to gopma be naer (B naane peun) 46% OT Bcex raaro-
JIOB, @ poAcTBeHHas ¢popma been —eme 24%. Takum obpasom,
Tonbko 30% raaronos, umelonux Hexon [i(:)/, He NMPHHAAJMEKHT K
tdbopmam rnarona be.

had [had]. Curnanusauronnag poan nagana /h/ yxe 6bi1a npo-
AeMoHcTpupoBaHa. Uro kacaercs ucxoaa /d/, To ¢ NMO3nLHMi BHABH-
raemoii runove3n Uenecoob6pa3HO B JAAaHHOM cJyyae paccMarpu-
BaTh /d/ He Kak ucxoj, a Kak (poHeMy, CTOALLYIO B MOCJAeAHEH IO-
3puud.’® Mssectno, yro /d/ B KOBeuHOH NO3HLHH MHOTHX ¢§opm
DPaBHAbHBIX H HEeNPaBUJbLHLIX TJ1aroJioB COOTBETCTBYeT MNpolleiue-
My BpeMeHH WM npudactuio I1,'* HO ecTh cayual, Korja KOHeuHoe
{d/ Be cBuIeTenbcTBYeT O nNpomefmieM BpeMeHH (Hanpumep, to
bind, to find, to grind, to sound). Caenaunbifi Hamu nojacyer mno-
Kasan, yto B 95% Bcex cayuaes (B miaHe peun) ¢onema /d/ B mo-
CellHell MO3KUUH Tarojia siBAsieTCs MPH3HAKOM Tpollelllero spe-
mend. Hanuune donoJornyeckoi CHTHA/M3ALHK. B JAHHOM cayyae
OUEBHAHO.

are {a(:)]. Paccmorpum  dopmy are Kak wuMeoumylo Hawano
fa(:)}/. VI3 rnacBelx HayaJ IJ1arojioB TOJbKO [if ofnajgaer BhICOKOH
uacToTHOCTHIO B peun. Havano /a:/ nmeer p peun KU=1,15, no ero
MAaCTOTHGCTL B naade @3niKa itampore nuxke: KU < 0,1, u ects BCe
OCHOBAHUA fipejinosgararb, 417G 270 #a4adno BbINOJHAET CHIHAJAH3A-
NUOHBYIO QYHKIING § anrauiickux raaronax. KoHkpeTHbII aHanwus
nokasblBaeT, 4To B peud ¢opma are jaer 77% BCeX rjarojos ¢
HavyanbHbLIM fa(:)/.

Moxno paccmatpuBaTh (HOpPMY are H Kak HMEIOLLYI0 HCXOM
fa(:}/. U3 rnacHblX HCXOMOB .TOMbKO ABe GoneMbl fou/ u /i) nmewT
KU>2. Hcxoa ja:/ aaer Hu3Kyi 4acTOTHOCTb B MJaHE s3biKa
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(K4=0,13), xorss BcTpeuaercsi OH M B NPaBUJALHLIX, W B Henpa-
BHJIbHBIX [JIarofiax, HO IIpH Nepexofe K NIaHy pedH HacTOTHOCTh
noseinaercs 1o KU=0,93. OGpluHo 3TO ObiBaeT npu3nakoM HaJju-
YHsl CcHrHaanuzauHoHuoll ¢yHkuun. [eficteurenabno, ¢opma oOkasa-
Jach B NJaHe peyd eQMHCTBEHHOH C HCXOAOM /a:/ B HCCAEROBaH:
HbBIX HAMH TeKCTaXx.

don’t [dount]. Hayano /d/ sBasercs pacupocTpaHeHHBIM Cpeji
TJIaTOJIOB KaK B TUJIaHE peyH, Tak M B mJjape si3bika. Ho ecau pac-
cmaTpuBaTth Bce QOpMBI raarosa to do cosMecTHO, KaK pPOACTBEH-
Hule o6paszopanna, TO BLIsICHAeTcH, uTo H3 299 BCTpewalomiHxcs B
TEKCTaX MJIaroJoB. ¢ HayaabhbiM [d/ Onino: don't — 66 pas, did—
49, do (Bkmwouyas doing) — 32, does — 17 u done — 11 pas. Takum
o6pasoM, pasauuHbie popmbl raarosa to do naior B cymme 58,5%
OT obuero yucaa rJiaroioB ¢ HavaJbHelM /df, 1 cHrHaJH3alHOHHAsA
posL 3TOrG Hawana KaXXeTcs AOKAa3aHHOIL. ‘

Paccmorpum ucxon fou/. 3tor Hcxom obaazaer Hanbosbluei
YaCTOTHOCTBIO H3 MJIACHBIX [MIZrodbHLIX HCXOAOB B NJaHE pedd, HO
B NJaHe A3bKa Hexop [3/ Gonee yeM B LIECTH pa3 NMpeBOCXomHuT fou/!
1no yactotHoctH. Kpome Toro, Gosbluyio, uewm [ou/, 4acTOTHOCTbH
HMeIOT raacHble HUcxoabt /a1, 1, u:/. Kasanoch 6bi, 4TO 31€Chb 1OJ-
KeH TPOABJATLCS MeXaHH3M (DOHOJOTHYECKOH CHTHAJH3AlUHH, HO
npoBeicHHast MpoBepKa TokKasanaa, uro ¢opma dom’t gaer sHb
31,5% ot Bcex raaromoB ¢ AAaHHLIM HCXOAOM B IiaHe peud. Kak
TOKa3LIBaeT 3TOT CAyual, nepexoa OT (oHeM, BHLINOJHAIOWMHKX Cir-
HaJH3alUHOHHYI0 QYHKLHIO, K (OoHEeMaM, He HMEIOLIUM TaKOro 3ua-
YeHHs, ABAAETCA NJABHLIM, 4 He AWCKPeTHbiM.'®

has [hoz]. Curnanuzauuonnas posb Hayaaa /h/ u xoHeunoin ¢o-
ueMbl [z yxe Gblna HAMu NPOJEMOHCTPUPOBAaHA.

were [ws (:)]. Tlockonbky o nayane /w/ yxe ObIIO CKasaHo,
paccmoTpum ToNbKO Hexod fa(:)/. I3 79 rsarofoB ¢ HCXOIHBIM
/a(:})/ B peun ¢opma were nana 64,5% cayuaes.'®

[Tponyckaem dopmw did /did/ u been /bi(:)n/, nmockoabky Bce
CYILEeCTBEHHOE O HHX yxKe OblIO CKa3aHo Bhbille.

am[am]. Kak yXe rOBOpPHJOCDH, IJlacHble Hauyaja peAKH B TJa-
rojiax, HO HayaJjo [3/ XapaKTepuayeTCs MO NPABH’ *M [Jarojam
p naaHe peun KU=22. T[lostomy ¢dopma am naer g Pequ auun
36,5% Bcex Hayam ¢ 31olt (QOHEMOH, XOTHA, €CAN PaccMeIpuUBATb
TOJbKO Henpasuibibie raarois, Haitlem 96% o7 wwnera Fharerpg
¢ HauadbubM [a/. Micxom /m/ fJaeT COOTBETCT®EZwWumo & QAAHEZ Beyn
pas Gopmur am 25% or 001Lero WiCIa THATGAO®H € TRKMMN WMcXod oW
i 35,5% or wicaa nenpapmabHBIX TAaroaed . He Bepaileq &bvickasbi-
2aTh CYXKJICHUE, MOMKHO JH CUMTATD, UTO ¥y POPWul am HaVasc p
HCXC HMCIOT npH2naki QOHONOrHUIeCKOH CHrReAuzavnmn - & Jow -
HOM CJlyyae BLIGOP TOTO M/H MHOIrO PEHICHHS B 3Hay{ WTeaotron MepR-
3aBHCHT OT cy6beKTHBHBIX (akropos. [lo HaleMy Muenw®, ®epoRT -
Hoctamu nopsigka 0,3—0,4 He cneayer fipenebperarsb.

do [du(:)]. O navane /d/ yxe Obuno ckazano. PaccMatpnesaszm
ucxon fu(:)/. B nnane s3bika TaKOH HCXON He SIBJIACTCA PEAKHM
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(no npaBuabnbim raaronaM KU=0,49, a no nenpaBuibHbIM daxe
KU=25), no npu nepexose K NJAaHy peuyH 4acTOTHOCTb 3TOr0 HC-
X0ia manaet npumepro BTpoe. [lostomy ¢dopma do (¢ BxaoueHnem
Majgoynorpebureabsoit gopmul- doing) paer 60,5% or umcaa Bcex
IJIaroJioB, MMellux B Hcxome /u(:)/.

Takum 06pazoM, MH BONLITANUCH KOKA3aTh HANMUME MEXAHM3Ma
(OHONOTHYECKOH CHMTHAJIM3aLMM B Havajax M HcXoaax (MHOraa B
OKOHUAHISIX) Tpex Hanbojee yHnoTpeGUTENALHLIX aNTJARACKHX TIaa-
FOJIOB NyTeM CPaBHEHHMA HMX ¢ JAPYTHMH AHIJMHHCKHMMH FJaFr0JaMH.
ITpu 3TOM BLIABHAOCH, YTO HAEGACTBHE MexaHH3Ma (OHONOTHUECKOH
CHTHAJH3alHH TNPOSIBIAETCS OTYETJIHBee B GoJiee 4acTOTHHIX ¢op-
MaX H MeHee OTYeTNHBO B (OpMax, WMEHIUHX MEHbUIYI0 YacToT-
HocTb. KpoMe TOro, o6HapyXHAOCh, YyTO MexaHusm ¢GoHoJorYe-
CKOMl CHrHanu3auMu BeicTynaer 6ojlee ABCTBEHHO B Hauyajaax ria-
TOJIOB, YeM B HCX01aX, YTO, BHJHMO, CBS3aHO C OOJbmMell BepoAT-
HOCTBIO OTYETJHBOrO pacno3HaBaHHsf (oOHem, CTOALIMX B Hauaje
CJI0BA, UeM (OHEM, 3aHMMAIOWMX B CJIOBE KOHEUYHYI0 1O3HuuI0.!
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‘ - Summary

An attempt was made in the paper to show thal there is a
certain mechanism of phonological signalization at work in
English speech. It helps to recognize (and anticipate) some of
the most frequent words, such as the verbs fo be, fo do, to have.
The mechanism manifests itself in the peculiarities of the phono-
logical structure of these words (especially in their typical ini-
tials and finals) which distinguish them from the bulk of other
common words. The mechanism works with greater reliability
with initials than finals.

CJIOBOOBPA30OBAHHE H OHOMATOIIES
' C. B. Boporun

Iloa cr08006pazosaruem OGLIMHO MOHMMAETCS O6pasoBaHUe HO-
BOH JiekceMbl B pe3ysibTate [eHCTBHA TOTO WJAM HHOTO CrHoco6a
cnoBooGpasoBanus.! CoBeTckas JIMHIBHCTHYECKAs TPajHIMSA, Kak
NpaBuJIo, BblAeNder 4eThipe cnocoba CcaoBoolpasoBanHn: MOPGOJO0-
THUYEeCKHH, JIEKCHKO-CEMAHTHUECKHH, JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKHA M
mopdonoro-cunTakcuyeckuit. [Ipu sTOM Mopdosoruyeckui- cnoco6
BKJIOYaeT Kommnosuuuio, addukcauuio u GezaddukcaabHoe ¢I0BO-
ofpa3oBanHe; MON  JICKCHKO-CEMAaHTUYECKHMM  NOApa3ymeBaeTrcs
«pacliemeHHe» MHOrO3HAYHOTO C/IOBA Ha OMOHHMDI, NMOXA JEKCHKO-
CHHTAKCHYeCKHM CnocofOM MOHHMAIOT BO3HHKHOBEHHE CJIOBA H3
CNIOBOCOYETAHMS; 104 MOP(OSOro-CHHTAKCHYECKHM — NTepexoll CJoB
OZLHOM 4acTH peyd B APYrylo. PaccMmarpuBas 3TH ueTblpe TAK Ha3bl-
BaeMbix crnocoba ca0BOOODPA30BAHHA, HETPYAHO YOELHTBCH, HTO
HMEeTCa  NPHHUMIMAJIbEOE PAa3iIHYHe MeXay MOpP(QOJOrHUeCKHM
CJI0OBOOGPA3OBaHKEM, C OLHOH CTOPOHBI, M JEKCHKO-CEMaHTHUECKUM,
JEKCHKO-CHHTAKCHYECKHM [ MOp(QOJOTO-CHHTAKCHUCCKUM — - ADY-
rofl. OHo cOCTOUT B TOM, UTO, HanpHMep, Npu aQPUKCAUMH Vi
KOMIMO3WUKMH JIORDE CJIOBO CO3/AeTCs B pe3yabrare akrTa CJoBOipo-
HAROACTBA; HAGBOPOT, JEKCHKO-CEMAHTHYECKOE, JEKCHKO-CHHTAKCH-
YECKOe W MOPYPOIOIO-CHHTAKCIIYECKOL —caosoobpasoBanne  Npeano-
naraer (OPMUPOBaHME HOBOIO CJAOB4 Juiib b pesyabiare Gogaee
HWJIH MeHee [UIMTeJbHOTO cJaoBoynorpebienns. HMccaegosartesn
O6LIYHO NMPOXOASIT MHMO 3TOrO BaXXHEHIIero pas/iuyus, a €CjaH O
HEM M YIOMHHAIOT, TO JHUIb B NOPAAKe KOHCTaTalnu# (akra, BLI-
BOJLOB € W3 HEero He nenaloT. MexXAy TeMm BHBOAL 3eCb, KaK 370
MpeNCTaB/sercsl, BeCbMa BaKHbI.
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Ecan mopgosoruueckoe d Hemopdosiornyeckoe (T. €. JEKCHKO-
CEeMaHTHYeCKoe, -JIEKCHKO-CHHTaKCHYeCKoe H MODPQOJIOTO-CHHTAKCH-
yecKoe) cjoBooOpa3oBalie MPHUIIMIKHANBHO Pa3fNHYHBl, TO CJIOBO-
o6pasoBaHyie NAHHOTO KOHKPETHOTO f3blKa, OYAY4YH eXHHBIM, B TO
ke BpeMsi OKa3blBaeTCsi Pa3jioOXHMbIM Ha AaBa TtHna. CiaoBooGpa-
30BaHHE MepBOT0 THNA — MOPGONOrHYecKoe — 06J1afiaeT OTUETJIHBO
MPOABJASIOIIMMHUCS CHCTEMHBIMH NPH3HAKAMHU W TOTOMY MOXeET OLIThb
0XapaKTepH30BaHO Kak modeaupogannoe. CnoBooGpa3oBaHHe xe
BTOPOrO THNA — HeMOP(ONOTHYECKOe — JUIIEHO TOH HEeCOMHEHHOI
PErYJISPHOCTH, KOTOpasi MPUCYIla CHOBOOGpPa30BAHHIO MepPBOTO TH-
na, u MOTOMY MOXKET XapaKTepH30BaTbCsi KAK HeMOOeiLposanHoe.
Hocxo.nbxy BCAIKOE CJ0BOOGpa30BaHHE NPHHANJIEXHT AHAXPOHHYe-
CKOH oCH (B MPOTHBONOJOXHOCTh, HampHMep, MOpPGOJOFHH, TOYHee
MopdeMHOMY CTpoOeHHIO cJoB), $akrop . BPeMeHH NpeAcTaBjseT
OJHY M3 CYUeCTBEHHbIX ero xapakrepHctHk. O6a THna B 3Tom
CMbICJIE JIHAMETPAJbHO TPOTHBONOJOXKHBI: MOACTHPOB&HHOE CJOB-
o6pa3oBaHue CMOHTAHHO, OZHOAKTHO, U moromy t;=1; Bemomenupo-
BaHHOE -— NPOLECCYalbHo, H NOTOMY (3> 1; MOmenHpOBAaHHOE CJO-
BOOOpa3oBaHHe «MOPGOJOrHYHO»  (CTPOMTENBHBIM - MaTepHaJOM
37ech cayxXart Mopdembl); HEMOAENNPOBAHHOE XKe-— OTYACTH «CHH-
TAaKCHYHO» (B TOM CMBICJI€, YTO HOBBIe CJOBa 06pasyioTcs 3jlech HE
13 mopdem, a. H3 CJOBOCOYETAHMH, T. e. M3 €AHHHI HHOIO — CHH-
TaKCHYECKOro -— YPOBHS, 1u60 Xe B pe3yabTaTe AJINTENbHOTO yIoO-
TpeGJeHHsl ONHOrO CJI0BA B CHHTAaKCHUeCKOH (yHKUMM Apyroro),
OTHACTH € <«CEeMAHTHYHO» (NOCKOJbKY JHBEpPreHTHble OMOHHMB
BO3HHMKAIT B PE3yJbTaTe <«pacilelJjeHHs» MOJHCEeMAHTHYHOTO CJ0-
Ba). Ina MomennpoBaHHOro Cl0BOOGPa30BaHHSl XAPAKTEPHO ILeJe-
HanpaBjJeHHOe ONHOAKTHOe 0Gpa3OBaHUe CJIOBA TO ONpefejeHHOL
MOjeNy; IS HeMOJeNAHPOBAHHOTC — NOCTENEeHHOe CTAHOBJIEHHEe HO-
BOro cjaoBa. Iis MOXeAHPOBAHHOTG CJOBOOOGDPA30BAHUA CO3LAHHE
HOBOTO CJIOBA €CTb OJHOBpPEMEHHO H LeJb H Pe3yabTaT; NpH HeMo-
NeNHPOBAHHOM XXe CJO0BOOODa3OBaHHM BO3HHKHOBEHHe HOBO#l Jie-
KCeMbl eCcTh JIHIUb pe3yAbTaT. B npemenax MoneAWpOBAHHOTO CJIOBO-
06pa3oBaHus AEHCTBYIOT CJ0BNOGPA30BaTENbHbIE CIIOCO6DI, B npene-
Jlax HEeMOJIeMPOBaHHOrO — CJIOBOOGpa30oBaTe/ibHble npoueccsl. B
OCHOBE CJ0BOOOPAa30BaTeNbHOTO CHOCO6A JEXKHT aKT CJIOBONPOH3-
BOACTBA, B OCHOBE COBOOGPA30BATENpIOrO Npolecca — CA0BOYNa-
Tpeéne}me :

K cnosoobpasoBareibbiM cnocofan, RefiCTRYIOUIM, HaIIpl/IMCp,
B COBPEMEHHOM AHIMNHACKOM sI3biKe, cliefyeT OTHecTH adduKrcauuio,
KOMTIO3HIHIO, 00pa3oBaHHe CJ0KHONPOU3BOAHLIX cacB, abpepna-
HIO, o6pasoBaHne cnoa-cnmxoa—blending (nanpnmcp, smog
‘emor’, T. €. ‘Tyman, cMmemiansuf ¢ asivom’ < smoke “aniM’ 4 foo
‘TymMaH’), peBepcuio («0GpaTHOe 0Gpa3OBARHCH backformat;on)"’
M KOHBEpCHIO (peryjasipHoe ONHOAKTHOe 06pasOBaHHe [VIaTONOB OT
CYLIeCTBUTENbHBIX H CyIleCTBHTENbHBIX OT raarosoB). K ¢i10B0o6-
pa30BaTe/NbHBLIM TIPOLECCaM CJEAYeT OTHECTH Nepexoj] cJI0Ba OIHOM
YacTH pedyH B APYTVio (B pe3ysabTate IJHUTENbHOTO YNOTPeGJeHus
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CJI0BA B HECBOMCTBEHHOH €My CHHTaKCHUECKOH (YHKUMI: HanpH-
Mep, CyGCTAaHTHBAUMS MPHAATATEAbHBIX W aJ'bEKTHBALMS CYIeCTBH-
TeNbHbIX, 06Pa30BaHHE CIOXKHOLO CNOBA H3 CIOBOCOUETAHMs (Kak
C/IEJCTBHE JIIHTEJbHONO COMOJIOXKEHHOTO YNOTpeGNeHHst NBYX HJIH
GoJiee COB), 3AAMNC HA3BIBHOTO CJOBOCOYETaHHs (B pe3yJbTaTe
GoJiee HJIM MeHee MNPOJNOJ/IKHTENbHOTO YNOTPeGJeHHs OnpeaeneHus
6e3 onpenensieMoro) H o6pa3’oBaHHe NHBEPreéHTHbIX OMOHHMOB.

[Hockonbky npu HEMOAENHPOBAHHOM CJ10BOOGPA30BAHMH MPOHC-
XOAHT NHlbL cropannyeckoe 00pa3oBauue CJ0B, B 3TOM Tune Het
4KTa HaMEPEHHOTO CAOBOTBOPYECTBA, HET PEryAsipHOCTH, H, CJAERO0-
BaTeNbHO, MOHATHE MOJAEJH HE HMeeT K HeMy OTHOWEHHs.

B MomenupoBaHHOM iKe CAOBOOGPA30BaHMH MOLeAb Hrpaer
Ype3BblYaWHO BaXxKHyl0 poab. BaxHOCTb moHsATHA CA0BOOGpasoBa-
TeJIbHOA MOJAEJH OTMeyajach JIHHIBHCTAMH HEOLHOKPaTHO (HampHy
mep, Fl. Py)XHuka MOAYEPKHBZET, UTO B COBPEMEHHO TEOPHH CJIO-
BOOOPA30BAHUS MOHfITHE MOJENH 33HHMAET «KIIOYEBOE MeCTO»3).
ITpencrapasercs, o4HaKO, HEOOXOIHMBIM YTOUHHTb, UTO «KJIOYECBOC
MeCTO» MOJeJb 3aHHMaeT JHUIb B MOLEIHPOBAHHOM CJ10BOOGpAa30-
BaHHH.

*

Hrak, cnopooGpazoBaHue B8 LENOM HENOCPEACTBEHHO Pa3JOXHU-
MO Ha JBa TuNa-— MONeNHpoBaHHOe M HeMogxeaupoBanuoe. O6a
THNA HMEIOT CBOH OTJiHuHTenabHble yepTsl. OFHAKO 3TO OTHIOAbL HE
npeanojaraeT HaJHuUHe MeXAy HHMH, TaK CKas3aTb, BOJOHENPOHH-
IfaeMblx neperopoaok. Jleno o6CTOHT HAMHOTO CJIOXKHee.

W B 3TOfl cBsA3M Mbl npexne Bcero o6pamjaeM BHHMAaHHE HA
ToT ' ¢akr, uto B ctepe ca0BOOGpa3OBaHHS BeCbMa CHelHPHUHBIM
SIBJISIETC MECTO TaKOTO ABJeHHA, KaK OHOMATONEs.

QO6pa3oBanue 3BYKONOAPAXKATeJAbHEIX CJOB (OHOMATONOB) H3Y-
YeHO elle COBepilleHHO HeaocTaTodHO. OxHM JNHHTBHCTLI aub0 BO-
oblle He CYMTAIOT OHOMATONBI clI0BaMi,* iHGO BHIBOAAT HX 3a mpe-
JeJibl sI3blKa KaK CPelcTBa OGLIeHHA;> Apyryue, oTMeuasi HX HecKOJb-
KO 000cobOJeHHOe MOJOXKEeHHe, CUUTAIOT OHOMAaTONbl TE€M He MeHee
JacTbi0 SI3BIKOBOH (1 VKe — JieKcHuecKoit) cHcreMnt.® Hmetomiiics
MaTepHa) MO3BOJiSTeT YTBEPXKAATh, YTO TOCHEJHAS TOYKA 3PeHHs
Bosbiie COOTBETCTBYET (akTam sabika. OHOMATONHYECKOE HOBOOD-
pasoBaH#e eCTb, HECOMHEHHO, fBJeHHe Cj0BO0Opa3oBatesbHOe, TAK
‘KaK B pe3yabTaTe CO34acTCs HOBOE €10BO (M3 (POHHUCCKMX 3JeMen-
TOB CHCTEMBl JLaBRHOrQ KOHKPETHOTO $13biKa, OPHOIH3HTEJBHO H30-
Bpa’kaloMmMX COOTBETCTRYIONINE 3BVYIAHUS DeaJbHoil AeHCTBHTENL-
noctu). Cp.: buzz "KymKarts, ryieib’; honk 'KpUK AHKHX Fycei,
“3BYK aBTOMOOHJBHOIO pOXKKa'; hum “KyxKKaTh’, TyAeTb’; "Hame-
‘BAaTb C 3aKPBITHIM PTOM’; twang ‘3ByK HATAHYTOR CTPYHH H T. A

KakoBo e MecTo onoMmaTtonen B cJoBooOpa3oBanuu? K xakomy
U3 JBYX THHOB CJA0BOOOPA30BAHMUA NPHHAINEKHT OHA -— K MOAEJH-
POBAHHOMY HWJH HEMOJeJHPOBAHHOMY?
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(O6pasoBaHHe OHOMATOINOB ‘OJHOAKTHO, Helpoueccyanbho. 1o —
uepTa, HECOMHEHHO COJHIKAIOWAs OHOMATOMEeId ¢ MOEeJHPOBaH-
HBIM  CJIOBOOGPA30BaHHEM.

Kak o6cTout, OAHAKO, HEN0 C KaTeropHeil MOAeJH TPHMEHH-
TeibHO K OHOMaTonee? Ilpexie Bcero, pefieBaHTHO JIM CaMo TOHS-
THe MOJEJH AJs OHOMAaTONUYECKOro CJ0BOOGPa30BAHMS?

B npuunyne Haubosee OYEBHAHBIM CBHAETENLCTBOM CYIIECTBO-
BaHHA CJOBOOODPA30BATENbHOH MOAEAN MOXHO CYHTaTh HajJHuMe
psifa, COCTOSAILUIero M3 TOr0 WAY HHOTO uUNCAa CJA0R, MUMeIHX 06-
1M A HHX 3JE€MEHT CJ0BO0ODPAa30BaTeNbHOH CTPYKTYpbl H 061
eJMHeHHbIX OOGHIHOCTbIO 3Hauenuda. Ecau takue pagnl 0GHapyxHu-
BaloTcsi B 06GJacTH H306pa3HTENbHOH JIEKCUKH, TO Mbl BiipaBe IIO-
CTaBHMTh BOMPOC O CYINECTBOBaHHM CAOBOOOpa30BaTeJbHBIX MoJeNei
OHOMAaTONOB.

PaccmorpuM craenymomui nexcuyecknit psaa:  flush, ‘Bsnerats
(c wenecrom kpsuibes)’; flap ‘uiesect u xJonasbe pa]BeBAIOILEro-
csi nara uan Kpoibes nruub’;  flash  yer. ‘6bicTpo  KaTHTbCA
(0 BoJIHaX), ‘mJecKaTbCsl’; “XJIeCTAaTh’; ‘MPOHOCHTbCA’; ‘OOJOTHCTOE
mecto’, flish yer. ‘py6urn (cabmeit)’; ‘nomocosaty’, flushy “mwym
xabiHyBieil sopw’, flip ‘imenkarb (maabuem)’; ‘cierka yHapsaTthb
{xnpictoMm)’, flop ‘BHe3anHo. Gpocuth(cst) (c nmocaelyIOIHM TJay-
XHM yAapom)’; ‘GHTb KpblIbsMH’; ‘noNocKaThes (0 mapycax)’, flump
‘(cTpeMuTesibHO) 6GpocaThCs, NajfaTh C MNPHIVIYLIEHHBIM 3BYKOM’,
‘xjgon’. Herpyarno yb6enuTbcsi, YTO BCeM OHOMATONaM 3TOro psaa
NpUCYLY BMOJHE OlipefieNeHHblil OOIIHIt 3JJeMEHT CeMaHTHKH, B OCHO-
Be KOTOPOTO JeXHT O06GO3HayeHHe Iejecta (IIMNEHHSA, CBHCTA),
npeacTasasonlero Jau6o camocrtostenpbuoe 3Byyanue  (flusiy, o,
flash, flish), an6o 3Byuanue, conyrerByoilee yaapy (riyXxoMy, Kax
ilap, flip, flop, unn e npuraylenHomy, ryjakoMy, kKak flump).
B nepBom cayuae onomaronsi Ha /il-/ mpeacrasastoor cobowo mnpo-
fIBJIEHHE CTPYKTYpPHI :

. lat/lab o+ . -
fric* (+ son™""*®) = vac + fric*;”
BO BTOPOM JXe CJydae — CTPYKTyphl

fric* (4 son""™®) - vac (4 son

nas

)+ plos.

B tom n npvrom cayuae 0600UIeHnoe 3HaueHlle wWenecra (wune-
HHAA, CBHMCTa) IpH OLICTPOM, CTPEMHUTEIbHOM ABHXKCHMUHM BO3RYXd
(BOABI) MM KAKOro-AMGO Teia B BO3AyXC (BOAE) CBA3aHO B Inep-
BYIO OYepeiaL ¢ HAa4adabHbIM FAYXUM (PHKATHBHBIM, I HAYAJ1bHOC
/f-/ (B couetaHnn ¢ saTepaNbHBIM COHOPHbIM) NPEACTdRT KaK HO-
CHTeJb 3JeMeHTa CeMaHTHRH, OOLLEre A4 BCCro JEKCHUECKOoro pana
onomaronos Ha [il-/.

Kaxablit oHOMaTon 3TOro psfia BXOAHMT, B CBOIW Ouepelb, B Ka-
KOH-T60 APYroil JIeKCHYeCKui psif, NepeKpelHBAOUMNACS C nep-
BBIM H TaKXKe XapakTepH3YIOlHiica HalnyHeM OOUIEro CTPYKTYPHOTO
s1eMeHTa 1 0GOGIIEHHOTO 3HaYeHUs (3/MeMeHTa CeMaHTHKH, o0ulero
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s Bcero Jexkcuueckoro psana). Tax, flush® sxomur TakXe B pan
3ByKONOJpakaTenbHbix oGpasosanufi Ha /-ul /: whush duax. ‘me-
necreth (0 Berpe)’, ‘myMerb (o BOxe)’;® whoosh [-u-/ ‘mpowusso-
IHUTb IlesleCTAINf 3BYK (NPH CTPEMHTEJbHOM MABHXKEHHH 1O BO3-
ayxy)’.!® Nanee, flap BxoauT takxe B psjg obpasosanuit Ha [-ap/"!
unn /-2p/:swap apx. ‘yaapsath Cmjeya’; ‘mosocoBaTh’; ‘XJecTtarth’,
slap ‘rpomro wnenatw’; ‘xsonath’. Flash sBasercs unenom psna
Ha /[-af/ wawm [-a{/: slash; ‘py6utp (cabaeit), ymapaTtp cnacua’;
‘XJecTaTy’, swash ‘oOMOM’; ‘CTPEMHTEJbHO ABHXKYLWASCA Macca BO-
Ibl’; ‘XJBIHYTh, NJecKaTb(cs1)’; ‘paamMaxusath (cabuieit)’, slash asmep.
‘GonoTucroe mecto’. Flish Bxomur B psig oHoMaTOnoB Ha /-i{/: hish
Ouaa. ‘wnnets, CBUCTeTHL’, Whish ‘NPOM3BOAMTBL THXUI CBHCTALIKI
MM WejecTsuui 3BYK’, swish ‘paccekaTs BO3gyX co CBHCTOM (ie-
aectom)’, shish “moarnit cBucTawui 3BykK Kphiaber’, sish auep
Ouaa. ‘menko packpowennbiii jen, wyra’. Flushy sBasercs Takxe
yjeHOM psjaa Ha /-uf/ uaum [-al/: slush ‘caskoth’; “myra, gens-
Hoe cano’; “Trxenabft mieck’, hush ces. ‘wyM BOAB’, QKycT. ‘UIM-
nenue’. Flip — unen psna o6pasoBanuil Ha /-ip/: swip ‘nonocoBaTs,
xhiectath’, whip ycr. ‘xnonath KpeubsaMu’; ‘TpenaTbCs (o napyce)’,
TakkKe ‘xjectats, ceus’. Flop BXOOMT B oHOMATONMYeCKHH PsA Ha
{op/: swop (ro Xe, uto swap), whop ‘komommatuts’. M, nakouelr
flump ™2 apasercss TakkKe uileHoM psjga Ha J-ump/, wam [-amp/:
thump ‘ynapsite ¢ npuraylieHsbiM 3ByKOM, XJecTaTh’, slump ‘waen-
HyTbCSl (C _NPHUTJYLIEHHBIM 3BYKOM) B BOAY MJH FpA3b’; ‘YO#ARIio
CHJBHO M 3BOHKO’, w{h)umn ‘emyy nageuns vyKeJ0ro rejla Ha MAr-
KYIO MOBEPXHOCTD'; ‘TyJKuH 3ByK (6apaGana)’. Harnanno 310 MOXK-
HO NMPEeACTaBHTh B BUAE CJAeAYIOILeH cxeMbl:!3

flush;  whush whoosh
1300 — 1581 T 1536
{ | |
_flap swap . slap
13200 = 1400 1632
» 1 |
slash,  flash swash slash,
1362 1387 T 1528 T 1799
| S ¥ o |
E:_h~ {tish __whish swis}L shish _iish
1388~ 14007~ 1518 -7 1576 1881 T 1921
- !
flushy ~ slush - hush
1548 7 164t T 18dd
{
swip whip flip
1205 — 1250 T 1594
|
Swop whop {lop

1400 — 1400 T 1602

1 y |
thump  slump  flump  w(h)ump
1637 1677 — 1790 T 1915
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Kak BumHO u3 cxemul, oHomarton flish, nanpuMep, o6pasoBan,
‘c omHof cTOopoHbl, no o6pasuy caos Ha [fl-/ (flush,, flap, flash),
¢ Apyroii — no o6pasny caosa Ha /-if/ (hish); B To xe Bpems flish
B COBOKYMHOCTH C NpeNuieCTBYIOIHMH eMy OHOMATonaMu 0Gonx me-
peceKaiomuxcsa psaoB 00pasyeT Ty aHAJOTHYECKYIO Uelb, N0 KOTO-
poit ujger manbHedee ob6pasosanue flushy, flip, flop, flump u, co-
orBeTcTBeHno, whish, swish, shish, sish. Cxoannoe nosnoxenue
HMMeeM M B APYIHX clyuasX oHomaronos Ha f[il-/.

Paccmotpennnic psigsl OHOMAaTONOB J0Ka3LIBAlOT, TAKUM o6pa-
30M, HaJHUHe ONpejleIeHHbIX. YepPT, MPUCYLIHMX cnosooépasosarem;-
HOM MojeJu: B CTPYKType WYJEHOB KaXKJIOro psAfa HaJHYeCTBYET
OGIUMI 3JeMeHT, O6beHHAIOIHKA YJeHbl pAfa NO NPH3HAKY 0606-
1eHHOTO 3HaueHusa (nomobHo TOMy, Kak 3To HabJjlonaercs, HanpH-
Mep, B YACTHBIX MoAenfX adPUKCATBHOTO - cnosoo6pasoBaHHﬂ)

Henib3si, OfHaKko, HrHOPHPOBATb TOT (aKT, yTO OHOMATONHYe-
CKHE PSAAbl B TO JKe BPeMsl CyLIECTBEHHO OTJIHY2IOTCH OT PSAOB MO-
IeTHPOBAHHOrO (B 4acTHOCTH, addukcanbHoro) caosoobpaso-
BaHHS.

Ykaxem Ha aBe creud(MUECKHS yepThl OHOMATOMHYECKHX Pf-
10B. Bo-nepBbIX, CTpoMTCALYEIM = MaTePHAJIOM NPH  OHOMATOIIHYE~
CKOM CA0BooGpaRtBaddd CAYXKAT  eMHHLB, 3aHMM3louiHe Kak Obl
HDGRMeliyTOYHOE NOJIOKEHHe MeXAy (PoHeMaMy M OOBIYHBIMH MOp-
tdemamu. JTo Tak HaspipaaMble root-forming morphemes JI. Baym-
¢uabna, phonesthemes ®upra—Xaycxoanepa—bonunpxKepa, for-
mal- parts of a morpheme IO. Hafnanl, elementy &. KoreuHoro,
uid symbols X. Mapuyanna.'* Bo-BTOpHIX, OHOMaTONHYeCKHE CJOBO-
o6paszoBaTesibHble PAlbl 1aJeKO He TaK MOHOJHMTHBI, HPOAYKTHBHBI
1 BCeoOBLEMJIOLH, KaK PAMbl, o0pasyeMble no MOPGHOJOTHYECKHM
c10BO06DPA30BaTEIbHEIM MOJEASIM.

W 3T0 npHBOZHT Hac BHOBb K BONPOCY O COOTHOLIEHHH MOJEJH-
POBAaHHOIO H HEMOJENMPOBAHHOIrO CJIOBOOGPA30BaHHA B LEJIOM I
0 MecTe OHOMAaToNeH KaK CJ0BOOOpPa30BaTeJIbHOTO ABJCHMS.
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CKOM g3bike. ABTOped. Kauj. anuce, J1., 1962.

3 J RuZidka. Z problematiky slovotvornvch modelov. Prace filologiczue,
t. XV, cz. 2. Warszawa, 1964, p.-127.

4 Hanpumep A. M. [TewxoBCKH U PycCcKHil CIHTAKCHC B Hay'HoM OCBe-
utenun. Fsa. 6-¢. M., 1938, c1p. 174

5C. M. Ab6ax \ a0 B, CopeMennnil pyvecku#t f3mik. M., 1942, ctp. 115.

6 Cwm., nanpumep: Z. Wittoch. Les onomatopées forment-elles un systéme
dans la langue> Annali Istituto Orientale di Napoli. Sezione linguistica, IV,
1962, p. 109.

7 OGosuavenns: iric* — ¢ppuaTHBHbiE (rayxoil), son't1eb  conopunit  aa-
TepasbHuil aM6o ry6noit (MeamanbHmil) menesoll; voc — (Kpatkuil raacHoiit);

son"® — couopuuiii 110cOBOI; plos — B3pLIBHOHA (rAyxod 11060 3BOHKHI).
8 Tleppounauaisiioe mpousnowenne [fluj/.
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9 CootHocumo ¢ hush.

10 CooTHocHMO ¢ whish.

! TlepBonauansHoe TNpOH3HOIeHHe o6pa3oBanuii Ha -ap, -ash, -ush, -ump:
[-ap/, [-ag/. [-ug/, [-ump/.

12 B caenylouux asyx npumepax (npusopumbix B Oxford English Dictiona-
ry s. v. flump sb., v.) OTYeTAHBO BHIHAa BO3MOXHOCTb BO3HMKHOBEHHS LIEJECTs-
HICTO 3BYKA, CONPOBOKAAIOWErO yAap (XJOMaHbe) HAH CTPEMHUTENbHOE ABHKEHHE:
“The heavy flump flump of the huge cloth...”; “A hawk flumps or flops on a
bird”. .

13 [Indpur Ha cxeme 0603HAYAIOT NPHMEPHYIO ATy NOSIBJAEHHS CAOBA B NHChb-
MEHHBIX HCcTOuHHKax (nanubie no OED). Ilns yno6cTBa paccMOTpeHHst COBA NpH-
BeJieHbl B HX COBDeMeHHOH (opme.

4 Cm: L. Bloomfield. Language N.Y, 1933, p. 245; J. R. Firth,
Papers in Linguistics 1934—1951. L., 1957, papers 4, 15; F. Householder.
On the Problem of Sound and Meaning. “Word”, vol. II, 1946, p. 83; D. Bolin-
ger. Rime, Assonance and Moipheme Analysis. "Word”, 1950, No 2, p. 130;
E. Nida. A System for ‘the Description of Semantic Elements "Word”, 1951,
No I, p. 6; F. Kopeény. Slavisticky ptispévek k problému t. zv. elementarni
piibuznosti. Eaukosenckn uacaepBanus B wect Ha akai. Cr. Mnanenos. Codus,
1657, crp. 369; H. Marchand. Phonetic Symbolism in English Word-Forma-
tion. Indogermanische Forschungen, Bd. LXIV, 1959, H. 2, S. 146 fif.

Summary

Altention is drawn to the fact that: a) onomatopoeia as a
means of word-formatien is a marginal phenomenon, tending to
combine certain features of patterned and non-patterned word-
formation; b) clear-cut onomatopoeic word-formation patterns
are a linguistic reality which is evidenced by English onomato.
poeia; c) phonesthemes comprising the word-formational ‘brick-
work’ of an onomatopoeic root hold an intermediate status —
haliway between ’'regular’ phonemes and full morphemes.

3BYKOH3O0BPAXXEHHUS WEJKAIOUWHX H
JAEHTAJIBHbLIX APTUKVJIAUUM H HEKOTOPBIE
AKYCTHYECKHE OHOMATOI bl

C. B. Bopornur

Has nwoboro onomaTona (3BYKONOApaKaTeibHOTO CJAOBa) Xa-
paxrepHa, Kak H3BecTHO, (JOHeTHYeCKasi MOTHRHpOBaHHOCTb.! [le-
TaJlbHOe PAccCMOTpeHHe OHOMATOMNOB, OJHAKO, NOKasbiBaeT, YTO ca-
Ma 5Ta (POHeTHYCCKAsl MOTHBHMPOBALHOCTL MOMKCT OLIThb Paszauuua
110 c¢BoeMy xapaxrepy. Tak, Aisi aKyCTHUCCKOIQ oHOMaTona, B KO-
TOPOM HAXOLHT OTPAXKEHHE <«NOAPAXKaHHe» 3BYKaM  (3BYuanusm)
OKpyKalouest 1efiCTBUTSALIOCTH, THINYHON ABIACTCS aKkyCTHUeCKas
MOTHBHPOBAHHOCTbL (H (OHeMbl 3Jechb BaXKHbLI B HepBYI0 Ouepe/b
KaK aKyCTHYeCKHC CYHIHOCTH: «B3PBIBHBIE®, «ADOXKalllHe», «3BOHKHe
dpukaTHBHbIe» U T. A.). Ilas apTHKYJASITOPHOrO e OHOMAaToONa, B KO-
TOPOM HAaXOAHT OTpPAXKEHHe «BOCMPOM3BEJEHHE» 3BYKOBHIX (H3HO-
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JIOTHYECKHX TPOLECCOB 4eJOBEYEeCKOr0 HOCA, PTa MU TopJja, THIHY-
la apTHKYJATOPHAsA MOTHBHPOBAHHOCTL (M (pOHEeMBbl 31€Cb BaXKHbl
npexjae BCero KaK apTHKYJATOPHble CYL{HOCTH: «CMbIuHble», «ry6-
Hble», «nepejHes3bluHble» H T. A.). XOTA OHOMAaTOones aKyCcTHYeCKas
H apTHKYJATOPHAs — JBa CYLIeCTBEHHO Pa3JjUYHLIX BUAA OHOMATO-
neH, OHH TecHeHIMM 0OOpPa30M B33aWMOCBSI3aHb. DTa B3aHMOCBA3b
MOKeT NPOSIBAATLCA B HHTepdepeHUHH AKYCTHYECKOH H ApTHKYJAS-
TopHOR oHOMaToned. COOTBETCTBYIOILME OHOMATOMNLI HMEKT ' (Me-
IIAHHYI0O AKYCTHKO-apTHKYJATOPHYI0 MOTHBHPOBAHHOCTb. TaKOBH,
Hanpumep, CAy4aH, KOTJa 3BYKOH3006paxeHHe OCYLUECTBJSIETCA He
NpAMO H HEMOCPeACTBEHHO AKYCTHYECKHMH CpeICTBaMH- (3ByuaHue
ONIpeAeJIEHIION0 aKYyCTHYECKOro THNA 3BYKOH300pasuTesbHo nepe-
‘1aerca QoHeMaMH, NPHHALJNEKAIHMA K TOMY JKe aKyCTHUECKOMY
THNY), @ KaK Obl ONOCpeaOBaHHO, CPECTBAMH aPTUKYISITOPHOH OHO-
MaToneH («BHEIIHMI» 3BYKOBOH TpolecC <«MOAENHPYeTcsi» CXOX-
HBIM — B ‘ONPeAeJICHHBIX UePTaX — «BHYTPEHHHM» 3BYKOBHIM (HH3HO-
JAOrHYyecKHM InpolteccoM). Pacemorpum aBa Haubosee XFpaKTepHbIX
cayyas.

K nepBomy C/iyyar OTHOCHTCS PSIA aHIVIMHACKHUX 3BYKOM300paxe-
HHfl WeJKaHbsl, XJONAaHbsA, CTyKa, LIJeNaHbl, a TaKkKe 4YaBKaHbA
TPA3H: HaJH4YHe HeKOTOpbIX JOHeM B HMX cocraBe (MepeAHesI3bIYHON
JarepanbHOf M ryOHbiX GOHeM, a TaKxKe MajaToabBeOJsApHOH ad-
¢puKaTbl) He noxgaercsi OGBACHEHHIO- MWL C MO3HUMA AKYCTHKH,
6yayun oODBACHHMO npex/Je BCero B NiaHe aPTHKYJRATOPHON OHOMA-
TOReH, B YaCTHOCTH Yepe3 3BYKOH300paXKeHMs LIEJKAIOHIHX apTHKY-
AAUMA HCCHHPATODPHBIX - (HEABIXaTeNbHbIX) 3BYKOBHIX (H3HOJOTHYE-
CKHX MPOHECCOB HOJOCTH pTa.

PaccmoTpuM 3TH  3BYyKOH306paKeHHs.

IlenxaolHe AapTHKYJASLHA BCerjla CBsA3aHbl C COCaTelbHBIMH
(He BcacbBalOMmMUMH!) NBHXKEHHSIMH, NPOH3BOAMMBIMH Oe€3 y4yacCTHs
abixanusa. Ciola OTHOCATCS apTHKYASMHH: ry6Has (UMOKaHbe) W
fi3blYHble; NOCJCAHHE TOJAPA3ACNUMBl Ha JaTepasbHyl0 TepejHe-
3bluHyl0 (COGCTBeHHO HieNKanbe)? H CpefHeas3bluHyl (YaBKaHbe).

MexaHu3M 1e/IKAIOIMX apPTUKYASAUUA B OOWHX ueprax Takos.?
Bhnauane npoucxoauT ogHOBpEeMEHHOe 3anHpaHHe POTOBOH NOJOCTH
€ JBYX KOHUOB: C3aJH — 3aJHes3blYHO-YBYJAsiDHOU CMbIUKO#, crepe-
AH — ryOHO-TyOHOIl CMBIUKOM (NpH YMOKAHHH). WJIH NeperHeA3blu-
110-11eGHOIl CMBIYKOIl (OPH LIENKAHNU), WIH e CPexHes3biuHo-ied-
nHoit cMmuiukoil (npu uapkaunn). Hanee, Gjaronaps cocaTebHLIM
ABMKeHHsM (COKpalleHue Pa3zIMUNBIX MYCKYJOB B MOJMOCTH pra),
BO3AYX B 3TOM 3aMKHYTOM pe30HaTOpC pa3psKaercd, 4yem C03ja-
JOTCA YCAOBHA AJS BOSHHKHOBEHHS 3BYKA LIEJYKa. 34TCM LPOHCXC-
IMT pacKpbiTHe (pe3dkoe JHOO NOCTENeHHOE) IiepPeiHel. CMbIuKH;
HapyXHbl# BO3JIyX BpLIBaeTCH B POTOBYIO I10JIOCTb, NPOH3BOAS Xa-
PaKTepHblil UMOKAIOWMI, LIeJKAOMHIl HIH YaBKAOWMiI 3BYK. 3ai-
Hfil CMBIYKA OOBIYHO packpbiBaeTcsi GCCIIYMHO (MAM JKe C OYeHb
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ca6o cablliMMbiM 3ByKom). Bnaromaps 3anHesisbluno-yByAspHOM
CMBIYKE TNOJOCTb PTa OTKJAIOYAeTcs OT HOCOBOH TOJIOCTH, AbIXaHHe
NMPOHCXOANT OecnpenATCTBEHHO 4Yepe3 HOC; OTCIOAa — YacTas Ha-

sanusauusi ¢oneM (0COGEHHO Ty6HbIX) B COOTBETCTBYIOUIMX OHOMA-
TONax.

I'y6nagq aprnxynﬂuua

[y6nas (ry6uo-ry6Has) mlenxamomas apTHKYJSUHs — 3TO YMO-
Kaube («CMAaKOBaHUE»). Cooraercmyromne onomartons 06o3nauaiot
UMOKAOWMH 3BYK, NIPOU3BONMMBIL TyGaMH MPH CMAKOBAHHH MHUL,
NpH noueldye, Npu MuThe W T. n. HanGonee TOuHOe 3BYKOM30GpaKe-
HHe — TyGHO# menkalomui cornacHbili @ X (B3psiBHOK Au6O ad-
¢punuposanHbifi). ITOCKONBKY, OOHAKO, B GOJbIIKHCTBE (COBpPeMeH-
HbIX) A3BIKOB MHPAa OTCYTCTBYIOT IIeJKaIOllHe (OHeMbl, B 3BYKO-
nojparkaTeJbHbIX 0603HaYCRHAX YMOKAHbS HAJHUYECTBYIOT, KakK npa-
BHJIO, aniPOKCHMHPYIOUIHE HX cXOAHble 10 MeCTy oOpasoBaHun
CMBIHble TyOHble (OHEMBL Cp. PYC. CMAK-, 4MOK-; KHDPLH3. 4O/
BeHT. csemmeég; unnores. (ke) tjup.

Anrnuucxue 3BYKOH300parkeHHss TakOBhi: smack ‘4mMOKaTb ry-
6amu’, pop ‘uMmokaTth ryGamu’.

OG6a 2HTIIMACKHX OHOMATONA B JaibHeHIIeM MO/ BBICTyNaTh H
KaK aKycTH4eckHe OHoMartonbl: smack ‘mwenkats (6uyoM)’, pop
‘XJIONaTh, BLICTPenuBaTh (0 npobke)’.

JI arepanbHas nepeiHeas’blyHans apTHKYJAAUHSA

JlaTepanbHblit nepelHes3bIUHbIN (NepeaHes3blYHO-HeOHBIR) THI
WesKalled apTHKYJMAUHH —35T0 cOoGCTBEHHO wenkanbe [lA—//X]
(menkaHbe B Y3KOM CMbICJe TepMHHa). B cmbluke 3pecb yyacTByeT
BCt NOBEPXHOCTb NepelHEH WacTH si3blKa, CAMBIi 2Ke KOHUHK $I3bIKa
OCTaeTCs NMPHMKHYTHIM K Heby, a B3PbIB OCYLIECTBJASETCA CNHHKOMH
fi3blKA; 3TA APTHKYJASUHS CXOLHA C APTHKyJfALHel nepemHes3bld-
HbIX JaTepaibHbix addpukar (kax, nanpumep, M/ B pyc. méra
/m’ott/) * Kak ocobble ¢hoHembl JaTepasibHble ap@pHKaThl B aHT-
NUACKOM (Kak M B OOJIBLIMHCTBE APYTHX AI3bIKOB) He BCTPEYAIOTCH:
HEOOLUHLIM fBJIsieTCH M coderanue [tl-/5 (moaneMEHTHO anmpokcH-
Mupyiouiee 60KoByi0 apPpHKATy), U B 3BYKOM30OpaKeHHSX wWien-
KaHbsl S3bIKOM OTpa)kaeTcsd, KaK MPaBWjO, JHIb OAHH 3JEMEeHT —
[t/ nuGo [l. C snementom [t/ MOXHO Ha3BaTh AHIAMHCKHH OloMa-
ron tchick “menxaiomuit 3ByK (MpOM3IHOCHMbLIA TpPH NMOHYKAHHH JiO-
wanu)’.

B orHouwleHuy se OTPakeHls BTOPOro 3jeMmenta—[lf Heobxo-
MO C€Ka3aTtbh chaenyioulee. Hanuuve B oHOMAarole, 0603HAYAIOWEM
HECHUPATOPHBIA npoliecc, TYOHBIX CMBIYHBLIX (OHEM CJAYKHT (KaK
3TO CJeAyeT M3 OTMEYEHHOrQ Bblille) MOKasaTeneM ryO6HO-TyOHOI
YMOKaIONleli apTHKYJASIMH NpoLecca-JeHOTaTa; HaJHuHe TNepepHe-
SI3bIYHOr0 B3PLIBHOTO YKa3blBaeT Ha mnepejHes3blyHO-HeGHYIO Iues-’
Kawoimyio (B COGCTBEHHOM CMbicie) ApTHKYJAALMIO O603HAYAEMOro
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npomecca; HaJHyHe Ke MaJaToaNbBeoJipHON (T. €. HeGHO-aabBEO-
aAspHoi) adpHKaATHl CAYXHT (KakK MB YBHOHM HHXe) NoKasaTe-
JeM cpelHenA3blyHO-He6RON uaBKalolle aprHkyasuun. Habmwogaer-
csl, TaKMMm 06pa3oM, JOCTATOYHO CTPOroe COOTBETCTBHE, NpPAMOE -
AHGO aNnnpOKCHMHPOBaHHOe, MEXKAY XapaKTepoOM apTHKYJSALUH ONpe-
JeneHHnx oHeM B COCTaBe apTHKYJISATOPHOrO OHOMAaTONa M Xapak-
TEPOM. apTHKYJARIHH 0603HAYaeMONO 3BYKOBOTO (PH3HONOTHYECKOro
nponecca.f Ecau 3To Tak, TO JOTHYHO NPEANOAOXKHTh, YTO JaTepalb-,
nas ¢onema [l/ B 0603HaYEeHIAX HECMHPATOPHLIX NPOLECCOB POTO-
BOH MNOJOCTH sBAsieTC OTpaKeHHeM Il-06pa3sHOrO 3JeMeHTa Iues-
Kalolled apTHKYJASUUMH (M oTpaienueM [-ssiemeHTa, JaTEepaJbHOR
adpukate). 31ech CleRyeT B NEPBYIO ouepellb MPHBECTH MeXAy-
HapoJlHoe OGeCnHCbMEHHOE MeXJOMeTHe CO 3HaueHHeM ‘BKYCHO —»
‘IpHATHO’ (3aKJaloyalomieecss B TNPHUICAKMBAHHM sA3blKoM), apad.
LKLK ‘mpuumenxsparb s3blxkoM’,7 4yBalll. waAk ‘NOApPAXaHHe IIeJ-
KaHbIO 3bIKOM, a TaK¥Xe LIEeJKaHbIO WEKOJAbl’, PyC. wjegk (cp. cam
TePMHH <iLEeNKAMOLUHe 3BYKH»).

Ciofla Xe NpHHAANEXHT aHTIHUCKHE oHOMarton click ‘mienkarb
A3BIKOM’; ((boHEeT.) ‘KJAMKC, UIeAKAloWMil 3BYK’, KOTOPBII MOXeT-
BLICTYNAThb KaK akKycTuueckuit onomaron: click ‘ulenkaTth uiekoJnon
n T. n.’. Jlatepanpnas donema /l/ B aKycruyeckoM oHoMmarome click
‘WeNKaTh HIEKOANON H T. N, TAKUM 06pa3oM, 00bsICHHMA npexie
BCETro B IJIaHe apTHKYJATOPHOH OHOMATOMNEH.

B 3TOM XKe NJyaHe, KaK 3TO NPEACTABANETCSH, JEKHUT o6 bACHEHHE
HANMYHS JlaTepajibHON (OHeMBl B AKYyCTHYECKHX OHOMATOMax Ha
/kl-/, B cocTaBe neHoTaTa KOTOPbIX MLi HMeeM Yyaap (LieJkKaibe,
CTYK, XJionaHnbe): clip ‘pe3ath HOXHHUaMU (C XapaKTepHbIM IIETY-
kom)’, clap ‘xsqonaTs’ ¥ nox., a Takxke clink.'n3fgaBath npuH yaape
OTpLIBHCTBI 3BeHAWMH 3BYK’, clash ‘rpoMkH#A 3BYK CHABHOrO yaa-
pa, CONpPOBOXK/AE€MOro IuypuiaiveM O0JIOMKOB’ H T. I.

B akycrtHueckux oHomaronax Ha /pl-/, /bl-/, B cocTaBe nenoraTta
KOTOPbIX MMeeTCs YAap (menKaHbe CTYK, XJONaHbe, L1jenaHbe),
coueTanue ryGHON B3phIBHOH (ioHeMbl ¢ [l/ ABasercs oOTpaKeHHeM
kOMﬁﬂanOBaHHOﬁ YMOKalouie-WeKaloue apTHKYIAlME (Ha cTa-
/MK MePBHYHON MMHTALMWH), B KOTOPOI NepelHAs CMblYKa OCYILECT-
BASIETCH BHYTPEHHER CTOPOHOIl BepXHel ryOGbl M 3aryyTbiM BBepX H
Ha3al MePCAHHM KDaeM HJIM KOHYHKOM A3HKA {pa3HOBHIHOCTD
WYTAHBOM HMHTAUUH 3BYKA OTKYNODHB2eMOH 6yTbUlKH) [pusepst
COOTBETCTBYIOLIHX  OHOMATOIIOk! plup- plup ‘noppaxanue  3BYKY
AOMAOWHXCSH MY3BIPLKOB rasza’, plump ‘rnuiloxatbesi B BOAY; Wijie-
narbca, yaapathea’ W Ap.

Cpensenspluias apTukyaAflns

Cpennesnspiunas (cpeidesnsniuno-ueGuasn) wielxaioumas apTHKY-
JSlAS — 3T0 4aBKanbe. HanGosee yactoe mpH YaBKAHMH HepesKoe
OTpbiBaHMe A3bIKa OT Heba (M nocteneHHoe 0GpasoBaHHe UIEAH)
nocje CMBIYHOM CTafHM <«COCYIero» [BHMKEHHS s3bIKa, C CHJIOH
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npuxaroro kK HeGy, obycaosiusact BbiGop ad¢pukatel (kak ¢o-
HEeMbl CO CMbIYHO-ILEJIEBOH APTHKYJALME1) B  COOTBETCTBYIOLIHX
3ByKOH300paxkenusnx. XapakTepHas IJsl UYaBKaHbs CpeJHes3blyHO-
ne6Hasi CMBIYKa (A3bIK C CHJIOH NpPHKHMAETCS K TBEPAOMY Heby)
OObIYHO aNNPOKCHMHUPYETCS B 3BYKOM300Pa’KeHHH CHJBHBIM IIPH-
JKaTHeM, Kak npaBHao (0COOeHHO HA CTajMH NMepPBUYHON MMHTALHU
H B 3KCTIPEecCHBHONM peuH), mepenHed 4YacTH f3blKa K aJibBeoJaM
(60 3y6aM) M K nepelHell yacTH TBepAOoro He6a M 3HAYHTEJbHBIM
nprGanikKenueM cpeaneil yacTu sA3blka K TBepaoMy HEOY. I1pubau-
AKEeHHe 3TO CJeilyeT 3a apTHKYJsHMel nepBoro (CMBIYHOTO) 3JeMen-
Ta B ManaToajbBeONipHOH («HeOHoasbBeossipuoli») adpdpukare
/t§/ nau /d3/. Cp.: BeHr. csdmcsog, uyBaw. 4anka, uHupoues. (ker)
tjap (rakxke o6o3nauaer ‘uMokaube’), opomo 8 djam-djam.

B anrauiickom sizbike 0603HaYEHHSIMH <BHYTPEHHET0» 3BYKOBOTO
()H3HOJOrHYECKOTO NIPOLECCa YaBKaHbLA CJAVIKAT oHOMartonmt munch
KesaTh, 4aBKaTh’ M champ 'yaBKaTb, JkKeBaTh’, ‘pasNaBaAuUBaTHL (C
YABKAIOIUM 3BYKOM’, ‘PacTanThiBaTh’, NOAABJATH .

ITpucyrcTBue «uaBkalouteil» addpukats B champ Kak akycTH-
yeckoM oHoMarone (champ ‘pa3naBAHBaTh C YABKAIOLHM 3BYKOM’)
CTAHOBHTCS NOHATHBIM JIHWIb NpH OoGpallieHHH K champ kak apT-
KyJSTOPHOMY oOHomarony (champ ‘yaBkaTh, KeBaTb’): «BHCILHee»
3BYYaHHEe <«MOJETHPYeTCA» «BHYTPEHHHM>» 3BYKOBbIM (H3HOJIOTHYC-
CKHM [pOLECCOM. B

CpencrBaMH NDEeMMYIIECCTBEHHO «BHYTPEHHeil», apTHKYJATOP-
HOfl OHOMAaTONeH TMepelaercsi <«BHelIHee» 3ByyaHHe — YaBKaHbe
Ipsi3d U T. N. B CAeJYIOIIHX AKYCTHYECKH 3BYKOH300pa3HTeNbHbIX B
cBoell ocHoBe JekceMax: chork ‘nMpou3BOAMTH pe3KMil OTPLIBHCTHI
yaBKalolwii 3ByK (0 npomoxiueli o6ysn)’, trudge ‘uatd ¢ tpynom,
HO YMOPHO’, ‘NOApa’KaHHe De3KOMY uaBKalollemMy 3BYyKy’, plodge
‘6pecTH C TPYAOM, NMPOBANHBAACh B PLIXJLIH TPYHT, IPsi3b HAH BO-
ay’, (s)quelch ‘pasmaBurTh Horoit’, ‘yaBkaTb, xJyionare’, squidge
‘3BYK, MPOH3BOIHMbLIH NPl BAABJAHBAHHH Yero-JH60 B rps3b’.

MeX 1yHapOAHOCTh 3BYKOH300paKeHNil YaBKaHbS TPA3M H T. IL
¢ nanaroajbBeossipuoll addpukartoit ussectsa (cp. Oxford Eng-
lish Dictionary, s. v. champ). Cp. rtakxe y P. Vunxuncona:?®
«lllnenanbe (squelching) no rpssn WiaH MeNKOBOADBIO — YACTOE siB-
JdenHe B cesibCkoil sectiocTd B Manajie, H MBI HMeem Goabluoc
KOJHYECTBO COB (B TAKOM JaJeKOM OT ANTJHICKOro fA3blKa, Kak
manaicknit. — C. B.) ¢ “‘ch’ B ux cocrase... ‘Ch’ B 3sykonoapaxa-
TCALHBIX CAOBAX HEPCAEet YaBKaloWMi, Xaonaouyuil 3syk (squish-
ing or squashing): chak, chup... chépélok, chépérup, cheret,
chirit, churat, chuchur ... léchap, lichun...». Cp. zaiece: mananck.
{jak-{jok "waBkalommil sBYK npu cie An00 HNPH XOKACHUI NO Tpii-
3i’ (Cp. aHAJIOTHYHYI0 CEMaHTHYECKYl0 CTPYKTYPY aHIJHACKOrO
champ), betjak ‘rpsa3b Ha mopore’, TypeuK. Vir¢ ‘3Byk, H3xaBaeMbiil
HpeaMeTOM, NOrpPyKEeHHBIM BO UTO-IH60O BA3Koe, JHNKOE'.

”TaK, B pAde CayyacB aKyCTHYCCKHE OHOMATONLI UMEIOT (B 11pOo-
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THBOMOJIOXKHOCTb OOGBIYHOM /51 HHX aKyCTHYECKOH MOTHBHPOBaHHO-
CTH) CMEIIAHHYI0 aKYCTHKO-APTHKYJATOPHYI0 MOTHBHPOBAaHHOCTD.
Ona nposBasieTcss B TOM, YTO NPHCYTCTBHE HEKOTOPHIX (OHEM aKy-
CTHYECKOr0 OHOMAToNa, B COCTaBe JAeHOTaTa KOTOPOro HMeeTCA
ynap (I1eJq4YOK, XJOMOK, CTYK), HJIH OHOMATONa, JeHOTAT KOTOPOro
—YaBKaHbe rpsA3y, He O0BICHHMO C NO3HIKE OJHOH JHWIb aKYCTHKH,
Gynyun OGDBSCHHMO Npexje BCEro B IJaHe apTHKYJIATOPHOM, B
YAaCTHOCTH 4Yepe3 3BYKOH306parKeHHsl IUENKAOUIMX apTHKYJAUHH
YMOKAaHbs, COOCTBEHHO IUEJNKAHbsl U YaBKaHbsA. Tak, ryGHble (oHe-
Mul /p, b, m/ apencraBasior co6o0 OTpaxkenne ry6Hoi uMOKaloueh
aPTHKYJSALHK «BHYTPEHHEro» 3ByKOBOTO (PH3HOJIOTHYECKOro NMpouec-
€a, «MOIENHPYIOLIEro» CXOAHBII ¢ HUM <«BHEWIHHWi» 3BYKOBOH MNpO-
mecc. Cp.: pop XJ!OIIaTb BHICTpEAHBaThL (0 npoéxe)’ ‘JIonaThes’
(<‘umokaTb rybamu’), ‘wenkatb (6u4oM)’ (~—"uyMOKaTb ry6aMmu’).
Ilepennesnsplunas natepanbHas doHema [/ orpaxaer [-oGpasnbiit
3jJeMeHT TepefHes3buHOA J1aTepanbHoll COOCTBCHHO IMesKaloulel
apturyasuny: cp. click “wenkaTs WEKOAAON U T. 0. («-"LeaKaTh
s3bikoM’). Coueranue [pl-, bl-/ siBnsiercs oTpaKeHueM KOMOHHHPO-
BaHHO/ UMOKaOllle-MeAKaomed apTHKyasiuun: cp. plup-plup ‘nox-
paKaHHe 3BYKy JIOMAIOIIMXCS HYy3bIpbKOB rasa’. llepenHesabiuynas
nanaTtoaibBeossipHas («HeGHOAIbBEOJsIpHAsA») «yaBKawolasa» ad-
¢pukara /ti/ uam /d3/ npencraBaser co6oi0 OTparkeHHe CpeAHE-
13bI4HO-HEGHO uaBKalolleil apTHKYJsAuMH: cp. chork ‘npoH3BOAHMTL
pe3KHii OTPLIBUCTHIN yaBxaiowWHil 3ByK (0 npomokuei o0yBH)’.

PaccmoTpum ellie oaun BecbMa crielinduuecKHil cayyail HHTEp-
(dhepeHIHH, OTHOCALIMECA K PAAY AHMIHACKHX  3BYKOH306parKeHH
CTYKa Y UIeJKAaHbsA, HaJH4YHe B COCTaBe KOTOPbIX AEHTAJbHOH HOCO-
BOI (QoOHeMBl He mojaiaercsi 00 BACHEHHUIO JIHIIDL C NMO3UIMA aKYCTHKH,
6ynyun 0OBACHHMO Npexae BCEro B MJjaHe apTHKYJASTOPHOR OHO-
MaTomneH, uepe3 3BYKOH300pa’kKeHHs [EHTAJIbHbIX (3yOHbIX) apTi-
KyJAsUui# 3BYKOBBIX (DM3HOJOTHYCCKUX TNPOLECCOB,

Psan 3ByKOBBIX (DH3MONOTHUECKHX npoueccoa NPOHCXOASLUHX C
yyactuem 3yGOB,— COOCTBEHHO KycaHue, 0OTpbl3aHHe, TJIOJAHHE,
cnapanBaHde 3y00B (npH cXKATHH wejlocTell), pacTHpaHHe MHIUH
3y6aMu (OCOGEHHO CO CKPCKETOM) M T. . — 11e1eco06pa3no 00'b-
CAMHUTB nojx obwel pyGpukoil «kKycanue». 3yOLI NPH KycaHHu #3-
JAIOTCH AKTHBHLIM apPTHKVASTOPOM. 1IpH KycanuH BO3MOKCH Kak
RAOX, TaK U BBHIZOX; B TOM W JADYIOM CAyyae BO3/yLIHAs CTPyH
NPOXOJUT uepe3 Hoc.

B, rpynne, obbeaunsiiouieii OHOMATOlbE CO 3BAYCHHAMIT KyCdTL
(3y6amu)’, ‘c:xkuMarte  (3y6bi)’, ‘CTYUaTh, WedKaTh (3y6amu)’, ‘CxHu-
MaTb, CTyYaTh, WEAKaTh (BoOGHIE)’, Mbl HAXOMMM CJOXKHOE M upes-
BbLIYaHHO CBoeoBpa3HOe nepenjeTelie apTHKYJAATOPHOI OHOMATO-
Hen M OHOMAaTOlleW aKVCTHUYECKON.



OHoMaTons CO 3HaAYEHHEM KyCaHHs

OCHOBHbIM MOMEHTOM NPH KyCaHHMH SIBJISIETC SHEPTHYHOe CXKa-
THE, ClaBJuBaHHe 3y60B. Ecan Kycanue npoM3BOAMTCH OTPHIBHCTO
H GbICTPO, BO3MOXEH CTYK, llelKaHbe 3y6oB. [IoHATHO NO3TOMY Ha-
6atonaemoe B pas3jHYHLIX A3bIKaX yuyacTHe 3yGHbIX (OHEM B 3BYKO-
u300paxennsx Kycauus (cp., Hanpumep, cemur. ‘DD ‘kycaTb, cxku-
maTb 3y6b’, KDKD ‘ienxats sy6amu, ctyyats (o 3y6ax)’.!® Booa-
He OOBACHHMO H 0603HAauyeHHe NOHSATHA «eCTb» (= OTKYyCBHIBaTb 3y-
6amu’)!! cnosami, POJACTBEHHBIMH N0 KOpPHIO 0603HaYeHHSIM NOHATHH
«3yObl» (MOCHefHHE XKe, KAK MOXKHO OblIO OXHAATh, HMEIOT B Ka:
yecTBe 3JieMeHTa CBOell CTPYKTYypHl 3y6GHyio ¢oHemy '2). Cp.: nar.
edere,!3 canckp. admi, xerrck. adai u anrn. eat (OE etan) ‘ecTs,
OoTKycbiBaTbh 3y6amu’. Cp. Ttakxke: aura. tooth (OE top), aar.
dens/dentis,* canckp. danta — Bce ¢ 3y6Hoil (oHemoR.

[MockosibKy npH KycaHHM BO3LYX MOXeT 6eCnpensiTCTBEHHO Ipo-
XOJHTb Yepe3 HOC, BO3MOXKHA Hasaju3alus 3yOHOTO; B TAKOM CJy-
yae /nf!® B cocTaBe COOTBETCTBYIOLLErO OHOMATOMA, MOMHMO CBOeH
6osee O6LIYHON posM MOKa3atelisi NPOXOXKJAEHHS TOKA BO3AyXa de-
pe3 HOCOBYJO MOJIOCTb, BBIMOJIHSIET TaKXe pojb HHAHKATOpa <«3y6-
HOro» Xxapakrtepa npouecca;'é ctporo roBopsi, HMEHHO 3Ta BTOpas
(yHKIHSA sBJAsieTCS B 3TOM cjayudae ocHoBHoil. Cp. oHoMaTtonbl: nip
‘YKYCHTb, TANHYTb (0 cobGake)’ ‘cuMaTh (CyJHO BO JbAax)’; rex.
‘OTKYCHTb, 3aXaTh’; nibble ‘o6rpsizath, nokychiBaTh, LMNaTh (Tpa-
BY), eCTb MaJileHbKHMH Kycoukamu’ (cp. Gosiee mosgHee nib); nag
duaa. ‘TpbI3Th, IJIOKATb, NPHANPATBHCS, <IHIHTbY .

Jns KycaHus, TJONaHHS, a TaKXKe CHABAMBAHMS, CXHMAaHHS,
CKpexxeTaHHsi 3y6OB XapakTepHa, NOMHMO YyKa3aHHBIX MOMEHTOB,
12KXe CAaBJIeHHOCTb, HANPSXKEHHOCTh rOpJia, YTO MOXET OTPaXKaTh-
¢ B OHOMaTolle HAaYaJbHBIMH T'YTTYpaJbHbLIMH ¢oHeMaMH (HauGo-
Jee OJIM3KHMH HepeueBbLIM TOPJOBBIM 3BykaM). Pe3kuil ckpexenly-
muil 3BYK 06biwHO nepepaetcs ¢onemoit [r/.'7 Ecaun o6osHauaercs
CKpexeT 3y60B, TO B COCTaBe OHOMmaTona — goHema /r/ W HOCOBOH
WIH/M HEHOCOBOil JeHTAJbHBI, JHO60 TONbKO HOCOBOH [€HTaJbHBIN:
grit (OE greot) ‘necok, rpaBuii’, ‘mpOM3BOIMTH CKPHNYYHH 3BYK
{Hanpumep, Npy XOXKIEHHH IO MeCYaHOA JAOPOXKKe)’, CKpexeTaThb
(3y6amu)’; grate ‘teperp (Tepko#)’, ‘ckpexerath (3y6amu)’, ‘CKpH-
neTh, pasapazxawile AelicTeoBaTh’; grind ‘MoJOTb, TOUMTB, CKpe-
xetarb (3y6amun)’; gnash (ME gnastan) ‘pactuparb 3ybamu, Ky-
caTh {co ckpexeToM 3y60B), ckpexerarb (3yGamu)’, ‘CMbIKaTh 3y-
6br co umiequroMm’; gnaw (OE gnagan) ‘rpuiath, rioaats’; gnap
woTA. ‘KycaTh, Weakas 3y6aMu (0 uyenoBeke, O XHROTHBIX)’; gnip
‘NPUILEMHTDb, 33XaTb, OTKVCHTBb (KVCOK)', ‘1aniyvte (0 codake)’
HoT. L ‘ o

B HayasbHOH MO3HIHH nNepell JAEHTAJbHBIM HOCOBBIM MOXeT
CTOATb [s-/ (HOCAIMA 1O CYUleCTBY UPOTETHYECKHH XapakTep):
snatch (ME snacchen) ‘xBatatb 3yGamu’, ‘xBataTb(csl) pyKaMH
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H 1. A.°; snack 'kycaTy’; ‘manartb (3y6aMu)’, ‘nepekycurb (Ha Xo-
ay)’ (snatch poncrtBenno snack, kotopoe HMeer koppenst 6e3 /s-/:
nacket wora. ‘nerkuit 3aBTpax’).

['oBopst 06 apTHKYJAATOPHBIX OHOMATONaX, 0603HAYAIOWKX «3Y6-
HOM» (PH3HOJIOTHYECKHI NPOLECC KyCaHHA, CJieAyeT NOAYEPKHYTb B
nepByl0 oyepelb TOT MOMEHT, UTO ONpPEAENSIOLIHM 3JEeMEHTOM CO-
CTaBa 3THX OHOMATONOB siBAsieTcsi 3YGHOH HOCOBOIT [/, KOTOpBIA
BBINOJIHAET [ABOAKYID (YHKUIHIO: CIYXHMT MOKasarejeM «3yOHOro»
Xapakrepa npolecca H OJHOBPEMEHHO yKa3blBaeT HAa NPOXOXKAEHHE
AbIXaTeNbHO# CTPYH Yepe3 HOCOBYIO MOJIOCTD.'S

B oTHOmIeHHH ceMaHTHKH PacCMOTPEHHBIX 06pa30BaHHiI HeODXO-
JHMO 3aMETHTb, UTO OHOMATONbl, 0003HAyalOLHe «3yOHOR» npoLecc
KyCaHHsl y 4YeJOBeKa, MOTYT, KaK IpaBilio, 0603HauYaTb H KyCaHHe,
NPOH3BOAHMMOE XHBOTHHIMU. HeCOMHEHHO, UTO B NMoOcHeHEM CJayyae
Mbl MMeeM Iepeauyy «BHELIHero» aKyCTHYeCKOro mpouecca cpel-
CTBAMH <«BHYTDeHHeH», apTHKYJSATOPHOH OHOMAaTONeH gr €. uepes
ynogo6seHue ero cxojuHoMy ¢QH3HOJOTHYECKOMY Ipouecty y 4eJo-
ReKa).

PaccMoTpuM  pasee noarpynny OHOMATONOB, COBMeIAIOHIHX

«3PTHKYJAATOPHOE» 3HAUCHHE KyCaHHs H <«aKyCTHYECCKOE» 3HAYCHHE
CTyKa H IICJKAHbA.

Oxomaronsl co 3HaYyeHHEM KyCaHHA U CTYKA, IeJaKaHbs

Hau6osee oTueTIHBO 06a yKazaHHBIX 3HAYEHHS NPOCJIEKHBAIOT-
cs B IBYX oHoMaTonax Ha [sn-/ (HadajbHbiii [s-/ — mpoTeTHYe-
ckuit): snap (1530)'° ‘uannyth, ykycutw’, -(1573) ‘co uieauKOM
COMKHYTbH 3y6bl’, (1602) ‘ciomaTtb u.-A. ¢ pe3KHM 1LIEJNYKOM HJH
tTpeckoMm’; (1671) ‘wmenkaty (nasbuamu m T. A.)°; snip (1586) ‘or-
KycuTb (0 4esoBeKe)’, ‘uanHyTh (0 *KHBOTHOM)’, ‘XBaTaTh 3yOamH’;
(1593) ‘pesaTb (HOXKHHUAMH, C JETKHM IlejgykoM’).20

Mcxonnbim 3HaueHHe KycaHHs ObUlo Takxke H B Oojiee DPaHHHX
TOMNIAHACKHX H HH)XXHEHEMENKHX COOTBETCTBHSIX — Snappen u sSnip-
pen.2! CeMaHTHuecKuii nepexoj ‘pe3koe [BHXKeHHe 3y6oB (uesio-
cTeft) >—>-'pe3koe JBHKEHHE HOXKHHL (NPH pe3aHHH)’ CTAHOBHTCSH
0COGeHHO MOHSATHBIM B CBeTe H3BeCTHOro Habmwoneuds JlapBuna 22
0 TOM, YTO «CYILECTBYIOT ...ABHXEHHS, KOTOpble NPH ONpeleNeHHbIX
06CTOATENbCTBAX TNIPOH3BOAATCH OGBLIYHO HE3AaBHCHMO OT MPHUBLIUKH
H KOTODBIE, MO-BHAHMOMY, BbI3bIBAIOTCS MOAPAXKAHHEM HAH KAKOro-
To pona cuMmnarneil?® Moxno, wanpuMmep, YBHAETb, Kak JIOIH,
pexxyliHe 4T0-AHOO HOMHHUAMH, J8USQIOT 8 TO Je BPEMA HCAIO-
CTAMU B TAKT HOKHEHUAMK» (kypcus naur. — C. B.).

Mesnee gerkyio xapTuHy paior onomartonsl knack (ok. 1380) yer.
OTPLBRCTLI 3pvunll cTyk’; (ox. 1489) duaa. ‘cryuats, WenkKaTh
3y6amH’, "ulenkaTh naasnamn’; (ok. 1563) “3Byk ymapa’; knap (ox.
1400) ycr. “orpuiBuCTHIA ynap’, ‘cuabubil ctyk’; (1535) ‘caomath
Y.-JI. ¢ Pe3KHUM Weaukom uiau Tpeckom’; (1575) duaa. ‘OTpbIBHCTO
KycaTb’; ‘OTYeKaHHBATb cjaoBa’. B 3TUX aHIJIHICKMX OHOMaronax
3HAaYeHHe KYCaHHU#, lieJKaHbsl 3y6aMH . 3aperHCTPHPOBAHO TO3XKe,
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HeXeJM 3HaueHHe CTyKa, WeNKaHbsi BoQOlue. BosMOXKHO, OaHaKo,
YTO CPaBHHTeNbHO 6oJiee NO3MHAS PErHCTPALMS B NUCbMEHHbIX Ma-
MATHHKAaX 3HayeHHs WeJKaHbs 3y6OB, KyCaHHsl CBsi3aHa C TEM, YTO
yKasaHHble jBa OHOMATONA ABJSANMCL B 3TOM 3HAYEHHM OHAJeK-
tuaMaMHu. Tak wiM HHaue CBA3b 3HAUEHHH IIEJKaHbsi M KyCaHHA B
anra. knack u knap 2¢ HECOMHEHHa, KaK HECOMHEeHHa OHa, HampH-
Mep, H B HeM. knacken ‘meakaTb, Tpemarn’, ‘TPbI3Tb (opex)’25
l::napp)en ‘KycaTb, TpbI3Tb, pa3jaMblBaTh’ (cp. roas.  knappen
ecTh’).

OHomaTonbt CO 3HAYCHHEM cryxa WENKAHbS

K 3roft noarpynne oTHocsTca oHomaronsi: knock (OE cnocian)
CHJBHO YAApPATh, CTyYaTh (0cob. B meepb)’, knick ycr. ‘cryk uau
IeYoK (Hanmpumep, nanbuamu)’. B anrauiickom ssbike knock wu
knick He cBsidaHbl ¢ 0603HaYeHHEM KyCaHHs WJIHM CHABJIMBAaHHS 3Y-
0B (NpH CKAaTHH YesdiocTell). 3a npefesaMi XKe aHrJIMHACKOTO S3bi-
Ka Mbl HaxoJMM, HANpHMep, HapaALy ¢ Ap.-ckanh. knoka ‘ymaparto,
cTyyath’ M JHMKHe-HeM. knikken ‘nonartbes’, ‘pacxanmsarb(ca)’
TaKxe cp.-Bepxue-HeM. knochen ‘xath, uasms ¥ Jp.-CKaHI.
kneikia ‘:xkartb; cnapauBath’ (<*gneig- maum *gen-).2 Ilepemsere-
HHe CTOJb JlaJleKHX Ha MepBblfl B3IMJISiA 3HAUEHH[ yAapa M CHABJH-
BaHHA MOJKeT GbIThb YIOBJETBOPHTENbHO OGBSCHEHO, eclH INpexno-
JOXHTh U3HAYAJbHYI0 «aPTHKYJSITOPHYIO» 3ByKOH306pPa3sHUTeabHOCTh
3THMOHOB aHrauiickux knock u knick: oTpsiBHcTOe nBHXeHHe (CTYK,
IiesKaHbe) 3yGOB MJH MelJIeHHOe JABHXKeHHe (CA2BNHBaHHe) 3y-
60B (NpH HampsKEHHOM ropJie) KakK 3BYKOH306paKeHHe KyCaHMs
an60 Kak mojpa’kaHHe CTYKY, IIeJKAHbIO HJIM CAAaBJHBaHHIO BOOO-
mwe (cp. CXOAHYIO CeMaHTHUYecKylo CTPyKTypy aHra. chack ‘caaeny-
BaThb Y.-Jl. YeJIOCTAMH, @ TaKxe 3aKpblBaeMOH JBepblo M T. 1.,
‘CTyuarTh, eJKaTh’ — 37eCh COBMeIIeHHe TeX JXe 3HaYeHHH CHaB.ju-
BaHHA M CTYKa, HO NDH MHOMH, He 3y61O#l H rOpJIOBOMH, a CpeHesaA3blY-
HO-HeGHOM JIOKaJM3auHH (OKyca apTHKYJASTOPHOrO HanpsAXKeHus ).
3T0 no3BoJisieT OGBLIACHHTL W HAJIMUHE B COOTBETCTBYIOIIHX OHOMA-
TOMaX TyTTYPaJbHOTO H ‘3y6Horo HocoBoro.’ Takum 06pa3oM, H
onomaronsl knock u knick, He MMelom¥e B aHIMIHIACKOM si3blKe 3Ha-
YeHHs KyCaHMs, LelKaHbsl 3y6aMH HAM CHaBaHBaHus 3y6oB, cie-
IyeT CYMTATh H3HAYa/bHO COOTHECEHHbIMH C S5THM 3HAayeHHEM — uc-
pes uX 6ojiee paHHKHE COOTBETCTBHS B repMaHCKHX sa3bikax. B cBere
3TOT0 CTAHOBHUTCH LOHATHOH crneluuKa (OHETHUECKOTO COCTABA
3THX aKyCTHYECKHX OHOMATONOB M, B UACTHOCTH, HajWyHe B HUX
JNEeHTAJLIOR HOCOBOH (QoHeMmbl.

Hrak, B HeKOTOPHIX cayuaax Habmopaercs HHTep(epeHUUs aKy-
CTHUECKO! M APTHKYJSTOPHON OHOMATOlCH, H aKyCTHYCCKHC OHOMA-
TONB HMEIOT (B NMPOTHBONOJOXHOCTb OOBIMHOH AJA HHX aKyCThye-
CKOM MOTHMBHPOBAHHOCTH) CMEIUaHHYIO aKYCTHKO-apTHKYJSTOPHYIO
MOTHBHPOBAHHOCTb. IlocnenHsAs nposBJfeTCs B TOM, YTO HaJH4ue
HEKOTOpPbIX ()OHeM AaKyCTHUeCKOro OHomarona, o0603Hauaiouero
yaap (CTyk, ILeJYOK), He OODbACHHMO C MO3MUHMHA OAHOH JHUIb aKy-
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CTHKH, GyIyuH OOBACHHMO NMpPEXJEe BCEro B NJiaHe 2pPTHKYJASATOPHOM.
Tak, zeHTaJLHas HocoBas (QoHema /n/ mpeactaBaser coGoio0 OFpa-
JKeHHe JeHTaJbHbIX aPTHKYJAUHA CTyKa, LleJKaHba 3y60B NpH Ky-
CaHHM, CAABJIHBAaHUA 3yGOB NpPU CKATHH YeJIOCTel H T. N. — apTH-
KYJIAUUI <BHYTPEHHHX> 3BYKOBLIX ()H3MOJIOTHYECKHX TIPOIECCOB,
«MOJETHPYIOUNX> ~CXONHBIH C HHMH (B onpefesieHHbIX yeprax)
«BHEIIHHH» 3ByKOBOH npouecc. Cp. knock cryyaTh’ (cp. cp. -BepXHe-
HeM. knochen ‘xaTb, NaBHTb’), snap ‘mieJKaTb MNaJbHaMH H T. A
(«<"yKyCcHTb; CO MLIENYKOM COMKHYTb 3y6nl’).

NNPHMEYAHHA

“1 Cwm., Hanpumep S. Ullmann. Semantics. Oxford, 1962, p. 80 if; 1. Ar-
nold. The English Word. Moscow—Leningrad, 1966, p. 28.

2 BoigenuMa TaKXKe MeLHalbHasA nepelHes3blyHas LIEAKAOWasA aAPTHKYJR-
uuﬂ——uoxaube.'ﬂpumep COOTBETCTBYIOILErO ouomarona-—tut (nnu tck, tckj
‘BOCK/IHU3HHE, BHIDAXKAlOLlee HeTepreHue, AOCaAy W T. M’ (npousnocmcﬂ KaK
Jtat, nu6o Kaxk MejaHAsNbHBIA NepelHes3biMHbIH UleNKalomuA corxachuiit). Cne-
LHANbHO, OAIHAKO, 3BYKOM300paXKeHHs LOKaHbA B HACTOALEA CTATHE HE paccMar-
pHBAIOTCH, NMOCKOJbKY OHM HE HMEIOT «BbIXOJAa» B JKYCTHUECKYIO OHOMAaTOMEIO H
lie HMEIOT OTHOLIEHHS K BONPOCY 00 aKYCTHKO-apTHKYJSITOPHOR MOTHBHPOBaHHO-
cTH,

3 Cm.: JI. P. 3nnnep. O6uiasn “poreruka, Usa. JITY, 1960, crp. 111, 172—
173; cp.: A. M. TazoB-Tunsbepr. Bol AH sA3bK u306pa3uTeseH B CBOHX
ucrokax? M., 1965, ctp. 36.

4 Cum.: JI. P. 3uﬂnep Ob6uas ¢ouetHka, ctp. 173, 162.

5 Cp., onHako, 3amevaune JI. Jlxoyusa: D. Jones. The Pronunciation of
Engiish. Cambndge 1955. «B uauyazne caora nepea /l/ nekoropnie mpousHocar [t/
BMecto /K/, kak, Hanpumep, B ftli:n/ (clean)... Ha nuckMe 3To BBITISAHT Kak
OueHb CTPaHHOe NPOH3HOLEHHE, OAHAKO B PeYH OHO TNPOXOAHT MOUTH He 3aMeyeH-
HeIM., 3TO — cay4a#t, KOorla ABe pasHble apTHKYASHHH Aal0T B 3HAYHTeNbHOH c7e-
NEeHH cXOldHbie 3BYKH» (p. 73).

6 Kak noxasbiBaeT HCCJENOBaHHE apmxynmopﬂoﬁ OHOMATOMNEH, 3TOT BbIBOA
seped (mutatis mutandis) ana Bcex aHIAMHCKHX apPTHUKYAATODHBIX OHOMATONOB.

7Cum.: A .M. TasoB-Tuna6epr. Bua-an A3blK H306pa3HTe/seH B CBOHX
HcTOKax, crp. 37, 19.— AsTOp NpHBOAHMT Takke HeM. lecken ‘JIaKOMHTbCSA, JIH3aTh',
Ma.nancx lepok u (noa Bompocom) pyc. AAKOM-.

8 OpoMO — A3BIK HAPOAHOCTH rajna (CeMHTO-XaMHTCKas rpymnna).

9 R. Wilkinson Onomatopoera in Malay. —J. of the Malayan Branch
of the Roy. Asiat. Soc., vol. XIV, 1936, pt. 3, p. 80.

10 3nech u nanee cemutckue KOPHM npusoauM no A. M. Iasosy-TI'nnaGepry

(Bbin am A3blK H306pasuTenel B CBOMX HCTOKax?). C CeMHTCKUM KDKD B 3Ha-

ueHHH ‘cTydaTk (0 3y6ax)’ cp. aHraufickue 0603HayeHud z;poxm HECOMHEHHO BO3-
NHKIMC KAK MOJpaKaHHe MHOTOKDATHOMY CTYKY 3YGOB, ADOXKAHHIO yenmoctedt (ot
xonoja, cnaboctu u T. n.): didder duasa. ‘npoxars, TpAcTHCL' (cp. npuMep OED.
s. v, didder: «Her knocking knees, and diddering teeth»), dodder ‘mpoxats,
TpAcTHCL (0T cnalocTH, CTapOCTH) {otter ‘uartu ueBepuoq noxom\ou TPACTHCD .
Cp. Takxe eBp., apad, RD npoxath’, Gackek, dirdira ‘apoxanue’.

11 Cp. saneuanue A. Ploxanneccona (A. Jéhannesson. Origin of Lan-
guage. R(}ykjavik, 1949, p. 92) o xopue ed- (uanpnmen B aar. edere ‘ectp’): «to
cat with the teeth».

12 Aawsecanpuuie [t], [d], [n] cospemcinioro anicanfickoro a3iika Takme cun-
TACM B UHIPOKOM CMLICAC 3yOHbINI.

13 Pycck. ecre (<*edti), oaHokopeHnoe ¢ naT. edere, He HMeeT, OMIHAKO,
KoppennTta B BHAe OXHOKOPEHHOro xe 0003HaueHHn NOHSATHS «3y6». Pycck. 3y6
BOCXORHMT K caHckp. jambhas (u.-e. *gomgh-) ‘3y6, nactv’, 3naueHne ‘nactp’ (=To,
TO XBaTaeT ) NeJiaeT BEPOATHOH ITHMOJOTH3ALMIO DYCCK. 3y6 NO JHHHH 3BYKO-
1306paiKelnit XBaTaHHA PTOM, CTPOAUMXCH N0 TUNY <«TYTTYPajbHbifi+ OTKPHTHI
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raacHbiif+ry6uoit» (o uux cm.. A, M. Tazos-TunaGepr. Bua au A3bK
H3o6pa3uresien B CBOMX HCTOKax?, cTp. 38—39, 19). :

14 " den-(dent-). .. imitation of the movement of the teeth in cating™”
(A.Johannesson. Origin of Language, p. 92).

15 Ha craguy nepBHYHOR MMUTaWHMH 3TO /n/ — rayxoe.

16 Cp. poab /n/ kak mokasaTeast ydyacTust 3y60B B aPTHKYAAUMK  OKecTa:
grin (<OE. grennian<ap.-repm. *granjdjan) ‘ckanuth 3yGb, yxmbiatscs' (Tak-
Ke B BhipaeHuu <«to grin with the teeths).-

17°Cp..rio »3Tomy nosoay: C. B. Boponun, OnoMaTonb-AxccoHaHCH, B ¢6.:
~ ‘Bonpocut cTpyKTYpbl aHPAMACKOrO A3blka B CHHXPOHWH M AMaxpowwuu, suin, [. Han.
JITY, 1967, Ero xe. Hekotopbie 3ameuanus o 3Byke [r/ B aHIAHACKHX OHOMa-
Tonax. Tam xe.

18 K o603HaueHusM KycaHHst OTHOCHTCS Takxe rhaaroa bite (OE bitan) ¢
UHLIM (POHETHHYECKHM COCTABOM; 3HAUCHHE KYCaHMA B 3THMOHAX bite sBasercs pe-
3yNbTATOM CEMAHTHUECKOrO pPa3BHTHA: HMCKOHHOE 3HaYeHHe — ‘pacKabiBath’ (Kak 8
canckp. bhedati).

19 3nech u panee’ B-CKOGK2X — roi NEPBOTrO 3aCBUAETENbCTBOBAHHA C/OBa B
onpesnenenioM 3Havedud, no Oxford English Dictionary.

20 Cp. nip — 6e3 npoTeTHYECKOTO /S-/. :

21 DTUMOHOM Cp.-FOJII., CD.-HHIKHE-HEM., Cp.-BepXHe-HeM. snappen CUHTAETCH
Cp.-BepXHe-HeM. snaben ‘namHyTb, YKYCHTD' (OAHOPO KODHSl C CP.-BepXHE-HEM. Sna-
bel ‘noc, kmoB’); ¢ aHra snap cp. neb worn. ‘kaw0B’;  ‘peiablie, Hoc' — 6e3 /s-/.
Toan., Hem. snjppen HMesIO 3HaueHHe ‘XBaTaTb 3yGaMu’. -

22 Ch. Darwin. The Expression of the Emotions in Man and Animals.
L., 1892, p. 3§f.—Ha 310 HabmofeHne HapeBuua wacto ccbinawoTtes B paborax Ho
oHoMaTonee, ’

23 UmeeTcn B BHAY CHMNATHYeCKHH XapakTep 3THX ABHXKeHHIl.

24 C knap cp..gnap worTa. ‘KycaThb, weakas 3y6amu (O uenoseke, O XKHBOT-
HbIX) .

25 Cp. nem. Knackwurst: «Wurst, deren diinne Haut beim Hineinbeien
knackts> (F. Kluge. Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache,
17. Aufl, Berlin, 1957, S. 379), a taxxe wmBea. knickebrdd ‘pox cyxapedt uau ra-
Jer. .

26 Cm.: Webster’'s Third New International Dictionary (s. v. knock) u cnao-
Bapb Kluge (5. v. knicken). 3a npeaenamu uHAOeBp. A3LIKOB KOPHH, CXOdHble
¢donocemanTHlieck ¢ H.-e. *gen- ‘to strike, press, smash, push, thrust’, Taxxe
BCTpeualoTes; 0 HMX yrnomuHaer A. Vloxanueccon (A. Johannesson. Some
Remarks on the Origin of the n-Sound. Reykjavik, 1954, pp. 52—53, 4l):
noauues hohoni 'to bite, wound slightly’, kini "to nip, pinch’.

27 Cp.: apa6. ‘DD ‘cxxumatb 3y6u’ (C rJOTOUHBIM 3BOHKHM UleJeBbiM H 3Yy0-
HO-3YGHbLIM HAMPSKEHHBIM lleneBbiM) ¥ obuteceMuT. ‘SS (S — Mex3yOubiii Hanps-

XKEeHHBIA (1eneBOil) — MPHHIKIIHAJBHO TOH Ke CTPYKTYpbl: TYTTypaJbHblA-+ jaeH-
TaNbHbIf.

Summary

In a variety of cases acoustic cnomatopes evince a ‘mixed’
type of phonetic motivation, viz. acoustic-articulatory motivation.
Two such cases are discussed in the present paper. One case in
point is that of acoustic onomatopes, designating, for example,
the 'click’ of a door, explainable (in part) by reference to click
cchoisms, i. e. onomatepoeic designations of nonspiratory suction
processes (e. g. the “clicking” of one’s tongue). Another case dis-
cussed is that of acoustic onomatopes designating, for instance,
the ’snappirig’. of one's fingers. explainable (in part) by referen-
ce to onomatopoeic designations of dental articulations (e. g. the
‘snapping’ of one's teeth). :
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CPABHHUTEJIbHBIN AHAJIN3 NPEBHEAHTIJIMMCKHUX
HHTEPBOKAJIbHbLIX KOHCOHAHTHBIX FPYIN H.
" KOHCOHAHTHbBIX COYETAHHH HCXOOA
OIOHOCJIO)KHOIO CJIOBA

O. B. I'yeceaesa

Becbma xapaktepias a8 COBPEMEHHOTO AHIVIHACKOTO A3bIKA
crpykrypa caora (C)CVC(C) 310 — pesyabTat AJHTENbHOH 3BO-
JIOLHH, ONpe/eNleHHbIM 3TaNOM B KOTODOH ABJAsETCH. JPEBHEAHIJIHH-;
ckuit nepuoa. K xoHuy npeBHeaHrAHHCKOTO NepHola B f3blke 3a-
METHO BO3PacTaer KaK YHCJIO OJHOCJOXHbLIX CJOB C KOHCOHAHT-
HbIMH codeTaHusamu B ucxone — CVCC(C), tak u yucio SHKprTbIX‘_
CJIOFOB B JBY- H MHOTOCJIOXHBIX CJOBaX.

B ToM H ApyroM Cyyae BaxKHYIO pOJIb B o6paaosa‘ﬁnn 3aKpbl-
THIX CJIOTOB HIpaeT CHHKONUPOBAHHE TNACHBIX B POpPMAax CJAOBOM3-
MeHEHHsi MMEHU M raarojia. B.pesyibrate CHHKONbl JABYCAOXHbIE
C0Ba MPEBPAMAIOTCA B OJHOCIONKHDIE, TPEXCIOKHBIE — B ABYCIOXK-
Hple H T. I

OJHOC/IOXHble C/IOBA CO CKOMIEHHeM COTJIACHBIX B HCXOHe no-
JYYAIOTCA M3 JBYCJOMNKHBLIX NPH BbINaJeHHH [JIAaCHbIX yalue Bcero B
raaroJbHbix cypdurcax (2—3-e J. el 4. HaCT. BP.) CHJBHBIX H CJa-
6bix raaroqoB. CornacHbil (Min™ corjacHble) w©cXola KOpHeBo#
mopdeMbl 06beaUHACTCS C COTJIACHBIM (MU corylacHbIMH) CyPHK-
ca. Tax obpasyorcsi coueTaHHsi ABYX, TPeX H YeThIpeX COTJIacHbIX:

dwelep >dwelp, 3 sg. pr. of dwellan;
bryrdep >bryrdp, 3 sg. pr. of bryrdan;
beornest > beornst, 2 sg. pr. of beornan.

JBycnoXxHble C/I0Ba H3 TPEXCJAOKHBIX MOAyyaloTcsi 06bIYHO NpH
CHHKOMeE TJIaCHOTO OCHOBHl B ¢opMax CJHOBOH3IMEHeHHS JpeBHeaHr-
JMHCKOTO HMEHH, a TaKXe TpH CHHKONMe T[JIaCHOTO B IJ1arOJbHOM
cytddurce npowenuero BpeMenu caabbix raaronos 1 Kiacca:

cicel, n. nom. sg.—cicles, gen. sg.;
@ren, adj. nom. sg.— arnum, dat. pl;
cirman, v. inf.-—cirmde, p. sg.

B nocaeiiinx CaydasXx KOHCOHAHWTHLIC IPYiillbl BO3HiIKAIOT B Hil-
T(,pBOI\'aJHnIOV NOJOKCHHIIL I'II{TCPBOK( JBHBIC KOHCOHAHTHLIC TDYIH-
Il MOTYT COCTOSITE M3 ABYX, TPeX, @ HHOTL@ RAMC H3 HCTbIpex ¢o-
HeM — Istr, rhir. Bo3hukiine B HHTEPBOKAaJbHOM NONOMKEHHH KOH-
COHAHTHble TPYNNbl MOIJIH, BEPOSAITHO, NO-PA3HOMY pacnpeaenaTbest
MeX1y ABYMS CJOTOBbIMHM UcHTpaMH. TeopeTHueCKH MOXHO npen-
NONOXKHUTb PAA cayyaeB. Hanpumep, camble MHOTOUHCAEHHBIC JBY-
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M Tpex)OHeMHble rpyMNnbl MOIJIH, BO3MOXHO, PACHpEAENsTbCH Cie-
AYIOUHUM «06pa3om:

CVC —CVC CVC - Ccve
CVCC—VC CVCC —CVC
CV —CCVC CVCCC — VC

Ccv — CCCVC

[1pn sToM B GONBLUIMHCTBE CJyYaeB NMePBbil, YAAPHBIH, CJAOT 3aKpbl-
Baercq. Tak B fI3blKe.yBeJHYMBAETCS YHCIO 3AKPHITBIX CJIOTOB. -
Cornacno 0611eH3BeCTHOMY B JIMHIBHCTHKe mnojoxenuio E. Ky-
puJioBHya,! mocaefHHA COTMIACHBIA B HHTEPBOKAJbHON rpymne Bcer-
Ia ABASETCS IKCIJIO3HBHBIM, T. €. NPHHAIJIEKHT MOCJAeAyIoueMy

cnory. CrnepoBatenbio, caoronenenne CVCC—VC u CVCCC—VC
NpaKTHYECKH MajoBeposaTHO. OAHAKO Bce ocrajibHble MNpeamnosiarae-
Mble BO3MOXHOCTH BIIOJIHE BEPOATHbI, U MEPBLI CJIO B JABYCJOX-
HOM CJIOBe 4allle NoJy4aeTcsi 3aKPbITHIM.

[To E. Kypujosuuy, K HMNJO3HH (COTJACHBI MAM Tpylna co-
rJaCHbIX, 3aMBIKAIOIUHX NepBbI CJAOT) OTHOCHTCS MAaKCHMaJjibHas
YacTb MHTEPBOKAJbLHOH TPYINMbI, NOMYCTHMAash OJHOBPEMEHHO B KOH-
ue cnosa. K sxcnaosuu (cornacHblif WM rpynna COfNIacHbIX, Ha-
YHHAIOUIHX NOCJENYIOUHH CJIOT) OTHOCHTCS MaKCHMaJjbHasi 4acTh
rpynnel, AONycTHMas OXHOBPEMEHHO B Hayaje cJjoBa.? CpaBHHB
0 CTPYKTYype HHTePBOKaJbHble KOHCOHAHTHBIE FPYMNMbl C KOHCOHAHT-
HbIMH COYeTAHHSIMH, THIIHYHBIMH IJs NpEBHEAHNVIMACKOro aycjaay-
Ta,® MOXXHO BBISICHHTb, KaKOBa Oblla BEPOATHOCT 06pa30BaHUs 3a-
KPBITHIX CJIOFOB B JAPEBHEAHIJIMHCKHX JBYCJOXHBIX CJAOBax H Kakoh
MOrJ1a GbITb B 3THX IBYCJOXHBIX CJIOBAaX CTPYKTypa KOHCOHAHTHOrO
HCXOa NepBOro, 3aKpbIBLIEroCs CJIOTa. '

HnrepBoKa/buble “KOHCOHAHTHBE TPYNAbI BO3HHKAKOT, KAK YyKa-
3bIBaJIOCh Bbillle, B pe3yJbTaTe CHHKONHMPOBAHHS [JAaCHBIX, HO, KpoO-
M€ 3TOro, OHH MOTrYT TakKxXe BO3HUKATH B (opMax CIOBOMZMEHEHHS
umenu u Ge3 cuukonsl. B mocsienneM cayuae, 0JHaKO, KOHCOHAHT-
HLIX TPYNN BO3HUKaer HeMHOro. K HHM OTHOCATCS KOHCOHAHTHHIE
rPymnbl, BO3NHKAWUIME B (POPMAX MHOMKECTBEHHOFO YHCAA CYLUECT-
BUTeJNbHBIX CpeHero poja € OCHOBOA Ha -es (Hanpumep, lamb,
nom. sg. - lambru, nom. pl.}, rpymnut B opMax CyuleCTBHTEILHLIX
i OpuJarateibHbix € CCHOBaMu ia -wa (nanpumep, bearu, nom.
sg. — bearwes, gen. sg.), 4 Takxe rpynunl B (OpMAN  CHIALHOrO
CKJAGHCHHS HPIIAraTedblbx ¢ OCHCBAMIl' Ha raacunie (HampHMep,
blec, nom. sg. —blacne, acc. sg.). B uenom saGop HuTEepBOKab-
HbIX KOHCOHAHTHBIX TPYIIM, BO3HHKIIHX KaK B pe3y/bTaTe CHHKOMNBI,
TaK u 6e3 CHHKONBI, MPEACTaBJeH CJAeAYIOUIMMH rpynnaMu.t

Isydonemnnie rpynnsi: cl, cn, cr, dd, dl, dn, dr, dw, dd, dn,
dl, dr, id, fl, in, fr, t, gd, gl, gn, gr, gs, ht, 1d, Im, In, Ir, 1p, lw,
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md, mr, nd, nr, ng, pl, pn, pr, pt, rc, rd, rl, rn, rw, sd, sg, scn, sm,
sn, st, sw, tl, tr; tt, wd, wl

Tpexdonemunle rpynnsi: csl, ftc, htn, htr, lcs, ler, Idr, Id, lir,
lgd, Itr, mbd, mbl, mbr, mnd, ncr, nct, ndl, ngd, ngl, rdl, rid,
rgd, rgr, rgn, rht, rld rmd, rmr, rnd rnl rpn, rpt rtl, rpr, rwd,
smr, str.

BoapmuHcTBO ABydQOHeMHHX H Tpex(dOHeMHBIX rpynm o6paso-
BaHo B ¢opmax umenn. [To cTpyKType 3TH Ipynnbi 3aMeTHO OTJIH-
yalTCcs OT rpynn, o6pasoBaHHbX B ¢opmax raarona. THNHYHAZA
asydoHeMHas rpynna B QopMax CJAOBOM3MEHEHHS HMEHH 3TO —
«UIYMHbIH -+ COHOpHbIH» (CamMas MHOrOYHC/ICHHAas) HJIH «COHOD-
HbIfl + COHOPHBIH®», HIH «COHOPHBIH -+ IIYMHBIA®,

«yMubiit + conopubiit»: cl, cn, cr, di, dn, dr, dw, dl, dr, fl,
in, ir, gr, gn, gl, pl, pn, pr, sm, sn, tl, tr.

’«Con.opﬂbxﬁ + coHopHuiii»: Im, In, Ir, lw, mr, nr, rl, rn, rw, wi;

«Couopnpiit + mymusii: 1d, Ip, re, wd.

. Fpynn u3 AByX mymMHbBIX BCero ABe — g, Sg.

Tunuunaa TpexdoOHeMHas TIpylNHa 3ITO — «COHOPHBLIH + HIYM-
nptit + coHopusbtity: ler, ldr, Yr, Itr, mbl, mbr, ncr, ndl, ngl, rdl,
rpn, rtl, rpr, rgr, rgn. ‘

Fpynn uHOR CTPyKTyphi ropa3fo MeHblle. Hanpumep, «iaBa
WyMHBIX - COHOPHBIA»: csl, hin, htr, str; «wyMubnit + aBa conop--
HBIX»: SIT; «COHOPHBIA + ABa WYMHbIX»: Ics; «Tpu wyMubx»: ftc;
«TPH COHOPHBIX»: rnl, rmr.

Bce nBy- M TpexdonemHble HHTepBOKaJbHble KOHCOHAHTHbIE
rpynns, o6pa3oBaHHble B TJiaroJbHeix ¢opmax, OTJIHYAOTCA OT
KOHCOHAHTHBIX FpyAIN, 006pa30BaHHBIX B (OPMax HMEHH, TeM, YTO
NocAeIHUH KOMIIOHEHT B IJ1aroJibHBIX GOpMax Bceraa HeHTaJdbHHIH
(d unu t). Caomuisieecs nosoxeHHe Benleli oGbscHAETCS NPOCTO:
MUCTOUYHHMKOM 3THX KOHCOHAHTHBIX I'DYNN sABASIOTCA (OPMbI Mpollen-
ulero BpeMeHu cnabuix rmarosos [ xnacca, B KOTOPbIX NPH CHHKOME-
TJIACHOTO CTAJKHBAIOTCS COIVIACHBIH (u.rm cOorJIacHBle) KOpPHeBOMH
MopdeMbl ¢ COINIAaCHLIM XapaKTePHOro ANIS NAHHBIX TAATONbHBIY
dopm cyddukca -(e)de.

- ABydoHeMHble TaAaronbHbie TPYNIEI COCTOAT OOGBIYHO M3 LIYMHBIX
tht, dd, fd, it, gd, pt, st, sd, tt, dd), Ho ecTb'Taxkxke rpynns H3
COHODHBIX C IWyMHbIM (ReHTaabubiM) — Id, md, nd, rd, wd. OG-
flas Tpex(oHeMHast raarojphas TIpynna 3TO — «COHOPHbIA + ABA
wymubix» (lgd, Hd, ngd, nct rid, rgd, rpt, rht, mmbd), onnako ects
TPYNNBl  «AB& COHOPHbBIX ~ IIYMHbIH (nemanbnbm)»——mnd rnd,
rwd, rid, rnd.

Hexoropule asythoHeMHble M TpexdOHeMHble HHTEDBOKAJbHble
IPYMNBL ABJSIOTCS OOUIMMM KAK Aisl CyLICCTBHTEAbHBIX M IIpHJIara-
teabHbix (cl, dr, dr, in, ir, gr, Ir, sg, tr, 1dr, rpr), Tax u aaa cy-
IEeCcTBUTeNbEbIX U riarojos (Id u.wd). BepostHo, 3TH rpynms
BCTPEYAIOTCS B s3blKe yalle APYTHX.

B uenom uxcaeHHoCcTh rpynn, o06pa3oBaHHbIX B (GOpMAax HMeHH,
3HAYUTENbHO TNPEBLIMIAET YHCJAEHHOCTb TIpynn, 00pa3soBaHHBIX B
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dbopmax rnarona, a camblMM MHOTOYHCJCHHLIMH HHTEPBOKAJBLHLIMH
rpynnami  SIBASIOTCA  TPYNnbl  «WYyMHDBIA + conopnuﬁ» (cpenm
nBy(bOHCMHblx rpynn) M Trpynmul <«COHOPHbIA + LIVMHBIT + COHOP-
Hbl#t»  {cperd TpexdOHeMHBIX).

OcoGeHHOCTH HHTEPBOKAJNBHBIX TPYNNH CTAHOBATCH OUEBHIIHbIM!M
NpH CpaBHEHHH 3THX IPyNN C COYETAHHSAMH COTJIACHBIX B aycaayTe.

CaMyl0 MHOrOYMCJEHHYIO TPynny cpeia JABY(QOHEMHBIX KOHCO-
HaHTHBIX COMETaHHH B Hcxone APEBHEAHTIHACKOrO  OXHOC/IOMHOTO
CNOBA COCTABAMIOT COUCTAHHA THNA «COHOPHBII + miyMubii»: Tp, Ip.
mp, np, wi, rf, It, nt, rc, lc, nc, mb, wd, rd, Id, nd, md, mg, ng,
if, . wp. 1p, 'p, mp, np, ws, rs, Is, rsc, Isc, rh, ih, rg, lg.

Cpenu ABY(OHEMHBIX COUeTaHHI aycnayTa €CTb COYETaHHS <«CO-
HOPHBIN + coHopHblfty: 1w, Ir, wl, rl, ml, rm, Im, rn, In, mn u co-
YeTaHHA <«IyMHbI + coHOpHbif»: pl, tl, tm, cl, cn, dr, dl, dm, fl,
in, dl, dm, sl, sm, sn, gl, gn.

BecbMa  o6WMpHYIO  TpYNily MO CPABHEHHIO ¢ ABY(POHEMHLIMIL
HHTePBOKANBLHBIMH I'PYIAMH COCTABJIAOT nByd)OHthge coYeTaHHs
wymHbIX B aveaayte: pt, ct, ft, sp, st, sct, ht, {d, gd, pi, pb, ps,
cp, cs, csc, ¢h, bs, ds, ip, bs, sp. scp, hp, gb, sg

CJIellOBaIeJIbHO cTpoeHHe AByQOHEMHBIX TPynn B PasiuuHLIX
MO3HUMAX — AyCJAAVT H  MHTEPBOKAJBHOE IOJIOMKEHHE ~— PA3JHYHO.
Ho 310 He 3HauuT, uTO npH 3TOM HeT OOLUMX YepPT B TOM M APYrom
caydae. Kaxk B aycnayre, TAK U B HMHTEPBOKAJBLHOM MOJOXKEHHH
€CTb Ipynmnbl «COHOPHLIA + LWIYMHBLA», «IIYMHBIA 4+ IIYMHLIA», <IyM-
HBl + coHOpHBIN». [ToaTOMyY, HecMOTpPS Ha To, YTO B aycjaayTe npe-
06/1a1a10T COYETAHHUs] «IUYMHBIA + HIYMHBIA® H <«COHODPHBIA + WYM-
Hblfi», & B HMHTEPBOKAaJIbHOM HOJOXKeHHH npeobaanaioT rpynibl
IIYMHBIA -+ COHODHBIH», OOLIMMH AJis1 COYeTaHWUil aycaayra H AJd
MHTEPBOKaJAbHKIX rpynn seasiores: pl, U, cl, en, dr, dl, fl, In, dl,
sm, sn, gl, gn, rc, wd, rd, 1d, md, nd, ng, lp lw Ir, wil, rl, Im, rn,
In, pt, ft, st, ht, id, gd

Urto kacaérca TpexdoneMBHIX COYeTaHuii B aycjayre, TO B OT-
Judde OT TpeXdhOHeMHbIX HHTEPBOKAJBHBIX IPYNN B HHX Yalle Bcero
APHCYTCTBYET O A HH COHOPHbIN B Kax oM coveranun. Conophblii
MOXKeT ObITh NEepPBbLIM KoMnoHenTom —rch, rdp, rgd, rgp, rip, rit,
tht, thp, rst, rps, rpp, nct, ngp, ngd, ngp, nch, nst, mst, Ics, Icp,
Isp, lhp, Ist, Igh, lct, lip, Its, 1ds nam nocaeanum — csl, csn, him,
stn, stm, stl. Mnoraa Berpeuatorest asa conopHolx {uale noapsi):
Imd, rms, rms, rnb, lhn, mbl. Tpu conopusix (rn!) — peakoc an-
aegne. TpH myMHLIX NOAPSAN BCTPEUAIOTCS JOBONBNO vacTo: cst,
dst, Tst, gsi, hst, pst, tst dst. Xors rpexdonenmubie coucraiius ayc-
JAyTa OTAHYAOTCH OT TPeX(POHEMHBbIX HHTEPBOKAAbHLIX FpyHT, BCC
Ae Cpea TeX H ,\p\‘l‘ﬂx CCTb  HECKOADLKO TRYNHH, RKOTOpLIC CoBna-
AAIOT. DTO -~ Ipyilibl 001LHe HO CTPYKTYpe, T. C. uunopubn"l 4 B4
wymuabix» (lcs, ngd, rgd rhf), «aBa mwymubx + conopubiii» (csl),
«COHOpPHBI! + WyMHbIR + coHOPHBIA> (mbl), «Tpu conopubix» (rnl).
Ananus aBy- H Tpex()OHEMHBIX HHTEPBOKAJbHbIX TPyl H KOHCO-
HAaHTHBIX COYETAHHN aycsiayTa MOKa3blBaeT, YyTO B psae caydaen
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TPyNNbl COMIACHBIX COBRajpaloT no crpykrype. HMcxoms w3 3rtoro
MOXKHO 3aKJIIOYHTh, 4TO IMpPEANOJOMeHHe, BbICKa3aHHOe B Hauaje
paboTbl OTHOCHTENbHO YBGAMYEHHS YMCAa 3aKpbIThIX CJOTGB B
APEBHEAHTIHHCKHX ABYCAOMKHBIX CA0BaX, npapoMepHo. OTKPLITHIM
ApeabIAYIWHA cnor 6bl1, BepOATHO, TOTAa, Korfa ABYQOHEeMHAST MH-
TEPBOKANbHAS Tpynna cocTosja H3 IWIYMHOTO H COHOPHOrO,
MOCKONbLKY CTPYKTypa <«HIVMHBI+ COHOPHBIA» THNHYHA JJst COYeTa-
Huil annayra.’ CoBnajaioouide ¢ aHJAyTHBIMH COYETAHUSIMH HHTep-
BOKaJbHble rpynnsl {r, gr, tr, cr, pr, br, SW Morau, N0 Bceil BepodT-
HOCTH, OTHOCHTBCSl K HOCACAYIOLWEMY CAOTY, OCTaBJAAS OpPeabliymuil
oTKpbITbIM. HMuTtepsokaabuuie e rpynast cl. cn, dr, fI, In, gn, gl
pl, sn, st, wl xapakrepHn Kak AJd anaayTa, Tak W LJIsS aycaayTa,
a rpynnst dr, gs, pn,pn, rw, nr, dn, dd, sd He coBmagaior Hu C
aHJIAYTHLIMH, HH C ayC/ayTHbHIMH COYeTaHHSAMH.

Ecan nBydonemMHasi HHTepBOKaJbHAsl TPylna COBMNajaer ¢ coye-
TaHHEM aHJAayTa, TO OHAa, BHIHWMO, OTHOCHTCH K TNOCJTenVIoleMy
C/IOTY, HO €eC/IH MHTePBOKaJibHAas TIpynna He COBMAajaeT HH C aH-
JAYTHBIM, HH C aycJayTHbIM COYETAHHEeM HJH xXKe CcOBMajaer ¢
aycJayTHbIM, TO BMOJHE BEPOSiITHO, YTO OHA He OTHOCHTCS K rocae-
LylouleMy CJIOTY LeNHKOM, a pasjiejigeTcs MexAy ABYMs CJAOraMu
UJH 3aMblKaeT NOAHOCTBIO nepBblit cjor. TlocaenHu# cayuai, ojHa-
Ko, MaJo BepoaTeH.5 Ckopee Bcero mnepBblff CJIOT B ABYCJOXHOM
CJI0Be 3aKPbIBAETCA OAHMM COFJACHBIM.

TpexdoHeMHble HHTEPBOKAJbHbIE TPYNIIBI HHOTAA COBMALAOT C
TpexX(OHEMHbIMH COYETAHUSIMH aycaayTa, HO, KaK W ABy(dOHEeMHHle,
OHH BPSIL JIH LENHKOM M NOJHOCTbIO 3aMbiKaioT mepBblit caor. Tu-
NUYHAA AN TpeXHOHEeMHOH HHTEDBOKAJbLHOK TpyNIbl CTPYKTypa
«COHOPHLIH ~+ WYMHbIH -+ COHOPHBIA® TOBOPDHT O TOM, YTO COHOpHBI€
NPHHAL/eXKaT K ABYM pasHbIM cjoram. YTo KacaeTcs mIyMHOTO, TO
OH CKOpee BCEero OTHOCHTCA K NEPBOMY CJOTy, T. €. NepBhilt cjor
3aMbIKaeTCsl TPYAnoOil <«COHOPHbIHA + mwyMHbliy. KoneyHo, mymHuIf
MOXKeT OTHOCHTBbCA H K NMOCJCAYIOWeMy CJOry, HO B MOJb3y mep-
ROTO MPELNOJNOXKEHHSE TOBOPHT TO NMpHMeyaTelbHOe 0OCTORTeNbITBO,
4TO nepBble ABAa KOMNOHeHTa J11000fi Tpex()OHeMHOH HHTEePBOKAJb-
HOH TPYyNMbl Bceraa coBnajaioT ¢ AByQOHEeMHBIM KOHCOHAHTHLIM CO-
eTaHHEM, XapaKTePHBIM NSl aycaayTa.

[Tocaeaune e 1Ba KOMMOHEHTA MOTYT cananaTb C aHNayTHBI-
MH ABY(QOHCMHOLIMH coqerannnmn Ho He Bceraa. ITponcxoaut 3to B
caepyowmnx rpyrinax: csl, htr, idr, Ifr, mbl, mbr, acr, Itr, rpr, str,
itr, ler, rgr, rgn. Llemmozu # TOJHOCTHIO OTXOJHMThH KO BTOPOMY CMO-
Iy MOXCT AL 072 Tpex(oHeMHass WHTepBOKaabuas rpynna str,
KOTOpasi XapakTcpHa st APCBHEAHrauiicKOTO aHJayTa.

Takuwm 06’)21510{\!, C  BO3BHHKNHOBEHHEM HHTCPBOKAAbILIX KOHcOo-
HAaHTHLIX Tpynn B ,1")0?32!(}3iIITHH.-,ICKOM, HECOMHEHHO, yBe.nnanaeTcn
YHCIO 33KPHITBIX caoroB. I1pH  ABYQOHEMHOH HHTEPBOKAJbHOM
rpynme mepBbiif CJAOT B IBYCJACHKHOM CJIOBE Yalle BCEro 3aKpbiBAET-
CAl ONHUM COIJIACHBIM, A4 TPH TPeX(OHEeMHOH — HJH OIHHM HJIH Xe
yamle BCETO AByMs.
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Hab6nlonenne Han CTPYKTYpPOil HHTEPBOKANBHBIX TPYNN HaeT Tak-
&e BO3MOMHOCTb OTMETHTb, UTO B NOAABASIOLIEM GOJbLIHHCTBEC
C/yyaeB MHTEPBOKAJbHblE IPynnbl 06pa3yioTcs MO yxKe CyLIeCTBYO-
UMM B si3blKe CTPYKTYPHbIM MOACARM ayCJayTHbIX MM >Ke aHAayT-
HbIX COYETaHHM.
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Summary

Due to the process of svncopation intervocalic consonant
groups arise in the middle of Old English disyltabic and poly-
syllabic words. In some cases the intervocalic consonant groups
consisting of two or three phonemes appear to coincide with
the final consonant clusters of monosyllables. The first and the
second components of any intervocalic group consisting of three
phonemes alwavs coincide with a final consonant clusier. Taking
these facts into consideration we may suppose that the preceding
syliable was closed by osie ar two consonants.



K MPOBJIEME [JIATOJIbHOW NMPE®GHKCALUH
B OPEBHEAHTJIHNHACKOM A3bIKE

H. A. llreinbepe

JlpeBHeaHryiHHCKHE raarofibHble npeUKeol THNA ge- yXKe He pas
Obl1 0O6BEKTOM HCc/enoBaHHi., Tpaauuusa, Hauaao KOTOPOH 10J0-
xun B, Hltpeiit6epr,' cBsisana MX H3ydyeHHe ¢ npoGJaeMOR BHILOBOM
XapaKTepHCTHKH neitcTBUA. HekoTopoe BHelllHee CXOACTBO €O cCJja-
BAHCKON CHCTEMOMH IJarOJIbHOH NpedHKCAHHK [PHBENO K NPpeAnoso-
JKEHHSM O HaJduyHil  MOpPGONOTHUECKOH KaTeropuH BUIa W B
ApPeBHEAHRTJIHACKOM. Mexay TeMm yxe NaBHO OTMeueHbl (aKThl, NPo-
THBOpeuanive 3Toi teopun.? OAHAKO, MOABEpPras ee KPHTHKe, HEKO-
TOpble JIMHTBHCTH Ha Jese NPHAEPXKHBAIOTCH TOTO XKe MHEHHS WJH,
BO BCAKOM CJyuae, He NpeAsaraloT NPHHUMNHANBHO HHOTQ pellle-
uusA Bonpoca.® Bo3mMoxHo, uTo npuMeHeHHe HapsLy € JUHTBHCTHYE-
CKHMH MEeTOZAMHM HCCJAeJOBAHHUS KOJAMHUECTBEHHOro aHanusa (c uc-
1101b30BaHHEM NPHEMOB MPUKNAJMHON CTATHCTHKH) TNOMOXKET [0Jay-
YHTb HEKOTOpbie HOBble [aHHbIE.

Martepnanom masa iccaepopanus nocayxuau oxkono 6000 npume-
POB, KOTOpbie ObLIH MOJAYUYEHBl CIJIOWHON Bhinuckoi w3 10 neu, ju-
CTOB APEBHEAHIMHUCKOrO TeKCTa, oTofpaHHHX epebGbeBKod. Bce
npuMepbl 0603HayaOT AelRCTBUA .B cdepe npouwenuiero. 10 obyc-
JOBJIEHO TeM, UTO HWMeHHO B TNpolleflieM BpeMeHH OCOOeHHO OT-
YeTJMBO BLICTYNaeT pa3jHuke B BHAOBOHl XapaKTepHCTHKe ACHCTBHH.

HecKonbKO CJ10B 0 TeOpeTHUECKHX MPeRNOChIAKAX HCCACI0BARNS.
CornacHo TpPaaHIMOHHOR TOUKe 3peHHs NpedHKCH NOAPA3AEAAIOT-
csl Ha Jiekcuuecku OecupeTHble (ge-; a-) W JIEKCHUeCKH [OJIHO3HAU-
upte (purh-, ofer-, to-), B nepByw ouepeny H3MeHAWIIHe JEKCHYe-
cKoe 3Hauenue rjarona.! OXHaKo HECOMHEHHO HajHyHe INPHMEpOB,
riae nonoGHble npeduKchl He OKa3biBalOT OGLIYHOrO BO3JEHCTBHA HA
CEeMaHTHKy ryarosna. Hapsny ¢ 9TuM MMelOTCs CJAyyau, KOraa fpe-
(HKCBl, OTHOCHMBIE K JeKCHYeCKH OeCLIBETHBIM, BKJIOYEHBl B COCTaB
npedbUrHpoBaHHOrO TJarcjaa, OTJHYAIOHIerocs IO 3HAUYEHHIO OT
CBOEro HenpedUrHpoBaHHOTO Koppenata. [1o3ToMy, HeCKOJIbKO OTOM-
A1 OT TPAAHUMH, Mbl NOJOKHJIH B OCHOBY KJACCHMPHKAUMH NPUHUUN
CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKON HJIM TOJABKO CTPYKPYPHOH BBIIGJHMOCTH
npednkea.® 10 npuseso K HeOOXONHMOCTH YCTAHOBHTb COBMNALRHHE
WA HCCOBNAACHHC CCMAHTHEN 06OHX  KOppeaaToB IpH  MOMOIUH
AHanW3a Tekcta u caopaps. IlpuBeiem apa upumepa: L. pa befor

FaN
se here hi pwr and hi par gefuhton.. . (Chr., 825, 181) ‘Toraa

OKPYXKHAO HX 3TO BOHCKO TdM, I OHM TaM cpav«mmcu..’. 2. Mid
by pe se ... ntan ...omid him wies on gestlibnesse. pa becom b
io earan pws ... caldormannes ... (Bede, VII, 20) "Korna s7o1

- UeJIOBEK T00bLI ¢ HHM ... B TOCTAX, TOr2 AOWMIO A0 yuieii 3To-
10 ... HavanpHuka .... B npumepax tuna 1 be- asasercs MOJHO-

3HAYHbIM, TAK KaK OH CprKTypHO CEMAHTHUECCKH Bbl!le./lHM n be-
faran Opr/thh OT/IHYyaeTcs MO  3HAYeHutw OT faran HﬂTll.
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‘exaTb’; a B npuUMepax THna 2 npeduKC BbINIHM AHIL CTPYKTYp-
HO, M cuman M becuman paBHO 03HAYaIOT ‘NPHUXOAHTH, AOXOAMTDL .

Iflsyqenue ABJeHHA npedUKcaUMn B TJaHe BHAOBOR XapaKTepH-
CTHKH IeHCTBUSI OOYCJOBHJO ellle OnHy ocofGeHHOCTb. [IpH Heco-
MHEHHOH CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOH BBIIEJHUMOCTH TNOJHO3HAYHBIX
npeQHKCOB BMOJHe CNpaBelMBON NPENCTaBAAETCS Ta TOYKa 3pe-
HHMf, YTO «IIPOM3BOAHBlE OCHOBH C npedHKcaJbHBIMH Mopdemamu
CTOAT HA TPaHH CIOXHBIX C/I0B».S DTo nano’ HaM OCHOBAHHE OT-
HECTH TakHe npeQHrHPOBAHHBIE TJIarONbl BMeCTe C KODHEBBHIMH K
rpynne raaronos Ge3 nnedmxca

Ocraercst avb yrasath,’ YTO U3yYeHHe BHAOBOH XapaKTePHCTH-
KH JeHfCTBHA NPOBOAHTCS C TOUYKM 3PEHHS ONNO3HIMH AeiCTBHSA-AK-
Ta, NepefaHHOrO B MOJHOM 06beMe CBOETO NPOTEKAHHS, H JEHCTBHSA-
He-aKTa, pacCMaTPHBAEMOrO «TOJbKO CO CTOPOHbI BelleCTBEHHbIX
(3HameHaTeJ1be1x) CBOHX npusﬂaxos 6e3 0603HaYeHHs ea0CT-
HOCTH JeHCTBHSA».B

OGpaTtuMmcs Tenepb K OnmpenesieHuIo maciitaba siBiaeHusi npedn-
kcauuu. M3 5277 raarodioB B popme npeTeputa npehuripoBaHHBIMH,
T. €. BKJIOYAOIHMH JIeKCHYeCKH OeCUBETHbII NpedHKe, SIBASIOTCH
auiib 1392, uto coctaBaser 26,49%. OTMerus HeGOJbIIOH MacIITA®
M3yyaeMoro siBjeHHs (U4TO MOKa3aTeJbHO H caMo No cefe), yCTaHO-
BHMM, B KAKOM COOTHOIUEHHH YHCJIO NpedUTHpOBAHHBIX [NIArOJIOB Ha-
XOIHUTCA € YHCJIOM TIJIarojioB, NMepefaiolluX NeHCTBHUA-AKTHI.

M3 4019 rnaronos, nepeaawiux peficteue-akT, aunib 1276, uau
31,7%, ssnsiorca npeduruposannsimu. OTclofa caenyer, uro Aei-
CTBHE-aKT nepefaeTcss B OCHOBHOM He NpPepUTrHPOBAHHBIMH Iarosa-
MH, a TyIlaroJlaMM, JIMLIEeHHBIMH npeduKca, npu cocencrBe 06eHX
tdopm: 3. Dy ilcan geare sende Alired cyning sciphere of Cant
on Eastengle. Sona swa hi comon on Sture mupan pa gemetton
hy XVI scypa ..."and wip pa gefuhton. and pa scipu ealle ge-
rehiton and ba men. ofslogon (Chr., 885, 1563) ‘B stom xe rony
nocsan koposab Anbdpen xopabau u3 Kenra B Boctoynyio Auranio.
Kak Toabko ouu npuuuim K ycrbio C. Torma serpeTHau oHu XVI
KOpaGJieii ... M C HUMHM CDA3UJHCb, M 3TH KOPaG/H BCe 3aXBATHIN
u aiofeit younn’. BosMmoxkna Takke, XOTsl 3T0 M HAGJI013€TCs BECh-
Ma pelko, Niepenaya nped)nmpoaauublmn raaronaMH IeidcTBUA-He-
akra: 4. ...Jor Eadweard cing mid sumum his fultume on Eastsexe.
to Mceldune. and wicodeper pa hwile pe man pa burh worhte
and getimbrode. &t Witham (Chr., 913, 187) "...noexan KOponah
3. ¢ vacThio cnoero Boiicka B M. B 3ccekee, ¥ TaM OCTaBaJCH To
RpPEMS, UTO 3TO YKPCILICHHEe CTpouan i coopyxaan B B

2111 daxTol ofCH3BeCTHB, 1T 3[ech AacTes Jllilh Gojee ToYLay
KOJIMYECTBEHHAs ONeHKa, elle pa3 NOATREDKAAINNAS OKUOOYHOCT,
NPenNoNoMKeHHs, YTo ge- ABJseTcsl (GOPMAHTOM COBEPIIEHHOTO BH-
na. Ilpu orcyrcTBMM (QpPOHTaNbLHOCTH OXBATd N2HHLIM TIPH3HAKOM
BCEro JIeKCHYEeCKOro Matepuana  Mbl He MOXKeM TOBOPUThL O HaJjH-
YyHH rpaMMaTHUecKOM KaTeropuH. OLHAKO ITOT BLIBOJ He OOGBSACHsET
06paTHON CTOPOHH sIBJEHH Nped@HKCaLHH — GOJBWHHCTBO Npadit-
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THPOBAaHHLIX J1aroJioB nepejaer AeidcTBHsA-akThl {1276 raaronos u3
1359, wau 93,9%). Buisichurs nmpuuMHy npeacrasasercs BechbMa
BaXHBIM, TAK KaK HMEHHO 3TO sIBJie€HHE MELIaeT MOHATb, B YeM XKe
3aKJlouaeTcs cBoeo6pasue npobjeMbl BHAA B APEeBHEAHIAHIACKOM
A3blKe, M 1103TOMY-TO BHOBb M BHOBb BO3POXKIAeTCA TeOpHs
IHTpeiiT6epra. -

KaueCcTBEHHO-KOIMUECTBEHHBII  aHAJM3 TO0Kasaj, 4TO CaMbiil
Gonbitoit npoueHt npedurupoBaHHbix (42,7%) — cpenu raarosos
IBOMCTBEHHOTO  BHMJOBOTO  XapakTepa, HECKOJbKO  MEHBbIIUHA
(32,9%) — cpean npeleabHbix H HHYTOXKHO-MaJbli (5,8%) — cpe-
au nenpepenbrbix. CaMn no cede tH uudpel Magao 3pauar. Kak us-
BECTHO, JBOMCTBEHHblE TJIaronbl SIBJASIOTCS TAKOBBIMH JHLb B CJIO-
BapHOM COCTaBe f3bIKA, B TEKCTe OHH BBHICTYNAlOT KGO B Npexesib-
HOM, nu6G0 B HenmpeAesbHOM 3HayeHMH. YUTo Kacaercs TINarojoB
HeMpeAeNbHOTO BHAOBOTO XapakTepa, TO AJAA HEKOTOPbIX H3 HHUX
NOJ BJIHMAHHEM OTPaHHUHTeJIeH B TEKCTe BO3MOXHO mpejesibHOe yno-
Tpebnenre. Becbma BaXKHO BbLIACHHTB, B KAaKOM ciiydae HM GoJjee
cBoficTBeHHa mnpeduruposanHas ¢opma. [Ipu stom cnopHble npu-
Mepbl, 1a6bl He BHOCHTb 3JIEMEHTa COMHEHHMA, HCKJIOUeHbl M3 BbI-
6opku.'® [naronmam HenpeneabHOTrO BHIOBOTO Xapakrepa npedurupo-
BaHHasi HOpMa OAMHAKOBO MaJjo CBOHCTBEHHA NpH OOOUX YNOTped-
nenusix (4% — npu HenpenenbHoMm ynorpebaenud, 119% — npu npe-
. aeapHoM): 5. pa was mid him &n ... man ... se pat facn to his
cybpe gebodade, and hit on anum brede awrat, and sybpan mid
weaxe beworhte (Or., II, V, 46) ‘Torma 6Gbl1 ¢ HUM OAHMH ... ue-
JOBEK, ... OH ITOT 3arosop cBoefi cTpaHe coobmmJ, ¥ 310 Ha 1a6-
JHYKe HamKhcajJ, a NOTOM BOCKOM MNOKpblLr (IpH NpeAejbHOM YIO-
TpeGaenuy, orpanuuutesb— hit); 6. ... and hi peah pa ceastre
aweredon op pzt Alired cyning ... (Chr., 885, 153) ‘... n onna-
KO OHM 3TOT ropoa 06OpoHsAaM, NOKa Kopoab Aabdped...” (NpH He-
fpeleJbHOM YNOTpebJeHHH). _

Jaa rnarosop [ABONCTBEHHOTO BHAOBOTO XapakTepa paspbis
mexny undpamu BecbMma 3HauuTeNeH: 55,5% — B npenenbHOM 3HA-
uenuu, 13,1% — B Henpensennnom: 7. Da se dema pas word gehyr-
de, pa weas he yrre geworden ... (Bede, VII, 23) ‘Koraa crapeii-
IHHA 3TH CJOBA YCJAbIAji, TOTAA OH paccephMats ... (B Npeneib-
noM 3nauennui); 8. ... we geacsedon ymbe Cristes gelealan mid
gesegene unrim ... witena, pa pe ping wiston and gemundon
(Bede, 6} ... Mbl y3Hanajay o XPUCTOBOI Bepe ... N0 CBILAETENb-
cTBaM GecUNCaeHNbIX. .. MoJel, KOTOpbie 3TO 3HAJAH H NOMHWIH (B
HeNpeleabHOM 3HAYCHUE),

Wrtak, npeduruposannas QopmMa 1 OCLOBHOM CBOACTBCHHA Hpe-
ACADLIILIN darodans (OHPC,’LCJUIGI\I1)(5\1 C yLlCTOM BAHAHUA KOHTEK T4
Ha BHAOBOH xapawicp) —usz 1392 npedurupopannnix  [J12rosos
1292, unu 92,8%, npenenpuu. Pasnnyue B crenexu npeduruposBat-
HOCTH MEXXIy HenpeneJbHbIMH W IIBOHCTBEHHbIMH OGDBACHAET COOT-
HOfIeHHe MeXAY NPeQHUrHpPOBAHHOCTbIO M BHAOBLIM  X2PAKTEDOM.
[lpeneanHoe 3HaueHHe He CBOACTBCHHO HeNpeAeabHhM Tjarosam
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KaK CJOBapHBIM €IHHHLAM, OHO MOXeT BO3HHKATb B KOHTEKCTe 1OJ
BAHSIHHEM OrpaHHYHTENeH, CO3NaIOLINX PealibHbili BHYTpPeHHHI mnipe-
JleJ1 B NPOTEKAHHH AeHCTBHA, — B 3TOM DOJMH JIeKCHUeckH Oeclper-
Hble npePHKCH BHICTYNaTh He MOryT. JIBONCTBeHHble rjarojanl He
HYXKJQIOTCA B OTPAHMYWTENIe, BHEIIHEro MOKa3aTeds NpelelbHOro
3HAaYeHHsl JOCTAaTOYHO — B 3TOA-TO POJH (M. BeCbMa 4acTo) H Bhl-
CTyNal0T JIEKCHYeCKH OecliBeTHble npedHKCH. DTO CO3RaeT Bhneyar-
JleHHe 06 onpejeNeHHON NapHOM NPOTHBONOCTABAECHHOCTH Tpeduru-
pPOBAHHLIX HenpedHrupopanubiM. Ecau 6bl 0O 66110 (GpOHTANILHBIM,
TO JeKCHYeckH OecuBeTHbie HpedHKChl BHINOJHAAH Obl podb Gop-
ManTa NpefenbUoCTH. 3TC ONMPOBEPraeTCess KaK  KOJAHYECTBEIHDLIM
aHaJIM30M, TaK M CylilecTBOBaHMeM rJaarosop perfectiva simplicia.

BepHeMcst Temepb K nocraBieHHo#n 3agauvé. Kak nokasan aua-
Au3, NpuMepHO 73% -BLINHCAHHBIX [J1aTOJ0B — MPEAEAbHOTO BHAO-
BOTO Xapakrepa, U B 96% cayuaeB oHM 0603HAYaOT ACHCTBHA-aKThl
(cMm. npumep 3). M3 Bcero npepblnyiiero ciegyer, 4To pery-
JASPHOCTH Nepefaull NnpeHrHpOBAHULIMH IJAroJaMu AefCTBHA-AKTA
06DbACHSACTCA JIHIbL TeM, YTO B NOJABJAICILECM OOJBIUHHCTBE CJIyya-
€B OHM SABJMOTCA npenaibHbMH.  OnpenefieHHOe  COOTHOLIEHHE
npe¢puruposannas Qopma —» gefiCTBUe-aKT He O3HauaeT oOGPATHOIO
COOTHOILIeHUs AEHCTBHe-aKT — npeduripoBaHHas ¢opma.

IToxTBepaeHHeM poOJNIH BHIOBOrO XapakTepa [jlaroJa B BHIO-
BOW XapaKTepUCTHKe NEHCTBHN CHAYKHMT ¥ H3GUPATEJbHOCTD K HEMY
TOJILKO HaYMHAIOUIMX BLIAESATHCS ABYUJEHHBIX CJOKHOIJIATOJNbHBIX
dopM co cTpyKTypoit Vi + Vi, rae Vi—anuuasi, a Vpg-— Heanu
Hasi ¢opma rumarona. OnHa M3 HHX — YCIOBHO coueraHue | (waes+
npuyactie I) —B OCHOBHOM OYHKIHOHHPYET C HenpefeJbHbIMH
rinaronamu (B 76,0% cayuaeB) M, Kak npaBuno, nepepaer nei-
CTBHSA-HE-aKThl (70,0%). Bropas— ycaoBuo .coyeranue 11
(had/waes + npuuactue 1) — B ocHoBHOM oGpa3syercsi oT npejedb-
Hbix raroaoB (72,7%) u nepenaer peficrBus-akthl (98,0%). Ecre-
CTBEHHO, 4YTO NEpPBOA CBOHCTBEHHA HenpedHUTrHpOBaHHASA, a8 BTOPOR—
npedurupopannas ¢opma (cM. Tabauuy).

Hama tema ne 6bia Obl McuepnaHa, ecau Gbl Mbl He KOCHYJHCH
elle ABYX BOMPOCOB: DOJH JIeKCHYECKH MNOJHO3HAYHBIX NpedHKCOR.
BO-TIEPBBLIX, M TUAOTE3bl JEKCHYECKON NOJHO3HAYHOCTH ge-, BO-BTO-
phIX.

KonuyecTBeHnbIfl aHanu3 1MOKA3aj, YTO NEKCHUECKH NOJHO3HAU-
Hble TPe(HKCH B OCHOBHOM TaKiKe MPIUCYINH NPCACIbLHBIM TJIaTC-
aam: 93,0% nporus 5,1% — nas pBoiictBenublx u 1,9% — s we-
npefenbHnix. O macirrale sipaeHdst 130T npeactaBiclne UHQpL:
u3 5277 raarosos anme 467 nMCIOT B CBOEM COCTanc CTPYKTYpHO-
ceMaHTHUCCKH Bhigeaumuiil npeduke. 2T1oT dakr ABasieTcs BechbMa
BECKHM AapTYMEHTOM TNPOTHE TeoPUH JNBOWHOR upedHKcaiuy, co-
rJacHO KOTOpPO# MNOJHO3HAUHBIA NpeHKC CcO3faeT 3HaueHHe Ipe-
HeJbHOCTH (NPOTHB 3TOTO TPYAHO BO3Pa3uTb, XOTA HHOrAA 3TO
3HayeHHe BOBCe HE CO3RAeTCH, a JIMMlb BUNOM3MEHSeTCH), a JeKCH-
yeckH GecCUBETHHIH SIBJASETCSE NOKasaTeleM <«JOCTHTHYTOrO Inpeje-

62



Jaa»,'! T. e. coBepuleHHOro Buja. B namei BhiGopke Bcero 8 nmpuMe-
poB ¢ ABofiHo# npedukcauueir K tomy e B 5 M3 HHX JBOHHasf
npedukcauua co3faercss CoueTaHHem ge- Hau a- ¢ ut- wuaum up-.
Mexny TeM 3TH NOCAERHHE CKOpee OTHOCATCH K HapeuHsM, HeXeJH
K npedpukcam: 9. ... and for syppan fyrr on Crecas, and gewin
up-ahof wip Athenienses (Or., II, V, 46). ... ‘u nanee momen no-

CooTHOWEHHE BHAOBOrO0 XapaKtepa riaaroaa ¢ BHAOBO# xapaxrepucmkoﬁ
Je#tcTBUR H npedukcanHed

Bunosoﬁ Xapak-

ur H-
Tep ¢ YueToM - ﬂpeq)Hoclfr;:’oaa
BIVAHKA KOHTEKCTa| .
Hccaeayemas Bunosas 6e3 JeK- ¢ JeKCH-
dopma XapaKTepucTHKa npejenb-| Henpe- | CHYECKH | YeCKH
ACHCTBHA Hoil | nenbHbI#| Gecuser-| Gec-

maro BETHLIM

O6iuee KOAHYECTBO

KO-
any
%
KO
auy,
%
Ko-
any
KO-
aud.

* ES

[apanurmaTu- Henctnue-akt [4019,3676|91,5] 343| 8,5[{2743) 68,3/1276} 31,7
yeckas  ¢dopma DeficTue-ne- X
npowenwero| akr. 1183] 139] 11,7]1044] 88,3{1100{ 93,0] 83| 7,0
Bpemenu (npeTe- ’
pHT)
Couetanne 1 7| deiticTBue-akT 431 24|56 19] 44 431100 | — | —
: JelicTBue-He-
aKT 1 99, 8 8 91/ 92 94} 95 5l 5

Coueranne 11 DeficTeue-akT 144} 143{99,31 1)} 0,77 40]27,8) 104)72,2
JeiicTBue-ue-

akT 3| 2|67 1133 | ~3J100 | — | —

- Hroro Ieficteue-axT  |4205/3343) 91,4/ 363] 8,6/2826] 67,2/1380] 32,8
NeitcTBre-He- ’

aKT 1285| 149 11,6{1136|88,41197{93,2| 88 638

TOM Ha FPEKOB M BOWHY MOAHAN ¢ aduusHamu’.:C TOYKH 3peHHs
pPOJIM B BHIOBOH XAPAKTePHCTHKe AeACTBHA HET pasjHuds MeXAY .
JIeKCHYeCKH GeCUBETHBIMH H NOJHO3HauHbIMH npedurkcaMH. M Te H
Apyrue cBfi3aubl ¢ BHOOBOH XapaKTepHCTUKOM OMNOCPEeACTBOBAHHO,
yepe3 npeleibHbll BUJOBOH XapaKTep I1aroJa.

Heckolbko c10B 0 runoTede JeKCHUCCKOH MOJHO3HAYHOCTH ge-.
Jta touxa 3peuus noapobno i3saraerca JI. C. Jlumaps,!? xoropas
NPUBOANT MPHMEPHL IHeCTi raAaroibubiX «Hap», rae npeduruposan-
uL B HenpeHTHPOBAWHEIT rAAr0JdH NafeKo pPacXoAsTcs Mo 3Ha-
yenusim (hatan--gehatan, feran—geferan u 1. a.). ¥ Hac kpahne
Mano npumepoB nomo6Horo ynorpebaenus (36). Hapaay c¢ atum
BCTPETHJIHCh CNYYaH, Te 3HaueHHe, NMPHMHChIBaeMoe JHIUb npedu-
THPOBaHHOMY TJaroay, 6bi10 eMy CBOWCTBEHHO B ABYX (dopmax.
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A. B Henpedurupobannoit ¢opme gan u gegan MoryT o6a
03HayaTb ‘3axsatutbh’. Hanpumep: 10. Her for se here fram Hre-
opedune ... and nam winter setl be Tinan pzre e and se here
p land eode ... (Chr., 875, 143—145). ‘B stom rogy noexaio 3To
Boiicko U3 X. ... M CTano Ha 3HMYy Yy peku T., W 3TO BONCKO 3Ty
semJyilo 3axsatuio ... ; 1. ... and pone cvning ofslogon and p
land eall geeodon (Chr., 870, 145). “...u 3toro xoposas y6uau H
3Ty 3€MJII0 BCe 3aXBAaTHJH .

B. C pasnnuHBIMH JIeKCHUECKH GeclBeTHHIMH npedUKcaMu: ge-
hatan u behatan paBHo o3navaoT ‘oGemats’. Hanpumep: 12. .. .and
ba Anlafl behef ... p he nafre eft to Angelcynne mid unfr:pe co-
mon nolde (Chr 994, 243). “...u rTorma A. ofemaJ... 4TO OH
HUKOr/la CHOBa B Anrmuio He npujer ¢ spaxjoii’; 13. ... and ecne
peowdom geheton wippon pe him mon andlvfne forgeaf (Bede,
XV, 43). ‘... un BeuHoe paGCTBO obeluanu, eCiy MM MHILY AALyT .

06a akra BeposiTHee CBHAETENLCTBYIOT O MHOFO3HAUHOCTH KOD-
HEBOTO TJiaroJia, HeXeJH O JeKCHYeCKOH NOJHO3HAYHOCTH CaMmoro
npedukca, ceMaHTHYeCKM HHKAK He BbiienuMoro. OueBHAHO, HMeH-
HO 3TO, a HE" cnelH(HKA «MepPTBOTO A3blKa», Ha KOTOPYIO CChLIAELT-
ca JI. C. Jlumaps, u 06bSICHSET CIUIOWDb M PAAOM HAGJIIOAIOLLEeCH
OTCYTCTBHE Da3/iMuMsi B CEMaHTHKE TIJ1arOJIbHBIX «Nap».
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Summary

The paper deais especially with ge- type prefixes in Old
English considered as non-obligatory morphemic indicators of
ferminative verbs.

H3 HCTOPHH AHIVTHMUCKOW TPAMMATHKH (OYEPKH)
J. JI. Hogux

1. 0 NPUMEHEHUHU CTPYKTYPHbLIX METOROB
B PAHHEN BOCTPYKTYPHOW IFPAMMATHKE

OGlueu3BecTHO H CNpaBefJIMBO MHEHHe, YTO HOBble MeTOJbl HC-
CJIEIOBAHHSA H ONMHCAHHA FPaMMATHYECKMX fABJNEHHI, TakHe, KaK JH-
CTPHOYTHBHBIA aHAJH3, CyOCTHTYUHS U B 0cOOeHHOCTH TpancdopMa-
LLMOHHLI# MeTOJ, MHTEHCHBHO pa3pabaTbhiBaeMblii B 3apyGexHOH H
COBETCKOH aHIJIMCTHKE, He sIBJAIOTCST a6COJIOTHO HOBBIMH H B TOH
HJH HHOH Mepe NPHMEHSJIHCh B TPaAHUMOHHOH rpammaruke. Onna-
KO cTeneHb H 00beM NPHMEHEHHS 3THX METOAOB He ObLIH, HaCKOJib-
KO HaM H3BeCTHO, TOYHO YCTAHOBJEHLl Ha MaTepHaJje aHIIHACKHX
rpaMMaTHK, XOTd AJIA HCTOPUH AHIJIHACKOTO $sI3bIKO3HAHHS Mpej-
cTaBUJO Obi H3BECTHLIH MHTEPEC BLISICHHTb, B KAKON Mepe, C KaKOH
Lenblo, B KaKHX THNAax IPaMMATHK, AJS1 ONHCAHHA HJAH OObACHEHHA
KAaKIIX MMEHHO fBACHHIl, Kawxum o6pa3oMm HCI0Jb30BAJIHCL IJeMeH-
Thl TeX HJH HHbLIX METOAOB, KOTOpbLIe MPHHATO HA3bIBATh CTPYK-
TYPHBIMH.

B sagauy Hactosulcft padorbl BXOAHT anajH3 HEKOTOPBLIX auv-
mafickux rpammatik XVI--XVIIT Bp., rae sjemeHTsl 3THX METOL0B
BLICTYTA{0T KaK BCAYUIHC HJIH BCIOMOTATEJbHbIC MPHEMbl ONUCAHHS.
Mbl HauuHaeM ¢ PaHHHX IPaMMATHK, TaK KaK TOJBKO CHCTeMaTH4e-
cKoe o6cneN0BaHHe HCTOYHHKOB IO3BOJISIET BLIABUTb BO3HHKHOBE-
HHE M NpPeeMCTBEHHOCTb IPaMMATHYECKMX TPaAHUMH, HO B paMkKax
He6OJIbIION CTAThl Mbl He HMMeeM BO3MOXHOCTH AAaTbh NOJIHOe ONH-
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caHHe 3THX paboT B HaMeueHHOM AacheKTe, a4 TONLKO OCTAHOBUMCSE
Ha HEKOTOPBIX XapaKTepHBIX YepTax.

IlepBas rpamMmaTHka aurauiickoro aswka (Y. Byaaokapa,
1586 r.) cyuTaeTcs HeCaMOCTOATENbHbIM IPOH3BEJEHHEM, OCHOBAH-
HBIM Ha KaJbKHPOBAHUH TPaMMaTHYeCKOH CXeMbl JaTHHO-AaHT-
JuiAcKOR rpammatvkn Y. Jluan.!! JleficTBHTenbHO, TNOCTpoeHHe
rpamMaTukl DBynnokapa, mMrorue mnapanurmMsi W QOpPMYJHPOBKH
BOCIPOH3BOAAT AOBOJbHO TOYHO CXeMy TIpamMMmaTukd JIuaH, HO
npeaMeToM onucaHua Bynnokapa Gbin anrauiickuii A3bK, a He Ja-
THHCKH#i, H aBTODP HDPOABHA 6OJBIIYIO CAMOCTOATEALHOCT B MOHCKAX
METOAOB OO0bLACHEeHHsT (OPM ¥ KONCTPYKUHA auraniicKoro siswika,
npuGeras K TaKHMm INpHeMaM, H3BECTHbIM B COBPEMEHHOM JMHIBH-
CTHKe, KaK JMCTPHOYTHBHbIA -aHasH3 M TpaHcHOpMauHsa, npuyem
LUEHHOCTb BTOPOTO NpHeMa, KaK Mbl YBHAUM HHXe, 3KCIUIHUUTHO
(QOpMyNHpYETCS aBTOPOM.

IMprempl AHCTPHOYTHBHOW XapAaKTEPHCTHKH MOXHO OGHApyMKHTEL
NPH ONMHCAaHWH NPHMET yacTell peyH (XOTA OTNPABHBIM MYHKTOM
OCTalOTCs CceMaHTHYeCKHe onpeaencHus). Hanpumep, CymecTBH-
TebHOE <«MOMKHO Jerde OTJHYHTBL OT 00O JAPYroi YacTH peuH
NpH MOMOUIH OJHOro H3 3THX apTHKMell — a, an Hau the, Kotophie
OOLIYHO CTOAT nepen JOObIM CYLIECTBHTEAbHBIM B CAMOCTOSTEJb-"
HoM ynotpeGaeind. Ho ecaum cyilecTBUTeIbHOE B MpelJIOXKEHHH
ynpaBJjsieT HMeHeM IpHJAaraTeJbHbIM, TIpUsaratenbHoe OObLIYHO
CTOHT MEXIY TAKWM apTHK/IeM Y CYLIeCTBHTEJNbHbIM, a HMX MNpeld-
Jor — nepex HUMH BceMu»2 Cp. ¢ «HOBBIMH» AHCTPHUGYTHBHBIMH
ONpefeNeHHAMH CYILEeCTBHTEJBHOTO W IpHAAaraTeJbHOTO B IJIOCCa-
PHH JIHHTBUCTHYECKHMX TEPMHHOB, JAHHOM B NPHIOXKEHHH K KHHIE
Y. H. Ppancuca: «CyniecTBUTENbHOE —. . . JJEKCHYECKOE CJ0BO, KOTO-
poe MOXeT cneloBaTh 3a AETEPMHHAHTOM CYyLIeCTBHUTENbHOTO, Ta-
KHM, Kak the...». «[IpunaratesbHoe — Kaacc NeKCHYeCKHX CJOB...,
CNOCOGHbIX 3aHHMAaTb ONHY H3 CJAEAYIOLIMX CTPYKTYPHBIX MO3HUHMA:
MeXJy  JeTepMHHAHTOM  CYLIECTBHTEABHOTO H  CYLIECTBHTC/ib-
HBIM. . .»3

Jarckua nunreuct Il. JAuapukcen crnpaBefsnBo OTMeYaeT, TG
IUCTPHOYUHS B 3HAYEHHH «BCTPEYAEMOCTb 3JIEMEHTa OTHOCHTEJbHO:
OPYTHX 3/ICMEHTOB» 3aK/IOY€Ha NMOYTH B KaXIAOM YyTBEPKAEHHH
TPAMMATHCTOB HAUWHAA ¢ 2HTHYHOCTH, YTO TPAAHUHOHHBIE KJacChl
yacTeli peyd YCTaHABJIHBAIOTCA YAaCTHYHO Ha AHUCTPHOYTHBHOMA, ya-
CTHUIIO 13 CEMAHTHUCCKOH OCHOBE, HO BPSA JiH MOKHO COIACHTHCA
C MHEHHEM TOrQ Xe aBTOpa, YTO NHUCTPHOYTHBHLI XapakTep HOCAT
BCC npasisia ynpasdchis i coraacopanus.! Ilocaepnue npepunoaa-
raior O6YCJAOBACHHOCTD (QOPMOHIMCHCHUSA («CCACKLINIO», HO TepMi-
nosorui J1. bBaymduabia), a HE pacnogokerue 31CMeHTOB OTHO-
CHTCJIDHO ApYr Apvra.

B 3rtoit cBA3M 3acAyXuBalOT BHHMAaHHA HekoTopble (Opmynau-
POBKH W B rpaMmaTHKe JIHiaHM, NOCAYXHBLIEH NMPOTOTHNOM rpaMma-
tiuku Bynnokapa, ocobeHHO B TOil ee yacTH, KOTopas H3JOXeHa Ha
AHTJIHACKOM sI3biKe M TAe OTMEUeHbl MHOrHe 0cOGEHHOCTH aHTJIHiM-
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CKOTO f3bIKa C Lieblo oGJeruenns AJjs yyallUxcs nepeBoja ¢ aHr-
JHUCKOro Ha JAaTHHCKUH, B 4aCTHOCTHM B pa3jesie CHHTAKCHCA, KO-
Topbiit y Byanoxapa cneuunanbno He paspaboraH.

B Mopdonorun npu onpcacnenuu nagexeid Jlnpu naer npiume-
THl, HCXOJ8 M3 NPH3HAKOB MX AHIVIHACKHX 3KBHBAJCHTOB, H YKa3hl-
BAeT, UTO HMeHHTeJbHbIl MajfieX CTOUT Nepej TJarojoM, POAHTENb-
Hbll y3HaeTcs NMo npusHaky (token) of, nartenbublit — 10 NpH3HAKY
to, BUHMTENbHBIN CJlefyeT 3a IVIaroJioM ¥ T. m. B cHHTakcuce, Ha-
npuMep, B KMCTPUOYTHBHOM TaHe cQOpMynHpOBaHO TNpPaBuio ©
nagexe OTHOCHTEJLHOFO MeCTOHMeHHs: «EcnH HMeHHTeNbHbIM na-
JeX He CTOHT MEXKAY OTHOCHTENbHbIM MECTOMMEHHEM H IJaroJioM,
OTHOCHTEJIbHOE MeCTOMMeHHe OydeT HMeHHTelNbHbIM NaAcKOM IIa»
rona: miser est qui nummos admiratur, Wretched is that person,
which is in love with money.» B TakoM xe naade copMynupoBa-
HO TIPaBHJIO O COYETAEMOCTH CcylUleCTBHTeNbHbIX: «Ecan 1Ba cymect-
BUTEJbHBIX CXOAATCH BMecTe, 0003Hauas pAasJHYHBIE NpeAMeThHl
(things), nocnexHee O6yaer PpOAMTENBHBIM NajaekKOM, Hanpumep
Facunda Ciceronis, The eloquence of Cicero. Ho ecau onu o6a
NpUHaANeXAT ONHOMY npeameTy (T. e. 0G03HAYyalOT OIMH TNpex-
mer. —JI. H.), onn Gyayt o6a B ogHoM najexe — Pater meus vir,
amat me pueru, My Father being a man, loveth me a childe».’
Cp. ¢ npuMeTaMH pasnuyHbix GYHKLM{I CYLIeCTBHTEbHBIX B AUCTPH-
O6yTHBHBIX ¢Qopmynax Y. dpusa, Hanpumep, B NpPeNJOKEHHH, IO-
ctpoenHoM no ¢opmyne 8: This student my assistant brought the
papers... «O6a cJjoBa nepBoro Kiacca, NpejUIeCTBYIOlLIHe CJIOBY
BTOPOTO KJAacCa, HMEIOT OJHH H TOT XKe pedpepeHT> (T. €. OTHOCATCH
K OJHOMY M TOMY Xe auuy.—JI. H.), Torna kak B opmyne 9—
This morning my assistant brought the papers... «pedepenTni
CJOB NEpBOTO KJjacca pasauuHble»’

CxoncrBo Mexay GOpMyJHPOBKAMHM CaMbIX PAaHHHX TPaMMAaTHK
H COBPEMEHHbIX MECKPHMITHBHLIX OOBACHAETCS TeM, YTO, OTKa3as-
HIHCh OT OMHCAHHA CHHTAKCHYECKHUX fBJEHHH B TepPMHHAX YJEHOB
NpeANONKeH s, NeCKPHNTHBHCTEL MOJB3YIOTCS  MOPQOJIOTHYECKHMH
TePMHHAMH, COIKASACH C TeM 3TAaNOM Pa3BUTHSL aHTMIHMHACKON Tpam-
MATHKH (CaMbiM PAHHHM), KOrja B apceHajle I'paMMaTHCTOB elile
He GbUIO NOHSATHI YJeHOB NpeNJOXKeHHS H CHHTAKCHYeCKHe ABJICHHS
ONHUCHIBANHCL B MODQPONOTHUECKHX TepMHHax. [losToMy uepTsl
CXOJACTBA MEXJYy NepPBLIMH ¥ OJHHM M3 HOBeilLIMX MeTOAOB OnHca-
HHSI TPAMMATHHECKHX (POPM M KOHCTPYKUHI GOIBlIHC, YeM MeXAy
JECKPHATHBHBIMHE XADAKTEPUCTHUKAMH M ONHCAHUAMH TPaJNLHOHLION
IPAMMATHKH, ONEDUDYIOWICH NOHATHSAMHE U TePMHHAMH 4JeHOB NMpel-
JIOMKEeHHS1.

Hexoropuie npumepnt tpaucopmaunit Byanoxkap Takxe Mor
zaumcersonath v Jlunn, B ravectBe masmocTpauuum npusenem cae-
AylOIHHA OTPbIBOK H3 CHHTAKcHCa JIMAH, rie OMHCHLIBAETCA TpeTbe
NpaBuJo COIJIaCOBaHHA — COrJIACOBaHHE OTHOCHTEJbHOTO MECTQ-
HMeHHst CO CBOMM aHrteueneHtoM: «Korna aurauiickoe that moxno
o6paTHTb B aHrJuiickoe which, 310 oOTHOCHTEJNbHOE, B INPOTHBHOM
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CJlyuae 3TO COl03, KOTOPbii B JIATHHCKOM si3blKe HasbiBaeTcs quod
maim ut u B JIaTbIHK €r0 MOXKHO C 3/1eTAHTHOCTBIO ONMYCTHTb, NPEBpa-
THB MMEHNTEJIbHLIA NajeX B BHHHTENbHbIA U 1JIAroN B HHOHHUTHB,
Hanpumep: Gaudeo quod tu bene vales; Gaudeo te bene valere,
T am glad, that thou art in good health». Anrauiickuii 3KBHBa-
JICHT He NMOAAaeTcs TakOH TPaHC(OpMalMH, KaK 3aBHCHMOE NpeH-
KaTHBHOE COYeTaHHe B JIAThlHH, KOTOpPOe TPAHCHPOPMHPOBAHO B
NpeAHKAaTHBHbI o6GopoT accusativus cum infinitivo, Ho ocHoBHas
HanpaB/JeHHOCTb 3TOr0 OTPbIBKA — AHATHOCTHYECKAs, pasJHuCHHE
OMOHHMOB — (01032 H OTHOCHTEJILHOTO MecTOHMeHHs that.

Onnaxo JIuau cpaBHHTENLHO PCAKO npuGeraeT K MOA0GHBIM 06L-
SICHEHUAM, Byanokap, xak Mbl yBHAUM, 3HAYHTEJBLHO PACUIHPHI
3TOT TNpHEM ONHCAHUSI.

B cBoux TtpaHchopmaumuax DByanokap noabsyercs nomsTHem
resolve, KOTopoe ynotpeGisiy H JOTHKH ' B 3HAYEHHH ‘Pa3JIOXKHUTb
(Ha anemenTthl)’; ‘npeBpaTtuth (Bo uT0-10)’. Cp. Tonkosauue B The
Concise Oxiord Dictionary: break up into parts, analyse, convert
or be converted into, reduce by mental analysis.?

[Tepsas tpancdopmauus Byanokapa cayXur s H3bACHEHHS
3HaYeHHI «Majexeil» CylleCTBHTENbHOrO, K KOTOPbIM, B OTAHYHE OT
Jlunu, Bynnokap He npuuMcasieT npepyioKHble codeTaHHa. Tak,
«jJaTeqbHbll najgex» (Byasokap HaswmiBaer ero gainative) oGpa-
maercst B coyeranue ¢ to uau for: npemnoxenus Roberd geveth
Richard a shirt and Nicolas maketh William a coat tpancgopmu-
posansl B Roberd geveth a shert too Richard, and Nicolas ma-
keth a coat for William. IlpennoxHbiii 5KBHBaJIeHT AaeTcst W AJA
POLMTEJNbHOTO Mafexka, o603HAYalollero «BJaajesablua» (proprieta-
Iy), mocje KOTOpPOrO MJEeT OTHOCsUleeCsi K HEMY CJIOBO «BJaJeHHA»
(propriety). Ilocnennee MOXHO TNOCTaBUTb W Nepefl Ha3BaHHUEM
Baajeabita npu nomowm npepyora of: the maisters’ teaching
through wisdoms’ guide and childerns’ learning through vertues’
help tpancdopmupyercs B the teaching of the maister through
the guide of wisdom, and learning of childern through the help
of virtue (no coBpemenHoi cuMmBonuke N’s N tpancgopmupyercs B
N of N). . '

Bonbllle Bcero BHUMAHHUSL YIeJSIeTC <«Pa3jioxKeHHIO» 060pOTOB
¢ HHPHHHUTHBOM H NMPHYACTHEM HA COUETAHHs C JHYHBIMH (DopMamu
raarona (rpaichopmanuu THNA -sub) B HanpabieHHH, APOTHBONO-
JOAHOM TOMY, KOTOPOE Mbi BHACAH B [ipUBEACHHOM nNpHMEpe 13
Jlunn,

[To nosoay suipaxeuits bid him come hither Bynaoxap nuwer,
YTO ¢ HEKOTOPLIMM IaroAamii Mbl ynorpedJasieM CXOANOC BblpaKe-
e (phrase) b vmenuTeapionm nafexke: you say I am idle; that
SABJAACTCA CHOCGOOM «PAJJOKCHHA» neppor 1T HOIIPHIKYMCBSCTC?I B
nocaentem: bid that he com hither; you say that I am idle. ITpu-
yacTue, no mHenuto -Byanokapa, ynorpebasiercs Asnsi KPaTKOCTH B
'PeuH, HO OHO MOXKeT ObiTb WHpe pa3sepHyro (more amply Resol-
ved), Bbipa)keHo rjarosioMm H oTHocuTenbHbiM that, koropoe mnpe-
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ppamaercs B which: a loving man nau a man that loveth, a man
loved of all men uau that is loved of all men; a loved, xoropoe
OCTaeTcst NPHYacTHeM B OGOMX BBLIPAaXKEHHAX, MOMKHO TIpEeBpPaTHTh
B ero akTuBHbIM rnaron: a man that al men love, u Gaaromapsn
TaKoMy OGpalleHHIO H paHee MNOKAa3aHHbLIM BCMOMOTATEJNbHbIM MpHe-
maM (helps) MOXKHO JIerKO OTJIMYUTL HpHYACTHE OT J1000N Apyrof
YacTH peun Aaxe Nnpu ofHHaKoBOoH ¢ HHM dopme. CaemoBaTedbHO,
3Ta_TpaHCHOpMalnsl MMeeT JHATHOCTHYECKH] XapaKTep.

B 370i1 cBsI3H nokasaTeabHO clellyloliee pbickasbiBaHHe H. Xom-
ckoro: «He 6b10 6Bl HETOUHBIM PACCMATPHBATL TPAHCHOPMALHUOH-
HYI0 MOJAEGJib Kak Q)opmamwaumo YEPT, HMIUTHUHTHO COlIep)KaHlHXj
Cf B TPaJHLUHOHHLIX 'PAMMAaTHKaX, H pPacCMaTpHBAaTb 3TH rpaMMa-
THKH KaK He3KCMJIHUHTHble TpaHC(HOpMalLHOHHbIE TpPaMMAaTHKH
(inexplicit) ».

Ho Bysnnokap B ¢THXOTBOPHOM pes3iOMe CBOeil TPAMMAaTHKH 3KC-
TUIHIMTHO TOBOPHT O MOJib3e 3TOr0 IpHeMa, OTMeyasl, YTo equivocy
(MHOTO3HAuHasi GopMa, OMOHHM IO COBPEMEHHOH TEePMHHOJIOTHH)
JleJIaeT peyb NPHATHOM, HO B CBSI3H C STHM CJACAYET «Pa3J0XKHTh»
Ka)Ji0e BblpaxkeHHe ]IS YSICHEHHS €ro CMbICJa, W OH He 3Haer 6o-
Jlee KPaTKHX TNpPABWJ, 4eM 3TH.

TFpammatnkn XVII B. He npeicTaBAsiOT 0COGOTO HHTepeca B
paccmaTpHBaeMoM acnekte. HekoTopsie M3 NMpHUBEAEHHBIX AHCTPHOY-
THBHBIX (POPMYJHPOBOK HJIH HMX BAPHAHTH KOYYIOT H3 TFPaMMAaTHKH
B rpaMMmarHky.'®

OueHb COBpPEMEHHO 3By4aT PACCYXIEHHs1 aBTOpa q)mlocmbcxou
rpaMmatHki Havasa XVIII B. P. JI)KoHCOHA, KOTOPBIA ¢ 1LEeAbIO
0GOCHOBAHHS HMeHHOH INpPHPOABI MH(HUHHMTHBA He CYHTAeT CYyIUeCT-
BeHHbIM TPH3HAKOM BO3MOXHOCTb «DPa3/IOXKHTb» €ro NpH MNOMOILH
rjarojia, yTBep:Jas, YTO 3KBHBAJEHTHOCTb 3HAYEHHs HeJOCTaTOu-
Ha Jns TIPHYHCAECHHS CJOBA K TOM YAaCTH peyH, KOTOPOil OHO 3KBH:
BAJIGHTHO MO 3HaueHH10, a 6oJiee BAXHbBI NOKa3aTeab — TOXKAECTBO
$opMaNbHON CTPYKTYpHl NpeisioXKeHHs, KOTopast AOCTHraercs ny:
TeM 3aMeHbl HHQUHHUTHBA OJHOKODHEBLIM CYIHEeCTBHTEJbHBIM, T. €.
HOMHMHanH3auHell no coBpeMeHHOHl TepMuHoaoruu. IlpaBpa, B OT-
JHYHe OT B3IVISIIOB COBPEMECHHBLIX ABTOPOB, OH CYHTaeT, uto B te
venisse (Gaudeo te venisse incolumem. «Papaylock, yto Thi Bep-
HyJCsl HEBPEIHMbIM») He 6oviblle NPEeJHKATHBHQCTH, YeM B adventu
tuo («Pafyioch TBOGMY MpHXORy»), HO caM NMpHeM AOKa3aTenbCTBA
COOTBCTCTBYET COBPCMCHHBIM MeT0AaM, H aBTOD IKCILAHUHTHO TOBO-
PHT, YTO TAK MOXHQ «PA3JIOXKHTBb®» BCE NPeJOKCHHA 3TOr0 THNA,
CCJM €CThb POJCTBeHHoe cyluecTBHTeabnoe (a cognate Noun to re-
solve them by).!

Quenp unrtepecna rpammatnka . Pappoy (1751 r), 8 koTopoit
PaccMaTPHBACMLIC MCTO/IB! HOCACTOBATCALHO TMPHMCHAWOTCA M 3KC-
TUIHUHTHO OOGOCHOBBIBAIOTCS KAaK MJONOTBOPHBIE, C LeJbl0 00y4YeHHs
nereit. «Ilopoxaaomuii» xapakrep 3Toil TpaMMATHKH NOJYEPKHBA-
€TCsl Ha THTYJbHOM JIHCTe, TH€ YKa3aHO, YTO JeTeil MOXKHO HayuHuThb
o6pasosath Gosnee 10000 npeasnoxenuit npy NOMOWH BCTaBOK Ha
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NONfX, He YBeiMuuBas o6beMa KHWUIM Ja)ke Ha ABe CTpPaHHUbL. B
o0pallleHyH K YHTATENIO YKAa3aHO, 4TO Oaaroaps 3TOMy MeTORy
AHIJIMHACKUH A3BIK CBeleH (paKTHYeCKH K craupapry (re uced fo a
standard), T. e., NOABL3YACH A3LIKOM COBPEMEHHON JMHTBHCTHKH, K
Habopy wmopnedeii.!?

Benywum aa manHOro aBTOpa SIBAsETCSl MPHHUMN JUCTPHOYTUB-
HOH XapaKTePHCTHKH MaTepHana, JAONOJHSEMbIi CyOCTHTYUHMOHHbI-
Mu tabnunamu. Tak, Bce mpaBuia AAsl pa3/HYHBIX (DOHETHYECKHUX
M rpadHyecKHX BAPUAHTOB OKOHYAHMI CyLIECTBUTCABLNOTO M CaMH
CIMCKHM CYIECTBHTEJIbHLIX MOAAHbI B BHAe AUCTPUOYTUBHO-cy6CTH-
TYUMOHHbIX Ta6aHL,'® rae cneBa, Ha MOJAX NpPHBENEHb NPEAJIOrH,
Hanee MAYT APTHKIM, 3aTeM CYUIeCTBHTEJbHble U cytpqucm MHO-
JKECTBEHHOrO UMCJa,. HallpuMep:

of, to for, a Ace,
through, from an Face, ces.
by, with the HT. I

Takum o6pasoM, cyliecTBHTeNbHBIE He MPHBOAATCA H30JUPOBa-
HO, a C JIGBbIM M TNPaBbIM OKDPYXKEHHSAMH, NMpHYeM Ha paBHLIX Npa-
Bax BbICTYNAIOT H CBOOOAHBIE M «CBA3aHHble» MoOpdeMbl, KaK 3TO
CBOACTBEHHO H COBPEMEHHBIM JIeCKPHIITUBHBIM OMUCAHHUAM.

Hau6onee oTueTNHBO SKCMIHLUHTHOCTL B TNPUMEHEHHH AHUCTPHOY-
THBHBIX NPHHLMIIOB H3JI0KEHHS Marepuana W MNOpPOXKAAMILas Ha-
NpaBJEeHHOCTb 'PAMMATHKH TPOSBJAIOTCS B AHCTPUOYTHBHO-CYOCTH-
TYUHOHHbIX TA6JHLAX, COCTABAEHHBIX IJsi MpuJaraTeasbHoro. ABTop
3/leCb NMpefBAPUTENBLHO OrOBADHBAET, YTQ OH BCTABUA HA NOASX
C JIEBO} CTOPOHB! «JIHYHble HMEHa», T. €. MEeCTOHMEHHsI C COO1BeT-
CTBYIOUIMMH JHUHBIMH H3MEHEHHSIMH «CyOCTaHTHBHOTO yTBepae-
HUS» am, a Ha MOJfX clipaBa — caMoe o0O0llee CYylIeCTBHTE/bHOE
thing, uyto6bl 06GJerunTh peGeHKY OBJafeHHE BCEM COBPEMEHHbIM
S3bIKOM, 4 He, KaK HEKOTOpble AyMaloT, 03afauuTb HAYHHAIOWIETO
yueHuKa (OYeBHJHO, HeOOBLIYHOCT MeTOoja TpebOoBaja TaKHX NoAC-
HeHui). DTH Tabnuubl W JOMKHbl CMOCOOCTBOBATL TIeHepauui
10 000 mpensoxkeHHuit (OXHAKO TONBKO OXHOH MOEJH), HampHMeD:

Singular  Aff. (-raaroa) Qual. (-npunarateabHoe)
I am sad w
thou art 2 glad 2} =
you are ca red Z oY
he ] .5 big 7 «
she I E., snug O
it cg etc alc
who } is a == 5 @
which the 2 © f e
this l g s | £
that =

Srtu tabauub! CHabGXeHbl NMPUMEUAHHAMU M PEKOMEHAAUUAMH,
B KaKHX CJy4yasx MPH JEKCHYECKOH HeCOBMeCTHMOCTH OIyCKaTh He-
KOTOpbie 3JEeMEeHThl, HanpuMmep, cyuecTsutenbHoe thing npu mecro-
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HMeHuAX 1-ro u 2-ro A, ¥ T. 0. B TakoMm Xe n.ane JaHbl H CHHTA-
KCHYECKHe sABJeHHUS. DTa METOAHKA MOJAHOCTBIO. COOTBETCTBYET
GnpeResennio CyOCTHTYUHOHHOK TexHuKM [1. [apBuna: «JIMHPBHCTH-
Yeckas TexXHHKa CyGCTHTYLMHM 3aKjI04aeTCsi B YCTAHOBJEHHH, Ka-
KHe 3JIeMeHTbHl B3aHMO3aMeHseMbl B OAHOM H TOM JXe JAHarHOCTH-
4eCKOM KOHTeKCTe». !t

Cucremarnyeckoe o©6cief0BaHHe TMOCJAEAVIOIMX  IPaMMaTHK
HOPMATHBHOTO H HAay4YHO-OMHMCATENbHOIO THHOB B HaMEYeHHOM nJa-
He MOTJ0 6bl CNOCOGCTBOBATH BLIABJIEHHIO TmyTeH JajbHefiniero
Pa3BUTHA CTPYKTYPHBIX NPUEMOB aHANH3a B HOCTPYKTYPHOH rpam-
MaTHKe (XOTs M HEe HCK/IOYeHa BO3MOXKHOCTL IOJHOM HJH 4acCTHY-
HOM yTpaThl ONbITA PAHHUX TPAMMATHK).

Il. PAHHSAS HCTOPHUS YYEHUS O YJEHAX NPEAJIOXEHHSA
B AHIJVIMACKHX TPAMMATHKAX AOHOPMATMBHOFO HMEPHOJA
(KOHUA XVII — CEPEAHHDI XVIII BEKA)

Ecad B rpaMMaTUKax JATHHCKOTO H aHTJHACKOrO $3BIKOB, CO-
3naHHbiX B Anraud B XV—XVI BB., NepBbIM HCTOYHHKOM Y4YeHHS
O ujeHax MpeAJiOXKeHHs, TJaBHbBIM OGpPa30M HMEHHBIX, CJIYXKHJIH
mopdosiorus (ykasaHusi Ha 3aKpelJieHHble NMO3HLHH HMEHHTEJLHOrO
M BHHHTEJIBHOTO najexXed) M pasjiesibl CHHTAKCHCA COYeTAHHA CJOB,
Ile <«HMEHHTEJbHBIM NaJeXXKOM» Ha3bBalHCh HHOQHHUTHB, Tpymna
COB M MNpEIHKATHBHOE COUETaHHe B COOTBETCTBYMOWeH NO3HIMH,'S
10 BO BTopoil nosoBuHe XVII B, ¢ nosasnennem unocodhckux rpam-
MAaTHK, HauHHaeTcsl HOBBLIi 3Tam B Da3BHUTHH Yy4YeHHS O 4JjeHax
fipenaoxenusa. OH 3HaMeHyeTCS NMPOHHKHOBEHHEM B CHHTAKCHC H Tie-
peocMBIC/ieHHeM TOHATHHA, 3aHMCTBOBAHHBIX M3 JOTHKH M Quioco-
Duu.

[TepBBie cBefeHMsI O NMpeNJIOXKEHHH H €ro ujJeHax MNOSABJIAIOTCA
B rpammatuke K. Kynepa (1685 r.), B pasnene «CHHTaKCHC», NO-
CTPOGHHOM MO CTapOMy THIly — ONHCaHHa cBs3eir caoB. O6uero
onpeleieHusa npejyoxeHus y Kymepa ellie Her, HO eCTb yKa3aHHe
Ha cocTaB 3aKOHYyeHHOTo mpeiyoxeHus (sententia perfecta), koro-
PO€ «COCTOHT H3 HMEHHTEJIbHOTO MafeXa W [Jarosa», eCliH Xe Irya-
rosl MepexofHblil, TO «TaKxkKe M3 aKKy3aTHBa, Ha KOTOPbLI nepexc-
HUT HeficTBHe rjaroia...».'® 3pecs Mopdojoriyeckue TEPMHHBI
BLICTYNAIOT KaK HecOMHeHHble OBO03HAYEHUs CHHTAKCHYECKHX efH-
HHU, TaK Kak apTop, nocieaosateap k. Yoaauca (J. Wallis.
Grammatica Linguae Anglicanae, 1653 r.), He BblgeaAs y aHI-
JIH{ICKOTO CYMUICCTBHTENBHONO KaTeropHH Majiexa, NPUIHCHIBAA HMe-
HH AHIUbL CACAYIOUIHE «AKLWIACHWIH»: apTHKAb, 9HCA0, pod W Opel-
10T, W paccMaTpuBad GopMy nHa ‘s B raaBe O NPUAAraTeNbHLIX Kak
APHTAKATEALHOE CVIICCTRUTEILHOE ANTLEKTHBHOTO XapaKrepa.

[IyTh K OTOXIECTBNIEHHIO T'PAMMATHUYECKHX H JIOTHYECKHX MOHA-
THl KaK QAHH M3 CNOCOGOB BblAENEHHUS YJeHOB NPEJJIOKEHHST HaMme-
YeH B NEPBOM NpaBHje corJacoBanusa cjios, rae Kynep nuuler, 4To
CYLIECTBHTE/IbHOE, O KOTOPOM HEYTO yTBePXKAAeTCA HJH OTpHUAeT-

71



€A, OTHOCHTCA K IJlarony WM cBadke. I'paMmaTtiucTui Ha3wIBalOT ero
MMEHHTEJIbHbIM NaNeKOM, a JOrHKH — cy6bekrom. Bropoe npasuio,
Kacawleecs TOro, 4TO yTBepKAaeT WM OTPHUAET, BBOJAUT MOHS-
THe OpPeAHKaTa, BbIPAaXKeHHOIrO TJ1aroJOM WJH CBA3KOH ¢ npHaara-
TeJIbHbIM MJH HMEHHTEeNbHbIM MNafeXoM, TPeTbe ' MOCBAWEHO 3Je-
MEHTY, 3aBHCAIEMY OT NepeXOoJHOr0 IJIaroJa H Ha3sBaHHOTO, Kak
Mbl BHAENH Bblllle, aKKy3aTHBOM. JlorHueckoil napajjeln K HeMmy
Kynep, ecrectBenno, He Mor o6Hapyxutb. Kynep sakiaioyaer, uto
3TO CyTb rlaBHble YACTH NpeasoxeHus (partes sententiae principa-
les), k KOTOpbIM ROGABAAIOTCS Pa3JiyHbIC 3aBHCHMblE, HaNpHEMeEp
coryiacyeMbie, NpuAOKenusi (apposilio — nonsiTie, H3BECTHGE W3 PH-
TOPHKH HJIH «(PHTYD>» CTHIHCTHYECKOTO CHHTAKCHCA), CYLeCTBHTEN b~
Hble ¢ NMpeAaoraMu, HHPHUHHTHB, UMA B aOCOMIOTHOM YNOTpeOJeHHH,
HapeuHs, COl03bl H MeXAOMETHS.

Tak 3aknanblBalOTCs OCHOBBI YYEHHS O TpeX TJaBHBIX YJeHax
NPeANOXeHHs (repBble 1Ba KaK UJeHbl CYXIeHHs, TPeTHA Kak 3Jje-
MEHT, HeoOXOAMMbIH JJ CTPYKTYDPHOIl 33KOHYEHHOCTH TMpelioxe-
HUS TIPH CKa3yeMOM, BLIPAXKEHHOM nepexoiHbiM raarojom). Onm
NPOTHBONOCTaBJeHbl HeAH(PdepeHUHPOBAHHBIM H CHHTAKCHYECKH He
0003HaYeHHbIM 3aBHCHMBIM. 3]leCb HETPYAHO OGHAapDYXKHTb IPOTHBO-
peure B TPAKTOBKE «aKKy3aTHBa», nockoabky Kynep, ¢ omHoit cro-
POHBI, KaK Mbl BHJEJH, YKa3blBaJ HAa €ro 3aBHCHMOCTb OT IrJarona,
€ APYrofi — BKJIOUHJI €ro B COCTAB TJIaBHBIX YacTell MpPeAJOXKEHHS.
JHXOTOMHA TJIaBHbIX M 33BHCHMBIX YacCTeM MPEAJONKEHH HAXOAUT
napaJjJjenb B AMXOTOMHH 4acTefl PeYH y TOTO Ke aBTOpa, KOTOPbIt
upotusonocraBaser peuenus (dictiones), ofpasywomye riaBHBIe
YjleHHl TpeJIOKEeHHs, T. €. UMeHa M TJaroJbl, Kak <«ueabHole» (in-
tegrales) «wacruuam» (particulae), yToOyHsIOWHM YCNIOBHA HAH 08-
CTOATENbCTBA MO CMBICIY.

ITonarue circumstantiae (circumstances), 3auMcTBOBaHHOe H3
CPeAHEeBEKOBOH DHTOPHKH,'? siBisieTcss B M3yyaeMblit NMEpPHOX €AMH-
CTBeHHbIM O0uuM OBGO3HAUCHHEM CJIOB, BbipAa:KalOWHX 06CTOAT2Mb-
cTeeHHble OTHomeHus. Tak, B pasgene nyuxrtyauun Kynep nuumer
06 ynorpe6GJieHUH 3HAKOB MNpeNHHAaHUS TaM, rie O0O3HAYEHH OT-
JdeNbHble YACTH KOHCTPYKUMH, TakHe, Kak BpeMs, MeCTO, CPeACTBO,
obpa3 HAH JpyrHe YCNOBHS IeHCTBHS.

K. Kynep ne 6bL1 opuruHajen B CBOUX CHHTAKTHKO-JOTHYECKHY
nocrpoennsix. Ha Hero okaszana 6oablloe BaHAHMe paHHAs GHo-
codckas rpammaTHka, cosjaunas B Aurmi, — JDK. YHakuH3a
(1668 t.). YWaknu3 — OIH N3 NCPBHIX aNnrIHiCKHX aBTOPOB, KO-
TOpblﬁ CBA3aJ JIOTHYECKHC HJOHATHA ¢ IPaMMATHYCCKHMH, i1OACHsA,
UTO CJOBO «CyObeKkT» OH VilOTpeliisieT, KaK M JOIHKH, AAf odo3Ha-
UCHHST BCErO TOIC, 4TO ¢rolT neped c¢osiskel. Lcaw 310 ogHo c¢oBO,
TO 3TO TO /KE CdMOC, Y10 TPAMMATHCTDLL 11d3bIBAOT HMeHHTCJiblibIM
napexoMm. Ilox npeanxkaroM aBTop MOHHMAET BCe TO, YTO CJACAYyeT
33 CBA3KOH B TOM ’Ke HPEIJOXEHHH, B YACTHOCTH NMPHJAraTeJbHOE,
00blYHO CAHBalOIeecss CO CBsI3KO{l M o6pasyioilee raaron (3aech
MoGONbITHA AMCTPHOYTHBHAS XAPAKTEPUCTHKA CPEACTB DbIpaxke-
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HHS ROTHYECKOTro <CyObeKTa H NPeAHKAaTa, BCTPETHBLIAACH HaAM
TOJIBKO Y 3TOrO aBTOpa, H obuias [Jas BCeX JOrHKOB M IpaMMaTH-
CTOB 3TOTO M MO3[HeRUIHX NepHONOB <«JepHBAUNOHHAAS HCTOPHA
raaronos, nanpumep, he loves cuuTaercs npoiispefeHubiM oT he is
loving). IlpaBuana pacnosnoKeHHsi KOMIIOHEHTOB MpenJoxenus oOb-
SICHAIOTCS rPAaMMaTHYeCKUMH CBA3SIMH: TO, UTO yNpPAaBJaser, AGJIKHO
npeJulecTBOBATh, T. €. MMEHHTENbHBIH Mafex CTOHT Nepel Taro-
JOM, & BHHHTeNbHb — nocae sero. Jlenenne uvacTtei peun Ha uH-
TerpajibHbie M uyacTuubl Kynep, oueBuIHO, TOXe 3aHMCTBOBaa Yy
Yunknnaa.'s

B ¢uaocopekoit rpammatuke P. Ixoncouma (1706 r.) takke
BBICKA3aH pfiJi MHTEPECHBIX MbICJEH O COOTHOLIGHHH CYXIAEHHA CO
CTPYKTYpPOiT npefjoxeHus. JIOrHKO-CHHTAKCHYeCKasi HanpabJleR-
HOCTb aBTOpa NMpOABJASiETCs B OlpefeJeHHH lleell M 3ajay rpaMmma-
THKH, KOTOpas, mo mHeHHIo JI)KOHCOHA, NOJXKHAa H3yuaTb OTHOMIe-
HHSl MEXKAY CJOBAMH B NpelJIOXeHHH, Takue, KakK CAeACTBHe, Cpell-
ctBa (means), obpa3s geiicTBus (manner), ueab, OpyAHe, OODBEKT,
AI'bIOHKT, HAa3BaHHble TaK JOrMKamH. J[:KOHCOH cuHTaeT, uro AJs
YYauiuxcsi NOHATb 3TH OTHOUIEHWS He CJ0XKHee, YeM pOXR, YMCIO,
HaKJAOHeHile M JApyrue rpammaruyecke TepMunb. CoOTBeTCTBEeHHO
3THM B3IWIsilaM M rpaMMaTHKa ONpejenseTcsi KaK HCKYCCTBO BHI-
pa’kaThb OTHOLIEHHS Bellefl B KOHCTPYKUHMH (T. €. B COUETAHHAX
cioB). B onpenesenun rpaMmaTtHyecKoro cylecTBHTeNbHOTO (sub-
stantive) BrJIIOYEHO yKa3aHHe Ha ero (GuIOCO(CKyl0 NPHPONY KaK.
Ha3BaHHMe TpPeAMeTa, KOTOPHIHl MOXET CYyUIeCTBOBATb CaMOCTOATE/b-
HO B Mbicau (may subsist by itself in the understanding), u na
ero JOTHYecKYi0 (QyHKUHIO — cyGbekTa mnpeauxkauuu B peun (dis-
course). TloHarne cy0beKkTa aBTOpP CBA3bIBAET C MNOHATHEM HMeEHH-
TeNBHOTO nafexa («CyGbeKT HAM HMeHUTeNbHbl magex»). CyObekT
npeauKalHH MOXeT GbiTb He TOJNbKO Ha3BaHHeM MpeiMeTa, HO H
Ha3BaHHeM AeHCTBHs (TaK MHOHHHTHB MOXeT ObITb HMEHHTEJNbHbIM
najeXXoM raaroJa) v npemnoxeHueMm (cyas no INpuMepy, npuia-
TOYHEBIM) .

TouHO Tak ke rjaros nojiyyaeT JIOTHUECKOe ONpelesieHHe Kak
yacTb peud, NPH MOMOULH KOTOPON uTO-TO NpunuchiBaetcst (is ap-
ply’d) apyroi, Kak ¢BoeMy cyGbeKTY. YKa3aHO TakXKe, 4TO TIJaroa
H CYHIECTBHTENbHOE HJH, B APVIoii (OpMYJHPORKe, coyeTanue CyGb-
€KTa ¢ NMPeAHKATOM BbIPAXKalOT 3aKOHYEHHblI cMbiCA (B OTJHuHe,
nafpHMep, OT OMOHUMHUYHOIO npudacTs Ha -ed). OTHomenHe 06D-
eKTa YMOMHHAeTCsl BCKOJAb3b — MPH ONUCAHHH COYETAEMOCTH JATHH-
CKHX 1J1aroJioB l(O.\H\ICIITprI()T(fﬂ peliaomKenna, rie HHQ)HHHTHBH
SIBASIOTCH 00bekTOM riarcda volo (unpuyeat s1ech JlKoHcOH yno-
pehaner nouatie object B M3BCCTHOM HAM Ce{ivac 3HAYeHHWH, XOTH
JAa9 BaHHCH 3MOXI O6uLIMHDLIM GLLI0 CMelleHHe TOHATHE cy6beKTa H
0o6beKTa).

ITouarue arpubyra y JIKOHCOHA COOTHECEHD C NPUNATATENbHBIM,
HO, CYAA MO NpHUMepaM, TOJbKO B TNpPELHKATHBHOM YNOTpebaeHHH,
T. €. KaK cnocob6 BbIpaxeHHs JOFHUEeCKOro NpelHKaTa, Hanpumep
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#1p 0BOCHOBAHHH HMEHHOH NpPHPOAB HHHHHUTHBA, KOTOPHI cawm
MOXKeT OuiTb CYyOBEKTOM IJiarofna M JonycKaer aTpUOYyuuio Npu no-
MOLUH MPHJATAaTEJbHOFO WM NpHYacTus. !9

Takum o6Gpasom, ¢urocofckas rpamMmaTHKa YHIKHH32 Heco-
MHEHHO CTHMYJHPOBaJa CHHTAKCHYECKYIO HAaNpaBJeHHOCTb [paM-
‘Matiku Kynepa Ha BbliesieHHe uJleHOB NpPeMJIONKeHHMs, a YraybdJe-
‘HH€ JIOFHYECKHX W TrpaMMaTtH4YecKHX mnapaJjjenedl B QHIOCOPCKO
Tpammartuke P. J)KOHCOH2Z He MOMIO HPOATH He3aMETHBIM [JA
‘nanbHefilero PasBUTHA yueHHs O npeAsaoxeHuu. [lepBelfi, oueHb
KpaTKuil, CHHTAKCHYECKHA pa3je] IpaMMATHKH aHMIMACKOrO f3bIKa
Ix. Bpaitnenpa (1711 r.) osaraasaen no-sosomy: «O npeasoxe-
Huu». [loMUMO orTeuecTBeHHBIX ¢HIOCODCKHX TpamMMaTHK, BpaiTt-
JIeH] xopowo 3Han rpammatuky Ilop-Posns, xoropas okasanack

HHKOPMOPHPOBAHHON (B aHIVIHNACKOM nepeaone) B TEKCTE¢ €ro KHH-
TH B BHOE MpHMeYaHHil.

[Tono6uo Kynepy, Bpafitnenn ykasbiBaer Ha COCTaB npesioxe-
HUSl ¥ JaeT, NOMHMO 3TOro, €ro CMbICAOBYIO XapaKTePHCTHKY: mpex-
JIOXKEeHHe COAEePXHT He MeHee TPeX CJOB sl BBIPaXKeHHsl YYBCTBA
HJIH MbICAH*IlepBble B2 — 3TO «yTBepKAcHHe» (=TJaroil) ¥ HMS,
-cy6bekT 3TOro yTnepxaenusa: A Lie is abominable. M3 nsnoxenus,
OJHAKO, HEACHO, YTO aBTOpP NMOHHMAJ NONA TPETbUM OOA33TEALHBIM
KOMMOHeHTOM npexnnoxeHus. Ckopee BCero 3TO He UMS KaK OGBEKT
OeACTBHA, a TPeTHH, INPHCBA30YHBIA, KOMMOHEHT CyXiaeHus. ITO
TOJKOBaHHe MOATBEDKAACTCS M HEKOTOPbIMH [pYTHMH paccyxie-
HUAMH DBpaifiTieHna, cBHAETeNbCTBYIOUIMMH O JIOTHYECKOM HCTOYHH-
Ke 3THX MpeNCTaBJIeHHH, HANpDHUMeD ONpelefeHHe <«YyTBepKAeHHA»
KaK 4aCTH peyH, KOTOpasi NpHIHCHLIBAET KAaKOH-TO aTpHOYT, HIH yKa-
3aHde B JIOTHKe, IIPUJIOKEHHOH K €ro rpaMMarHke, YTO Mpeasoxe-
HHe Henry rages — 3akonueHHoe cyxneHue, pasuoe Henry is ra-
ging, rae BbIAEJSIOTCA CBA3KA U aTpHOYT.20

Onuako Bo BTOpOM pasgeie cHHTakcuca «O coueTaHHAX CAOB»,
Topasfo 6ojlee pPa3BepPHYTOM, HApSILY € yKasaHueM Ha MeCTONOJO:
KeHHe HUMeHH—CYObeKTa yTBepxKIenus, Bpafitienn ormeuaer, UTO
TIoc/e «yTBepXKIAEHUS» CTOMT HMs, 0603Hauamollce MpPelMeT, K KO-
TOPOMY €ro AeidcTBHe HEMOCPeACTBeHHO oTHocurcsa: The Fire burns
Robert. 3Tu umena Jierko yssarte [0 BOINPOCaM — NEpBOe OTBeuaer
#a Bonpoc who uan what, Bropoe — whom uau what. Tak sonpoc-
HO-OTBETHLIH  MeTOJ, CJAYXKHBWHA TpeXpae MJI8  pasjuyeHHd
nagexeit (Npd KajabKMPOBAHHM JATHHCKOM MajexHON CXeMbl), CTa-
HOBHMTCH CPeNCTBOM pa3rpaHHueHHsT HMEHHBIX UYJEHOB MpPeIJIoHe-
HHs. Mt BumiM, wro y Bpafitnesza b CHUTAKCHUYCCKOM IL1aHe 1
TEPMHHOMOTHYECKI $0jdec OTHYCTIMBO DBLIAGICHO HMA-CYODLEKT, ueM
UMsI, H2 XOTOpoe pacnpocrpauserca gefictsue raarona. OTmeyero
TAKIKC, YTO BMCCTO HMCHH-CYOLEKTAa MOIXKET CTOAThL I APYyroc «yT-
BepxKaenue ¢ to», T. e. HHQUHHTUB MK Lesoe npeanoxenue. Oxna-
K0, Kak u y Kynepa, subject — eme ne rpamMmaruyecKuii TEPMHH,
3T0 0003HaueHHe CBOero poAa (YHKUHOHAJBHO-JIOTHUECKOH eIH-
HHILBL.
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YV Bpafitaensa, ciaenoBaBuiero 3a Yoaaucom B BOMpoce O na-
JeXax, BCTPeYaercss M MOHATHe - «HMEHHMTEJBHLIN MNafexX», KOrjaa
peub Hier 06 OOIMX NPHHUHMNAX, NPUMEHHMBIX KO BCeM s3biKaM,
06 006a3aTeIbHOM HaJHYHH BbIPAXKEHHOTO HMJH TNOAPa3yMeBaeMoro
-cy0beKTa WIH UMEHHTEJbHOro najexa rnarona. Ho B paccyxIeHHH
006 aKKy3aTuBe Bpam‘neﬂu noJIb3yeTcs NoHATHeM object, uapecTnbiM
B CXOJIACTHUECKOH (PHIOCOGHH B 3HAYEHHH, POTHBOMOJOXHOM Hbl-
neinHemy nouumaunuio. Ot Jlynca Ckorra no Jlekapra u CrnuHO3M
CylileCTBOBAHHE B NPEACTaBaeHHH O00O03HauaJoCh CJAOBAMH  €SsC
objectivum, a cyniecTBoBaHMe B AEHCTBMUTENBHOCTH — esse subjec-
tivum, n Toapko ¢ neppoit nojgosuHul XVIII B. 5TH TepMHHEI nOMe-
HAMMCb MeCTaMH H coaepxaHHem.?! TTosToMy HeyIMBUTENBHO, YTO
Bpaiitnenn yTBepxAaeT, 4TO IJAroJbl, KOTOpble MepexoasAr Ot
arenca (agent), Hanpumep to beat, to break, to heat, to love,
#MeloT nocie ceGs ¥Msi, BOCIPHHHMalOIee HX, CYOBeKT HIH 00beKT
neficteua. OueBuano, mouaTue agent (Koropoe BCTPETHUTCS M MO31-
Hee, HanpuMep y P. Jloyra, Kak cuuouum subject), NOHAA0GHI0CH
ABTOPY NpU TAaKOM ynoTpebieHHH YKAa3aHHBIX TEPMHHOB (3TH pac-
CY>KIeHHsI B OCHOBHOM 33MMCTBOBaHbl H3 Tekcta rpammarthku Ilop-
Posnsa). IlousitHe «cyObexT», KaK H3BECTHO, UMEJNO YeTKHe T'PAHH-
bl B JOrHKe, HO He OLLIO AOCTAaTOYHO pAa3rPaHHUEHO C THOHATHEM
«00beKT» B ¢uaocopun, u B rpaMMaTike DpalitieHna 3skaekTH-
YeCKH QTpa)KeHbl 00 KOHUEIIHUH.

Tlo cpaBnenuio ¢ Kynepom, Bpafitaenn cmenan iuar Hasag, He
NPOBOASA AMXOTOMUH <IJIABHblE — 3aBHCHMbIE» WJIeHH MpelJIOXeHHs.
Tlonsitne circumstances y storo asropa BcTpeuaercs JHillb B MOpP-
<onorhH, NPH ONHCAHMH (YHKUHEH «qacmu»—napequu H - npen-
JIOTOB.

B rpamMMmartukax nepsoit nmosoBuHsl u cepeaunnt XVIII B., cos-
IaHHBIX Tocje NOsiBJAeHHs KHUTH DpafitneHpa, yueHHe o ujeHax
NpeJIOXKeHHsT 3aKpelJisieTCsl, HO He TNOoJIyyaeT 3aMeTHOTro pa3sBHTHA,
fipHYeM mocaejoBartenu DpaliTieHna Toxe clenany IIar Hasaj, He
BbIJEIMB B CHHTAKCHCE pa3jie]a, MNOCBAUIEHHOTO INpelJIOXEeHHIO.
Jox. FpuHBYA B npaBHiax nopsiika cJIOB I10Jb3yeTcsl TNOHATHEM
«MMEeHHTEeJbHOe Ca0BO» (nominative word), oTseuamoumuMm Ha BO-
fipochl KT0? (4YTO?), MOX KOTOPOE, KaK M paHee, TOABOAATCA HHPH-
HUTHB M MPENJIOKeHHs, OTBEYAIollHe Ha Te K¢ BONPOCH.?2 DTH xe
nosoxenus nosropsier U 1. ®appoy, HCnoNb3ysi NOHsiTHE «CyODBeKT
vrBepackus». FMs, cTosuee nocje raarona, na3pano name al-
fected, 7. e. MO MM MpeAMeT, 3aTPOHYThle AEACTBHEM HJIH BJHA-
HHEM CyO%:eKkTa (3TH HOMOXKEHHST MAJNIOCTPHPYIOTCH TabauumaMu C
VIparKHEHHAMH HAa CyOCTHTYUMIO Pa3JHUHBIX Cnoco0OB BhIpaxe-
uns  cy6bexra) 2

Taxim 06pa3od, B pacCMOTPEHHHX I'PAMMATHKAX JOHOPMATHB-
HOTO NepHOAA NOj BJAHsHHeM (QHIOCOPCKHX rpaMMATHK MPOMCXOAUT
TpoilecC BbIYJIEHEHHS KOMMOHEHTOB MpPEAJIOKEeHHUsS MyTeM CHHTE3UPO-
BaHHSl rpaMMaTHYeCKHX NOHATUH, 0603HAYaBLIMXCH MOpQosoruye-
CKHMH TepMHHAaMH, C JIOTHUeCKHMH. B CcTpeMJIeHHH pa3rpaHuydTh
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CJIOBO K3K 4acCTb PeyH I CJOBO HAM TPYNNY CJIOB Kak 4YJeH npei-
JIO’KEHHs] TPAMMAaTHCThl NMPHUIIH K OTOXAECTBACHHIO NOHATHA HMe-
HUTENbHOTO Mafexa (B CHHTAKCHYCCKOM '3HAYeHHH) ¢ CyGBEKTOM,
BHHHTEJILHOTO MNajfiexxa — ¢ 00LEeKTOM/cy6BbeKTOM (0 TepMHHOJO-
THH 3TOHM 3MOXH); NMoclenHee NOHsTHe 0603HAUANOCh M ONHCATENb-
Ho. I'maron, nepeuMeHoBaHHbiii BpaiiTaensiom W ero nocaenosa-
TEJNAIMH B «yTBepXKIeHHe», 00603Hayaercsi TAKXKe JIOTHYECKHMH Tep-
MHHaMH <«HpefHKaT» HIH «atpubyr». B nociaenHem cayuae uenoe
HMeHyeTcsl o YacTH, HO 3TO OGDBACHAETCS, KaK MBI BHAENH Bbille,
«JePHBAHHOHHON HCTOPHEH» 1NAroNoB, YCTAHOBJEHHOH JOTHKamu.
B 3TOT mepmoj 3aKyaALIBAIOTCS N OCHOBLI yuellHsi O TPCX IAABHLIX
YWICHAX NPeJIOKEHHs!, NPOTHBONOCTARBAEHHBIX 3aBWCHMBIM {MO3A-
Hee OHM OYAYyT Ha3BaHbl «aqbIOHKTaMH» -— adjunct, nouaTue, TaK-
Ke' BOCXOAsulee K JIOFMKe). DTO yueHHe, KOTOpoe ObUIO BHEpBLIE
nan6oaee IKCIIHUHUTHO cpopMmyaupoBano Kynmepom, ocTaHercs Be-
JAYIIMM Ha TIepBOM 3Tane Pas3BHTHA HOPMATHBHOH TpaMMaTHKH (C
cepeaunbl XVIII an cepenunpl XIX B.), naynuas ¢ P. Jloyra u
KOHuasl rpaMMaTHKaMH, CO3lanubiMu B nepBoii nonosude XIX B,
HO TIepeH3faBaBUWIMMHCA H NosfaHee.?t ToJbKO BO BTOPOH NOJOBHHE
X1IX B., korma 6b10 paspaboraHo yueHHe O TMOLUMHEHHH M COUHHe-
HHMH, JAONOJHEHHEe ObIJO BBIBEIEHO H3 COCTAaBa TIJABHBIX 4YJIEHOB
NpeanoxeHus. )

OAHARO OTFONOCKM 3TCrO yHeHkz MOKHO OOHAPYXKHTb W Mocie
TOro, Kak 6blia CO3/1aH2 CHCTeMa 4JeHOB Hpe[roxersi, H3BeCTHAS
CeAyac Kak TPaJMUMOHHAs, Aake HAa COBPEMEHHOM 3Tane pasnuTus
aHTJIMACKOTO A3bIKO3HAHMS, HauyuHas ¢ TaK HasbiBaeMbix diagram-
ming, WKONbHLIX CXeM aHaju3a npeasoxennd, rae rpaduveckn no-
MOMHEHHe HAXOAHTCH Ha OJHOM YPOBHE C NOMJNEXKALIHM H CKasye-
MbiM,25 B Teopun panros O. Ecnepcena, cornacuo KoTopoit AONOJ-
HeHHe HMeeT OJMHAKOBbIl paHr c noasexamum (primary), u B le-
noyeyHoM ananuze 3. Xsppuca, 60lee TOUYHO BOCNPON3BOAALILEM
CTapylo CXeMy WIEHEHHS TNpPeANOXKeHHs,, YeM TpPaAHLHOHHbLIe FpaM-
MAaTUKH, TaK KaK <«3JJeMeHTapHoe» MNpeJJioXKeHHe, <«ILEeHTP», Bblie-
JeHHoe X3pPHCOM, BKJOYAeT JONOJHeHHe KaK HeoOXOAHMbIA 3je-
ment (trucks carry coal) u npornBonocrasieno HelnddepeHuHpo-
BaHHbIM CHHTAKCHYECKH M TEPMHHOJOTHYECKH JeBbIM H MPaBhIM
albiOHKTaMm 26
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Summary

In the first of the two essays on the history of early Englishk
grammars the author points out some analogies between distri-
butional analysis, substitutions and transformations in moderr
linguistics and the descriptions to be found in some early Eng-
lish grammars (e. g. in W. Bullokar’s grammar, 1586, and in
D. Farro’s Grammar, 1751). The most striking features are: the
similarity between distributive descriptions of grammatical phe-
nomena in early and modern English grammars due to the use
of morphological terms in the explanations of syntactic construc-
tions, and the generative trend of Farro’s grammar.

In the second. essay the author describes:the development of
the first syntactic system of English grammar, as it was evolved
by English grammarians of the late seventeenth and early
eighteenth century (before the rise of prescriptive grammars of
English). It was due to the efforts of J. Wilkins, Ch, Cooper,
R. Johnson and J. Brightland that the notion of the sentence and
its parts was infroduced into syntax proper and the grammatical
notions of the “nominative case” and the verb were identified
with those of the logical subject and predicate (or attribute).
The "accusative” (later on, the “object”) was considered to be
. the third principal part of the senience. This sysiem (of three
principal parts of the sentence as opposed to dependent parts
or adjuncts) constituted the prevalent syntactic description of
the English sentence in prescriptive grammars titt the middle of
the nineteenth century and may still be traced in some present
day syntactic descriptions, including “String Analysis” by
Z. S. Harris.
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'K NPOBJIEME ®AKYJbTATUBHOM H
OBSA3ATEJIBHOM COUYETAEMOCTH

B. B. Bypaaxosa

TlonaTtue GakyJbTaTUBHON H 0643aTeNIbHON COYETAeMOCIR NPOY-
HO YKOPEHHJOCh B COBpEMEHHOR OTeueCcTBEHHOM JHHIBHCTHKE.

HecMoTpa Ha To, yTo ynoMuHaHHe 06 3TOM SBJEHHH BCIpe-
yaercs ewe y A. M. TlemkoBckoro,! oKoHuaTeAbHOe NpH3HAHHE
uuess (pakyJbTaTHBHOCTH H OOf3aTENbHOCTH 3JIEMEHTOB B coyeTa-
HUAX noJsyuHaa nocsae paGor B. B. Buuorpanosa, B. I'. Anmonn,
JI. JI. Hopuk? u Hamaa cBoe JasbHeiiluee pa3BuTHe B TpyAax
UeJoro psna Hccaenosatenei.’

BMecTe ¢ TeM Heb3sl CUHTATb, YTO BCe YIOMSHYTble aBTOPHY
TPaKTYIOT 3TOT BONPOC B OXHHAKOBOM IaHe. Ecaun A. M. TlewxoB-
ckuit; a2 Bcaen 3a num u JI. H. Hopnanckas n 10. II: Anpecsn,
HCCJleysl BONPOCHI CHJABHOTO H €Jaboro ynpabJenus, rTaBHbIM 06-
PasoM KOHUEHTPMPYIOT BHHMAaHHe Ha TNpPEeACKa3yeMOCTH BTOPOTO
3jeMeHnTa, HCX0oAsa u3 GopMbl NMepBOro, To B ctathax B. I'. Aamonw
u E. A. ViBanuukoBoit o6s3aTesbHasi U ¢aKvIbTaTHBHAsE covYeTae-
MOCTH IIOJYY&l0T HECKOJIbKO HHOE OCBellleHHe.

B. I'. AnMonu Hapsiny ¢ paccMOTpeHHeM COGCTBEHHO €JI0BECHBIX:
¢opM, KoTopnle He 001anai0T aGCOMIOTHBIM YnorpebGieHHeM, yle-
JseT 3HAYHTEJBbHOE BHHMAaHHME ONHCAHHIO HECAMOCTOATENbHOCTH OT--
AeJbHBIX €IMHHI, KOTOpble OH TakKXe Ha3biBaeT «(popMaMu CJOB»-
HIH npocTo PopMaMH, XOTd B JeHCTBATEJbHOCTH peub HAeT He O
¢opMax OIHOrO Kjacca, a O JEeKCHKO-TpaMMaTHYECKHX pa3panax.
CJIOB, @ B OTHAEJbHBLIX CJAYYasgX NPOCTO O JIEKCHYECKHX eANHHHaX.
Tak, HanpuMmep, oTMeuaercsi, YTO «NPH TOYHO HANpaBJeHHOR OO~
3aTeNbHON COYETAeMOCTH B (oOpMe, KOTopas 3TOH COYeTaeMOCThIO-
obnanaer, Xak Obl yXe COAEPXKHTCA MNpPeABOCXHIIEHHe TOro, 4TO:
JOJKHO OHITb B JIaHHOM CTPYKType BocmojHeHO».* Jlas namoctpa--
UHH 3TOTO TMOJOXEHHS NpHBeAeH Faaron ObiTo, KOTOpHIH «ofA3a-
TeAbHO YKa3biBaeT HA ONpeJeJIeHHBIH NpelHKaTHBY>.

Cyas no H3JI0XXEHHOMY, MOXHO NOJaraTh, YTO TIJarol OuiTe:
ABJNAETCA TOH eNHHHILEeH, KOTOpPoil CBOHCTBeHHA ofd3aTejbHas €O~
4YeTaeMOCTb HEe3aBHCHMO OT ee (PYHKIHOHHPOBAHHS, H UTO AanHas
XapaKTePHCTHKA PacnpoCTPaHAETCs HAa COOTBETCTBVIOUIME IAaroJbli
IPYTHX MHOOCBPOMNEHCKHX A3bIKOB, TAK KaK BCJEA 32 PYCCKHM T.a-
ronoM 6b6lT6 YNOMHHAeTcs HeMeUKHil raaron sein B codetannn Die-
Rose ist..., Tax e xaxk eauHuua, npeickasmBalowas oGazatenb-
HBIH npeaHKaTHB.’

HecmoTps Ha 6e3ycnoBuylo CNpaBeNjiHBOCTb MOCAENHero YT-
BepKACHHUA, BCC JKe COMOCTaB.JIeHHe BbICKA3BIBAHHI O PVCCKOM Tia-
rojie ObiTe M HEMeUKOM Sein CKpbIBaeT HEKOTOPYIO NPOTHBODEYR-
BOCTb. Pycckuil raaron Goire paccMaTpuBaeTCs He B KOHKPETHOIF
CTPYKTYpe, @ H30JHpPOBaHHO. B TakoM ciyyae TOHATHE CaMoro
TepMHHA «(OPMa» HECKOJBKO HHOe, 4eM, CKaXeM, B TeX CJayuasX,
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Korjia uMeercs B BHAy Kakas-nuGo cneundnyeckas dopma chaoBa,
Kak, HanpuMep, Gpopma nanexa CyLlecTBUTENbHOrO Hin GopMma Jau-
ua raarona. JleflcTBUTeNbHO, BPAJL JH MOXHO OCNAPHUBATH, UTO
JuyHble (QOPMbl Iyarona B AHTJHICKOM sisblKe, KaK-TO: is, has,
reads CBHAETEJbCTBYIOT O HEOOGXOHUMOCTH JIEBOil COYETAEMOCTH,
TaK Kak 3TH (OpMbl OObLIYHO He (HPYHKLHUOHHUPYIOT CAMOCTOATENLHO,
BHe OMNpefiesIeHHbIX CHHTAKCHYECKHX CPYNNHPOBOK.

CaoBecHble ¢OpPMbl YKAa3aHHOIO THNA AEHCTBHTEJbHO MOMHO Ha-
3BaThb dJMeMeHTaMH ¢ ob6sa3aTenbHofi codyeraemoctbio. OmHaKo pac-
NPOCTPAHATb 3TO MOHATHE HAa (POPMBI HMEHHTENbLHOrO Majexa Cy-
LICCTBHTE/ABHOTO B PYCCKOM R3bIKC HJH CYILCCTBUTENBHOTO B 06-
LieM najexe B aHMJIMIICKOM M LeA0ro psija rJarojbHblX GopM Kax
B TOM, TadK U B JAPYyroM s3blke OCHOBAHHIl HeTr, HOO OHH JIeTKO
HCNOJB3YIOTCA B a6coaoTHOM ynoTtpebaennn. Hanpumep, oaHoco-
CTaBHble NPENJIOKEHHs1 PYCCKOro sablka — Pasboi! [Toxcap! Byur!
nan B audrjuiickom: Fire! Thieves! Come!

M3 storo crenyer, 4ro nousatHe 00f3aTebHOil COYETAEMOCTH
B NJlaHe ONpelesNeHHbIX CTPYKTYP Kacaercs TOJbKO HEKOTOPHIX
(opM CJOB; HO HHKAaK He LeJbIX KJaccoB uaM noaknaccos. Mmen-
HO TMO3TOMY IpeACTaBJAfeTCs CIOPHOil XapaKTepUCTHKA rJarona
6oty KaK enuHuUnbl, Tpebylouwell 106aBOUYHOrO 3jeMeHTa HJs 3a-
BepuieHHs KOHCTpyKuuH. Takoe yTBepXkKAeHie MOXeT 0Ka3aTbCs
CNpaBedJHBbIM B OTHOUIEHHH riaroja O6siTe TOJbKO KaK JeKcHye-
CKOIl eJUHUIbl, HO He KaK 3JIEMEHTa, YYacTBYIOILEro B oNpeneseH-
HOil cTpykType. Ecau B3ATb B KauecTBe npumepa Xxota Obl pyc-
cKuit nepesoa Mowosora amaera «BpiTh uau He GbiTb», TO B yKa-
33HHOI CTPYKType rjiaroa 66iTo He TOJNbKO He ofsagaer o06sa3a-
TEJBbHOH COYETAEMOCTbIO, HO, HaNpOTHB, XapakTepuyercd - 0643a-
TeJbHOH «HecouYeTaeMoCTbIO».

CyuiecTBoBaHHe CTPYKTYPHOH cXxeMbl, TpeGyouieii aGCOMOTHOrO
(DYHKUMOHUPOBAHUS TrJjiarosia ObiTs, CBHAETENbCTBYET O TOM, 4YIO
HaJHuHe WJIH OTCYTCTBHE KOMILJIEMEHTAapHOrO 3jeMeHTa OOYCJOB-
JIEHO HE CaMHM IJ1arojioM, a TOf NO3MIMef,, KOTOPYI0 OH 3aHMMAeT
B KaXJoil H3 AoNycKaloulux ero cTpyxtyp. Ilaxke aHuubie POpMbi
rnarona 66T NpeAnonaraiT He o0O6S3aTeNbHYl) COYETAeMOCThb
BooOlle, a; HaNpHMep B aHIVIHHCKOM $i3biKe, TOJbKO 006f3aTesbHOe
sanosnenue Jepolt nosuunu: We all of us spend some ol our time
pretending that something that is, is not-—and we are not gra-
teiul to those who break the dream (M. St. Nine, 23); Ch what
people say — They always look at what might be, or what should
be, never at what is (M Sp., Bach.}.

AGComOTHOE YIoTpelaeiiie Heauuiblx Qopy — fBjeiue euge 00-
ace uacroe: For all these gestures she had really extinguished
herself in his presence wanting simply to let him be (1. M., Nice.
108); And this had to be not only because of ... (Ibid., 175); Ti-
me fo be! Burst the spirit’s sleep. (S. V., King, 142); Tell your
men to let the travellers be (J. M., Dec., 101).

Takum o6pa3om, raaron 6oiTo, TaK Ke KaK M €ro aHrJIHACKUA
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altanor to be, B2ATHIT BHe CHHTAKCHYECKON CTPYKTYPHl, He MGKeT
OHO3HAYHO MPEeACKa3aTb THIN CBOEr0 CHHTAKCHUECKOTQ NOBeAeHHA.
ITosToMy yTBepxaenue, uyto B coueTauun TtHna Die Rose ist
obsi3aTesled elle OQMH 3JIeMEHT, TNpPeACTaBJAeTCH B 3HAUHMTEJbHOM
Mepe cnopHbiM.” B npuBeaeHHOM npHMepe He CTOMBKO cama dopma
rnaroya ist, CKOJIbKO coyeTaHHe 3TOro rjaarosia ¢ NOJAJEXAIHM
onpe/leJIeHHOTO JIEKCHYECKOro 3HAaYeHHs YKa3biBaeT Ha HeoOXONH-
MOCTb KaKOTO-TO NPaBOro 3JeMeHTa AJs CMbICJIOBOTO 3aBepllieHHs
BhickasbiBanusa. OnHako cTouT 3aMeHuTbh Die Rose na Der Gott,
K4K HeoOXONMMOCTb J00AaBOYHOTO 3JieMeHTa Cpa3y Xe CTaHeT ro-
Pazno MeHee OWVTHMOMN, 0COGEHIIO B TEKCTe PEJTHCHO3NOro Xapak-
Tepa.

Onnako mopoGHHII aHaNU3 NMEPEXOAUT U3 06/1aCTH rpaMMaTHKH
B 06J1aCTb JIeKCHKH, TAK KAaK O 3aBepUIEHHOCTH KOHCTPYKUUH Ha-
YHHAIOT CYIHTb MCXOAS W3 3aBePLIEHHOCTH HJH He3aBeDHIEHHOCTH
CMBICJIA OTHENbHON cyoBecHOH eAuHHLB. CoBepLUIEeHHO ecTeCTBEHHO.
YTO Te TNOJIOMKEHHS, KOTOpble CNPaBe/JuBbl /I VPOBHS aHaJau3a
JIeKCHYECKHX 3HAYeHHil OTHeNbHBIX CJOB H  CAOBOYNoTpebjeHHIl.
OKa3biBAIOTCSl HepesJieBaHTHBIMU JJIS YPOBHsl aHaJju3a. rpaMMaTtHye-
CKHX CTPYKTYyp. BMmecTe ¢ TeM B psile cjyyaeB MMEHHO 3TO W HpO-
HUCXOAHUT, T. €. JIeKCHYecKasi He3aBepUIeHHOCTb OTHAEJbHOTO 3JeMeH-
Ta BbIJIAaeTCS 32 PEryjaspHY0 CTPYKTYPHO-TPAMMAaTHYECKY!0 He3a-
BEpUIEHHOCTb MOJENH. '

IIpuMepoM noxoGHOrO NOAXOAA MOMXeT CJAVKHTb TpPaKTOBKA
KOMOHHATOPHLIX CBOICTB NEePeXOAHbLIX TJaroJoB, KOTOPbIM OOBIYHO .
NpuNUCHIBaeTC 06s3aTelbHAA COYETAEMOCTb C NPAMBIM HOMOJHe-
HueM. Ho nonoGHoe yTBep:KIeHHE MOMKET OTHOCHTBCHI TOJBKO K
JIeKCHYECKO He3aBepLIEHHOCTH NMepPeXONHBIX TAaroJoB, B3ATHIX H30-
JHPOBAHHO, KAK CJOBapHble eAHHHLLI BHe ONpeleseHHOll CTPYKTY-
pui. Torma xak ¢yHKUHOHHPOBaHHe B ONpejesleHHbIX CHHTaKCHYye-
CKHX MOJeJAX B psale CJAyuyaeB JejaeT NOsBJeHHe NPAMOro JAOMNoJ-
HeHHsi TIPH TIePEeXOJHOM TJarojie He TOJBKO (aKVJIbTaTHBHbLIM, HO
H DPOCTO HEBO3MOXKHBIM.

HnbiMir c10BaMH, HyJeBasi COUeTaeMOCTb He ABJSETCS OKKa3Ho-
1aJIbHOM, 4 XapakTepHa [IJs ONpeleJeHHOrO0 CHHTaKCHYECKOro
HCMONb30BAHUA TIepeXOJHLIX [JIaroJioB.

B cBA3U C PerviaspHOCTBIO NPOsIBJIEHUS AAHHOrO NPH3HAKA €CTh
BCe OCHOBAHHWA CUHTATb, YTO abCOMIOTHOE ynoTpebJeHHe TaKXe Xa-
PAKTEPHO AJA HCKOTOPBIX CHHTAaKCHUYECKHX MO3HUHI MepexoaHoro
rjaroja Kak COYETaHMsl ¢ NPAMbBIM AOMNONHEHHEM I APYTHX.

Hanpumep, raaroa to discuss, KoTopblii no MaHHbIM CJOBapH
The Concise Oxford Dictionary8 sBasercs TOJbKO NepexOZHLIM
rAaronoNM, B ONDCAENCHHBIX CHHT3KCHYECKHX HNO3HUHAX JIHIIAETCA
€nocOOHOCTH KOMOMHHPOBATbCS C NPsIMBIM  JonojHenuem: The
chance to listen and to discuss seems to me....

HanGosnee 4yacTo yTpaTa KOMOHHATOPHBLIX CHNOCOOHOCTEH Hi-
6jofaeTcs y eNMHHUL, 3aHHMAIOHIMX MO3MUMIO OMNpelesieHnusl Kak
NPeNo3UTHBHOrO, TaK M MNOCTNO3UTHBHOrO. M3meHeHHe BaJieHTHLIX
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CBOHCTB 0C000 SIPKO BbIPaXKEHO B NpErO3HTHBHBIX' TPyNnax, rie B
GoMBIIHHCTBE CliyYaeB HAGMIONAeTCH NOJHAS yTpaTa COYeTaTelb-
HEIX BO3MOXKHOCTEll mnepexofHoro raarona. Hanpumep:  admiring
glances, astonishing career, frlghtemng noises, temfymg expe-
rience, vitalizing effect.

Bo Bcex NpUBEJEHHBIX 6nnomax9 NPHYACTHA 0OGpa3oBaHb OfF
COOCTBEHHO NepPeXOJHbIX [J1aroJoB, IJAsi KOTOPHIX HemepexoaHoe
vnorpebjenne He OTMeueHo ciaosapeM.’® B rtex. meficTBHTeNbHO
PeAKHX cayyasiX, Korja npuyactie B (QYHKUHHM TIPENO3HTHBHOLO
onpese/ieHHsl COXpaHaeT NpH cebe NpsiMOe NONOJHEHHe, pa3Melie-
HHE 3JeMEHTOB MO OTHOINEHHIO IPYr APYra MeHseTcsd, M NpsaMoe
JIONIOJIHEHHE NEPEXOAUT Ha JIEBYI0 KOHTAKTHYK No3unuio. Bepost-
HO, 3TO OOYCJIOBJIEHO CYLIeCTBYIOLlel 3aKOHOMEPHOCTBbIO apaHKH-
pOBKH, Tpebylolleil, YTOGH NpsIMOe NONOJHEHHE GblIO OTOABUHYTO
OT AZPA coYeTaHHs HA OJHY MO3MUHIO JaJjblie, YeM [J1aroJbHLIf
5JIeMEeHT, TaK KaK MMEHHO TaKas COOTHECEHHOCTb C fApOM MO3BO-
Jaser KaaccHGUIMPOBaTh €ro Kak NpsiMoe [ONOJHeHHe. B pesyib-
TaTe NOJOOHOH mNepecTPOHKH FPYNNBl YAaCTO BO3HHKAIOT CJOKHLIE
caosa. Hanpumep: to fear god <=> god-fearing (people).

A6comoTHoe ynorpe6JeHHe NepeXONHLIX [JaroJoB HaGJionaer-
cAd ¥ B NO3HIMH NOCTIO3HTHBHBIX onpenenenuit. OxHaxo HeoGXo-
JIMMO OTMETHTb, YTO HYJIEBasi COYETAeMOCTb IJIaroJIbHOTO 3JIEMeHTa
npu aTpuOyTHBHOM HCNOJb30OBAHHM MOXeT ObIThb TOJBKO Kaxyied-
cfl, BepHee OTHOCSILECA K NOBEPXHOCTHOH CTPYKType, TaK KakK B
rJIyOHHHOH CTPYKTYpe OOBEeKT, COOTHOCHMBIH ¢ neficTBueM, 0603Ha-
YEHHBIM TIJIarOJOM, YacTo ObIBaeT BHIpaXKeH AaHTELENEeHTOM, T. e.
HaXOJIHTCﬂ cleBa OT r.naro.nbﬂoro anementTa. Hanpumep: She had

now nothmg more to de51re (W. M, Cat., 18).

AnanornyHoe KBa3na6COJIOTHOE ynorpeéneﬂue'lmaro.na Habmo-
JlaeTcsl B onpe/e/IMTeIbHBIX NPEAHKATHBHBIX eIHHHLAX, I'Ae IM1aroJ-
CKasyeMoe ()aKTHUYECKH HMeeT JIeBYIO HaNpPaBJEHHOCTb OGBEKTHBIX
CBfi3edl M Tle NpsiMoe JOMNOJHEeHHe TAaKXKe COBMajaeT C aHTeleleH-
TOM U NO3TOMY 3aHHMaeT JIEBYI0 KOHTaKTHYIO MO3HLHIO MO OTHOLIE-
HUIO noagexaitero npuaatouyHoro: Forgot her age and accepted

|

: | : |

her as the passionate girl of sixteen she was representing (W.
M., Cat., 239). Hanuuune cBa3eil MeXAy rJaroJoM-CKa3yeMbIM TNpH-
JATOYHOTO W €r0 aHTEUeICHTOM MO¥KHO JEFKO IpPOCJIERHTDb, ecJi
HONBITATbCA OTAENUTb NPHIATOYHOE OT IJIAaBHOTO H TaKHM 0OpasoM .
HapYWHTb CBA3L MEXAY TJIArONOM-CKa3yeMbIM M OIpefieseMbln:
she was representing. B takom Bume Bmumenpubenenuoe Npeiato-
JKenue He MOXET CYUIeCTBOBATb CAMOCTOATENbHO, TaK Kak Mepe-
XOAMBIT [1Ar0, HCNOIb3VeMblit KaK CKa3yeMoe He3aBHCHMOro Tpej-
JIOXeHUsA, OOBIYHO TpeOyeT SKCIVIMIMTHO HJIM HMIUJIHIHTHO "Bhipa-
JKEHHOTO NPSIMOTO JONOJHEHUs, a B CJAYYasX HM30JALHH 3aBHCHMBIX
NpeIUKATHBHLIX €JMHHL, aTpHOYTHBHOTO XapaKTepa HH SIBHOTO, HH
NpeANnoJaracMoro JONOJHEHHS He COXPaHAEeTCH.
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YTpara Koméuﬂa'ropnblx CBOHCTB NepexoAHOrO FJaaroja MoXeT
BCTPeYaTbCs He TOJbKO B aTPUOYTHBHOI MO3KLHMH, HO H B OTAENb-
HBIX CJy4yasiX NPH HHOM CHHTAKCHYeCKOM HCnoJb3oBanuu. Hampu-
Mep: ...it is more blessed to receive than to give (E. F., Pass,
143); I have loved too much ... I have given and I haven’t re-
ceived (M. Sp., Bach,, 164)'.

Kak cBumereJbCTBYeT MaTepHal, HyJeBas COYETaeMOCTb Ilepe-
XOZHBIX TJIaroJIoB vaile HaOMoJaeTcss Y HEAMYHBIX [JIarojbHBIX
($opM, HE3aBHCHMO OT TOTO, BLICTYNAIOT JIK OHH CAMOCTOATEJIbHLIMH
YJeHaMH NpPelJIOKEHHS HJIH SBAAIOTCS 4YACThi0 CHOXHOM INIaroJb-
HOt (OpMBl BpeMeHM, 3aJora MJM HAKJOHEHHS.

A6conoTHOe YNOTpeGaeHHe CHHTeTHYECKHX IJIaroJbHbiX (OpM
BCTpeyaeTcss OTHOCHTEJNBHO pelxo W Moxeau tuma He glves gene-
rously enuHu4HbL.!

HnbiMH CJIOBAMH, HCNOJb30BaHHE NePEXONHOro rjaroja B IO-
3MIMH CKa3yeMoro B ¢opMe HaCTOslIero NPOCTOro ‘MJH Npoulesue-
ro NpocToro BpeMenH OOGBIUHO BJiedeT 3a co6Qii 06s3aTesabHOe mpH-
CYTCTBHE JIONOJHEHUsi. B OTHeNbHBIX CTPYKTYpPax no ceMaHTHue-
CKHM NpHYHHAM HH OJHH JIEKCHYCCKH 3HAUHMBIH 3JIEMEHT. He MOXKeT
3aHATb 3Ty NO3MHMIO, U B TAKUX CJAyYasX I/ COXPaHEHHsi .CTPYK-
TYPHOH -CXeMbl HCIOJB3YeTcss «IycToft» 3jaeMeHT. Tak, Hanpumep,
raaron right, no nanumM ‘caoBaps XopHGH,'? siBAsieTcsl TOABKO
NepexofHbIM TJarojoM, a, CJeAoBaTellbHO, B NMO3HLHU CKa3yemMoro
TpebyeT Hajauuus npsmoro nononHeHus: Right the helm!!®

Onrako B TaKHX CJayyasix, KOria 3TOT Ke TJaron HCNnoJdb3yercs
JJIs Bblpa’KeHUs NeHCTBHs, HANPABJEHHOTO He HAa KAKOH-TO BHeHI-
HHA O0BeKT, a AEeHCTBHsA, COCPeJOTOYeHHOro B cdepe cyGbeKTa.
0603HaYeHHOTO MOJAJEXKAINUM, H TaK KaK TpeGOBAHHS CTPYKTYpPHOH
MOJielH He MEHSIIOTCA, TO IJis 3aNoJIHeHHs NO3HLHH MpPAMOro- J0-
NOJIHeHHs] HcnoJib3yercs: 3jeMeHT ifself, koTopsifi, no cyTs nexaa,
He HeceT B ce6e HMKAaKOH HOBOH IO COfePXaHHIO HHpopMalHH, HO
HEOOXOMUM LJIsi COXpaHeHHsi AanHOR cTpykTypHOil cxembl: The ship
righted itseli.™

Takum obpa3oM, cTpyKTYypHO o0si3aTesibHas COueTaeMOCTb 0Gyc-
JIOBJIeHa He CBOHCTBaMM CJIOBApHLIX eIMHHL, a TPeOOBaHHAMH CHH-
TaKCHYecKol Mofenu. ITo3ToMy, ecau paccCMaTpHBAaTh NePeXONHbIH
raroJ KakK CJOBapHYIO €IHHHLY sI3bIKa Ha YDOBHE JIEKCHYECKOro
3HayeHMs, TO B 3TOM cJyyae AeHCTBHTENbHO BCSAKHEI NepeXOAHbIH
11arodi, B3fTHIH H30JIMPOBaHHO, BCeraa oG6GJaazaeT oGA3aTeNbHOR
JICKCHYECKOI coueTaeMocTblo. OJHAKO ecjH NPOBOANTb aHaJu3 HA
VPOBHE CHHTAKCHCA, T. €. pacCMaTpuBaTh (QYHKUHOHHPOBaHHE Ie-
PeXOmHbIX TJIATOJOB B OnpejeieHHBIX CTPYKTVPaAX, TO MOJOXKEHHE
pesko MeHseTcd, HOO B 3TOM CJy4ae CO4eTaeMOCTb nepexonuoro
riaroja peryjupyercsi TpeOOBAHUAMHU MOJEJH. ,

BmecTe C TeM nepexofHOCTh Kak FPaMMaTHYECKOe CBONCTBO
rjlaroja OCTaeTcs B NpejesaX TPaMMaTHKH B TOM cJyuae,. KOCAa -
JaHHasi CIOCOOHOCTb TJaroJa paccMaTpHBaeTcsl Kak MOTeHUHalb-
HOe KayecTBO. JTO CYIIECTBEHHO MJIS TeX f3blKOB, B KOTOPHIX nps- -
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MoOe JONOJIHEHHE COXPAHHA0 GOPMV BHHHTENLHOrO najeia, TaKk Kak
00Een3BeCTHO, YTO TAaroJ ABASETCH €QWIICTBEHHON 4acTbio peuw,
KOTOpas cnoco6ita KOMOGHHUPOBATLCS ¢ MUMEHEM B BHHUTEJNLHOM
nagexe. Takum 06pasoM, B NMOAOGHBIX s3bIKAX MEPEXONHOCTH Mped-
CTaBJseT OTJIMYHTENbHOE TAAroJbHOEe CBOHCTBO, XapaKTepuayloulee
TJIarost Kak MopQoJorHdyeckHit kaacc. JIns aHrauiicKoro f3uika ne-
PEXOAHOCTb €CThb GAHO M3 MPOABJEHHHA BAaJCHTHOCTH I1arofa W Mop-
¢$honorHUecKOro 3HaueHHs He HMeer.

Hanee, nporuBomnocTaBieHye MNOTEHUHAABHON I 06ﬂ3aTeJ1bHOH
COYETAEMOCTH B TOM BHAC, KAK OHH MOpPEACTaBReHLl B CTaThe
B. I'. Anmonn," tarike Tpebyer HEKOTOGPOro yTOUHEHHS.
 TloTenuuanbHas cOueTaeMOCTb KaK CBOHCTBO MEPEXOLHOrO rJa-
roJla’ XapakTepH3yeT KaxIblil TNepeXoAHblHl TvIarod, paccMaTtpHBae-
Mblfl B MuIaHe f3blKa, TOTNA KAK Ha CHHTAKCHYECKOM YyPOBHe Bee
HMEIOINHECS B JAHHON CTPYKTYpe NPHIAaroJbHbie HO3HIIMH CJe.yeT
CYHTatThb 06a3aTeNbnbIMH, HOO €Cai Mo cooGpaXKeHHsM 3aBepuleH-
HOCTH 3HaYEeHHA KaKHe-TO NO3HUMH MOXKHO OTOPOCHTL, TO B CHHTa-
KCHYECKOM IUIdaHe 3TO O3Hayael TOJbKO OJLHO: H3MeHeHue CTPVKTY-
pbl, T. €. 33aMeHY OJIOH MOAENH APYrow.

Ecan cuprath, 4TO CTPYKTYPA €CTb «CUCTEMa OTHOLWIEHHH 3.¢-
MEHTOB»'® 4 4TO «BCe CBSI3H B 3THX CHCTEMax paccCMaTpPHBAIOTCs
Kak B paBHOH Mepe HeoOxoauMblie»'? u uyro o6pa3oBanue HEKOEro
UEeJIOTO BO3MOXHO «TOJIbKO MNPH HAJIU4YHH CTPOrOo ONpelesieHHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOpble B3aHMMOJCHCTBYIOT MexAy cobofi u3bupa-
TeJAbHO»,'® TO NI KaXKJOro THNA CTPYKTYP M COOTBCTCTBEHHO 1IX
Mojejied HeOOXOAMM OMpefeseHHbll COCTaB M chneundiyeckue cvs-
3H 3JIECMEHTOB.

Bcsikoe m3MmeHenue Kak COCTaBa, Tak M CBsi3eil BedeT K paspy-
WEHHIO JaHHOM CTPYKTYPbl Jlax<e B TOM cJyuyae, ecjit B pe3yibrate
OTCEYEeHHA KAKUX-TO 3JIeMEeHTOB OCTABINARACA YACTb MOXKET (QUTypH-
poOBaTb KaK caMocTosTeJbHOoe oOpa3oBanne. MHLIMH CliOBaMH, «pas-
BEPTHIBAHHE MOJeslell» HA YDOBHe CHHTAaKCUCa NpeiCTaBJseTca MNo-
HATHEM He BMOJHEe TOYHbIM, TaK KaK pa3BepThLIBAHHE MpPEeAMNoJaraer
BBeleHHe HEeKOTOPHIX 100aBOYHBIX 3JMEMEHTOB M  BO3HUKHOBEHHE
BCJIEICTBHE 3TOTO paHee He CYIIECTBOBABLIMX CBsi3edl H, CJeAoBa-
TEJAbHO, NPHBOAHT K CO3JaHHMIO HOBOH CTPYKTYpbl H COOTBETCTBEH-
HO HOBOH Mojenu mnoctpoeHus. Tak, HanpuMep, coueranue Then
(she) knocked them over gently one by one with her umbrella
MOMKET ObITh MpPeJCTaBAeHO B BHAe Cjeaywouiel cxemo: AM+4 .. +
+V +0, +AM + AM + AM S

HecMotpsi tia 10, 4T0 A5 3aBepiieHus JCKCHUCCKOrO 3HAHeHHR
NePexXOAHOro raaroqaa A0CTATOYHO HAJHYHS [IDPSIMOro A0NOAHCHUS,
13 3TOr0 HE CJACAYeT, YTQ 3all0AHCHHE BCEX OCTAMbHLIX MO3BUNN,
kpome O, sapiserca axkyJbTAaTHBHBIM 1A CHHTAKCHUCCKOM YpOB-
He. Ecan Ha ypoBHe coueTaHHsi CJIOB CYLIECTBYIOT = CTPYKTYypHbie
CXeMbl, COCTOAIMe K3 OJHOr0 IJarojla M NATH 3aBUCHMBIX, TO H3
3TOr0 CAEAYeT TOJNbKO ONHO — IJSi NAHHOH MOIeJH BCe CHHTaRKCH-
4€CKHEe TO3HUMH SABJASIOTCA OOA3aTeNbHLIMH, TAK W KaK M3MeHEHHE
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KOJIHYeCTBA - 3aBUCHMbIX BeRET K H3MEHEHHIO CTPyKTypbl. Bmecre
C TeM Hapsaay ¢ 3TOlt CTPYKTYpPOR HcChelyeMblli rJjaroj . MOXer
(GyHKUHOHHPOBaTL U B psifie APYTHX, B YACTHOCTH, TAKHX, KOTOPLIE
COBNAafalT C PACCMOTPEHHOR B HEKOTOPO#l CBOEH YacTH, Ho. 06Ja-
NaloT MeHblIHM OOGbeMOM, a CJeJ0BATeJbHO, ABJASIOTCH APYTHMH
CTPYKTypaMu, Kak, Hanpumep: V + Op; V+ O, + AM; V+ O, +
+AM + AM; V + O, + AM + AM + AM.

Onnako u3 3TOro He cJaelyeT, YTO TOJIbKO B NepBOH M3 NpHBe-
BeHHbIX. Mozesell oTpaxena o0s3arTe/ibHas COUETAEMOCTb Nepexo;i-
HOTO TrJaroJia, paccMaTpHBAaeMOro KaK CHHTAaKCHYeCKas  eNHHHLA.
Crporas. Heob6xomumocTs Hanuuks O; JJis 3aBEepUIEHHOCTH 3HayYe-
HHA TNepexofHOro rjaroja — siBJeHHe JeKCHYECKOe M COOTHOCHTCSH
C CHHTAKCHYECKHMH CTPYKTVPAMH TOJbKO B 3TOM mJjaHe. Takum
06pa3oM, BCe CYWIECTBYIOLUHE MOJEJNH COYETAaeMOCTH SBJSIOTCA
CepMAMU peasu3aluii MOTEHUMAJNIbHBIX KOMOHHATOPHLIX CBOHCTB
HCCHleAYeMOH e AHHHILBI.

CuHTakcHYecKast euHuIa He MOXeT 06Jajath MOTeHUHaJbHOM
BAJIEHTHOCTBIO (3a MCKJIOUEHHEM CJyYaeB 3JJIHNCA), TaK KaK efu-
HHIIa, Ha3blBaeMasli CHHTAKCHMUECKOM, sBJseTcs obs3aTedbHOR Yyya-
CTHHLEl KaKoli-TO onpefescHHON CTPYKTYPHI, H, CJA€10BaTeNbHO,
B KaXJOM CJyyae NPOHCXOAMT aKTyaJM3alHsi TOJAbKO TeX BaJICHT-
HOCTeH, KOTOpbie HeoOXonuMBl AJS1 CO3[laHHS HMEHHO 3TOH MOJeNH.

YrBepxenne,?® 4To npu HaJMM4YHH 006s3aTEJNbHON COUYCTAaEeMOCTH
OT COOTBeTCTByioLle# (OpPMBI «HCXOAUT TaKasd sCHasA, OTUET/IHBAfA.
IIPOEKIUMSA CHHTAKCHYECKOrO OTHOLIEHHS, YTO B cayyae a6CcOMOTHOrO
ynotpe6JeHKss NaHHON QOPMBI 3Ta MPOEKUHS BBHIXOAMT 3a Npejesb
NpelNyoXeHHsa H Hen36eXHO 3aCTaBJseT MBICAb MNpPOoAeaaTtbh COOT-
BEeTCTBYIOILHH NyTh M BKJIIOUMTb B CBOfl COCTaB HeYyTO, He HAlIeA-
ulee NpsSIMOr0 JIeKCHYECKOro BhIpaXKeHUsi B NAHHOM NPEAJIOKEHHH?,
NpH BCeil CBOeil CNPaBeNJHBOCTH OTHOCHTCS K JIOTHYECKHM acco-
HyaluaM, a He K CHHTAKCHYeCKHMM CTpykrypaM. IlostoMy TpyaHO
COTrNacUTbCH, YTO NMpu abcomoTHOM ynoTpebGjaeHHU (GOPMBI OF -Hee
MOXKET HCXOAMTb CHHTAKCHYecKass npoekuus. Ecanm a6comoTHoe
ynorpeGnenne ¢GopMel 0GYCJIOBJEHO CTPYKTYPHOHR CXeMoit, koropas
He NOMyCKaeT BhiPaXKEHHOro A3BIKOBLIMH CPEICTBAMH KOMILJIEMeEH-
TAapHOrO 3.JEMeHTa, TO B TAaKHX CJAy4asX BPAL JH €CTh OCHOBaHMSA:
CYHTaTh, YTO B HAJMYHM MMEETCA CHHTaKcHuecKasi npoekuus. Tay,
HanpuMep, ecnu B coueranusnix enchanting smibe, bewifching smile
raaroapHbtit deMent ne umeer O, To PaxkTHYECKOE NOABJIEHHE ITO-
ro KOMIIEMEHTAaPHOrO 3JeMeHTa HCKJ/IOUeHo, HOO yKasaHHas CHi-
TAKCHYECKAd MOIHUUSt He MpeveMOoTpeHa JAHHON MOAENLIO.

O CUNHTAKCHYECKON MPOEKUHK eCThb OCROBAHHSA T[OBOPHTb TOJAbKO
B CJyYasiX 3JUIHACA, IPH KOTOpOM TpeGoBaHWe 3aBepIIEHHOCTH hOh-
CTPYKUHH XeHCTBUTENbHO JONYCKAaeT BBCAEHHE SKCIIMUHTHO BbIPa-
AKeHHoro f00aBoyHOro ssnementa. Hanpumep: Isabel ... had writ-
ten to me some time ago about a new apprentice (l. M Girl,; 7),
rae sBHO owywaercs nponyck O;, KOTopoe MOXKeT 6blTb NErKo
BOCCTAaHOBJIeHO B Buie a letter, a note u T. m.
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Oanako B COYeTaHHAX, KOTOPbIM CBOJICTBEHHO [OCTOAHHO (PYyHK-
NHOHHPOBATL 0e3 3KCHJAMUMTHO BhipaxkeHHoro O;, XoTa no cojep--
XKaHHIO BBICKa3nlBAHHS 5ICHO, YTO HMeeTCS B BHAY JefiCTBHe, Ha-
NpaBjieHHOe Ha OODBEKT, He CjelyeT yCMaTPHBaTh SJJHNTHYECKHE
CTPYKTYPHl, TAK KaK €CJH <«OTCYTCTBHE KOMIIOHEHTOB SIBJISIeTCS
HOPMOH», TO «He MOXeT OnTb peyu 06 3njunce».?!- [Tpumepom . mo-
AO6HOrO pozna ynoTpeGJeHHs IMEPeXORHOro °IJ1arola MOXKeT CJay-
XKHTb craeayioluee npesjoxende: He gives generously. Hynesas
COYeTaeMOCTb JHYHLIX (OPM MepexXOAHBIX IJ1aroJoB PeryisipHO Ha-
6monaerca B Tex CHyyasX, KOTAAa TJarojbHoe AefCTBHe Npeanona-
raer nanpasjienfiocTb Ha Joboit mpeamer mannoro Bupa. Cuaeno-
BaTeJbHO, Ha YPOBHE CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYp MNOHATHE $aKy/b-
TATHBHOA COYETaeMOCTH OTCYTCTBYeT.
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Summary

This paper deals with the question of non-omissible elements
in’ syntactic sfructures.

The conclusion which can be drawn from the discussion is
that there -are no omissible elements at the syntactic level as the
omission of one element, even if semantically possible results in
the change of the pattern.

COOTHOWIEHUE CJIOBOCOYETAHHSA H MNPEMNJOXEHHA
B. B. Bypaaxosa

- BHyTpeHHAIA CTPYKTypa CJIOBOCOYETaHMsl, TaK Xe KaK H COOT-
HOWEHHEe NpPeNJIOKEeHHS H CJOBOCOYETAHHS, HEOAHOKPATHO IpUBJIeE-
Kajlu BHMMaHHE COBETCKMX JMHIBHCTOB. ‘

HecmoTtpsa Ha 10, 4To Cy6OpAMHATHBHEIE CJOBECHBIE TPYNNbl, MO-
JAyuMBUIHe BceoOUiee INPH3HAHWE KaK MCTHHHbIE CJIOBOCOYETAHHS,
IIMPOKO OCBelllensl B TPYAaX OTeyecTBEHHBIX  HccjefoBatedeit,'
najke Haauuve MIOroyHcaeyHmX paboT 0Ka3asioch HEeLOCTATOMHHIM
JIsi MCUEPNbIBAIOILEro ONMCAHMA BCEX CBOIICTB  NOJYHHHUTEAbHBIX
CTPYKTVP, H P BONPOCOB BHYTPEHHEro CTPOEHHs TPYIN [0 CHX
HOP OCTAETCH  HePeieHHbIM.

Jo HacTosiliero BpeMeHM He 3aTPOHYT Bonpoc o GHopMaAbHBIX
OT/NHYHTENbHBIX NPH3HAKAX, HA OCHOBAaHWH KOTOPBIX MOXKHO ompe-
JeJUTh TOT 3JIEMEHT B CJIOBOCOYETAHHH, KOTOPbIii sBAsEICA €ro
CTepHHEM.

Pa6oTh 3apy6ekHHIX JHHTBHCTOB He NAIOT OTBeTa Ha 3TOT BO-
IpoC, TaK KaK NPHHsATas MMW KiaaccupHKaLUA He TNO3BOJNSET BHI-

L]
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SIBUTb CTEPIKHEBOIT 3JeMEeNT, OCIOBLIBASACH 14 BHYTPeHuell CTPYKTYy pe
caoBocoueranns. legenwne  caoBOCOYeTalHil  Ha  IKIOUEHTPHUC-
CKHEe H 3HIOUEHTPHYECKHE, NPHHATOE B 3aMaJHOEBPONENCKON H aMc-
PHK3HCKOIl JIAHTBHCTHKE M Be/yllee CBO€ HAauajo eule OT KAaCCH-
¢duxauuu JI. Baymounbia,? uCXOAUT H3 NOBELEHHS CJOBOCOYETAHHS
Ha GoJiee BBHICOKOM YPOBHe aHaJIH3a M HTHOPMPYET ero BHYTPEHHee
cTpoeHue.?

Taxum obpasom, couerannss tsna red roses u Tom and Maryv
OTHOCATCA K 3HAOUEHTPHYECKHM, TaK KaK H B TOM U B JApPYyrom
ciayyae XOTs Obl OAMH H3 COCTABJARIOUIMX 3JIEMEHTOB MOXKET 3aMe-
HHTb BCIO KOHCTPYKHHIO B Goablieil crpykrype: 1 like red roses — 1
like roses; Tom and Mary came — Tom came; Mary came.

HHpiMu coBamu, pasHble MO CBOefl BHYTpenHell CTPYKType coO-
YeTaHHsl TMOMAJAT B OAHY KJ4CCHDUKALUMOHHYIO TPYNMYy B CHIY
TOrO, 4YTO OAMH HJH O6oJiee 3JIEMEHTOB MOryT (YHKHHOHUPOBATH
BMECTO BCEro coderaHus Ha 6ofee BLICOKOM YPOBHEe aHAaJH3a.

Onnako a1s (OPMalNbHOTO BbilleJieHHsl CTEPXKHEBOro CJoBa HO-
n06HOE pacuiMpeHHe CTPYKTYpnl He 006si3aTenbHo. Onpeaenuts,
KaKoil U3 3/1EMeHTOB ABASETCA BeAYUIHM, MOXHO, OCTaBascCh B Npe-
nejax MCClelyeMoro CAOBOCOUCTAHHA, He PACUINIPAS ero H OCHOBbI-
BAsiCh TOJBKO Ha €ro BHYTPEHHEM CTPOEHHH.

Kak kaxnbiii 3/1eMeHT CTPYKTYPHl, CTepXKIeBOE CJOBO HMeeT
NPHCYHINE TOJBKO -eMy chelMdHYeCKHEe NPH3HAKH, OTJIHYAOILUE
€ro OT APYTHX 3JIeMEeHTOB NAHHOH CTPYKTYPHl W MO3BOJSIOLIME Of-
pelesiMTh ero Kak HeuYyTO MHOe MO OTHOWEHHI0 K OCTaJbHbLIM efM-
HHUaM, o6pa3violuM JaHHoe covertaHue. HecMorps Ha 3TO, 10O
HaCTOsILero BPeMeHH CTep:KHeBoe CJOBO CJOBOCOYETaHHSI BblAe-
JIeTCA HHTYHTHBHO, H, XOTA HHTYHUHS SBJSETCS MOLHHM (aKTO-
pOM B HayKe, BCe K€ BO3MOXKHOCTb KJACCH(QHUHPOBATH 3JEMEHTH!
no crtporo ¢opMaibHLIM fPH3HAKAM TapaHTupyeT OoJjee TOYHOE
onpejeneHHe HCCHELyeMOTO sIBJEHHSI.

O611en3BeCTHO, YTO CTepXKHEBOE CJOBO MOXET OblThb BbLAENEHO
TOMBLKO B CJOBOCOUETAHHH, YJIeHbl KOTOPOrO HaXOASTCA B OTHOLIe-
HUH TIOQMKHEHMS, T. €. CTepXKHeBOe CJOBO FABASETCS TOCHOACTBYIO-
LIHM, OT KOTOPOTrO 3aBHCAT OCTaJibHble BXOJSLUHE B CJAOBOCOYETAHHE
aJeMeHThl. TakXKe H3BECTHO, UTO B TePMHHAX TPAAHHHOHHOIO CHl-
TAKCHCA OTHOWEHHA NOAYHHEHHS ObIBAIOT . NMpeNCTaBJaeHbl TpPeMs
CAEAYIOLMMH THNAMH CHHTaKCH4ecKoil CBa3u.* a) aTpuHOyTHB-
okt — new books, 6) ob6bvekrHoit —to read bhooks wu B) 00cton-
TenbcTBeHHo# — to run fast.

CyuiecTBOBaiiHE NMEPEUHCAEHHLIX THACGE CHHTAKCHUCCKHX OTIG-
wWeHHH BHYTPH CAGBOCOYCTAHHS OMHOBPCMEHHO CBHAETEALCTBYET O
HAJAWYHH BHYTPH CJOBECHBIX TPYAN  CHHTAKCHYCCKIX 3JCMCHTOB,
KOTOpbi€ XAPaKTCPH3YIOTCS AAMILIMU OTHOWCHHAMH, T. €. BTOPO-
CTENEHHBIX YJe)IOB, M0O0 OTHOWEHHS He MOryT ObiTb BHe 06pasyio-
IUHX WX 3JeMeHTOB. ATpHOGYTHBHAs CBA3b MOXKeT CYI(eCTBOBAThH
TONBKO TOTLA, KOTAA MMeeTCl BTOPOCTENEHHBLINl YJeH, WMeHyeMblii
onpejiesieHHeM; OOGBEKTHas CBA3b BO3HMKaeT OJHOBPEMEHHO € IO-
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siBJIEHHeM JIONOJIHeHHs, a OOCTOATENbCTBEHHbIE OTHOUIEHHS YKaabl-
BalOT Ha NMPUCYTCTBUE PAa3JIMYHOrO POJa OGCTOSITCAbCTB.

DefictBuTesbHO, 00beM MHHUMaJbHOrO (T. €. JABYUYJEHHOrO)
CJIOBOCOYETAHHS OKa3blBA€TCA BNOJNHE JOCTATOYHBLIM JJisl BhIsABJIE-
HHSl CHHTAKCHYeCKOH (QYHKHUHMH 3aBUCUMOrO 3JieMeHTa. Tak, B CJo-
BOCOYeTaHUH New books.3aBUCHMBI 3JleMEHT hew MOXHOo Ge2
TPyAa UAeHTHQULHpOBaTH KaK ONpejejeHde, a B coyeTaHusx to
read books u %o run fast cioBa books u fast serko kaaccupuuu-
PYIOTCA KaK AONOJiHEHHEe M 0OCTOATEeNbCTBO. Dosiee Toro, Ha ypoB-
HE CJIOBOCOYETAHHA PAa3jiiuMMbl He TOJNbKO ONpeleseHHe, AONOJHe-
HHe W 06CTOATENIbCTBO, HO H HX Pa3HOBHAHOCTH — NONOJHEHHe NpPsi-
MO€ H KOCBeHHOe, O00CTOATeNbLCTBO MecTa, BpeMenH, ofpasa JHeil-
crBus uw 1. I Hanpumep: to give lessons to these children; to
come home early. MiMenHO 3Ta BO3MOXHOCTb JIeXKHT B OCHOBE
TPaAHIIHOHHOTO JEJIGHHA TJIaroioB Ha Mepexojlible M HeNepexol-
aole: to read books; to run fast.

Ananorsynoe siBneume Habmopaercs W B Apyrux ssplkax. Ha-
npHMep: JBYX3JEMEHTHblE CJIOBOCOYETAHHS B PYCCKOM  HOBLLE
dom, dom 6para, B HeMenkom kleine Midchen u B0 ¢dpaHLy3cKOM
une jolie maison; un livre sérieux OKasblBaloTCs BMOJIHE AOCTa-
TOYHBIMH AJA BBblJleJleHHs BTOPOCTENEeHHOre 4jeHa, Ha3blBaeMoro
onpereneHueM.

Jononnenne 1 06CTOATENBCTBO B 3THX fA3LIKAX TaKXe JIerko
pa3nHyUMbl B MHHHMAJbHBIX CJOBOCOYETABHSAX: B PYCCKOM — 4U-
Tare xuueu; 6uictpo OGexmars;, B HeMelukom — Blumen pflanzen;
schnell laufen u Bo ¢panuysckom — acheter des livres; marcher
vite.

H3 ckasanHoro cieayer, YTO KJAaCCH(QHUKALMs 3aBUCHMBIX €JH-
HUI, HOXYMHHUTEJbHOTO CJOBOCOYETAHHS B TEPMHHAX CHHTAaKCHUe-
CKHX €IMHHI, T. €. BTOPOCTENEHHbIX 4JIeHOB, NOATBepXkKjpaercs -dak-
TaMH sI3bIKOBOrO MaTrephalia M, CJeJOBaTeibHO, UMeeT OOBeKTHB-
Hoe 0OOCHOBaHHeE.

Ha ¢oHe BblzeNeHHBIX CHHTAKCHYECKHX CBsi3eH 3aBHCHMBIX 3Jie-
MeHTOB (OnpejeieHHe, JAONOJHEHHe, OOGCTOATENbCTBO) JErKo pas-
JUYAeTCs CTEPXKHEBOH 3JIeMEHT CJOBOCOYETAHHSi KaK €eAMHALZ,
CHHTaKCHYeCKas (yHKUHS KOTOPOH OCTaeTcsi HeWJeHTHPHUHPOBAH-
HOH HAa RaHHOM ypoBHe anaan3a., Hanpumep: gew books, new —
onpeneieHHe, CHHTAKCHYeCKass GYHKUMA CYeCTBUTeNbHOro books.
OCTaeTcsl He BHIACHEHHOHW B JaliioM oObeMme CAOBOCOUETAHUA, CJie-
ROBaTelbHO, books sBAsIeTCST CTEpXKHEBbIM CAOBOM. (AHAJNOrHYHO &
to read books u to run fast, rne read u run BHCTYNAIOT CTepXHe-
BbLIMH 3JieMEHTaMH, TAK K4K HX CHHTAKCHUeCKas QVHKIHA He MO-
Aer OplTh MACHTH(HINIpOBaHa B npejlelaX pacCMaTPHBAEMOro CO-
yeTaHus.

Ipu nanbHefiieM pasBepTbIBAHHHM TPYNIbl NyTeM BBEACHUS HO-
BbIX NOAYMHSAIOUMX €AMHUI NPOUCXOAUT CMellleHHe CTEpPKHEeBOro
snementa. Hanpumep: impassively (06¢T-Bo), surly (crepxH. sae-
meHT); impassively (o6¢t-o) surly (onp.) faces (crepXkH. 3de-
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MenT); to see (ctepxkH. 3neMmenT) impassively (o6¢cT-B0) surly
(onp.) faces (nom.). ,

M3 ckaszanHOro He CJI€AyeT, YTO Ha YPOBHE NPENJOKECHHA CHH-
TaKCHYeCKHe (QYHKUHH 3aBHCHMBIX 3/JIEMEHTOB COBNAAYT C MX CHl-
TAKCHYECKOH poOJblo Ha sipyce Gosee HH3Koro nopsaxa. Ha yposue
NpefiyIoKeHHs 1esioe NOJYHHHTENbHOE CJOBOCOYETAHHE MOXeT OKa-
3aTbCAl e[AUHBIM CHHTAKCHYeCKMM koMmmaekcoM: It is always un-
pleasant to see impassively surly faces. B Takux cayuasx /oTHO-
LIeHUSt MEXKAY 3/1eMEHTaMy CJOBOCOYETAHM OCTAIOTC BHYTPEHHH-
MK CBA3AMM, T. €. CBA3siMH OoJiee HH3KOro paHra.’

OpHaKo BO3MOXHO M HHOE MOJIOXKEHHe, KaK, HanpuMep, 1 saw
impassively surly faces, rae saBucumblll ement faces coxpanser
CBOI0 CHHTaKCHYECKYIO nosuumo B GonbUIeH CTPYKTYpe; T. €. HA
HoJiee BHICOKOM YpOBHE aHaJK3a.

Takum o6pasom,’ nH(¢epeHLHaNbHBIM NPH3HAKOM Benymero
YJeHa TNOAYHHHTENLHOIO CJOBOCOYETAHHS ABJSETCA HEHJEHTH-
(HUIHPOBAHHOCTb €r0 CHHTAKCHYECKOH MO3HIHH HA YPOBHe aHAIH3a.

Hepexozm K PacCMOTPEHHIO BTOPOroc BOMAPOCA, MOCTABAECHHOTO
B ITOH CTaTbe, CJeAyeT OTMETHTb, YTo .NpoGjeMe COOTHOLIEHHA
CAOBOCOYETANNA W NPEMJIOKEHHS TakkKe ObLIO OKAa3aHO CepbesHoe
BHHMaHHe B OTEYeCTBEHHOM $3bLIKOSHAHHH H MOCBSILLEHO MHOTO
uccienopanuit. B nopasasionieM GosbluyHCTBE paBoT 3Ta npobie-
Ma pemajnacb MNPH3HAHHEM KOPEHHOTO pas/iHuus HABYX paccMart-
pHBaeMBIX eAMHHILS

Hecmorpa Ha GeccnopHyO ROK2a3aTeNbHOCTh APIVYMEHTOB, IIpH-
BOAMMBIX B MOJAb3Y pa3rpaHHUYEHHS CHOBOCOYETAHHS H MNpelJoxe-
HHA, He BCe ObLIO [0 KOHIA SICHBIM B 3THX pafoTrax, TaK Kak Mo
MOJIYaJHBOMY COIVIALUEHHIO HCCHAefoBaTeNieil Kak Gbl  CTaBHJCA
3HAK PABEHCTBA MEXHy NPEeAHKATUBHBIMM COYETAHHAMH M TNPeAJO-
KenueM. CTOPOHHHKH KJACCHQHKALMH NPeNHKATHBHBIX TPYNN Kak
0co60ro pona CJAOBOCOYETAaHHH OKa3biBaJHCh B MEHbIUHHCTBe.”

Benenctpie oTkasa OT pa3rpaHHYeHHs MpedMKaTHBHBIX COYeTa-
HUH ¥ NpeNNOXeHHs KaK Pas3IHYHBIX CHHTAKCHYECKHX - eJHHHL, KPH-
THKA 4YacTO OTHOCHJAach He K CYIIHOCTH Mpo6jeMBl, a Kacajach
TepMHHOB, HOO y pa3HbIX aBTOPOB OJHO HazBaHHe 4acTe OObenH-
HAJO pasJiMYHble IOHATHA.

O6u1en3BecTHO, YTO AO HACTOALIMX JHEH NpeAJoXKeHHe He TIO-
JYYUAO TOYHOIC JHHIBHCTHUYCCKOTO ONpejeneHds, W BCe IXKe He-
CMOTpPSt HA 3TO CYINECTBYeT HeNblii HAa6op MNMPH3HAKOB, NO3BOJSIO-
uiHil Aunrsnctam Ge30HB0YHO OPHEHTHPOBATLCS B A3LIKOBOM Ma-
Tepuase NpPH HACHTHOUKALUMM NPEIONKEHHH INA HYXKHBIX Lenefi.
Cnenyer NOAMEPpKHYTL, UTO BCACACTBHE pa3JHulIbLIX 3ajad, CTQs -
Hilx nepen HCCACHAOBATCAANMIL, B H,TLCHTHQ)HKHU,HH' 37101 JUHTBUCTY-
YecKOH efuHHIL OBBIYHO OTCYTCTBYET ORMHAKOBHIF 0XBat npi-
3112KOB 1 OHA XAPaKTCPHIYCTCH DA3JINMEM B VPOBHAX HCCICI0Ba-
TeJbCKOro MOAXO0AA. ’

JeficTBUTENBHO, TPeAJoKeHHe, KAK W  GOJMBUIMHCTBO  IPYrHX
JIUHTBHCTHYECKHX eJHHHI, MOXeT BHICTYNaTh NO MeHbulek Mepe
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JABYNNaHOBO: KAK €AMHHNA A3LIKA H KaK ejnnuna peun. ¥ B TOM
U B JPYrom cjyyae OHa He TOX[IeCTBeHHA NPeAHKATHBHOMY  coue-
TAHHIO.

Kak enmnuna s3nika npepjoxeHue MNpeacTaBieHO HaGopoM
Mopfene#, BKIIOUYAIOUHX He TOJBKO CTPYKTYpPHble CXeMbl OpraHH-
3alHH COCTaBJAIOIMX, HO H CyNpacerMeHTHble 3JEMEHThl; TOrja
KaK B pequ npoucxonm aKTyaJH3alus 3THX <«KJAulle-Npejso-
KeHHii».8

Hamepennoe nau cnyyaiiHoe mnpeHeGpexenne 3THM (GakTOM MO-
XKeT BHI3BATh CePbeé3Hble HEACHOCTH B TP2KTOBKe NaHHOM npobJe-
mbl. Tak, nanpumep, A. Iapaunep,® a Bcaen 3a nuum 1 O. Axmano-
Ba u I'. Mukasnau ! cunraior npennoxeHue enHHHIEH peuH.
OpaHako, Kak cnpaBeJiiuBo oTMerus B. Maresuyc,!! B paGore
A. Tappunepa paccMaTpHBaeTcs TOJbKO MHAMBHUAYaJbHOE BBICKA-
3bIBaHHe, T. €. aKTyaJu30BaHHAsA MOMAeJb, H B CHJy 3TOFO, €CTeCT-
BeHHo, A. T'apauHep BLIBOIMT NpensoKeHHe U3 Cepbl S3bIKA.

Pyccxne auHreucTel KoHna XIX u nawana XX B. takxke ob6pa-
LjaJHd Majo BHHMAHMs Ha ypOBEeHb aHAJH3a, UTO EeCTeCTBEHHO
VCAGKHANO HOHHMauue HX Konuenuuii B Gojsee HO3AHUIA NepPHOA,
KOorjla K JIMHTBHCTHYECKMM HUCCNEIOBAHHAM CTaJH TPeAbABAATH
7pe6oBaHHS OoJblied TOYHOCTH OIMHCAHHA. '

Kar wusBecrtHo, BHIHefllHe MpeJCTaBHTENH - OTEHECTBEHHOTO
A3bIKOBEJIEHHSI YNOMSHVTOro mepHoAa OOGLIYHO & BKJIIOYAJAM Mpe]H-
KaTHBHble COYeTaHHs,'? HMeHys WX NPelJoKeHHsMH, B cdepy cio-
BocoYeTaHus. BMecTe ¢ TeM HeueTKoe pasrpaHHueHHe MJAHOB NPO-
BOAMMOrO aHaju3a B 3THX paboTax NPHUBEJO NO3JAHee K He BMOJHE
ONpaBHAaHHOH KPUTHKE AaHHLIX Teopufl. KpuTuueckne 3amedanus
6Ll He COBCeM CHpaBeJJIHBLL, HOO OOGCYKJAJHCh Pa3HOPYCOBble
eHHMIbl, HOCslHe OJMHAKOBble Ha3BaHHs.

JleficTBUTENIBHO, eCJAH MPOAHAJAH3UPOBATL GoJee NOAPOGHO
X0t Gbl HEKOTOpHle M3 KPHTHKYEMBIX PaboT, TO MONXHO YBHIETH,
YTO, Ha3HBas npedaolcerue 3aKOHYEHHbIM CA0B8OCOYeTArUeM 1S uan
IIPOCTO OAHMM H3 BHIOB CJIOBOCOYETaHHd,'* PYyCCKHe JHHTBHCTH He
MUMeNd B BHIY €IMHMUB KOMMYHMKaUMH,'> a uccaenopann op-
MaJbHYIQ CTODOHY 3TuX coueranuil. Tak, Hanpumep, paccMaTpuBas
«OTAeJbHblE NoJnble cioBa» [Tywxkun u nosr, ®. ®. GopryHaToB
VKa3blBaeT, YTO OHH MOTYT CpYNNHPOBaThCA B Pa3JH4Hble -CJOBO-
couetanus, Hanpumep: ITywkun — nosr wiau nosr Ilywrun.'s

Auanoruqﬂo " B pa6ore A. A. [llaxmaroBa, rie yueHue O lpel-
JOMEHUU KaK O 3AaKOHUYCHHOM CJOBOCOYETAHWH NPenyCMAaTpPHBALCT -
uccJAe0BaHUE BCEX 3JEMEHTOB, BXOJALHX.B €ro cOCTaB, Gylb OHE
HE3ABHCHMbBIE, HCRONb3VEMLIC B (PYHKIMM IIABHLIX WIEHOB, HjlM- 3a-
BHcuMmble.?

Taxkunm 0O6pa3oMm, B ynomsanyTelX paboTax «NpeloKeHHIMH» KaK
H «3aKOHUYEHHLIMI CTOBOCOUETAHUSAMHU» HA3BIBAIOTCA AaKe He A3BIKO-
Bh€ MOJENU MNpPEJJIOKEHHI!, TaK KaK [NocjeiHHe HPEeMIORIrdi0T
BKJIIOYEHHE CYNPacerMeHTHLIX 3J€MeHTOB, a NPOCTO-JHHEAHO opra-
HH30BaHHBIE CXEMbI NpPeAHKATHBHBLIX COYeTarHil.
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B cuny 3Toro ociioBHOe BO3pakeHie COBETCKHX  JIHHTBHCTOB
NPOTHB BKJIOYEHHN MNPEIUKATHBHBLIX codeTaHuii B cdepy H3yHeHHs
cnoBocoyeTanua ornagaer. Onacenwuwe, YTO nNapamjienbHoe H3yuye-
HHE TMPEIMKATHBHBIX H HeNpeIMKATHBHbIX COYeTaHuit MOXKET MpH-
BECTH “K CMEIUCHHIO TIPEAJOXKEHHSi M CJOBOCOYETAHHA, OKa3biBaer-
CA JHMUIEHHBIM OCHOBaHHSA, TAK KAK NpPeAMKATHBHbIE COUETAHHA He
TOXJAECTBEHHB NpPelJIOKEHHIO, a SIBJAAIOTC TOJBKO OCHOBOH mnpej-
JIOXKEHHUS, KOTOpast HYXKJAeTCA eule B 3HAYMTENbHOM NONOJHEHHH,
YTOOBl CTAThb IIPeNJIOKEeHHEeM.

JpyruMu cnosamu, NpegMKaTHBHOE CoYeTaHHe OTIMYAETCH OT
NPeNJOKEHHS1 TeM, YTO He HMMeEET COOTBETCTBYIOIErO0 HHTOHALHOH-
1oro oopMyieHns ¥y NMIWIEHO KOMMYHHKAaTHBHON  Hampasiell-
HOCTH. TO/NbKO mnpH HANMMYHH 3THX  OTJAHYHTEJbHBIX  CBOMCTB
NpeJMKaTHBHOE COYeTaHHE MOXeT npeo6pa3oBaThC B MNpPeaIo-
KeHue.

Cama npexuxkaTHBHasi CTPYKTYPa, B3fiTas BHe CynpacerMentTHbiX
3JIeMEHTOB H He MMeIoWlas KOMMYHHKATHBUO HArpy3kH, siBJAsCTCH
BCero JHWb H3LIKOBLIM HHBeHTapeM. Tak, HanpuMep, NpPOTHBOMNO-
crapjienne coveranu#t the girl runs u the girls run asaserca nu
4YeM HHBIM, KaK COMOCTaBJeHHEM CTPYKTYPHBIX CXeM apaHXKHPOBKI
onpeneaelHsX (GopM rpyNnUPYIOIIMXCA eAUHHL, Gaarogaps KOTo-
POMY MOXHO YCTaHOBMTb, YTO €IHHCTBEHHOE UHCJIO HMEHH CyliecT-
BHTeJbHOTO o0pasyer coueTanHe C rJarojoM, HMeWHUM OKOHYa-
HHE -S, a NOAIBJeHHE OKOHYAHHA -S Yy MMEHH CYIHECTBHTEJIbHOIO
BJeYeT 3a co60il HCYe3HOBEHHE 3TOT0 3JEMEHTa y COUeTalolerocs
¢ HuMm rjarona. Takum o6pa3soM, pacCMOTpeHHe MpeJHKaTHBHbBIX
CoYeTaHHN Ha YPOBHEe CJIOBOCOYETAaHHS HMKAK HE TPO3UT <«CMelle-
HHIO TIpelJIOXKEHHsi M CJIOBOCOYeTaHusn», HbO uccaenyeMas CTPYK-
Typa pacCMaTpuBaeTcsi COBepIIEHHO NOJ APYTHM YIJiOM 3peHHd.
Ananoruuno u B couerauusix: ! am, he is, you are, rae na yposre
CJIOBOCOYETaHHSt YCTAHABIMBAIOTCH TOJbKO (OPMBI H B3aHMHOe
pacnoyioxenne KOMOHHUPYIOLUIAXCH eXUHHUIL '

CaegoBatenbHo, ec/ay INpPHHATL 2& OTNPABHYI0 TOUYKY pacCyx-
JeHusd TOoJIoXKeHHe COBPeMEHHO!H JHHIBHCTHKH O TOM, YTO #3bIK
€CTb HHBEHTapb peud, T. €. HA6Op JIeKCHUEeCKHUX eNHHHUL M rpamMMma-
THYECKHX 3aKOHOMEPHOCTel], JalOIMHX BO3MOXHOCTb CTPYNNHPOBRATL
C70Ba B CTPYKTYPHO OpraHH30BAaHHble T'DYNMNBEl, TO H3 3TOrO CJe-
IyeT, YTO YUeHHe O CO4eTaeMOCTH CJOB MNPHHAMJIEKHT K 00JacTi
A3blKAa W YTO B peun MPOHCXOMMT TOJbKO AKTyaJdu3alMs 3aroTos-
JEHHBIX COYETaHHil, NOCTPOEHHbIX Ha OCHOBAHHM DEryJisapHO NOBFO-
PAIOUHXCA  3aKCHOMEPHOCTEHN.

HMupimi ciaoBaMH, B Tex CJy4asix, KOrgd ifipeijorkenune He Co-
CTOMT M3 OAHOTO JIOB3a, PAasHULA MeX]Ay RPeAHKaTHBHBIM CJIOBO-
COUCTAHHEM H IPCJIomenneM JeKHT B NAaHC PA3LHULL A3LIKE »
peud. ITO HOJOKCHHE MOKET ObiTh UPHHATO, OEIYCJIOBHO, TOJLKO
B TOM CJlyyae, eCJ¥ NOX TePMHHOM <«IpeaJsioKeHue» NOHHMAEETCst aK-
TyanbHoe coobuienue.

OnHako Ha 3TOM ellle He 3aKAHUYHBAETCA OTJIHYME NpeJHUKaTHB-
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HOTO COUEeTalus 0T NMpeAJOKEeHHs, TaK KaK B INlaHE fA3blKa CylLecT-
BYIOT JAB€ TNPOTHBONOCTABUMbIC €JAHHHLbI: NPEAHKATHBHOE CJOBO-
coueTanne M MOJieJb NpelsioXeHuss. Beccrnopro, B ocHoBe mnocJen-
Heif JIEKHT NpPedUKaTHBHOE CIOBOCOYETaHHE, €CJH HMeeTcsi B BHAY
MOJeNb NBYCOCTABHOTO Npeasoykenns. Bmecte ¢ TeM Mojaesab npen-
noxenus Gosiee obHbemMHa, yeM NDeIMKaTHBHOE COYETaHHe, TaK Kak
BKJIIOYAET B ceBs cynpacerMeHTHbie 3JIEMEHTHI.

Takum o6Gpas3oM, B nyaHe si3blKa CYILECTBYIOT Kak Gbl 1Ba spy-
Cca: OJlHH M3 HUX OoJiee HU3KHI, Ha KOTOPOM YyCTAaHaBJHBAIOTCH 3a-
KOHOMEPHOCTH, AHWKTVIOUlHe MNOPAAOK pacnosoxeuus u HOpMbl
KOMOMHHPYIOLUXCH €QHHHUI, TOLAA KAaK CJAeAyOWHA YpOBeHb MNpel-
1oJIaTaeT HaJIoXKeHHe CYNpacermMexdTHLIX 3JeMeHTOB, YTO CO3haer
MoJenb npepiaoKeHus. To/IbKO MoOcJie 3TOr0, MOJYYHB KOMMYHHKa-
THBHYIO HalipaBJEeHHOCTb, HaHHas CTPYKTypa MoxeT ObiTh pealid-
30BaHa B peun.

CJyenoBartenbHo, MeXIY CO3NaHHeM NpeIMKaTHBHOTO coveTa-
HUSL M AaKTYaJbHLIM UPEMJIOKCHHEM B peud CYLIeCTBYe® ellle ONHO
3BEHO — MOJieJIb Npe[JIOXKeHHsl, KOTOpas 4acTo, TaK e KakK H
TipelHKaTHBHOE coyYeTaHue, OBO3HayaeTcs TEPMHHOM «NpPeAJjoxKe-
une». [lono6Hoe ucnonb3oBaHHe TePMHHA BHOCHT JONMOJHHTEbHY:O
HEICHOCTb B 3TOT i 6€3 TOro CJOXKHBIH BOIPOC. ‘

CHOPHOCTb HCK/IIOYEHUS NPeAUKATHBHOIO COYETAHHA Hu3 yUeHHH
O CJIOBOCOY@TAHMH YCHJIMBAETCS ellle TeM, YTO Ha YPOBHe MOJeJieil
NpEeNJIOXKEHHsi  CVILIECTBVIOT HE TOJBKO MOJENH IBYCOCTaBHbIX
OpPeNJIOKEHHH, OCHOBAaHHBIX HAa TpPEIHKATHBILIX COYETAHHAX, HO H
apyrue CTpyKTypol. Tak, Hanpumep, NoCJef0BaTeNbHOCTb 3JeMeH-
toB N + prp + N,!® npencrasasiowas co6oil o6UIeNnpH3HAHHYIO
CXeMy INOAYMHHTEJbHOrO aTPHOYTHBHO-CYGCTAHTHBHOIO CJIOBOCOYe-
TaHus, OLHOBPEMEHHO WHPOKO HCMNQJb3YeTCsl KaK MOAedb OJHO-
cocTaBHOro npeanoxenus: The way of the Lake (T. Dr., Am. Tr.,
574); The horror of this effort (Ibid., 596); The lion- dust of de-
sert (Dur., Balt., 11). ‘Ananoruynoe siBienHe Habmonaerca H B
OTHOIIEHHH cJaenywolieil cTpykTypHoi cxembi: Attr2 4+ N: This
impending disaster (T. Dr.,, Am. Tr., 555); Oh, those bells (T.
Osb., Look, 138); Poor squ1rrels J. Osb Look, 142).

OnHako 3T10T (akT MOYeMy-TO He BHI3bIBAET Aonacenuﬁ 0 BO3-
MOXKHOCTH CMelleHHs NpelJOXKeHuss M .cJoBocouetanusn. Ilpasna
CyGCTaHTHBHBIE COYETAHHST BHILIENPUBEAESHHOTO THNA aKTyadu3y-
10TCS1 B BHAE MNPEAJOKENHil 3HAUMTENLHO peke, ueM TNPEeJHKATHB-
uple. OIHaKO AJS HPUHUMOUAJNDHOrO pelleHHs BOMpoca 31O HE
CYIECTBEHHO, TAK KAK Ba/KHA CaMa BO3MOXHOCTb HX peasiH3alily
B BHEE [pe1toKenuit.

Takas Hej0CTATOUNAs 1OCJEJOBATEAbHOCTD B pelleHHH Ipo-
SJaeMbl. O CGOTHOWEHHI NPeNJOXKEeHHS H CJHOBOCOYETAHHS 3HAUH-
TEJIbHO CHHXKAET JO0Ka3aTeJNbHYIO CHJY VTBEPXKJAEHMA, 4TQ BKJIO-
GeHHe TNPeJMKAaTUBHBIX T'PYNN B YueHHe O CJOBOCOYCTAHHM MOXeET
NPHBECTH K CMEUICHHIO 3THX JBYX €AMHHIL.

93



NPHMEYAHHSA

! Cm., nanpumep: ®. ®. doprynatos. CpaBuntenpuoe a3bKOBEARHHE,
Us6p. tpyam, T. 1. M., 1956; A. A. IllaxmaToB. CHHTaKCHC DYCCKOrO H3bi-
Ka. JI, 1941; B. B. Bunorpapxos, Pycckuit si3uik. M, 1947; Ero xe. Bo-
MPOCH H3YYEHHMS CNOBOCOMETAHKN (Ha MaTepHalie PYCCKOro ssnika). BY, 1954,
Ne 3; I'pammaruka pycckoro asmka, 1. I1I, u. 1. M, Hanx. AH CCCP, 1960;
B. I1. Cyxotun IlpoGaema cnoBocoueTaHHs B COBDEMEHHOM pPYCCKOM A3LIKe.
B ¢6.: Bonpochl cuiTakcuca COBPEMEHHOTO PYCCKOro sismka. M., 1950; H. H.T1po-
l; 5‘) Ggo B uu. C0BOCOUETaHHE B COBPEMEHHOM DPYCCKOM JIHTEPATYPHOM f3nike. M.,

, M AD.

2 L.pB_Xo omiicld. Language N. Y, 1933; Harold Whitehall Structu-
ral Essentials of -English. N. Y., 1956. :

3 KaK H3BECTHO, 34NdjiHhi¢ JIMHIBHCTBHI CYHUTAIOT 3K30UEHTPHUYECKHMH TaKHe Co-
YeTaHHsl, B KOTOPHX HH OAHH H3 COCTaBJISIIOUIHX 3JIEMEHTOB HE MOXET 3aMeHHTb
BCe couyeTaHue B Gosblef CTPYKType, a SHAOUEHTPHUECKHMH -~ COUETAHHA, B KO-
TOPbIX ONMH HAM OOnée COCTABAAIOUIHX 3NAEMEHTOB MOTYT (YHKUMOHHPOBATH B
Gosbiet CTPYKType BMECTO BCErO COYETAHHS. ’

" 4 'pammarnka pycckoro fsmka, 1. 11, u. 1, crp. 10, 15, 116, 227, 228; Cospe-
MeHHBIA pycckuilt si3plK. Cunrakcuc, Mlan. MIY, 1957, ctp. 7—8.

5 0. Ecnepcen. ®uaocobust rpammatuku, M., 1958, ctp. 107—121,

6 Cm., Hanpumep: B. B. BuHorpaaos. Bonpoce H3yyeHHs CAOBOCOYETa-
HHA (Ha MaTtepgajse pycckoro ssmka). BSI, 1954, Ne 3, crp. 3—24; I'pammatuka
pycckoro sswika, T. 11, u. 1. Man. AH CCCP, 1954, ctp. 11 u nanee; B. H. S p-
e s a. Ilpepnoxenne u cnosocoveranne. B ¢6.: Bonpochl rpaMMaTH4eCKOro CTpos.
M., 1955, crp.'436; O. C. AxmaHnoBsa. Crosocoueranue, Tam xe, erp. 452;
H. H. TIpokomnosuu CnoBocoueTaHHe B COBPEMEHHOM DYCCKOM JIHTEPATYPHOM
A3bike. M., 1966. .

7 B. TI. CyxoTun. [IpoGrema cnoBOCOYETAHHR B COBPEMEHHOM PYCCKOM
asbike, cTp. 147; B. A. M anbum Crpolt coBpeMEHHOro aHIJMACKOro fA3piKa, M.—
JI, 1965, ctp. 179—180. — CaenyeT mnopuepKHYTb, 4YTO YKa3aHHble aBTOPHL He
OTOXIECTBASIOT NpEAJOKeHHe ¥ CAOBOCOYETAHME, HO CUHTAIOT BOSMONHLIM BKJIO-
YHTb B YueHHE O CJIOBOCOYETAHMH H NPeAWKATHBHHe oOpasosanus. Doaee Toro,
npodp. B. A. Mlabum nokasan, 4To 9TH eAMHHUbE NPHUHAAJNENKAT K Pa3HBIM YDOB-
HSAM,

8 B. Cxaaunuka. O rpaMmMaruke BeHrepcKoro sabika. B ¢6.: Tlpaskckuit
JIMHTBHCTHuecKult kpyxok., M., 1967, ctp. 160.

8 A. Gardiner. The Theory of Speech and Language. Oxford, 1932.

10 0. C. Axmanopa, I B. Mukasasau CoBpeMeHHHE CHHTAKCHYECKHE
Teopun. U3p. MIY, 1963, ctp. 55—60.

11 B, Mateanyc. O cucremHoM rpamMmaTtHieckom anazamuse. B ¢6.: Ilpax-
CKHAl JTHHIBHCTHUYECKHH KpyXoK. M., 1967, cTp. 236.

12 B nauHofi paGoTe «NpeAHKATHBHOCTb® YNOTpebisieTcs B 3HAYCHHH, NPHAA-
BaeMom 3ToMy Tepmuuy npod. M. HU. CreGaun-Kamenckum. —Cm.: M. H. CTe6-
dun-KaMmencku i O npenukarusuoct#. Bectnuk JITY, 1956, Ne 20, cep. ncr.,
fi3. H JIHT., BHIN. 4. ) ’ ’ .

13 ¢ ¢ doprynarton. Habp. tpyaw, T 1. M, 1956, crtp. 183;
A A 1l axmaroB. CUHTaKCHC PYCCKOTo f3bIKa, CTP. 274. .

14 A M. Tewkopcxnuil. Pycckuit CHHTaKCHC B HAYuHOM OCBemleHHM. M,
1957, crp. 34—62. » o

15 Kax n3BecTHo, B OTEueCTBEHHOM JUHTBHCTHKE KOMMYHHKATHBHAS (YHKUMS
APU3HAETCH OfHHM (3 BEAYIUMX FAPH3HAKOB npemnomenns. — CM., Hanpumep:
H. 10. UlBenosa. AKTHBHbIE NPOLECCH B COBPEMEHHOM PVCCKOM CHHTaKCHCE.
M., 1966, cp. 123.

16 o & Goprynzron. MUabp. tpyaw, 7. 1, crp. 182 ‘

177A, A. lllaxmarToB, CHHTaKCHC DPYCCKOTO $3bIKa,.CTP. 276—277.

18 Y XOKKeTT OTMEYAeT, YTO eCAHM NpeJJIOXKEeHHe JulleHo HHTOHaUMH (if the
intonation is lifted), To ocraBinascs CTPyKTypa NpeicCTaBjseT coGOM NPeXHKATHB-
Hoe coueranue (Charles Hockett. A Course in Modern Linguistics. N. Y.,
1959, p. 200).

94



'9 N — noun; prp — preposition.
20 Atir — attribute.

CINKUCOK COKPAILLEHHM

Dur., Balt. — Lawrence Durrell Balthazar. London, 1958.
J. Osb,, Look — John Osborne. Look Back in Anger. Moscow, 1966.
T. Dr,, Am. Tr.—Th. Dreiser. An American Tragedy, vol. I. Moscow, 1951.

Summary

This paper constitutes an attempt (1) to determine the distinc-
tive feature of the head word in a phrase and (2) to treat a pre-
dicative construction as a unit of the phrase level. It is believed
reasonable to determine the constituents of a phrase in terms of
syntactic elements, i. e. attribute, object, adverbial modifier. Then
it follows that the word whose syntactic position cannot be iden-
tified at the level of analysis is the head of the phrase.

As to the predicative construction being a unit of.the phrase
level there is evidence tending to support this view. There is
sharp debate on this issue in Soviet linguistics and two tradi-
tions can be distinguished. '

K BOMPOCY O MECTE CJIOBA-3AMECTHUTEJISi ONE
B CUCTEME YACTEH PEYH ‘
AHIJTHACKOIO $513bIKA

H. B. Bapeuna

HecMotps na 6oabwmioii uHTepec, KOTOPHII NpOSABASAIT B NO-
clelHHE ToXbl MCCHAEeN0OBATENH AHIVIMACKOTO f3blKa K TEOPHH 3a-
MellleHHs1 BOOGIIE M K OTIEJNbHBIM CJIOBaM-3aMeCTHTeasM- B 4acT-
HOCTH,! BOIPOC O MECTe CJIOBZ-3aMeCTHTeNs Ofne B CHCTeMe YacTel
peyH aHIVIMACKOrO s3blKa BCE elle OCTAeTCsl JHCKYCCHOHHbIM.

Bonpoc o MecTe Apyrux cjoB-3aMeCTHTeNel B CHCTeMe dacTe
peud He BbI3biBaeT GOJbIIMX pasHorjacuil. OGbYHO HX TPHYUC-:
JSAI0T K Pa3HYHbIM 3HaMeHaTeJbHbIM 4YacTAM peun (MecToHMe-
nuaMm: it, that, rmaronam: do), oTMedas npu 3TOM HX cayXeGHoe
JiCoNb30BaHue 2 _

. Takoe peweHHe npeacTaBAsercss HaubOJACe CUPABCAJMUBbLIM.
Benb To 00CTOATENBCTBO, YTO CJOBa-3aMeCTHTEJH, BLINOJIHAIOUIME
cayxebnyio (QyHKUMIO CTPYKTVDHOTO. 3aMeIleHHsT OTCYTCTBYIOLIero
yjeHa TIPCAJIOKEHHS, JOMKHBI HeH30eXHO sABJAATbCA  UJEHAMM
NpeNJOXKeHusi, He I03BOAseT OTHECTH 3TH CJNOBA K CJAyKeOubM
YaCTAM peuy, TakK KaK NocJeiHHe He MOTYT BBHICTYNAaTb B KauecTse
4JeHOB npejasoxeHus. OnHako clioBa, NpHHalJeXaljue K 3HaMe-
HATeJbHBIM - 4aCTAM pedd, MOTYT BHIIOJHATb pPa3JHYHBE CAyXKeb-
Hble ¢yHKuMH. Tak, BCMOMoOrartejbHble TaroJbl CayXaT Aas odpa-
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30BaHHA  CAOMKHBIX TJarOMbHLIX GOPM, HO He mnepectaiot ObiTh
rJ1aroNaMH.

CnioBa, BbHINOJNHSAIOUIHE CAYKEeOHYI0 QYHKUHIO CTPYKTYPHOrO
3aMeUICHUA, TaKkXKe, N0 BCeil BEPOATHOCTH, CJeayeT OTHECTH K 3Ha-
MEHATeNbHBIM YacTAM peun B CAYXKeOHOM ucnonb3osadHuH. OAHAKO
NpH pelieHHH BONPOCa O TOM, K KaKoil 3HaAMEHAaTeJbHOH 4acTH pe-
Yy cJefyeT OTHECTH CJyxebGHOe CJI0BO-3aMeCTHTENb One, BOSHH-
KAalOT 3HaYMTeJbHble TPYIAHOCTH M CBA3aHHbBIE ¢ HHMH Pa3HOrJACHS.

Kax n3BecTHO, NMOMHMO CJyXKeBGHOro CJIOBAa-32MEeCTHTENS Ofe,
B aHTJMIICKOM $13bIKe HMEIOTCS! YHCAHTEeNbHOe One M MeCTOHMeHHe
one. Kpome TOro, 4to 0CoGEHHO BaXKHO OTMETHTb, CJIOBG-3aMeCTH-
TeJb One, B OTAHYME OT BCeX APYFHX CJayXKeOHBbIX CHOB-3aMeCcTHTe-
Jeli, npuobperaeT ¢opMaJybHble NPH3HAKH CYLECTBUTENBHOIO —
dopMy MH. 4. ones, pOX. Naja. one’s, a TaKkKe BO3MOMKHOCTbL CO-
YeTaTbCsd ¢ aprtukieM (a ‘one, the one(s)), He cBOWiCTBEeHHBIE HH
YHCJIUTENBHOMY, HH MECTOHMEHHIO.

D10 nocaepunee o0cTosuresbcTEs nozsonger H. . VeruHOoBOi
B onHOil u3 mepBblX paboT, B KOTOPOIl 3aTparuBaJKCh B0MDOCH
3aMenledus,> cieaaTh BbIBOJ O TOM, YTO CJOBO-3aMECTHTENb Gite
CaelyeT OTHeCTH K 0CO0Ofi YaCTH peur, OMOHHMHMYHOH YHCHHTE/]h-
11OMY H HeompeJe/JeHHOMY MecToHMeHHI0. OaHaxo BOMPOC O TOM,
K KaKOH 4aCTH peud HYXHO OTHeCTH oOfne 8 3TOM cJayuae,
H. @. YcruHosa He cTaBuT.

Yaige BCEro CJ0OBO-3aMECTHTENb ONe OTHOCHT K MECTOUMEHHSM,
YHCNHTEJbHBIM WJIHM CYULeCTBHTEbHBIM. OO6bIYHO, OTHOCH CJAOBO-3a-
MeCTHTeJIb One K pa3pany MeCcTOHMeHiili, HCCaelOBaTeNH HHKAaK
3TO He apryMeHTHPYIOT, CYHTas, O4eBHIHO, caMo c06oif pasyMelo-
UIHMCS WJM OTDAHHYHMBRIOTCS GerablM yKa3aHHeMm Ha TO, 4YTO One,
nogoOHO APYrHM MECTOMMEHHSAM, CocoGHO 3aMelllatb CYIeCTBH-
TeJbHOE; NPH 3TOM HH MOpPGOJOTHYeCKHe, HH CHHTAKCHUECKHe OCO-
GEeHHOCTH One He TPHHUMANOTCA BO BHHMaHMe. JIHMWIb B MOCJENHHX
HCCJIEIOBAHUAX, CIEUHAaJbHO MOCBSIIEHHBIX H3VUeHHI0 CJ0Ba-3a-
MEeCTHTeJid ONne B COBPEMEHHOM AaHIVIMIICKOM f3blKe,* NPHBOAATCH
IOBOABl B NOJib3y NPABOMEPHOCTH NPHUYHCIEHHS One X paspsany
mectouMennil. Ilo3Bonaum ceGe GoJee mOApPOOGHO OCTAaHOBHTHLCH Ha
apryMeHTalHMy aBTOpa ITHX. HCCNEeJOBAHHIM.

TlonBepras KpHMTHKe TOYKY 3pEHHSI Ha One KaK Ha CyHIeCTBY-
TenpHoe,5 aBTOp 3THX pabGor B. M. Apunuiteiin npMBOAUT B Ka-
yecTBE OCHOBHOTQ apryMenta B 0OJb3Y NPHYHCAEHHS one K paspany
MecTOMMennil ceMauTHRy one: «CTpyktypa 3HaveHuil 3aMe-
CTHTEJNS APHHUHIHAJILHO OTNHYAETCS OT 3HAUeHHs JIOOOro CyHlecT-
BUTEABHOTO».® DT0 OTJIMYHE COCTOMT, N0 €€ MHeHMIo, B TOM, 4TO
«BCe CYWeCTBHTeJbLHbLIE, JlaxKe a()CT[)‘dKTHble, C KOTODbIMH 4acTo
CPaBHMBAIOT 3aMECTUTENL One, HMEIOT CoBCTBeHHBLA AeioraT».”

[IpuBons mnpuMepnl ¢ CyluecTBuTeAbLHLiMU thing u  person.
¢ kotopeivu O. Ecnepcen?® conocraBasier prop-word one, aBTOp
3aKJi0yaeT, YTo Jlaxe CYUIECTBHUTENbHble C TaKUM OOGOOLIEHHBIM
3HaueHueM, Kak thing # person, uMeioT cBOfi KaaCC JAeHOTauun H
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MOTYT BLICTYlLiaTh AHTEUeJEeHTAMHU 3aMecTHTeNs one, Toraa Kak one
1e BLICTYNAeT anTeuemreHToOM . APYTHX CYOCTAHTHBHLIX  34MeCTH-
Tenei.

Hpyroe orindie one or CYLWECTBHTENBHOFO MPOABJAAETCS, 110
muenntio B. M. Apunwreiin, B cnocoGe ykazanus ua jpenorar. «Cy-
ILEeCTBUTENbIble VKa3biBAIOT HA HEro HenocpeiaCTBEHHO 06e3 omophl
Ha AHTEUEeNEHT, 3aMECTHTENb YKa3biBaeT Ha AEHOTAT ONOCPeROBaH-
1o, DTOT MPH3HAK 3aMeCTHTENs One COBNajaer € TNPU3HAKAMMU
JHYHBIX MecTouMeHHil 3-ro Jinua».® M B xauecTBe MNocJejHEro M0-
BOAA B TMOJb3Y T[PHYHCJIEHUS One K pa3psay MeCTOHMeHHil

M. ApuniuTteil BbABHTAET PYUKUHOHAABLHOC TOXKAECTBO one M
JIHUHBIX  MecTonMeHuit 3-ro auua: «CpaBuupaeMbie eJHHHUbBI Bbl-
HOJHAIOT OAHY H TY ke (PYHKUHIO CyOCTAlTHBHLIX 3aMecTHTeseil». !0

TlpaBra, B. M. ApunmiTeiin oTMeuaeT u OTJIM4YHE One OT JHY-
HbLIX MECTOMMEHHi 3-r0 Jinlla, KOTOpPO€ COCTOMT B TOM, YTO One
SIBJISIETCS  «3aMecTUTeneM COGCTBEHHO CYIRCTBHTEJILHOrO», TOrAA
KaK JHYHble MECTOHMeHHsl 3-r0 JHIla 3aMellaloT <«MOoJHbie HMeH-
rble rpynnui» (1. e. rpynnnl thna T + N, rae T — nerepmMunatus).

IlpuBenennbie. AOBOABI, Ha HAUl B3rJAsAA, He sABAAOTCA yOeau-
TeJIbHLIMH M He MOTYT CJYXKHTb OCHOBAHHeM Il TPHUHCJIEHHS one
K pacPAny MeCcTOHMeHHIT.

l. B otauuue OT JuyHNX MECTOMMEHMil 3-ro Jula Aa H BOGD-
1le OT MeCTOMMEeHHII, one — CJOBO-3aMeCTHTeNb, KaK U BCce cJayxeO-
Hble CJOBAa-3aMeCTHTENH, SIBJAAETCS I[0JHOCTbIO JECeMaHTH30BaH-
HeiM - caoBoM.!!  One — cjloBo-3aMecTHTENb  MOXET INeperaBaTh
TOJbKO 3HayeHye MNPeAMETHOCTH, T. €. FPaMMAaTHYeCKoe, a He Je-
KCHYECKOoe 3HaueHHe CylLleCTBUTeNbHOro. JlelicTBUTENBHO, B pevH
One KaXXAblH pa3 HAamNoJHAETCS KOHKDETHBIM JIEKCHUeCKHM 3Haue-
11HeM, HO 3TO 3HayeHMe BBIICHAETCS TOJbKO M3 KOHTeKcTa (npu Ha-
JHUNH aHA(POPHUECKOH COOTHECEHHOCTH one C aHTeleleHTOM) HJH
13 CUTYaUUH peun:

l. "Your car was burnt, wasn’t .it?... You haven’t @ new"
one?” (Gr., 39); 2. "What about a Chinese dinner in Cholon?”
To get a good one you have to order in advance (lbid., 189).

OrcyrcTBreM COGCTBEHHOrO JIEKCHMYECKOTO 3HAYEHHST H 00DLAC-
HSIeTCS 4acToe HCNOMb30BaHue one BO (pa3eonsoruu:

1. The Pink one-—cnopTuBnas razeta, neuartaiomasca Ha po3o-
Boit Oymare; 2. A thick one — cosepen.; 3. Thal's a good one —
Xopouass UIyTKa. v

IIeKoropce CXOACTBO MEXIAY JIHYHBIMH MeCTOMMEHHAMH 3-TO
JHUA M 3aMeCTHTeNeM one 3akJio4yaeTcs JHIWDb B TOM, YTO, KiK H
v one, B KA4eCTBE aHTEHENEHTOB JIMUHBIX MECTOHMEHH{T MOryT yno-
TpeSAsATbC CYUIECTBUTEJAbHLIC € PAIMHMUNLIA JTeKCHUCCKUM 3iayde-
HHeM. JTa cnocoOHOCTh MeCcTOMMeHHH 3amelatb pasJinuHble 10
IHAYEHHIO CYLIECTBHTE/bHblE OOBIACHAETCS NpeieNbHOH UTBJACYEH-
HOCTBIO JIEKCHYECKOIO 3HAuyeHHsl MeCcTOMMEHMIl KaK 4YacTH peyH.
«MecTOHMeHHs — 3TO CJIOBA ¢ NpeflesibHO OTBIEeYeHHBIM 3HAUCHHEM,
KOTOpble YK43blBalOT HA MpeaMerbl M NPH3HAKH, HE Ha3blBas HX». i3
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Jlnunple MecTonMelnns 3-ro Juua B oTAKMYKME OT one 06JaxaloT, CJe-
JOBaTeNbHO, COOCTGEHHOIM, XOTA H MAaKCHMAJbHO OTBJIEUYEHHBIM,
AEKCUHECKUM 3HAHeHUeM. ‘

HMeHHO OTCYTCTBHEM COGCTBEHHOrO ~JIEKCHYECKOTO 3HaueHHs
y one u ciaefyer oO0bACHATL ONOCPeJOBAHHOE YyKa3aHHe Ha HACHO-
tat. EcTecTBeHHO, YTO CJOBO, JHlIeHHOE COGCTBEHHOTO JIeKCHYe-
CKOTO 3HaueHHs, HE MOXET CaMOCTOATe/bHO, Ge3 OMOPH Ha auTe-
HeJIEHT HJIM CHTYalHlo, YKashiBaTb Ha JNEHOTAT.

2. B oTinyHe OT MeCTOHMEHHH ¢ NPEJMETHHM JIEKCHYECKUM 3Ha-
YeHHeM (B TOM YHCJe M OT MEeCTOHMEHHs One), CJIOBO-3aMeCTHTeND
one MMeeT XakK anadopHyecKoe, TaK H He aHadopHuecKoe ynorped-
JeHHe H MOXeT nepeiaBaTb KaK 3HAaueHHe JuLa, TAK M 3HAuyeHHe
npeamera: ‘

1. ...Mrs. Sunbury had given him a kite. It wasn't by any
means the first one she had given him ( St., 21); 2. They pas-
sed under New Bridge... Joskins being the only one who was
rowing (J. K. S., 156); 3. The names of the two little ones see-
med to be Sabina and Freda... (MESS, 165).

Bo Bcex _pa3psinax «CyGCTAaHTHBHLHIX» MeCTOHMEHHA HMeeTcs
4eTKOe MPOTHBOINOCT2BJeHHE JHIA Heduly. ENHHCTBEHHBIM HCKJIO-
YeHHeM sABJAseTcs MecToHMeHHe they, KOTOpoe HMeeT 3HayeHH¢
MHOXECTBEHHOTO YHCJIa.

CpaBuure:

Paspan mectonmeinii Jnuo Heauuo
JlHunble I, he, she, we, you it
Heonpenenenno-aununoe one -
Heonpenenennne somebody (-one) something

anybody (-one) anything
OTpuruaTtenbHue nobody (-one) nothing
O6o6maromue everybody (-one) everything
OTHOCHTeNbHBIE who . which
B3aumubie each other, one another —
Y cunuTenpHbie myself, himself . itself
BonpocHTeasHule who what

ITpuMeuanue. QTHOCHTeNbHOE MecTouMenue that, n auna MOMeT NepelasaThb KakK 3Haue-
Me Auua, Taxk # seauna. Oanako, KaK urMedaer Houmxupo Macyiia (Joshibiro M asuya. Fun-
ctions of the Councctive that in Present-Day Inglish. Studies in Fnglish Grammar and Lingui-
stics, Tokyo, 1958, p. 129), that § 3TOM CAV4aC NOMHOCTLI) TEPACT CBOE MECTOMMeHHOe 2HAYeHHe N
npeBpallaeTCy B YKCTO CHY3YIOWEE CM0BO. [10 3TOM ke NpHuuite that, v OTAMYHE OT APYUHMX OTHOCH-
TCABHLIX MecTouMeHHit (who, which), He MoxeT ynoTpedasaTbCs € npensorom,

3. CnoBo-3aMecTHTeJb One 3aMellaer CylleCTBHTEdbHOE B JO-
60#i CHHTAaKCHYECKOil MO3HWIHH, TOrAa KAaK «CYyOCTAHTHBHbIE» Me-
CTOUMEHHsI KpailHe PpeiKo ynoTpebasaioTcs B (DYHKIUHH npenHKa-
THBHOTO uJena: «MecTouMenHs peiaKo ynotpeOasioTca NpeaHKa-
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THBHO: JIMWb B OCOOLIX BblpaKeHusx, OoJbuiell 4acTbio NPH NOA-
aexkauweM it u this: it is he, this is he —3T0 on u T. n.»"

4. One cBOGOJHO COYETaeTCI C apTHKJIEM, a TAKXKe C JOOLM
APYrHM ORpefie/iHTesieM CYHIECTBHTEJNbHOrO, TOTJAa KaK coyerae-
MOCTb C apTHKJEM U BooOule C ONpeAeHTesMM CYHIECTBHTENb-
HOrO MECTOHMEHHIO He CBOWCTBEeHHa.lt

5. One — c/10BO-3aMeCTHTeb CBOGOAHO COYETAeTCsi C JIOOGLIMH
N0 cnocofy BHIPAXEHHsT NPENO3HTUBHBIMH oOnpeleneHusiMH. Me-
CTOHMEHHS, KaK H3BeCTHO, MOTyT COYeTaThCsl Julllb ¢ 060c06.eH-
HbIM TPENO3HTHBHLIM ONpejleleHHeM, 2 U TO Kpaiiie penko. «Onu
(MecTOMMEHHbIE CYlleCTBHTE/IbHbIE) TNpHAaraTesbHbix (Heo6eCO6-
JeHHbIX) INpH cebe He TepnsAT».!®

6. M, naxouen, mopdosornueckue GopMbl - CIOBa-3aMeCTHTENS
one—ones, one’s, ykasplBalollHe Ha (OpMaJjbHOE TOXKAECTBO One
W CYIIECTBUTENbHOrQ, MPENATCTBYIOT NPHYHCIEHHIO One K paspaly
MEeCTOHMEHHIL,

Mecroumenne other, crnoco6Hoe 06pa3oBbIBATL MHA. Y. MmO 006-
pasuy cyiuectBuTeabHbiX — oOthers, a Takxke couetaTbcs ¢ apTHX-
JeM, npeiacrtabiaser co6oif ocob6biii cayvail. B cyGCTaHTHBHOM MC-
Tonb3oBanuu other sBAsercs MNOAHOCTBIO CYGCTAHTHBHPOBAHHBIM
CJIOBOM H JHIlb ero CHnoco6HOCTb ynoTpebJasATbc aTPHOYTHBHO
llaeT OCHOBaHHe I/l NPHYHCJIEHHS ero K MeCTOHMeHHsM.'S

Htak, u3 Bcero BHINECKa3aHHOTO MOXHO CHeNaTh BHIBOJM, YTO
HY CeMaHTHYECKHe, HH CHHTaKCHYECKHe, HH MOpGQOJOrHueckie O0co-
GeHHOCTH CJIOBA-3aMECTHTEJISl OMNe He JAAIOT HHKAKHX OCHOBAHHM
LAl NPHYHCJIEHHS ero K pa3pajy MeCTOUMeHHH.

DU Ke 0COGEHHOCTH One, a TaKXKe OTCYTCTBHEe aTpUOYTHBHOM
(QYHKUMH Y one-3aMecTHTeNs NpPeACTaBJSIOT NPeNATCTBHE AJSA  OT-
HECeHHSl ero K pa3psily YHCJIUTENbHBIX.!7

Bce 3Th creunpuyeckue KayeCTBa CJIOBA-3aMeCTHTENst One, IO
CPaBHEHMIO C MECTOHMEHHEM M YHCJHTEJIbHBIM, SIBJSIOTCA NpU3HA-
KaMu ero cyO0cTaHTHBHO npupoabn. EXHHCTBeHHOE, YTO OTJHYaeT
one OT CYILECTBHTENbHBIX, JaxKe TAaKuX OTBJeueHHbX, Kak thing u
person, 3TO OTCYTCTBHE y Hero COOCTBEHHOrO JEeKCHYeCKOro 3Ha-
yeHHA. DTa 0COOEHHOCTb one OOLACHAETCH ero CJayxeOHHM Ha3Ha-
YyeHHeM — OCYLUeCTBJATh CTPYKTYpHOe oOdopMJeHHe C¢JOBOCOYETa-
HUA. :

TlpunuMan BO BHUMaHMe Cay:KeOHoe Ha3nayeHue one M €ro
JNEKCHYECKYIO OMYyCTOIEHHOCTb, Mbl TpeasaraeM BHYTPH KJacca
CYIeCTBHTRJbHLIX BLIAEAHTE 0c000e cayxebHoe CYUIECTBHTENbHOE,
Ha3nayeuneM KOToporo Obuio Gbl CTPYKTYpHOE 3aMelleHHe 3HaMe-
HATEJLHOI'0 CYLIEeCTBUTEJILHOTO BO BCeX ero CHHTaKCHYeCKMX NO3K-
HuAX H B JI060M OXpyxkeHud. CeMaHTHYECKHM OTJHYHEM CIYKeG-
HOFQ CYLIECTBHTENLROTY OT 3HAMEMATEJIbHOTO CYUWEeCTBHTENBHOIO
SiBJAsIeTCA TOJHas JeKCHYecKas OMyCTOWEHHOCTb HepBoro.

To xe caMoe Mbl HaGmodaeM H y IJaroja-3aMeCcTHTENs dQ.HB
OT/NIHYHE OT 3HaMeHaTeJbHOTO IJIaroja, CJl0Bo-3aMecTHTeab do moJ-
HOCTbIO JIHIIEHO BCAKOTO JIEKCHYECKOro 3HaueHHs, KpoMe 3Haue-
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A [elCTBHSA, SBASIOWLErocsi rPaMMAaTH4YeCKHUM 3uayeHHEM T[Jaro-
fna BooGuie. Kpome nexkcuueckofi ONyCTOWIEHHOCTH, CJOBO-3aMeCTH-
teqlb do He WMeeT APYFHX OTJHYMHA OT 3HAMEHATENbHLIX IVIAaroJioB.
a MOTOMY M He HCKJIYaeTCd W3 KaTeropHu IJaroa.

B 3akmioueHne xoTenoch Gbl CKa3aTb ellle HECKOJABKO CJOB 06
OHOM OWH60YHOM NpEACTABJIEHHH, KOTOPOe BCTPEYaeTCs MHOTAA
I JIHHTBHCTHYECKO#l JinTepaType B OTHOIIEHHH CJOBa-3aMeCTHTeNs
one. HMcciemoBaTesn 4acTo Ha3HIBAIOT 3TO One <«GbIBIWIMM MeCTO-
MMeHHeM», MPeAJaraioT UCKAIOWUTS €r0 H3 pa3psila MeCTOMMeHHH
WJIH, HA06GOPOT, CUHMTAIOT HENOCTATOYHBLIMH OCHOBAUMSA JIAA UCKAIO-
4enus one U3 pana MecrtouMeHuil.'® M3 3THX BblcKasbIBaHUIl MO-
JKET CJAOXKHTBLCA BNEYaTJIEHHE, YTO 3aMeCTHTeJNb Ohe pPa3BHIOCH
B AHIVIMHCKOM si3blKe M3 MecToMMeHHMs. OnHaxo, KaK NOKa3blBaeT
HCTOPHSI TIPOMCXOXKJEHHA H Da3BHTHST CJOBa-3aMeCTHTeNs oONe B
AHTMHUCKOM si3blKe, 3TO One HHMKOrja He OblJIO MeCTOHMEHHEM.
CJI0BO-3aMeCTHTENb ONe H MECTOMMEHHe One pa3BHBAaJHCh B si3blKe
napajjiesbHo, H3 00Uero HCTOYHHKA — YHCJAHTEAbHOro.'?
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Summary

Different view-points as to the morphological status of the
prop-word “one” are treated here. The author attempts to prove
that the prop-word “one” should be ranked among the category
of noun as by its morphological characteristics and syntactical
properties it has no distinctions from this grammatical category.

K BONMPOCY O NPUYHHAX YNOTPEBJIEHHS
CJIOBA-3AMECTHTEJIAI ONE
B ATPHUBYTHBHbBIX CIOBOCOYETAHHAX

H. B. Bapauna

Topops o npuunnax ynorpedsenus CJjoBa-zaMecTHTe s one B
AHTJIUACKOM fA3blKe, aBTOPbI HEKOTOPbIX IIOCJAEJHHX pPadOT, NOCB#-
ILEeHHLIX TEOPHH 3aMeilleHHR, TPHXOAAT K BbIBOAY, UTC CJAOBO-3a-
MecTHTes b orfe INpHMeHAETCsT AJs INO3HUHOHHOH XapaKTepHCTHKH
CJIOB, KOTOpbie CaMH HHKAK TIO3HLHOHHO He OXapaKTepH30BaHLI.
Ilo uXx MHEHHIO, AOCTHXKEHHe TNOJHOTHI CTPYKTYpbl HCHOJb3YyeTcd
KaK OHO M3 CPeACTB NO3MUHOHHON XapakKTepHUCTHKH CJOB, a IpeA-
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NOCBUIKH AJSl ONYLYEHHR ONPeJeNsieMOro CO3AalTCs TOCAA, KOraa
NO3ULUHA AaTPUOYTHBHBIX CJAOB OXapaKTEPH30BaHA KaKHMH-THO0
MOP(PONOrHYECKUMH MJIH CHHTAKCHYECKHMH NOKasaTenaMH. Tak, oT-
CYTCTBHE ONpele/isieMOro BO3MOXKHO TOrja, Mo MHEHHIO 3THX HCCJe-
#OBaTeNledl, KOTAA B KauyecTBe ONpeAefielns ynorpebsiioTes cJo-
B3, «HMelOLIHe YeTKO BbiPaXKeHHble TNPH3HAKH AaTPHOYTHBHOCTH:
JIEKCHYECKOe 3HaYeHHE NPH3HAKA HJAM TPaMMaTHUYeCKylo ¢opMmy,
VKa3biBalOIlyI0 Ha Mnepefddyy CJOBOM 3HAaUYeHHS aNbEeKTHBHOCTH».2
K TakuM cl0BaM OTHOCAT OGLIYHO KOJNHYECTBEHHbIE. NMPHJAAraTelb-
Hole, YUCAUTeNbHbIE, CYWCCTBUTENbHLIE B TNPHUTAKATCILHOM .maje-
Xe, albeKTHBHbie MeCTOHMEHHS, KaueCTBEHHbie. TIpuJaraTeabHblie
B CPaBHHMTEJbHOH H NPEBOCXOJHOH CTeneHH.

Ha nepBuifi B3rasp ReACTBHTENBHO KaXKeTCs CHPABENJHBBHIM
TaKoe MHeHHe. Benb .CyLleCTRHTe/bHBEe B NPUTANKATENBHOM Maje-
XKe, HMelouHe ocobyilo MOpGONOrHyeckyro ¢opMy, YKa3bBalOILYIO
Ha HX aTPHOYTHBHYIO (YHKIHIO, He YHOTpebJasAlTCcS Co CAOBOM-3a-
MeCTHTeJEeM ofie, TOrJa KaK CYIlecTBHTesbHble B 00uleM nanexe,
He HMeloulHe HHKakoro ¢opMasabHOre mnokasatenst HX aTpubyTHB-
HOH NO3HOHE TpeOyloT 0053aTebHOTO HANUYHA ONpEReNsieMOoro
HMEHH uJH ero 3amectutenas. Cp.: 1. My own business bores me
to death. I .prefer other people’s (Wildey Lady, p. 67); 2. "You
have only that puffy muslin dress on”. — ”It's my best summer
one” (T. H, Tess, p. 84) .3 :

OTCcyTcTBHE CpeACTB TMO3HIHOHHON XAapPAKTePUCTHKH SIBJASAETCH
NpHYHHOHA ynoTpebJieHHs one W B Tex CJAydYasiX, KOrJa B KayecTBe
onpeneJeHHs BBICTYHAIOT CJAOBA, NPHHAJJEXKAIlHe K TAKUM MacTAM
peuH, AJsi KOTOPHIX aTpuOyTHBHAsA (YHKIMS He XapaKTepHa (riaa-
roabl, Hapeuns): 1. The problem of land is a buy one (MEG,
§ 10, 67); 2. You always did run from a minnie, even when it
was just as safe to stand still. Brr-umph! Holy Mike, that was
a near one (MESS, p. 357). :

Opnako apyrue ciayyau (a ux GoabmIMHCTBO) ynoTpebienus
HJIH OTCYTCTBHSl ONpefeNsieMoro nocie aTpHOYTHBHBIX CJIOB BPAd
JH MOXKHO OOBACHHTBL TOJMBKO HaJMHYHEM HJH OTCYTCTBHEM CPeACTB
NO3HIHOHHOA XapaKTEePHCTHKH 3THX CJOB. '

KakK H3BeCTHO, BCe afbEKTHBHbIE MECTOMMEHHS, YHCJIHTEJbHbIe
M KOJIHUECTBEHHBI€ MpHJaraTtelbHble LIHPOKO ymoTpebasiorcs Oe3
onpejessieMOro MMEHH, TOrJa KaK KayeCTBeHHble NPHIAraTelbHbie
B TIOJIOXKHTENLHON CTeleHH BCerja, 3a OdYeHb peNKUM HCKJoYe-
HueM, TPeOyloT Haauyus onpejensiemoro: l. So they spread their
handkerchiefs on the ground and sat on those, bolt upright
(J. K. J, p. 65).; 2. If onc knight hits the other, he knocks him
off his horse... (Car., p. 160); 3. We have never exchanged one
word upon the subject. — Very few, indeed, on any subject
(Dick., vol. 1, p. 232); 4. Your car has burnt, wash't it? ... You
haven't a new one? (Gr., 39); 5. ... hope was a good one (Gr.,
p. 132).

Kak BUIHO 43 NPKMepOB, aIbEKTHBHBIC CJI0OBAa He HMEOT Hil-
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KaKHX MOp@Ooso2uvecKux CPeACTB NO3HIUOHHON XapaKTePHCTHKH.
Bpax s MOXHO rOBOPHTbH H' O TOM, YTO B NpHMepax l-—3 ambek-
TUBHBIC CJIOBA HMEIOT /AeKcu4ecKkoe 3HavyeHWe TPH3HAKA W IOTOMY
onpejenseMoe OTCYTCTByeT, a B TNpuMepax 4 U 5 JIeKCHUECKOTO
3HavYeHHs TPH3HAKA HET, YTO. M BHI3bIBAET TOABJIEHHE CJOBa-3aMe-
CTHTeNA one. Belb 3HayeHuwe NpU3HAKa Kak pas M ecTb TO ofuiee
TPpaMMaTHYeCKoe 3HaueHHe, MO KOTOPOMY IpHJaraTejibHble BHJAE-
JAITCE B 0coGYI0 yacTh peuH. Dosee Toro, menwiii psj npujaara-
TEJbHBIX HMeeT H (opMaJibHbie MOpQoJoruyeckHe TNOKa3aTeJH,
YKa3niBawlulye Ha HX NPHHAANEXKHOCTb K KaTerOpMH TNpPHJAarartelib-
HbiX, a CJleloBaTeNbHO, H Ha JEKCHYeCKoe 3HAyeHHe [pH3HAKa.
TakuMH mNOKazareJsiMH #BJAAOTCA  CYyQOHKCH NpHAAraTesbHbIX
-ful, -less, -ous, -ly u gp. TeM He MeHee M 3TH NpHJIaraTejbHble
He MOryT ynorpebasartbcs aTpuGyTHBHO 6e3 ONpefensieMOro HMe-
au: 1. ... the suspicion which led to her rustication is an abso-
lutely baseless one (J., p. 201); 2. ... a marriage at a Superin-
tendent Register’s office was more private than an -ecclesiastical
one (Ibid., p. 331); 3. Her fall, in fact, had not been a seri-
ous one (Ibid., p. 272); 4. She looked info his eyes with her own
tearful ones (Ibid. p. 213). CaeposatenbHO, OCHOBHOH cayuak
ynorpe6/eHHss ¥ OTCYTCTBHS One MOcJie aibeKTHBHBIX CJIOB O0BAC-.
HHTb HAaJIMYHEM HJH OTCYTCTBHEM CPEACTB HX NO3HHHOHHONH Xapak-
TEPHCTHKH He YyJaercs. )

Takoe pasnuyne CpeacTB BHpaXKeHHA TNPH3HAKA CJOXKMJIOCDH
HCTOPHYECKH, a TOITOMY AJsl OOBACHEHHS €ro NPHYMH NepeiifeM K
JHAaXPOHHYECKOMY TIAHY M KPATKO MPOCJIEIMM HCTOPHIO Pa3BHTHA
CJI0Ba-3aMeCTHTENA one.

B npeBHeanrauiickoM s3bike, KaK M3BEeCTHO, NpHJAAraTejbHOe
MOrJ1I0 ynorpe6asaTbcs 6e3 onpejnejseMOro HMEHH, TaK KaK OHO
ObiI0 J0CTaTOYHO onpexneseHo Mopdonornueckd. Ilpunararenbhble
MYXKCKOTO M JKEHCKOr0 pojJa B HeaHadOpPHYECKOM YNoTpebJeHHH
BCEerJa NepefaBaNd 3HAUEHHe JMlla KaK HOCHTENs KaKOro-To IpH-
SHaKa, MpuJaraTesibHble CpefHero pofa — OTBJEeYEeHHOe MOHATHE.
Anadopuyeckoe nNpHIaraTejbHOe MOIIO BhHIpaXaTb H 3HauyeHHe
JHuIa, ¥ 3HayeHHe NPEJAMETa, TaK Kak B 3TOM cCJayyae NpeiMeTHOE
3HayeHue, MNepefaBaeMoe IpPHJAAraTeNbHbIM, BBIACHAJOCH H3 KOH-
TeKcTa.4

C yTpaToil npujaratejbHLIM NaJeXKHBIX H POJOBBIX OKOHYaHHN
IIDOMCXOZHT PE3KOe COKpalleHHe YUCJA CJAYYaeB ero yNnoTpebJeHHs
Oe3 onpeje/sieMOro HMeHH, Tax KakK good MOXKeT Tenepb 03HA4aTh
"XOpow il YenoBeK’ Him ‘106po’, mau ‘uro-To xopowee’. C yrpa-
TOH TIOCACAHEr0 OCTatKa €Tapoit MOp(OJOrHYeCKOH CHCTeMBI MpIH-
1araTeibHOTO — OKOHYAHHMS MHOXKECTBEHHOro uHcJja -e — MpuJjara-
TCJbHOE HPEBPATIVIOCL B MOMHCCTLIO HECKJIOHSEMYI0 4YacTb pevH.
The blind Tenepb Morso ospauath 'BCe cJelible’ Hap OAMH CAENOL
yesoBeK’.

TakuM 06Gpa3oM, K Hayajay paHHEHOBOAHTJAMACKOrO HepHOIA
npuiaraTesbHoe TepectaeT nepejaBaTh TaKHe TrpaMMaTHieckHe
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3HaYeHHUsI, KaK 3HAUeHHe eJHHCTBEHHOr0O H MHOXKeC1BeHHOrO 4uc.a,
JHIA M OTBJIEYEHHQE KaueCTBO, KOTOpble paHblle MepefaBasuCh
ponoBbIMH OKOHYanusMH. B c¢Bsi3u ¢ 3THM Bce GoJibliee pacnpo-
CTpaHeHHe I[OJYyYyaeT MoJiHoe aTPHOYTHBHOE CJOBOCOYeTaHHe B Tex
cayvasix, TAe paHbllieé MOXHO Obl10 OGOHTHCH YMOTpeGasist OLHO
TpHJaraTenbHoe. ,

Jlume cy6cTaHTHBHDOBaHHBIE MpuJaraTesbHble NPOAOAK AT
UIMPOKO HCIOJb30BATbCsi B CyOGCTaHTHBHON ¢yHkuun. Omuako 3a
CYOCTaHTHBHPOBAHHBIM TNPHJATaTeNbHbLIM C PaHHEHOBOAHIVIHICKOrO
nepHoAa 3aKpenasioTcst AHilb Haubosee oOlie 3HAYEHHs JHILA H
HeJuua, T. €. cOGHpATeNbHOE 3HAYEHHE BCEro Kaacca JHI — HOCH-
Tenell nanyoro npusHaka (the blind ‘Bce caenwie’, the rich ‘sce
6oraTtbie’), HJIH 3HaUYeHHe OTBJEUEHHOro KauecTBa B HauGonee 06-
weM cmbicae (the good ‘mo6po’, the evil ‘3mo’ u T. 4.).

Hrak, npeBpalleHHe NPHIAraTeJbHOrO B HECKJOHAEMYI0 YacTb
peyd M yTpaTa B CBSI3H C 3THM BO3MOXHOCTH RU(DdepeHIHpPOBATD
3HayeHHe JIHlla—HeJHLa, eJHHCTBEHHOr0 W MHOXXKECTBEHHOrO 4HC-
Ja SIBUJIHCb ONHOH H3 NPHYHH YTpPaThl MpPUJIAraTebHbIM CHOCOG-
HOCTH YNoTpebasaTbCa Ge3 onpelensieMoro uMeHd. Bropas npuum-
Ha — pa3BUTHE apTHKAA, Kak H3BecTHO, B aHIJHICKOM fI3blKe
‘HeONpenesieHAbIHl apTHK/Ib B OTJHYHE OT ONpele/IeHHOTO He 3akpe-
MHJCS 3a cyOCTaHTHBHPOBAHHMLIM TipHJaraTeabHbiM. OGbacHsAeTCH
3TO, BHAHMO, TeM, 4TO HeOlpelle/leHHblil apTHKJIbL B OTJAHYHE OT
ONpefReJIeHHOro BcerAa BbI3IBAET HEKOTOPYIO  PAcCIIenJeHHOCTb
3HAYEHHs1 NpH3HAKa H ero HocHTeJs. Tak, ec/iM onpeleseHHbit ap-
THKJIb Tiepej aTPHOYTHBHBIM CJIOBOCOYETaHHEM MOJAHGUUHPYET BCIO
TPYNny CYLIECTBUTENbHOTO C ONpejeNieHHSIMH B IIeJIOM, <«Hepac-
YJeHEeHHO», TO HeonpeleNeHHbIl aPTHKIb «JaeT BO3MOXKHOCTb MOI-
YepKHYTb, BBIJEJHTb BHYTPH CJOBOCOYETAHHSl CJIOBO (MMM TpPyORV
CNI0B), BbipaXkawollee Nnpu3Hak npeiaMera».5 Bonee toro, O. C. Ax-
MaHOBa BBICKAa3bIBaeT NpPeATNONIOXKeHHe, YTO HeomnpelesNeHHBIH ap-
THKJAb (IO CPaBHEHUIO C ONpefeseHHBIM M HYyJeBbIM) cnocobcTByer
advexTugayuu ONHOTO K3 ATPHUOYTHBHBIX 3AEMEHTOB C HMEHHOIT
OCHOBO}1.8 .

3TH BLICKA3LIBAHHS O Pa3HOM XapaKTepe OTHOWIEHMHE MEXAY
onpejeneHHeM W ONpeliesiseMblM B aTPHOYTHBHOM CJIOBOCOYETAHHMN
B 3aBHCHMOCTH OT apTHKJA, NPEeALIecTBYIOUIEr0 CJOBOCOYETAHHIO,
33CJYXUBAIOT BHHMAHHs NPH OODBACHEHMH NPHYHH, MPHBEAUIHX K
TOMY, UTO JHUWL ONPEAEJEHHBIT apTUKAL B  aurJHIICKOM f3blKe
CMOT 3aKpenHThcd 3a CYOCTAHTHBHPOBAHHLIM  HpHJaraTeJbHbIM.
Onnako KakoBbi Obl HH OBUIM 3TH NPHYHHBI, Yy/Ke B CpPeJHEaHTJIHIl-
CKHH TIepHOZ C MOMEHTa INOSIBJICHHA Heonpeie’eHlloro apTHKIsS R
anrauiickoM f3bike (XII1 B.) MOXKHO KOHCTaTHpOBaThL Ype3Bblyaii-
HO pefikoe ero ynorpebjelue nepei NPuAaraTebHbIM.

CunenoBaTeNbHO, CTaHOBJIEHHE HeONpeJesIeHHOTO apTHKJA, € OA-
HOIl CTOpOHBI, a C IAPYroif — orpaHHuyeHHe CyOCTaHTHBHOFO ynotpe-
6JieHusi MpuUJaraTeJbHOrO B NMEPBYIO Ouepeslb B TeX CaydyasiX, KOraa
10 YXe yCTaHOBHBIUIefi¢s HOopMe TpeGyeTcsl NPHCYTCTBHe Heompese-
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JICHHOrO apTHKJA, TaKXe NPHBOAAT K pPa3BHTHIO aTPUOYTHBHOTC
caosocoyeranus. He cnyuaitno umenno B XIII—XIV BB. pa3su-
BalOTC aTPHOYTHBHLIE CJOBOCOYeTaHHs1 THNA it’s a glorious thing
to travel. OueBuzHO, NOSIBJEHHE CYLIECTBHTENbHOTO thmg nocjue
NPHJIAraTe/bHOTO B (YHKIMH TPEJHKATHBHOTO WJeHAa CB3aHO ¢
JKeJIaHHEM TepefaTh 3Ha4YeHHe KJacca NOHATHH, a He NPOCTO 3Ha-
yeHMe NPH3HAKA, T. €. HENOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C Pa3BHTHEM He-
ONpefesicHHOTO apTHKJsA, MOABJEHHE KOTOpPOro Nepex TNpHJara-
TeJIbHBIM HEeH36eXKHO BireyeT 32 cOOGOH nosibjeHHe  aTpHOYTHBHOro-
cnoBocoueTaHus. [lapajsesibHO pa3BHBaeTCs W JApyroe aTpuGyTHB-
HOe CJIOBOCOYETaHHE CO CJOBOM-3aMeCTHTEJNeM one MAJs NepefayH
3HayeHus JHua. CROBO-3aMeCTHTeNb One TaKXe NOABAAETCH Hpe-
XJe BCero B TeX CJydYasX, KOrfa NpHJaraTeJIbHOMY NpelulecTByeT
HeonpezeseHHblil aptukiab: ‘God wot’, quath a wis on (P. Pl,, 83)
*,,Bor 3Haer”, — ckazan mynpeu’; And was in every mannes sihte
a fair, a freisch, a lusti on (Conf. Am., 103) ‘1 6nina B raasax
BCeX JIoJeil MpekpacHasi, MoJojas H Becejas’.

Takum 06pasom, aTpuOyTHBHblE CJIOBOCOYETaHHs ¢ one M thing,
anbdepeHunpyomye 3HaYeHHs1 JHIA—HeaHUa, GepyT Ha cebs
($YHKUHIO, NepefaBaBUIYIOCS PaHee DPONOBHIMH OKOHYAaHMAMH INpH-
JIaraTeJbHOTO, M CO3MAIOT YCJIOBHA IJa YHOTpeGJeHHd Heonpene~
JIEHHOTO apTHKJIA.

(DyYHKIHOHUPOBaHHE ONpelNeJIEeHHOr0 apTHKASA nNepen npmxara-
TeJIbHBIM TOX€ YacTO BH3BIBAJO HEOGXOIMMOCTb B NOSBJEHHH ONpe-
neasieMoro, H60, KaK yXe OTMEYaJoch Bbillle, ONpefleleHHbI apTHKIb
nepej NpPHJAraTejbHbIM ObJI NPU3HAKOM CYOCTAHTHBALlHH NOCHEl-
Hero. B Tex e cayvasx, korpa tpeGoBaJoCh nepeatb 3HaueHHE
ONHOTO mpeiaMeTa (JHIA) MJAM MHOMXECTBO OTHAEJBHBIX NPEIMETOB.
(sun), a He oBobieHHoe, co0HpaTeJbHOe 3HaYeHHe JHLA KaK HOCH-
TeJsl KaKOro-To NMPU3HAKa HJIH Haubosee oblilee aGCTPaKTHOe Kauye-
CTBO, TO HEOGXOAHMO OBLIO YNOTPeGHTD ONpefesieMOe CyIeCTBHTEb-
HOe HJIM ero 3aMectHresb. ITosiBnenHe y coBa-3aMecTuTeas one ¢op-
Mbl MHOXECTBEHHOTO YHCJIa — ONes, a TaKXe PasBUBlIAsCA B paHHe-
HOBOAHIJIMICKAHIl NMepHoj CnocoGHOCTb CJIOBOCOYETAEHH «Mpujara-
TeJIbHOe -+ Ofley yNoTpe6GasiTbCA ¢ JIOGBIM AeTePMHHATHBOM HMEHH
Cnoco6CTBOBAJM LWIMPOKOMY PaCnpOCTPAaHEHHIO 3ITHX CJIOBOCOYETA-
HHAi B AHTJHHACKOM sI3bIKe.

PyHKUHOHHPOBAHHE CJIOBA-3aMeCTHTe s ONe B COBPEMEHHOM aur-
JHACKOM 5I3BIKe B CIOBOCOYETAHHUHK «npuiaraTeAbHoe + one» mo Cy-
fuecTBy HHYEM He OTJIHYAETCA OT ynorpeGicHus €ro B TaKux Cio-
BOCOYETAHHAX B paHHEHOBOAHr/MHCKu# -nepuon’ Cayuam oOTCyT-
CTBHS ONpEAeNdeMOro nocJje npuHiaararejbHoro B COBPEMEHHOM
s13blKe MOATBEPHAAIOT HAWy MBICAb 00 OTCYTCTBHH HEOOXOJHMOCTY
OXapaKTepH30BaThb NO3HIWIO npHiaararteibhoro. Qupepensemoe
nocJjie NpHJATaTeJbHBIX B OCHOBHOM OTCYTCTBYyeT B TeX Cayyasx,
KOrja 3aMeilaeMOe CyLIECTBHTEJbHOE SBJSAETCS HEHCUHCHseMbiM:®
I like red wine better than white. He had known good luck or
bad (MEG, § 1091). ¥YnorpeGaenue one B 3THX CJy4YasX HeBO3-
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MOXHO H3-3a 0COOeHHOCTeil C€aMOro one: Kak M3BeCTHO, One He
MOXeT 3aMelllaTh HEHCYHC/IAEMoOe CYILeCTBHTenbHOe. BO3MOMHOCTD
#36€XKaTh NOBTOPEHHS! CYLIECTBHTENLHOrO OOLIYHO OODBACHSIOT Ha- -
JIMYHEM NPOTHBONOCTABJEHHS, Gaarofaps KOTOpOMY (pyHKUHS NpH-
J1araTesibHHX He BH3BIBACT COMHeHHA. TeM He MeHee B aHaJOrHY-
HBbIX YCJIOBHAX NPH HAJHYHH TNPOTHBONOCTABJICHUA OMne MQsBJASETCH
KaK TOJbKO NPHJAraTeJIbHOMY NpelleCTBYET HeolpejeNeHHH ap-
THKJIb, YKa3HBAOWUA Ha KeJlaHHe NepenaTh kaacc noHatuit: This
is a black winter, not a white one (Birds, p. 35).

Urto Kacaercs APYTHX aJbeKTHBHLIX CJIOB, TaKuUX, KaK KOJHYe-
CTBCBHbIC MpHAAraTtebHple, YUCANTENbHbLIE ¥ AJADEKTHBHBIE MEcCTO-
UMeHHs, TO BX HCTOPHA pa3BUBaNaCb HECKOJNbKO Huave. Koauuect-
BeHHBbIE CJIOBA (YHCJHTENbHBE, KPOME Ore, H KOJHYeCTBEHHBE NpH-
JlaratesibHbie) NepefaloT 3HAaUeHHEe MHOXKECTBEHHOCTH, H, CJAeAoBa-
TeJNIbHO, 31eCh HeT M He ObIIO NPOTHBONOCTABJEHHS €XHHCTBEHHOrO
M MHOMECTBEHHOTrO YHCJIA, KOTOpO€ HeoOXOAuMO GObLIO BHIPA3HTh
nocsle NpeBpallleHusT KayeCTBEHHBIX NPHJAraTeJbHRIX B HeCKJouse-
MYI0 4acTb pe4ydH. KpoMe TOro, uucAHTeNbHLHE KpafiHe pefKo mepe-
JaioT abCTPQKTHOEe 3HAYeHye YMCJa, a CYIeCTBOBaHHE TaKHX Inap
CpeJiH KOJHYeCTBEHHBIX NMpHlarate/ibHbIX, Kak many-—much, few—
little, uckmoxano HeoOXOAHMOCTb CO3LAHHUS CPEACTB Hepelayd 3Ha-
YyeHus JIHIla—HeNHla TNPH HX HeaHa(OPHYeCKOM ynoTpeGJieHHH.
CoueraeMOCTb C HeONpele/€HHLIM APTHKJIEM TaKXe HCKJIIOYaJgach
I CJOB C KOJHYECTBEHHBIM 3HaYeHHEM.
~ Uto KacaeTcs aXbEKTHBHBIX MECTOUMEHHH, TO- H 3JeCh 4acTo
HX JIeKCHYeCKOe 3HayeHHe HJIM rpammartHuyeckas ¢opma audpde-
PEeHUUPYIOT 3HaUeHHe EeIHHHYHOCTH M , MHOXeCTBeHHocTu: each,
one — all; this-— these; that-— those; another — others. K Ttomy
JKe leNblfi Pl aJbeKTHBHBIX MECTOHMEHHM, I/ KOTOPHIX CYINecT-
BeHHa JH¢depernualHa 3HaYeHUH JMUa-—HeNHla, HMeeT INapad-
JneabHble cloXuble dopMu ¢ body (one) u c¢ thing, xoTophie TaKkKe
CJOXKHIUCH B PaHHEHOBOAHIVIMACKUA nepuoa: somebody (-one) —
something; anybody (-one) — anything; everybody (-one)—every-
thing; nobody (-one) — nothing.

CyuiectBoBaHHe TaKuX Nap AaeT BO3MOXKHOCTb YNOTPeGJATb
MECTOMMEHHSI Some, any, none 6e3 NOC/AeRYOUIEro ONpefe/aseMo-
ro, Tak Kak NPH OTCYTCTBHH aHadOpH 5TH MeCTOMMEHHSH, HMEHHO
GRarofaps CyulecTBOBAHMIO CHOXHBIX - ¢dopm ¢ body (-one) u ¢
thing, nepexgaior ofpino 3HayeHwe MHoxKectBa aui. Ilpu naanquu
-anaOpHYECKOH COOTHECEHHOCTH € AHTCLEAEHTOM HX INpeaMeTHOC
3HAUYEHUuEe BCer/la BbiACHAETCA U3 KOHTeKCTa. '

Te xe AAbEeKTHBlble MECTOHUMEHHUA, KOTOPLIE HE UMEKT BO3-
MOXKHOCTH AuQdeperupoBaTh 3HaYeHus JAuua, npeamera uau ab-
CTPaKTHOrO NpH3HaK4, YacCTO coueTalTcs ¢ one, Tak, necnoco6-
HOCTb yKasaTelibubiX Mectoumenud this v that auddepennuposats
3HaueHHe JMLa, NpefiMera H aOCTPAKTHOE 3HAYEHHE YKa3aHHS H
obbsicHseT yacToe ynorpeGienue one nocne Hux: 1. The place
I mean, Is that one yonder (J., p. 44); 2. There are other cases,
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but this one is quite sufficient for my purpose. (MEG, § 10.62):
3. He thought rashly: poor frightened beast— this one was tan
young to be a great danger (Gr., p. 192).

This u that 6e3 one uyacTo yKa3niBalOT He Ha KOHKPETHHIH
npeaMer (.rmuo), a Ha Bce Npelblaymiee BHICKa3biBaHMe MM HA
cmyaumo 1.-"”"Who's been telling you that?” she said (J., p. 95);

2. "Was it like this when you were married?” (Ibid., p. 210)

HemazoBaxnyio poab B OTCYTCTBHH ohe mocje AaXBEKTHBHBIX
MEeCTOMMEHHH HMeeT H TO OOGCTOATENbCTBO, UTO AXbEKTHBHHE Me-
CTOMMEHHST MOTYT CaMOCTOATENbHO nepenaBaTb 'rpamma'mllecxoe
3Hayenue OOILETO U YaCTHOTO, M, CJAeXOBaTeNbHO, COYETAeMOCTb C
apTHKJIEM Yy HHX, KaK NpaBHJO, UCKiouYaercsd. MIMeHHO mno 3TOi
NPHYHHE aIBEKTHBHEIC MECTOMMEHHS IIHPOKO YNOTPEGAAOTCS hak
NeTePMHHATHBH CYLIECTBHUTENLHOTO.

Takum o6Gpasom, o0s3aTelbHOE HaJHuHe OnNpepeiasaeMoro cy-
" WIeCTBHTEJNbHOTO MJH €ro 3aMeCTHTeJsl NOocjie KaueCTBEeHHHX NpH-
JlaraTeNAbHBIX M OTCYTCTBHE ONpeie]sieMOro nocine APYrHX CNOB C
JIEKCHYECKMM 3HAauyeHHeM INIPH3HAKa OGDBACHSIOTCA HE OTCYTCTBHEM
CPelCTB NO3HIHOHHOH XapaKTePUCTHKH 3THX CJOB, a JPYTHMH, CJIO-
JKHBUIHMHUCSI HCTOPHYECKH, MPHUHHAMHU.
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Summary

The author refutes the statement, which has appeared in re-
cent essays, that the prop-word "one™ after adjectival words ser-
ves the purpose of defining their syntactic position. The paper
attempts to prove that the need to use the prop-word "one” alter
adjectives is closely connected with such historical processes as
- the ‘destruction of the morphological system of the adjective and
the development of the article. '

KPHTEPHUH OTrPAHHYEHHA
BTOPHYHO-NPEAUKATHBHBIX CHHTATM
-~ C HEJIHYHLIMH ®OPMAMH IJIATOJIA OT
OMOHHUMHYHBIX HM ATPUBYTHBHBIX CHHTAIM

O. H. Bpodosuu

ATpuOyTHBHAs CHHTarMa-— 3TO CoOYeramie JIBYyX 3JIEMEHTORB,
CBAI3aHHBIX aTPUOYTHBHHIMH OTHOLUEHHSAMHU.

ITox BTOpHYHO-NPEAWKATHBHOH CHHTArMOi OyaeM MNOHUMATH
coyeTaHHe [ABYX 3JIEMEHTOB, CBSI3aHHBIX B TJIaHE BBLIPAXKEHHS OT-
HOIUEHHSMH, AHAJOrHYHBLIMH OTHOIIEHHSIM MOJAJeXallero H ckasye-
MOro ABYCOCTaBHBIX NpeMJIOXKeHHH, T. e. mpeiukatuBHbIM. Onquako
npefHKaTHBHbIE OTHOLWIEGHUS MNOAJNEXKAUIEr0o H CKa3yeMoro MoryT
6bITb BbIpaXKeHbl NOKa3aTeIsIMH JHIA M 4HCJIA B IJaroJje-ckasye-
MOM; BO BTOPHYHO-TIPEJHKATHBHOI CHHTarMe OHH OGOPMJISIOTCS
TOJILKO COTNOJIONKEeHHEM 3JeMeHTOB., HanpuMep, B npeiasioXeHud ...
his idea of the free society is women making after-dinner spee-
ches... (I. M., 13—14) nosuumio NpeAUMKATHBHOrO UJieHAa COCTaB-
HOTO CKasyeMoro 3aHuMaeT BTOPUYHO-IpeMKATHBHAS CHHTArMa.

BTopuyHo-npeaukaTusHble CHHTarMbBl MOT'YT ObiTh OMOHHMHUHBI
aTpubyTHBHBLIM CHITArMaM C onpejneseHueM B nocrnosuuud. Onna-
KO. B OTJIHYHE OT ATPUOYTHBHLIX CHHTArM, BTGPOH 3JIEMEHT KOTO-
PbIX CBSI3aH C NEPBHIM NOAYHHHKTEIbHOH CBA3BIO, MEX]y 3JIeMeHTa-
MY BTOPHYHO-NPEAHKATHBHBIX CHHTArM OTCYTCTBYET TNOAYHHEINHE;
sAeMeHTH MX paBHonpasuul. BehexcraHve 3Toro atpubyTuBHble CHE-
TarMbl MOryT ObiTb HA3BaHbl OJHOBEPUIHHHLIMHK; BTODHYHO-NpEAHM-
KaTHBHblE — JABYXBepPIUIHHHbIMH,

Uange Bcero cpaBHHBaemuie CHHTATMbl 3aHAMAIOT 3aBHCHMYIO
no3uuuio B npepgnoxenud. IIpu 3ToM Kak atpubyTHBHBIE, TaK H
BTOPHYHQ-TIPEIHKATHBHbIE CHHTArMbl YNOBJETBOPAKT ONHY BaJeHT-
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HYI0 NOTpeGHOCTb onopHoro cjoBa. Ho ecan dynkuusa atpubyrus-
HOH CHHTarMbl pasHa (QyHKUuM ee BelyHiero 3jeMeHTa, TO BO BTO-
PHUHO-PE/INKATHBHOH CHHTarMe HH OJHH H3 e€e 3JIeMEeHTOB He
BHINOAHSIET (DYHKUHIO BCeH CHHTAarMbl CaMOCTOSITENbHO, Ge3 CBsSI3H
CO BTOpHIM 3jieMeHTOM- Takum o6pasoM, B aTpuGYTHBHOH CHHTAr-
Me CBA3b C ONOPHHIM CJOBOM HMeeT TOJbKO MNepBblil, BeAymuil
saeMenT. Bo BTOpHYHO-peNHKaTHBHOM cHHTarMe o6a 3JjeMeHTa
CBSI3aHBl C OMOPHBIM CJIOBOM, HO He OTMNeJbHO KaXJHl, Kak, Ha-
TIpHMep, NONOJiHEHHe H OGCTOSITEJbCTBO MPH OJHOM TJaroje, a Ka
371€MEeHTH €XHHOW [BYXBePIIHHHOH TPYNIHI. ‘

ATpuGyTHBHAs CHHTATMa HE MOXeT 3aHHMAaTb B AHIVIMACKOM
SI3pIKe . 103BUnI0 060c06aeHHOrO OecnpelyIOKHOTO 00CTOATENbCTBA,
BeCbMa XapakTCpPHYI0O JJf BTOPHYHO-NIPeHKATHBHBIX CHHTAarM
(Kax, HanpuMmep, B npennoxkenun Maurice was peculiarly happy.
his feeling of affection swimming over everything (L., 268).
BcaeacTBHe 3TOrO OMOHMMHM HMHTepeCYIOINEro HAC THNA B 3THX
No3uUHAX He BO3WHKAeT,

B nacrosimefl cTaTbe Mbl OTPAaHHYHMCSL PAacCMOTPEHHEM TaKHX
clyuaeB, B KOTOpPHX OueBHAHA OAHOQYHKLUHOHAJbHOCTb HCCHedye-
MBIX CHHTAarM, T. €. TO OOGCTOATeNbCTBO, YTO ONOPHOE CJIOBO BCeH
CHHTarMbl HMeeT npu ceGe TOJbKO ONHY 3aBHCHMYIO €JHHHILY.
TIpeACTOHT BHSICHWTD, SIBJSIETCS JIH 3TOf elMHHUeEl TOJbKO TepBhlil
3/IEMEHT PAacCMaTpPHBAeMONl CHHTAarMbl WJH Tpynna, o6pa3oBaHHas
o6ouMu sJeMeHTaMH. OTNOPHEIM CJIOBOM. HCCJAEAyeMbIX CHHTarm
_ OKa3mBaeTcs Takas (opMa, BaJeHTHble CBOMCTBA KOTOpPOH He H0-
NyCKalOT HaJHYHS NPH HeH JIBYX Pa3sHOPYHKUHMOHAJbHLIX €QHHHL,
KOTOPHIMH MOrJM Obi ObITb NepBH{i W BTOPOH 3JIEMEHTHl NpHCOelIH-
HSIEMOH TPYNIIB.

TakuM o6pa3oM, Mbl HCKMOYaeM H3 PacCMOTPEHHS MNO3HUHMU
TIpH NepeXOAHHBIX rJarojax, CnocoGHLIX TMOAYHHATb OAHOBPEMEHHO
JiBE 3aBHCHMble eIHHHILI, HanpuMep NpsAMOe M KOCBEHHOE N0MoJ-
HeHusL.

PaccMotpuM caenyowue npeanoxenns: 1. The idea of Kittrid-
ge being willing to let him step into his shoes took him comple-
1ely by surprise (R. M., 34); 2. I'm used to people coming here
(G. G., 98); 3. ...his instructions would have had to be parti-
cularly definite to allow of that note being written (A. C., 145);
4. He studied the gathering with the interest{ of an old journa-
list sorting up facts and impressions (J. C., 40); 5. The School
was still. holding back with the delighted expectation of someone
waiting for the conclusion of a long but undoubtedly very funny
‘stary (1. M., 249). _ T

Kak B npeanoxenusx l—3, Tak n B npeajoxenusx 4—5 co-
AepAaTcAd KOHCTPYKUHMHM, COCTOsiMe W3 onopHoro caosa (idea (of),
used (lo), allow (of), interest (of), expectation (of)) u cBazan-
HOM C HHUM JBYX3JIeMeHTHOl CyOCTaHTHBHO-BepOaJbHOH CHHTArMbl.
B 9TUX KOHCTPYKUHAX O4YeBMAHBIM SBJASETCA HaJMYUe CBA3H MeX-
Ay CYOCTAHTHBHLIM 3JIEMEHTOM CHHTarMBl H ONOPHLIM CJIOBOM.

109



IIpoGaemMaTHUHO, CleAOBAaTENbHO, HAJHUME CBSA3H MeXJy TJIArojb-
HbIM 3JIEMEHTOM CHHTarMbl M ONOPHBLIM cJOBOM. Ecam  Takas
CBfi3b €CTb, TO ONOPHOE CJOBO, MOCKOJbKY OHO — eJMHHIa OIHO-
BaJIeHTHasi, NMOfuHHAET cebe NBYXBepIIHHHYI0 cuHHTarMy. Ecam Xxe
BTOPOH 3/IEMEHT HEe CBA3AH C ONMOPHHIM CJOBOM, TO OH, CJELOBATENb-
HO, NOJAYHHEH TOJbKO NEPBOMY 3JIeMEHTY CHHTarMH H ABJISAETCH
IO OTHOWIEHHIO K HeMy ompejenenueM. Taxum o6pa3oM, HeoG-
XONHMO Mpeo6pa3oBaTb CPaBHHBaeMble NPEJIOKEHHST TAKHM 006-
pa3oM, YTOOH NpPEACTaBHTb OTHOWIEHHS MEXAY BepOaibHbIM 3Je-
MEHTOM CHHTarMbl M ONOPHBLIM CJOBOM B SIBHOM Bule. Ilpu 3tom
NePBLI# SJCMEHT CHHTATMBI HYMHO NOCTABHTL B NO3HLHIO, 3aBHCU-
Mylo oT BToporo. Eciim Takas TpaHCpopmauus HDaHHOrO mpenJo-
MeHHsT BO3MOXHA, TO 9THM OyHeT NOKa3aHa, BO-NepBLIX, B3aHMO-
3aBHCHMOCTb 3JIeMEHTOB CHHTarMbl, T. €. TO, YTO B HMX He TOJbKO
BTOPO# 3JIeMEHT 3aBHCHT OT IIepBOro, O 4eM MO3BOJSET CYAUTH
¢opMa HCXONHOrO NpeNJIOKEeHHsl, HO TaKXKe M NepPBHIi OT BTOPOrO.
Bo-BTOpHIX, 3THM Gyzer n0xa3ano, YTO C ONOPHBIM CJIOBOM CBS3aH
He TOJbKO MepBhLIil 3JEMEHT, HO TOXe W BTOpPOf. B KayecTBe KpH-
TepHs JONYCTHMOCTH TpaHchopMauuH  BO3bMEM  MNOJNOXKEHHE
0. . Anpec;mal 0 HeOOXOAMMOCTH COBNAJEHHS JE€HOTATHBHBIX
3HauYeHHH (OTpaKaeMoOil CHTyaLHH): cholmbxx KOHCprKU.HH H HX
TpaHcdopm.

Tpennoxennss 1—3 MOXHO npeoépaaoBaTb' The idea of Kit-
tridge’s being willing to let him step into his shoes took him.
by surprise; I'm-used to people’s coming here; His instructions,
would have had to be particularly definite to allow of that note’s
"being written. Ilpu 3TOM MOryT BOSHHKHYTb COMHEHHSI B CTHJH-
CTHYECKO# HONMYCTHMOCTH MNpENJIOXKEHHI C TNpUTIKaTenbHOA op-
MOH CYIIEeCTBHTENbHBIX, O003HAYAIOINX HEJHIO HJIH  HMEIOIHX
npu ceGe onpepgenenue B npenosuuuH. OJHAKO CYHIeCTBOBAHHE
-peaJibHEIX npen.nox{eﬂuﬁ tuna There was a quality of nastiness,
... in a married man’s having an affair with his private secreta-
ry (R. M, 107) uaxu ... s:ttmg at home in dying expectation of
the telephone bell’s ringing, I saw my' companion depart again
(G. G., 164) y6exnaer Hac, 4TO NOJOGHbIE KOHCTPYKIMH BO3-
MOXKHEHL.

Eciu Xe Tenepb MBI IONpOOYeM MOABEPTHYTb TpaHc(OpMauun
3TOr0 BHJA NpPEANOXKeHHs 4 ¥ 5, TO NMOJYYHM CJAEeLylOlHe TPaHC-
dbopmbi: He studied the gathermg with the intérest of an old

journalist’s sorting up facts ...; The School was:.. . holding back
with the ... expectation of someone’s waiting for : a conclusion of
a long ... story. 3tu TpancdopMul He NOAAANOTCA MHTEPIpPeTALHH.

CienoBaresibno, B mpennoxennsx 4 u 5 BTOpoil 3jeMeHT CpaBHH:
BAGMEIX CHHTArM He HMeCT CBSI3H C CIIOPHBIM CJOBOM.

Takum o6Gpa3oM, AJAs BHISBJIEHHS HANHYHA HJIH  OTCYTCTBHS
CBI3H MEXAY ONOPHLIM CJOBOM H BTOPHIM 3JIECMEHTOM OMOHHMHY-
HBIX CTPYKTYp, a TakXKe 3aBHCHMOCTH He TOJbKO BTOPOTO SJeMeH-
Ta OT NMEPBOro, HO H NEPBOTO OT BTOPOro, T. €. B KOHEYHOM HTOre:
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B3aHMO32BHCHMOCTH 3JIEMEHTOB MPHCOEJMHAEMOR TPyNH, npe,zma—'
raetcd TpaHcdopManus BHAA

HNVI->HN's VI,

rae H—onopuoe caoBo (anra. head-word); ecaiu cpaBHHBaeMule
CTPYKTYPbl NPHCOEAMHSIOTCS K HEMY € NOMOIUBIO NPEIora, TO MOX
cuMBojioM H noHuMaercas onopHoe CJI0OBO BMeCTe C HpPEHJIOroM;

N — nepshiii 5JeMeHT CpaBHHBaeMHX CHHTArM; yalle BCEro STO
HMA CyIleCTBHTeNbHOE (aHra. noun). PopMa I CyHECTBHTE/b-
HBHIX, CYOCTAaHTHBHDOBAHHBIX GOPM M HeJUYHBIX MeCTOHMeHHi —
o0ias, AJMsS JIHYHBIX MeCTOMMEeHHA — CyGbeKTRas HJIH 06DbeKTHas;
N’s — ToT Xe sJeMeHT B npuTAKaTenbHoll ¢opMe; VI-— Bropoi
3JIeMEHT CpaBHUBaeMbix cuuTarM  (verbal).

Ecnn uccnenyemass KOHCTPYKLHS JomyckaeT 3Ty TpaHcdopMa:
LUHI0, TO B Hefl K ONOPHOMY CJOBY IPHCOEAMHSETCS BTOPHYHO-TIpe-
IMKaTHBHasA cuHTarma. Aty TpancopMalHio nHaszoseM TpaHchop-
manueii I (TI). Ona naeT NO3HTHBHYIO XapaKTePHCTHKY BTOPHYHO-
NpeIHKaTHBHBIM CHHTarMaM M HeraTHBHYIO — HX OMOHHMaM, TakK
KaK TOJbKO MOKa3blBAeT, YTO B HHX HET CBA3H BTOPOTO 3JIEMEHTa C
ONOPHHIM CJIOBOM, HO He NOKa3:IBaeT, KaKHe CBSI3H B HHX €CTh.

MoXHO npeaNOXKHTL ApPYrylo TpaHCHOpMaIMIO CPaBHHBaeMHIX
CTPYKTYp, XoTopas OGyjmeT naBaTh NO3UTHBHYI0 XapaKTEPHCTHKY
ATPHOYTHBHBIM CHHTarMaM W HETaTHBHYIO —HX OMOHMMaM. 3ta
TpanchopManus BHIAIBUT HaJHYHe OTAJbHOH, CAMOCTOATEIbHOR
CBA3H MEPBOrO 3/JE€MEHTa C ONOPHBIM CJOBOM H ONHOBPEMEHHO:
NOKaxeT Xapakrep QyHKIHH BTOPOTO 3JeMeHTa.

IIpennoxennus 4 u 5 Moxuo mpeoGpasosaTh: He studied the
gathering with the ‘interest of an old journalist who is sorting
up facts and impressions; The School was ... holding back with
the delighted expectation of someone who. is waiting for - the
conclusion of a ... story.

Tak Kak JNeHOTATHBHble 3HAaYEeHHS MCXOJHBIX npe,zmoxeﬂnu 'y
HX 'rpaHCQ)opM COBNajalT, TO TpancopMaluus 3TOro BHAA JJIs
npenaoxenuit 4 u 5 ponyctuMa. ITockonbKy Npu 5TOM BTOPOH KOM-
MOHEHT HCCJENyeMbIX CHRTAarM MOnajaer B Apyroe npelJoxeHne
(TOuHee B JPYryio MPeIHKATUBHYIO €IHHHIY 2) To TpaHchopMalHs
3TOr0 BHAA JOKA3bIBA€T, YTO MNEepPBbIi =~ KOMMNOHEHT HCCAERAYEMBIX
cnmam HMeeT CaMOCTOSiTeJIbHYI0 CBS3b C- OOPHHIM CJIOBOM. Kpo-
Me Tor0, TaKk = Kak OpHAATOYHOe I[peJIoKeHue, 3aHuMawllee B
TpancopMax NO3KLUHIO BTOPOro 3JeMEHTa, CBS3aHO C NepPBbIM aT-
pHOYTHBHOI CBA3bIO, TO H B HCXOAHHIX KOHCTPYKUHMSX BTOPOH 3Jie-
MEHT. CBSI3aH C NepBbIM ATPHGYTHBHOH CBS3bIO.

Ecqu Tenepb MBI NMONLITaeMCA TOABEPTHYTh 3TOM xpaHC(bopma-
1K NIPeJIOKeHHs 1—3, 10 nonyunm tpancdopmb: The idea of
Kittridge who is wxllmg to let him step_ into his shoes took him
completely by surprise. I'm used to people who come here. His
instructions would have had to be particularly -definite to allow
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of that note which was written. 3tu Tpauchopmu, ecain u nox-
Jal0TC MHTEPNPETaliiH, TO MX [JE€HOTATHBHbBIE 3HAYEHHS He COBMNa-
AT CO 3HAYEHMAMH HCXOAHBIX MNpeano:kenuit.” Takum o6GpasoM,
Tpancdopmauus 3TOro BHAA AAS NpepsioxeHnil tuna 1—3 negony-
cTuMa. CilefloBaTebHO, MEPBBIH 3JEMEHT HCCAENyeMblX CHHTarM B
NPEeAJNOKEHHAX 3TOr0 THMA OTHEJLHOH CBfI3H C OMOPHBLIM CJOBOM
He uMeerT. ,

HTak, ans BbISBNEHMS] HAaNMuMsl HJM OTCYTCTBHA CaMOCTOATEJNb-
HOM CBI3H NMEPBOro 3JeMeHTa HCCAeJyeMbIX CHHTArM C OMNOPHBIM
CJIOBOM H aTPHOYTHBHON (YHKIMH BTOPOro 3JeMeHTa 1O OTHoule-
HHIO K TIEpBOMY MOKeT ObiThb mnpepnoXeHa TpasnchopMmaumus BUAA

H N VI~ HNWho/ypen clause,

TAe CHMBOJ “ho/ypcn clause 06o3HayaeT mpumaTOYHOEe NpeanoxKe-
HHe, o6pa3oBaHHOe MecToMMeHHsaMH who (ecnin N — auuo) uaH
which (ecan N — HenHIl0) B KayeCTBe NOAMEKALIEro W JHYHOI
<(opmoil rnarona, 0603HaYEHHOTO B HUCXOAHOM KOHCTPYKLHH CHMBO-
nom VI, B KayecTBe ckasyemoro. TpaucopMmauuio 3T0ro BUAa Ha-
30BeM Tpauchopmanueit I (TII). Ecan aas nandHoro npepoxe-
nuus TII ponycTuMa, TO B HeM COMEP:KMTCA KOHCTPYKUUSI C aTpH-
OYTHBHOH CHHTArMoil. ‘ ' '

o cux nop Mbl paccCMaTpHBaJM CHHTArMbl, BTOPHIM 3J1€MEHTOM
KOTOPHIX fBJfjack ing-popMa. 1o Haubosee pacnpoCTPaHEHHLIN
BHJ CYOCTaHTHBHO-BepOaJbHBIX CHHTarM, 3aHHMAaOIUHX paccMar-
puBaeMbie 31eChb MO3KIMH, T. €. TNO3HUHH NPH ONOPHOM CJOBe —
HMEHH HJIH HemepexoaHoM ruarone. OaHako H3peika (MO HalUM
noacyeraMm, npumepuo B 6% cayuyaeB —9 npumepoB u3 150) 3pech
BCTPEYAIOTC CHHTArMbl, BTOPOil 3JIEMEHT KOTOPHIX BbIpaXKeH MNpHu-
yactueM II wau uddHHUTHBOM, KaK, HAaupuMep, B NpeAJOXEHHSX:
6. He had introduced the policy as far as he could ...: cafeteria,
lunches and the boys to make their beds, clean their shoes and-
wash up twice a week (I. M, 70); 7. Why not ... get a divorce,
..., if that was the price of selfrespect restored and freedom?
(R. M, 86). '

GnHaKO AJA OTrpaHHYEHHS] BTOPHYHO-NPEAHKATHBHBIX CHHTArMm
TAKOTr0 BHAA OT OMOHMMHYHBIX UM aTPHOYTHBHHIX CHHTarMm, TakKHI,
KaK, Hanpumep, B npeanoxkenusix 8. My aunt is in want of a
voung lady fo help her (A. C., '15); 9. Here and there came a
deep vista into the wood, down leaistrewn alleys lighted by a
brown light (I. M., 87) reab3s npepaoxuts Bapuaut TI, KoToO-
poifi Obl BLIABHJA HAJHYHC MAH OTCYTCTBHE CBSA3H MEXKAY BTOPHIM
3JeMEHTOM CHHTATMbI H OIODPHBIM CJOBOM, .TAK KaK B AHIMVIHACKOM
A3bIKE HE CYUCCTBYET KOMCTPYKLHIT ¢ HHUHUTHBOM UJM INpHYA-
ctieM 1I, nogoGubIX repyHauanbHBIM KOUCTPYKUMsiM Téna his
coming, T. €. TaKHM, B KOTOPHIX HMs, CB3aHHOe C HHQHHHTHBOM
uan npuuactieM II B nnane coaepxaHus CyGbeKTHO-NPERHKAT-
HBIMH OTHOLUEHHSAIMH, CTOSAJO Obl B MO3MLHH, 3aBHeHMOH OT TJa-
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rojbHoil Gopmbl. OOHAKO COMOCTaBjsieMbleé TNPEAAOKEHHS B 3THX
cayuasx MoxHO nojaBepruyth TII. Hpezmmxelmﬂ 8 u 9 napyt npH
sToM TpaHcdopMbl Buia: My aunt is in want of a young lady
who would help her; Here and there came a deep vista into the
wood, down leaf- strewn alleys which were lighted by a brown
light, neHoTaTHBHLie 3HauyeHHS KOTOPHIX COBHAJalOT CO 3HAUEHHS-
MH HCXOIHBIX TNpensoxenuil. CleoBaTeNbHO, B 3THX NpejJioKe-
HHSIX K onopHoMy cqoBy (want (of), vista (down)) mnpucoenunsier-
¢ aTpUGYTHBHAS CHHTarMa.

Herpynuo y6emutbes, uto npepnoxenus 6 ¥ 7 He NOARATCA
TII. CnenoBatensHo, BTOPOH - 3M€MEHT HCCJAEAYEMBIX CHHTarM B
3THX CJIy4asix He CBA3aH C IE€PBbLIM 3JIEMEHTOM AaTPHOYTHBHOM
cBA3bI0. B 3TOl CHTyalHnm BO3MOXHL JBa BEIBOAA. Bo- -MEePBbIX,
BTOPO# 3/eMEHT MOXeT ObiTb BOOGIIe He CBSI3aH C NepBBHIM 3Je-
MEHTOM, a NOJYMHEH HemOCPeACTBEHHO OMOpHOMYy CJoBY. Bo-BTO-
PBIX, BTOPOH 3/IeMeHT MOXeT GObITb CBS32aH C NEPBHIM 3JIEMEHTOM,
HO He anH6yTHBHOH cBa3bio. OnHako Ana ciaydyaes, paccMaTpHBae-
MBIX B HacTosillell cTaThe, T. €. NPH ONOPHOM CJIOBe HMEHH WJH
Henepexom{om rjaroJjie, nepBblil BHIBOA HenpHeMJeM. CienoBaTelb-
HO, BTOpOli 3JIeMEHT CBSi3aH C MNepBbIM 3JeMeHTOM. OueBHIHO, B
paccMaTpHBaeMblX HaMH CJy4yasX 3Ta CBA3b He MOXeT OHITh HH,
KOMILIETHBHOR, HH KonyJsaTHBHOH.® OcrTaerca 3aKJMIOYHTB, UTO 3TO
CBA3b NMpeJHKAaTHBHAs; HO TaK KAaK BTOPOH 3JIeMEHT BHIpa’KeH He-
JUYHOH ¢OpMOH ryarota, TO COYETaHHe NEPBOro H BTOPOro 3Je-
MEHTOB INpeAcTaBjsieT co6ofi - BTOPHUYHO-TIPEXHKATHBHYIO CHHTarMmy.

Takum o6pa3oM, BHISIBJEHHIO BTOPHUHO-NPENHKATHBHOR IpHPO-
Abl CyOCTaHTHBHO-BepOaJIbHBIX 'COYETAHHII i CO BTOPHIM 3JIEMEHTOM,
BbIpaXKeHHBIM ing-¢$opMoH, cnoco6cTByerT TpaHCGOpMaUUs BHAA

HNVI—HN’'sVL (TD)

Ecau coueTaHHst moARAIOTCS 3TOR. TpaHchOpMaumuu, OHH COAepXKaT
BTOPHYHO-NPEAHKATHBHYIO CHHTAarMy, €CJIH HeT -—— KaKylo-TO HHYIO.

BuisiBiennio aTpuOYTHBHOM CBS3M B CyOGCTaHTHBHO-BepOasbHBIX
COYETAHHSAX CO BTOPBHIM 3JIeMEHTOM, BBIPaXKEHHBIM JI000H HeaHy-
Hoit ¢opMoil ryarona, cnoco6¢TByer TpaHChopmauus BHAA

H N VI— H Nwho/ .. clause. (TIN)

Ecan coueranus noJHalOTCA 3TOH. TpaHcPOPMAUUH, TO OHH COMAEp-
*aT aTpHOYTHBHYIO CUHTarMy. EcJH HeT, TO IJIarojibHblfi 3JIeMEeHT
WX CBfi3aH JUOO HernocpPeACTBENIIO C ONOPHBIM CMOBOM, JHGO C mep-
BbIM 3JIEMEHTOM OTHOWEHHSIMH, KOTOPHE B KOHCTPYKUHMSIX NaHHOrO
BHJA MOTYT ObITb TOJIbKO BTOPHYHO-NPEAHKATHBHLIMH. TakuM 00-
pasoM, M TeX CAy4aeB, KOTAa ONOPHOe CJAOBO BHIPAXKEHO -HMEHEM -
MJH HeNePEeXOAHBIM [JIaroJoM, HECMOCOGHOCThL AAHHOTO COYETaHHH
nonaaBatbest TII' fokasbiBaer, YTO B HeM C ONOPHBLIM CJIOBOM CBS-
3aHa BTOPHYHO-IIPEIHKATHBHAA CHHTAarMa.

8 3ax, 477 13
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Summary

Two transformations are suggested to discriminate between
homonymous pairs of phrases formed up by a noun (or a noun-
equivalertljt) and a verbal. The first transformation reveals secon-
dary predication in one of the homonyms, the sécond — attributi-
ve relatigns in ‘the other.

XAPAKTEPHCTHKA 3JIEMEHTOB
OB BEKTHO-NTPEAUKATUBHOTO COYETAHHUSA
(Ha Matepuane XPeBHEAHFAHACKOro si3blKa)

. I1. Hosukos

eablo cTaThu ABAAIOTCA HCCIeZOBaHHEe MOP(ONOrHYECKHX CIIO-
Co60B BHIpaXK€HHSI 3JEMEHTOB OGBEKTHO-NPEAUKATHBHOIO COYe-
TaHWA M MNOMbITKA ONpeJeNieHHS HX 3HAUYeHMs, PacCMaTPHBAEMOTro
KaK (yHKIHOHAJNbHOE CONEPKAHHE HAHHBIX JEMEHTOB.

ITon o6BLeKTHO-NpeAHKAaTHBHBIM COYeTaHHeM B CTaTbe IOHH-
MaloTCA KOHCTPYKUMM THHA coBpeMeHHBIX She boiled the egg hard
uan The President made him a general. Onpenenss npeagukatus-
HOCTb KaK «CKa3yeMOCTHOe CBOHCTBO»! (2 He KaK «OTHeCEHHe Bhl-
CKa3blBaHUSI K [EHCTBUTENBHOCTU?), MOXHO [OCTYJAUPOBATH, UTO
NPEUKATHBHOCTL CNOCOGHA XapaKTepH30BaTb He TONBKO CKasye-
MOe, HO M Jpyrue 3JeMeHTHl BbICKa3biBauus. B nocsienHem cayuae
NPEeNHKATUBHOCTD ONPENRIAIOT KaK «BTOPHUUYIO»® MM  «HEnoj-
nyio».* O Haanyuy DPeTHKATHBUONM CBA3H MEXJAV BLIETEHHBIMH
3JIeMEHTAMH B MpHBENEHHLIX Bbillle NMPHMepax CBHIETCJbCTBYET
BO3MOXXHOCTh TPanchOpMallyy pPaccMaTpUBAeMOl KOHCTPYKUWM B
NpenJIoKeHHe, -B  KOTOPOM 3JieMEHTHl OGbeKTHO-NPeIHKAaTHBHOIO
COYeTAHHA BLIMOJHAIOT (YHKUHIO MOAJNEXKAUEr0o H CKa3yeMoro:
She boiled the egg that it became hard u The President disposed
so that he became a general®
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MartepuasoM ANs  HCCAENOBAHHA MNOCJAYXKHAM JPeBHEAHTIHI-
CKHe NpOo3aHyecKHe H NO3THYECKHe MaMSATHUKH OOWMM o6beMOM B
800.000 csioB.®

Bonpoc 0 cnoco6ax BbipaXkeHHsi NEPBOro 3JjeMeHTa [aHHOTO
COYETAHHS] He CTaBHJCA HH B COBETCKO#, HM B 3apyGexXHOH aHrIM-
ctuke.” B pesysnbrate H3yueHHsi coOpaHHOro MaTepHaja OuuH
YCTaHOBJIEHbl CJeRVIOLHEe CNOCOGH BhipaXKeHHss NMEPBOrO 3JieMeH-

1) cymectBurtenbnoe (23%) wam 2) omHH H3 ero 3KBHBajeH-
ToB — MectonMeHne (53%), 3) cyGcranTuBupoBaHHOe TIpUNara-
teapioe (1%), 4) cyGcTaHTHBHOE CJOBOCOYETaHHe aTPUGYTHBHOIO
xapakrepa (23%). ) .

1. He uMes BO3MOXHOCTH B HACTOslleft CTaThe JaTh OodJee
pa3BePHYTYIO KJIaCCHOHKALMIO CYLIECTBHTENbHBIX, YNOTpeOJsieMuIX
B POJH NEPBOrO 3JieMenta OODHEKTHO-MPEAHKATHBHOIO COUYETAMMS,
OTMeTHM, 4TO BecbMa uacto ((60%) oT obuiero uMciaa CymiecTBH-
TeJIbHBIX, OTMeUYeHHBIX B 3TOf QYHKIHH)) 3Ty POJb BHWIOJHAET HMS
coberBennoe: Heo haefde gecoren Crist hyre to brydguman (Liv,
46, 352) ‘Omna H36pa.na Xpucra ceGe xenuxoM’. B ocranpHpiX
CJIyyasix B 9TOH pOJIM BHICTymaeT HMs HapuuartenbHoe: God gecig-
de tha drignisse eorthan (Gen 1, 10) ‘Tocnoap HasBaJa TBeplb
3eMJieit’. ' :

2. B’ 0OpMJIEHHH NEPBOTO 3JeMeHTA O06DBeKTHO-NPeJHKATHBHO-
ro COYeTaHMsi MOTYT YuyacTBOBAaTb MECTOHMEHHs BCeX Pa3psijloB.

JInuupe (60%): He mec... unsynnigne/gedon wolde (Be-
ow., 2090) ‘On (Tpennenb) MeHs Ge3BpeJHLIM CHEJIATb XOTEN’.

OTHOCHTeJIbeIe (27%), BBOAAIIHe TpHAATOYHHIE ONpeje-
JIHTeJIbHBlE TNpeNsoXeHusi: ...apostolas, the Crist gecéas s t0
hyrdum and t6 lareowum (Hom., I, .106,7) °...anoctosbl, XOHX
Xpuctoc u3bpan HaM B KayecTBe NacThipeil U HAaCTABHHKOB’.

Boaspatube (4%), 7. e. AMuHBIE B COYETAHHH C MeCTOHMe-
nuem self (XoTs omMHaKOBO YacTo B 3TOH PpOJNM BHICTYNAIOT H
npoctsie GOpMbl JHYHBLIX MecToMMeHHit): ... th aenig man sceolde
hyne sylf . .. ofer ealle men tellan (Chr., E., 1086) °...uTo Kaxanit
JlomKeH cebst CaMOro CUHTaTh Bhllle BCex’. -

Yxasarteabune (3%):...sé bith mycel, genemned on heo-

ienan rice (Gosp. Math., 5, 19) °...tor 6yzer BeJHKHM Ha3BaH B
1apcTBHH HebecHom’.
Orpunartenbnsie (09%): Naenigne ic ...sélran hjrde

(Beow., 1197) ‘Hu o rakoM (u3 cokposuul) Gojiee 3aMedaTebHOM
$i He CAablaJa’.

Bonpocurenpuwe (0,7%): Hwaet wylt thi t6 mede hab-
ban? (Gen., 29, 15) "Hro XouesiL Thi B HATpajgy HMeTn?’

Heonpenenenusbe (0,7%): Aenigne... in carcerne. cwic-
ne ne gemétton (Andr., 1084) ‘Huxkoro B XHBHIX B TIOpbMe OHH
He HalJIH’.

HccnepoBanubif Ma’repnan nan 9 npumepor (2%) Ha ynorpe6-
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JieHHe B QYHKUHH NEPBOTO° 3JIeMEeHTa O00beKTHO-NpeHKaTHBHOTO
COYeTaHHs NpeJiBapsiloliero MectonMeHuss thaet u 2 npumepa
(0,4%) Ha mcnonb3oBaHHE B STOR POJHM MpeNBAPAIOLIErO MECTOHMe-
unst fhis. Cyns no sTHM JaHHBIM, MOXHO RPeANONOKUTH, YTO yXKe
B JAPEBHEAHTJIUACKOM fi3blKe (a He B CpeAHEeaHINHICKHA MepHOI,
KaK NPHHATO CUHTaTb®) BO3HHKaeT MoMesb, CTOMb XapaKTepHas
ISl COBpeMEHHOro aHrJHiACKOro asmika, tHna | found it necessary
that... Hanpumep: o :

Ic thaet witod tealde... thaet ic... (Jul., 367) ‘d (310) ueco-
MHEHHBIM CYMTaJa, 410.4..."; Magon we ... this {6 .gemyndum
habban... thaet wé... (Bl. Hom., 113, 34). ‘lla GyxeMm Mbl CuH-
TaTh 3TO HaNOMHHAHHEM TOTO, YTO MHL... .,

3. CyGcTaHTHBHPOBAaHHOE TMpHJAarateJbHOe B POJH  TEPBOro
sneMenta: Tha manegu wundredon, geséonde dumbe sprecende...
{Gosp. Math,, 15, 31) ‘Torma MHOrue AHBHJHCH, BHAA, YTO HEMble
obperaioT peyb. .. .

4. Cy6GcTaHTHBHOE CJOBOCOYETAHHE B POJH NePBOro 3JEMEHTa:
We witon manige foremaere... weras forthgewilene (Boet., 46,
27) ‘Mut 3uaeM, YTO MHOTHE CJABHBIE ... MYXH CKOHYaJIHCh'.

5. UccnenoBaunnii Matepuan pan 3 npumepa (0,03%) ma
odopMJyIeHlie TepBOro 3JeMeHTa NpexuKaTHBHO#I exuuHuuei: Soth
ic talige, thaet... (Beow., 532) ‘HMcrunofl s cuuraw, ¥T0....

- ToBopst 0 3HauyeHun nNEPBOro 3aeMeHtTa OGDBEKTHO-NPEIHKATHB-
HOTO COYETaHHA, HCCAeNOBaTeNM OObLIYHO OrpPaHHYHBAOTCA KOH-
cTaTauMel TOro, YTo OH 0G03HAayaeT 0OBEKT MEHCTBHS, BbipaXeH-
HOT'O TIJIaTOJIOM, NPHHUMAINHM JaHHoe coueranHe.® Jlymaercs,
9TO NpH ONpefe/NieHHM 3HAUEHHSl TIEPBOro 3JeMeHTa HeOOXOAHMO
‘YYHTHIBATb HE TOJbLKO ero CBfi3b C BeAYHIMM TIJarojoM, HO TaKxe
CBI3b MEPBOrO 3JIEMEHTA CO  BTOPHIM 3JIEMEHTOM = OGBEKTHO-Mpe-
OHKATHBHOI'O COYETaHHs H, KPOMe TOro, cnocoObl BLIpAXKEHHS Kax-
_JIOTO M3 PacCMaTpPUBAEMbIX 3JIEMEHTOB.

C onHOK CTOPOHBI, NPH HAJNHYHH MOAYHHUTENbHOH CBA3H MO OT-
HOLIEHHIO K IJ1aroJy, NepBbiii 3JeMeHT BLICTynaeT B KayeCTBe 00Db-
eKTa ero JeicTBuf,!® 4TO NMOATBEPKAAETCA peanusauHel” MOXYUHH-
TeJIbHON cBA3M B ¢opMe ynpaBiedHs B JPEBHEAHIJIHACKOM si3blKe.
C Apyroit cTOpOHbi, OYAYYH CBSI3aHHBIl «HENOJIHOM» NpeauKauHuer
CO BTOPHLIM 3J€MEHTOM, NEpBblil 3JeMeHT O00DBEeKTHO-NpelrKaTHBHO-
rO COYETAHHS BLICTYNaeT NO OTHOUIEHHIO KO BTOPOMY B KauyecTBe
a) ykasaTeass Ha NPGH3BONHMTENA JEfCTBHSA, €CNH BTODOH 3JIeMEHT
Bolpaxken nmpuyactdeM ! (wim uuduuutusom): Ne gehyrdest thi
Drihten cwethende? (Bl. Hom., 237, 28) [Pa3Be] He cabiwan Tbl,
xaK rosopua locnoae?’, 6) uiau yKasaTteds Ha HOCHTeNs MPH3HAKA,
COCTOfIHHSA, €CJTH BYOPO 3AEMEeHT BHIDAMKCH OJHHM H3 ONHCHIBAe-
MBIX HHIKe cnceco6oB (kpoMe npuuyactusa I): Hé ahof thaet ciid up
ge-edcucod and ansund (Hom., 2, 28.8) ‘On nopusini AMTA KBepXy
BO3BPALIEHHBIM K XH3HH H 3J0POBLIM’. o : ,

akuM 06pa3oM, AJ1s 3HAUYEHHA TMepBOro 3JEMEHTa peJeBaHT-

HHIMH®  OKa3WBAIOTCS CHEAYIOMME TNPHU3HAKH: CYOCTAHTHBHOCTD,
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onpeneaseMas no cnocodby ero BbIpaxKeHHsl; OGbeKTHOCTb, OnNpee-
JAsieMast MO HeNnoCPeACTBEHHON 3aBHCHMOCTH OT IJ1arojia; areHTHB-
Has penpeseHTATHBHOCTb (CNOCOOHOCTH K VKA3aHHMIO Ha INPOH3BO-
AuTeNs NEACTBHA) HAX  KBAJHOHKATHBHAs  pPelpe3seHTaTHBHOCTb
(cnoco6HOCTb yKa3aHMA Ha HOCHTENS KayecTBa, COCTOAHHA), ompe-
JeasieMble 110 OTHOLIEHHIO KO BTOPOMY 3JIeMEHTY B 3aBHCHMOCTH OT
cnoco6a ero BLIpaXeHHs.

HccnenoBanue . coGpaHHOrO MaTepHaja NOSBOJHJIO YCTaHOBHTh
ciienyioude CnocoGbl Bblpa)K€HHS BTOPOro 3JeMeHTa OOBEKTHO-
NpPeRHKATUBHOTO COUETAHHUSA.

Becnpenaoxnoe cylnecrButelbHOEe MM CyGCTAaHTHBHOE CJIO-
BocoyeTanue aTpHOyTHBHOro xapaxrtepa (20%): Ge... meé
mundbyrde gelyiath t6 thaere stowe (Bl. Hom., 207.3) ‘Ilo-
BepbTe, YTO 51 XPAHHTEb ITOTO MeCTa’, '

2. CymectBuTesnbHOe ¢ npeanoroM (33%). B auurBucTHKe pac-
NPOCTPAHEHO MHEHHe, COTJIaCHO KOTOpOMY HauGOJbIIeH 4YacToT-
HOCTBIO B o«bopmne}mn BTOPOTO 3J1eMEHTa O6GbLEeKTHO-pEeRHKATHB-
HOro coveraHus o6Gaajgaer npuaaratenbHoe.!! OpHaxko NpoBeleH-
HOE HCCjIe/loBaHHe NOKa3aJao, 4TO NpujarateilbHoe B 3TOH (YHK-
I{HH YCTynaeT N0 YaCTOTHOCTH COYETAHHIO CYUIECTBHTENBHOro €
NpPEeNJIOrOM.

B. -o¢opMmiiennn BTOpOrO cyGCTaHmBHoro 9JIeMeHTa 06'bex'mo-'
NPeJUKATHBHOTO COYETAHHS B JPEBHEAHIVIHACKOM $3bIKE NPAKTH-
YeCKH Y4acTBYIOT iaBa npexaora —t6 u for, npuueM coueranus ¢
npeanorom o0 o6ianalT ropasno GoJbliedl YaCTOTHOCTHIO KaK €
TOUKM 3peHHuss UX ymorpeburtembHoctH (93%), Tak u no uucay
TJ1aroJioB, CHOCOOHBIX YHPaBAATh NPENJIOKHBIMH OGBHEKTHO-NPENH-
KATHBEBIMH coveTaHusiMH. Ilo namuM paHHBIM, 58 rJarojos . ym-.
paBasieT OODBEKTHO-NIPEAHKATHBHHIMH COYETAHHAMH C INPEAJIOroM
t0, 7 riarosoB — couyeTaHusIMU ¢ npeporoM for u.8 raaronoB —
COUETAHHSAMH, B COCTAB KOTOPHIX BXOAMT MOOGOI . M3  ITHX MpeR-
JIOTrOB. '

3aduKcHpoBaHHbBlE NPHMEPH He NAIOT BO3MOXHOCTH OAHO3HAY-
HO ONpeneJiiTh, B KaKOM CTENEHH TOT MJM HHON NpPeJJor BJHSET
Ha 3HayeHHe BTOPOro 3jeMeHTa. JTO 0COGEHHO 3aMeTHO NpPH pac-
CMOTPEHHMH [JIar0JIOB, CHOCOOHbIX YNPaBJATh JBYMsi THNIAMH Npes-
JIOKHBIX O0GBEKTHO-TIPeAHKAaTHBHBIX coverannii. B omuux cayyasx
npeajior nosaoasier AMudQepeHnHpoBaTh 3HaYeHus raaroaa: ...hine
don 6 cyninge (Greg., 33, 14) “...crenatb ero xopomem’; - Ne
(h€) thaes wyrmes wig for with dyde (Beow., 2348) ‘OB paTHyl0
no6necTb JIPAKOHA He CTaBHMJ HH BO 4TO (6y1c3 ‘He CUMTaJ ueM:
Au60’)’, B IPYTHX, NO-BUAMMOMY, MOXHO TOBOPHTb O B3aMMo3aMe-
HAEMOCTH NPEeAJNOroB: .. sealde .. . hire thmene ... to wife {Gen.,
30,9) °...otzana cBOI CAYKBHKY ... B Keuwl’; ...sealde him for
mete hlaf... (Gen., 21, 14) °...xax M B numy xJae6. .

VunThiBas cKasaHHOE BHUIE O Xapaktepe @ynxunonnposaﬂnq
npepsora t0, MOXHO NPENNOJNOXKHTb, YTO B APEBHEAHIVIMACKHHA ' Tle:
pHOA OKKAa3HOHANbLHO GOJBLIHHCTBO NEPEXOJHLIX TJaroJoB MOIVO
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NPHHHMATb OOBEKTHO-MpeIHKATHBHOE COYeTaHHE, BTOPOIl  3Je-
MEHT KOTOpOro OblJl 0GOpPMJIEH CYLIECTBHTENbHBIM C Tpeptorom to:
..thaet hio cirican getimbrede haelethum t6 helpe (EL., 1010)

. .4TOOB OHAa 1EepPKOBb MOCTPOHNA B (KakK) yTellleHHe JIOASM’.

K paccmatpuBaeMoMy nepHoly OTHOCHTCS M TOSIBJEHHE B CO-
CTaBe OGBEKTHO-NPENUKATHBHOTO COYETAHHMS TpeJIora swa (npo-
o6pasa CTOJb PacnpOCTPAHEHHOTO B COBPEMEHHOM  aHIJIHACKOM
si3blke mpeajora as): He hine geeatmedde swd steorrethra. (B
Hom., 235, 23) ‘Ou cHusowen (6yxe. ‘ymusun ce6s’) a0 Toro,
4TO6H GHITH HALIHM KODMUHM’.

3. BecnpexnnoxHoe mpniaratesbHoe MIH aNbHEKTHBHOE CJIOBOCO-
yeTaHue (29%): Hine eal thaet folc haligne and mihtigne ongeat

. on his daedum (Bl. Hom., 219, 5) ‘Bce /oA NOHSAH, uTO OH
¢BAT H MOTYILECTREH B AeAHHAX CBOUX’.

HMockonbky nccmefoBaHHbIA MaTepual [OKasad, 4TO B POJH
BTOPOTO 3JIeMEHTA BLICTYNAIOT TOJNBKO KauecTBeHHble MpHJaraTelb-
Hble, cAellyeT yKa3aTb, YTO B psile CHydaeB COOTBETCTBEHHO OHH
NPHHHMAOT (POpMY cpaBHuTeNbHOH (6%) man npeBocxonHOM cre-
nenn (3%3F: Us this sé aetheling ythre gefremede (Cnst 627)
Haa nac 6aaropoAubiit NpHHIL clenan 310 GoJee JerkuM’; ... Tha
heo seleste mid iudeum gumena wiste (EL., 1203) ...Tex, KOO
OHa 3HaJla KaK CaMblX 3aMeyaTesNbHBIX MYXel cpeiH HyIeeB’.

4. Ilpunaratenbnoe c¢ npemsioroM (0,6%). Xors B ApeBHeaHr-
JHACKHHA TepHOA CAyYau BBIPAXKEHHS! BTOPOro 3jeMeHTa O0OBEKTHO-
NPEAHKATHBHOTO COYETAHHA NPHJIAraTesJbHbIM C NpPeAJOroM HeMHO-
FOYHCJIEHHBI, MBI BblJ€JsieM MX, NOCKOJbKY B CpeXHeaHIJHHCKOM
fi3blKe 3TOT cmocof BhIpaXKeHus npHoGperaer OoJblllee pacnpo-
cTpaHeHue. B odopMaeHHH BTOpPOro 3JeMeHTa, BHIPAXKEHHOIo npu-
NAraTeNibHbIM, YYacTBYIOT npeasoru t6 u for: He Iaet hine him to
gelicne (Greg 121, 21) ‘On cuuraer ce6s uM nogoGubiM’; Hi hi
selfe 1éton ... for héane. . . (Oros., 98, 22) ‘Onu cuuraan cebs
KAJKHUMH. . .".

5. pr{acme I UM caoBocovyeTaHHe C NMPHUYACTHEM I s PpyHK-
uuH Beayiuero caosa (6,7%): ...gemétte hé thaet faet with hine
licgende (Hom., 2, 154.22) ‘On o6GHapyxuJ, 4TQ COCYZ JIEXKHT Psi-
JOM C HHM,

6. IIpuyactue I1 uam cnosocoueranue c npuyactueMm II B PyHk-
uau Benywero caosa (7,5%: ...haelo gelyfath thurh thaet word
Godes. .. brungen (Crist., 119) °...Bepum, uTo cnaceHHe npHHece-
HO CJIOBOM rocmonHuMm’.

7. Hapeuue unu sxpuBanendTtHas emy no ynorpebiaennio npen-
aoxuas rpynna (3,2%): ...wiston drihten ... upp (Dan., 194)

-.3HaJy, urto... Focrnogp (HaxonuTest) Ha Hebecax’; ...ic ... anne
.. ne maeg gethencean besathan Temese (Greg., 3 18) ° |
1te MOTy BCHOMHHTb HH OJHOro, KTO Obli Obl K IOTY. OT TeM3br’,

K paccmMarpuBaeMOMY NEepPHORY OTHOCATCA H eJHHHYHbBIE CJY-
yad ‘ynorpeGieHuss B (YHKUHMH BTOPOro 3JeMeHTa OOBEKTHO-Ipe-
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JMKAaTHBHOTO COYETAHHUS MPEAHKATHBHOR eJHHHUb. ITOT Crnocob
BbipaXKeHHsl MOJy4YaeT, O CBHAETEJAbCTBY HCCJefOBaTeed,'? 3HayH-
TeJMbHOE pacHpOCTPaHeHHe B COBPEMEHHOM aHIJIHACKOM sI3BIKe:
...he hine syline déth ¢6 thon the hé nis (Bl. Hom., 183.35) “...on
Jenaer ce6si CaMoOro TeM, 4eM OH He eCTb’.

OTHOCHTEJBHO TOrO, 4TO BbIPAXKaeT BTOPOH 3JIEMEHT, MHEHHS
HccneoBaTeNel COBNAjalOT: OH NepeflaeT COCTOSIHHE MJIM TNPH3HAK,
CBOACTBeHHBle NepPBOMY 3JIEMEHTY, IpHYEeM B 3aBHCHMOCTH OT ce-
MaHTHKM rJ1arojia, NPHHHMAIOWIEro AaHHOe OGBEKTHO-NpPeIHKAaTHB-
HOC coueTaHue, BTOPOI 3JeMeHT BbipaxaeT JUGO COCTOsSHHE, MpH-
obpereHHoe O00BEKTOM B pe3yJibTaTe JAEHCTBHA, BLIPaXKEHHOTO
[J1aroJioM, Ju60 COCTOsiHHe, KOTOpoe OhiIo CBOHCTBEHHO OGBLEKTY B
MOMEHT COBepilleHHs raarojbHoro peicTBHs.'® Ilono6Hoe onpenesne-
HHE 3HaueHHs, aneJHpyiollee K 3KCTPANMHTBHCTHYECKHM ¢akro-
paM ¥ BBIBOAHMOE HCKJIOYHTEJbHO Ha CEMaHTHYECKOM OCHOBAaHHH,
He MOXeT CUMTATbC aJeKBATHBIM C FPaMMaTHYeCKOH TOUYKH 3pEeHHs.

Ilpn omnpenenenun 3HayeHHs BTOPOTO 3J€MeHTa OOHBHEKTHO-Npe-
JHKAaTHBHOTO COYETaHHs, HAa Hall B3TJAJ, cJelyeT NPHHAMaTb BO
BHHMAaHHe: a) JBOMCTBEHHBIA XapakTep CBSI3H 3TOTO 3JIeMeHTa, T. €.,
C ORXHOH CTOPOHbI, €r0 HENOCPEACTBEHHYIO CBf3b C-IEPBHIM 3JIeMEH-
TOM (NpOABJAIOLLYIOCS B JApPeBHEAHIJIHACKOM s3blKe B :COTJacoBa-
HHH C MepBBHIM 3JEMEHTOM), a C Jpyrofl — ero ONOCPeNOBaHHYIO
CBSI3b 'C TJIaTOJIOM, NPHHHMAIOMHM OGDBEKTHO-NpPEIHKATHBHOE Coue-
TaHue (NPOABJSIOULYIOCS B COrflaCOBAaHHM C NEPBHIM  3JIEMEHTOM,
BCTYNAIOIHM B HENOCPEINCTBEHHYI) MOAYHHHTENbHYIO CBsidb C TJa-
ronioM); 6) cnoco® BbIpaXKeHHS] BTOPOTO 3JieMEHTa.

C yueToM CKa3aHHOTO BhilI€ MOXHO MOCTYJHPOBAaThb, YTO 3HA-
YeHHe BTOPOro 3JieMeHTa BKJAIOYaeT B Cels1 KOMIJIETHBHOCTb HJIH
MOIM(PUKATHBHOGTb, NIPHYEM 3ITOT KOMHOHEHT YCTAaHABJHBAETCS Ha
OCHOBAHHH CBfiI3M BTOPOrO 3JIeMEHTa C TIJaroJoM H 1IOHMMaercs
KaK BOCMNOJIHEHHE MM H3MEHEHHe 3HaueHHusl BeAyHlero rjaroJa.

Crnenylomuil KOMOOHEHT 3HauYeHHs BTOPOrO 3JEMEHTA ompele-
JIleTCsl HA OCHOB2HHM €ro CBSI3H C NEpPBLIM 3JeMeHTOM OOBeKTHO-
NpeIHKaTHBHOTO COYeTaHHsi M MOXeT ObiTh Ha3BaH NpeNHKaTHB-
HOCTbIO.

[TocnenHuit KOMNOHEHT 3HAYEHHSI BTOPOrO 3JIEMEHTa omnpeje-
JIeTCA N0 crnocoBy Buipa)KeHHsi nocjepHero. Ecau B 3HayeHHH nep-
BOTO 3/1EMEHTAa, B CHJY OJIHOPOJHOCTH CroCCG0B €ro BhPaXKeHHs
Obia BbiZeTeH LeJbHbII, HeJeadMblii KOMIOHEHT (CyGCTaHTHBHOCTD),
TO, YYMTBIBasi NePeuHciieHble Bbillle Pa3jnylbie CNOCOGH Bbipae-
HHS BTOPOTO 3JIEMEHTa, CjefyeT FOBOPHTb O TPEXCTOPOHHEM KOM-
TIOHEHTe €ero 3Ha4eHHs.

Ecau B QyHKUHH BTOPOro 3/4€MeHTa BhiCTynaer OecnpeitoXHOe
CVILECTBHTEAbHOE HJH CYLICCTBUTE/NbHOE C MPeiioroM, TO 3TOT
KOMIOHEHT NPOABJsieTcA B (OpMe FHNOHHMHUUHOCTH,'! MOHHMaeMOl!
KaK CHOCOOHOCTb K BKJIOUEHHIO GOJiee y3KOro mnoHsaTtas B Gojee
1WHpoKoe, uG0 Gavice IWHPOKOMY MNOHSITHIO COOTBETCTBYeT CAMEnKa-
HHe BTOPOTO 3JeMeHTa.
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B ToM cayuae, Koraa BTOPOil 3JeMeHT BbipaikeH GeclpeaJoxK-
HbIM 1pUJaraTejJpHbIM, INPHJIAraTeJbHBIM C- NPEAJOroM, MpHuya-
crueM Il uian HapeyHeM, aHAJH3HDYeMbli KOMIIOHEHT BHICTYMaeT B
¢opme KBaNMHGHKATHBHOCTH, NMOHUMAEMOH KaK CNOCOGHOCTL K YKa-
3aHHIQ Ha COCTOfiHHE, B KOTOPOM B JaHHbIE MOMeHT npeGniBaeT
06beKT, 0003HaYeHHbIli NepBLM 3neMeHTOM. HaxkoHen, ecan BTOpPO#
3JIEMEHT ~BhIpaXKeH NpHuyacTHeM I, TO, yyHTHIBasg rpaMMaTHYecKoe
3HaYeHHe NMOCJEHEro, MOXHO CYHTaTb, YTO B JAaHHOM CJyuyae pac-
CMaTpHBaeMbli KOMNOHEHT 3HAUEHHS BTOPOTO 3JeMeHTa OOBEeKTHO-
NpeAMKaTHBHOrO COYETaHusl BHICTYnaeT B ¢opMe MNpoleccyanhb-
HOCTH.
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Summary

The above article has for its subject-matter the description
of the predicative construction which is commonly regarded as
a combination of an object and objective complement. Various
types of constituents of the said construction are -examined
to receive the data on the way they used to bBe expressed in Old
English. Stress is laid on less familiar means of expressing the
_two constituents of the construction in question as well as on the
distribution of frequency among these means. Thus the article
points out that in Old English the second constituent is most
frequently expressed by a combination of noun with preposition
while the accepted view asserts it is the prepositionless adjective-
which [unctions most often as the second constituent. ) -

An attempt is also made to determine the meaning of the {wo
constituents as it is supposed to be relevant for the constituents
of similar constructions in Modern English.
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O MECTOUMEHHH BTOPOTOQ JIMUA
B CTPYKTYPE MMIEPATHBHOIO MPENJIOEHHS
JIPEBHEAHTJIMMCKOTO SI3bIKA

b. E. 3epnos

B nocnennue roasl B COBETCKOH M 3apyGexHON aHIVIMCTHKE MO-
SIBWJICA UeJblfi pAf OOLIeTEeOpeTHYeCKHX M CMellHaJbHBHIX PpaboT, B
KOTOPHIX MOAHMMANOTCA . T€ HJAM HHBIE BOMPOCH, CBfi3aHHbIE C HC-
CIeOBAHHEM HMIIEPATHBHBIX TMPENJOKEHHIT AaHMVIHICKOro fA3bika.!
Onnako ewle A0 CHX MOp CyLIeCTBYeT HeMaJo npoGJeM, KOTOpble
JKAYT OxonvareabHoro peiieHus. OHoifl H3 TakuX sABJAATCA, B
YaCTHOCTH, Npo6jeMa «COCTaBHOCTH» HMHEPaTHBHOTO npepane-
uvsa. MoXHO JiH erQ. paccMaTpHBaTh Kak penyunpoaaﬂubm (Henon-
HbIf1) BapHaHT ABYCOCTaBHOH OIpefeJeHHO-JHYHON CHHTAKCHYeCKOM
KOHCTPYKIUKH — MHOIAA KaK MNOJIHOE ABYCOCTABHOE INpeJIOXeHHe —
WJIH XK€ CJedyeT COTJIACHTbCS C MHGHHEM, YTO UMIMEepPaTHBHOE Npea-
JIOXKeHHe OJHOCOCTABHO, a OTCYTCTBHE 3/leCh MOAJMEXKAUlero, Hesa-
BHCHMO OT, TOFO, BBIPAXXEHO HJH He BHIPAXKEHO CJOBECHO MECTOH-
MEHHe BTOPOro Julla, CAYXHT rpaMMaTHYeCKUM NPU3HAKOM MNoBe-
JMTEJbHOTO HAKJOHEHHA?

3ajnaua HacTosillell CTaTbM — NOKas3aTh, 4YTO HMMINEPaTHBHOE
npefyioXeHHe B JpeBHEaHIJIHIICKOM sI3bIKe, TaK XK€ KaK H B CO-
BPeMEHHOM aHIVIHHCKOM, MPHHANJNEXHT K TIpynne OZHOCOCTAaBHBIX
CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYp, @ MeCTOHMEHHe BTOPOro JHIla BBLICTY-
naer Kak ocobast ¢dopma o6pauieHus.

Marepuan nccaenoBanusa (06wumM ob6bemom okodo 530 mpume-
pos, npumepuo 1500 cTpanHn TeKcTa) oro6paH Ha OCHOBE CIHJIOUI-
HOH BLIGOPKH NPUMEpPOB M3 HPEBHEAHTVIRACKHX MNHCbMEHHBLIX Ma-
MSITHHKOB Pa3HLIX JKAHPOB — II033HH, MpPO3H, nepeaonoa C JIaTHH-
CKOro, TOCYAapCTBEHHHIX 3aKOHOB.

[TocKonMbKy OGDBEKTOM HCCNEeNOBAHHSI CJAYXKHT CHHTaKCHYecKas
eJuHHNa (NpepJioXKeHHe), NMpeACTaBAfeTcs HeoOXOAMMBIM CAeJATb
HECKOJIbKO . 3aMe4aHHii 0 TeX KPHTepHAX, Ha KOTopele HaM [pH-
1J0Ch ONHPAThCSs, pewiasi BONPOC O FPaHHUAX NPEANOKeHHA, a CJe-
JOBATENbHO, H O €r0 NPUHALJIENKHOCTH K ONpeleNeHHONi CTPYKTYp-
HOH pPa3sHOBHAHOCTH (NPOCTOe, CJAOXKHOCOYHHEHHOe, CJIOXKHOMOAYH-
lieHHOe): MaKCUMaJjbHasi CMBICJOBas He3aBUCHMOCTh; CTPYKTYpHasR
33KOHYEHHOCTb (34BEpPHIEHHOCTb) KOHCTPVKIMM, BbIPAXKaoulaacs B
HEBO3MOAKHOCTH YCTPaHEHUS! TeX WJIH MHBIX ee uacteit Ge3 yiuepba
AT CHHTAKCHUYECKOrO WEJNOTO; OTCYTCTBHE YKa3auus NpH HOMOILY
PAMMATHUYECKHX CUPEJCTB HA HAJNMUHE CHHTAKCHUECKOIl CBA3N MeX-
1y ABYMS W 0oJiee NPEAHKATHBHLIMH €IMHMUAMH H Ha BXOXKIAEHHE
ux B oany Gosbwyio gopmy. TlepeilneMm K H3JOKEHHIO Pe3yJ/ibiaToB
Alanau3a (QaKTHYECKOTO SI3LIKOBOYO MaTepHaJja.

B coGpannoM HamMu MaTepuane HMIeEpaTHBHBIE . IIPEAJIOKEHUSA
'C 3KCTVIHUHTHO BbIpaXKeHHOH (opMoil MeCTOMMEHHSI BTOPOrO JHUA
BCTpeYaloTesi J0BOJBHO -uacto (299% cayuae): B 10% cayvaes

i
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OHO BbLIPAXEHO B CTPYKTYpe HPOCTOrO MNpeanoXeHus, B 19 —B
CTPYKTYpe CJOXKHBIX THNOB NpefjoxeHusi. BcTpeuaeMocTb MeCTo-
MMEHHSl BTOPOrO JIHNA B paMKaX KaXXAOrO H3 Ha3BAHHBIX CTPYK-
TYPHBIX THIOB COOTBETCTBEHHO COCTaBJRET: B RPOCTHIX NpeiOXKe-
HHAX — oKoJ0 35%, B cloMHOCOUHHEHHHX — 30, B CJIOMHOTNORUYH-
HeHHBIX (B raaBHOM) —24%. OTHOCHTENBHO HU3KMA  TNPOUEHT
BCTPEYAEMOCTH MeCTOMMEHHS B CJAOXKHBIX THIAX NpPelJIOXeHHd
MOXHO, MO-BHAMMOMY, OODBACHHTH TeM, UTO HepelKko CYyObeKT AeR-
CTBUSl OblBaeT 3Jech YKaszaH Ju60 NoAfjeXamHM HPUIATOYHOTO
NpeanoXeHHus, Jin6o yKasauHe Ha HEro COJNePXKHTCA B PeueBoit
cutyauuy. IlosBienne MeCTOMMeHHSI B NpeAJOMKEHHH, KaK MoKasaJ
MartepHan HCCAENOBAlHA, KaK NpPaBHaO, He 0O0yc/OBJAeHO OcOOeH-
HOCTAMH XaHpa IPOH3BeJeHMs: NPOLEHTHOE COOTHOLIEHHE Ciydaes
€ 3KCIVIMLHTHO BbIPaXKEeHHbIM MECTOHMEHHEM BTOPOrO JHIla KaK B
nostryeckux (28,59%, 84 npumepa n3 294), TaK U B CTHIHCTHYECKH
- HefiTpaJibHBIX npousseneHusax (27%, 62 npumepa u3 229) kone6-
JAeTCs MpPHUMEPHO B OIMHAKOBBIX npefenax. OTMeTumM HEKOTOpbIC
c/lyyau, KOrfla BXOXJeHdHe B CTPYKTYpPy MNpeNJOoXKeHHS MeCTOHMe-
HHSL BTOPOTO JIHLA TPOMCXOAMT JOCTATOUHO peryJaspHo, JubGo Ha-
Oaiofaercs B GOJBUIMHCTBE MMEIOIUXCH NPHMeEpOB.

I. B dopmax nmnepaTtusa, OKaHUHBAIOUIMXCA HA -€, OMOHHMHY-
HbIX (opMe onTatuBa (NmpH 3TOM MeCTOMMeHHe BLICTYNAeT Kak
cBoeoOpa3Hblii NOKa3aTeab KATErOPHM JHIA M 4UCAA):

Ne wene ge dat ic to dem come on eordan dat ic Sibbe sen-
de on eordan, ac sweord (Greg., I, 352) ‘He aymaifite, He 3aTeM A
ApHUWIesT K HUM, YTOObl NpHHECTH MMpP, a C Me4yoM s NpuLien’

II. B HWHTepnO3HUHH MeXAYy YaCTMH COCTABHONO HMEHUOTO
CKa3yeMoro M NIpH OTPHLUAHUM C rJjarojaMu béon, wesan:

Wes pii, Hrodgar, hal! (Beow., 105, 1. 73) 'Byub npouBeTalo—
uum  (cuactauBeiM), Xporrap’,

Ne béo pu unrdt, peah peos adl me innan ale! (Guthlae, 97,
1. 1037—1038) ‘Tul He neuanabcsi, HECMOTP Ha TO 4TO 60JE3Hb
3Ta CXKHUraer MeHs H3HYTpH . ‘

1I. B KOHCTpYKUHSIX, rie €ro MosiBjeHue, 1O-BHIUMOMY, IHK-
Tyercs HeOOXOAHMOCTbIO TOJYEPKHBAHUS, YTOUHCHHS HJAM Bbijene-
HUs CyObeKTa [elcTBHsA, T. e. BHICTYNAeT KakK CpeactBo 3dvdash
UIH JIOTHYECKOTO YAapeHws:

Gang du syli sodlice... (Aelir.,, II, 348) ‘Toraa ormpasasiiics
THU CAM.

pu be pursiende waere mannes blodes XXX wintra, drinc nu
dine fille (Orosius, II, 71) ‘Ter, xoTOpwHlt KamaaT qenoseqecxou
KpoBH B Teuenue 30 3uM, HANUBANCS €10 Temepb AOCHITA .

OrMeuyaeTcss TaxkXke, YTO NPH TJAaroje B EIHHCTBEIHOM UYUCHe
MeCTOMMEHHe pU noaBAsieTCsi OpHMepHo B 3 pa3a uaule, YeM Me-
CTOHMEHHE ge IPH [J4TO/Me BO MHOKECTBCHHOM uiiche. Mecronme-
HHe JBOMCTBEHHOrO YHCJZA 3a(MKCHPOBAHO JHWb B ONHOM CJy-
yae. B npeasnoXenusix ¢ OTPHIAHMEM NpH TJaroje MeCTOHMEHHE
2-ro nuua nosiBasercd B 2,2 pasa yalile, YyeM B NPEATONKEHHRX, A€
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TaKoe oTpuUaHHe OTCYTCTBYeT. IIpH HanHuumu B npemnoxeHuu o06-
paulenus bu (ge) Bcrpevaercs B 1,5 pasa pexe, uem B cayuasx,
Koraa ¢opma obpailleHHst He BHIPa’KeHa B NpeNJIOXKeHHH.?

B cBfi3u ¢ 3THM BO3HMKAeT UeJbi Psii 3aKOHOMEPHLIX BONPO-
COB: MOYeMy B OJHHX CJy4asix MecTouMeHne bu(ge) MoxeT GHTh
9KCIJIHIHMTHO BLIPAXX€HO B NPEAJNOXKEHHH, a B JAPYTHX OTCYTCTBYeT?
"UTO UMeeTcs oOlero M eCTh JH pasjuuusa mexnay pu(ge), noss-
JAIOMHUMC] B HMIIEPATHBHOM MNPENIOXKEHHH, H- MONJIEXAallHUM JBY-
COCTAaBHOTO MNpeJIJIOKEeHHA? KaKoBa BOQOIE pOJb MeCTOHMEHHs
2-r0 JHIA B MOCTPOCHHH HAHHOH CHHTAKCHUECKON KOHCTPYKIHH?
KpaTKo OCTAHOBHMCS Ha BONPOCE 0 B3aHMHOM PAacloOJOXKEHHH Me-
cTOMMeHHS bu(ge) M riarona B UMOCPATHBHOM INPelJIOXKEHHH, A
TaKXKe MNOJAJIeXKALEro H CKa3yeMoro B JBYCOCTABHOM IpPeIJIOXKECHHH.

HsBecTHO, YTO MOPSAOK CJIOB KaK CNocO6 BbIpaXKeHHsi CHHTAK-
CHYECKHX CBsi3eHl HE HMeECT B JPCBHEAHIVIHIICKOM fi3blKe CTOIlb
GonbINOro 3HauyeHHsd, KaxKoe OH NPHOGPeTaeT B COBPEMEHHOM aHr-
aufickom a3uKe. Onanako BhIiBIeHHe HanGosee -4acTO BCTpeyalo-
merocst cnocoba PacrNoNOKEHHS KOMIOHEHTOB B HMIIEPaTHBHOM
M JBYCOCTABHOM NIPEAJIOXKEHHAX MO3BOJsAeT CHeNaTb HEKOTUpble
npeABapUT&VIbHblE BLIBOOBL O TOXIECTBE MJIM pAa3JHYHH CPaBHH-
B3aeMblX THIOB INpeAJioXeHus. TaK, HanpuMep, B ABYCOCTABHBIX
NpeJIOKEeHNsIX JAPEBHEAHTIHACKOTO s3blKa B ONpelesieHHHX MO3H-
UHMAX MoXeT nmpeobianaTth Ju6O NPAMON, AHG0 O0OpaTHBII MOPSAXOK
CNIeAOBaHHs TNOAJMeXAIero OTHOCHTENBHO CKa3yeMoro: NMpH OTCYT-
CTBHH B HauaJe MNpeUIOKEHHS BTOPOCTENEHHOTO uJeHa — NMPAMOil
HOPSJAOK, NPH HAJHWYHH BTOPOCTEINEHHOTO ujieHa — OGPAaTHHIA. Nopa-
IoK.2 B uMIlepaTHBHBIX TIpelJIOKEHHSAX MBI CTaJIKHBaeMcsi C He-
CKOJIbKO HMHOH KapTHHOMH: B TNOJaBJAOLEeM OOJbIIHHCTBE CJydYaeB
(okono ‘80%)  MecrouMeHnue ' pu(ge) pacnojaraerca Hemnocpen-
CTBEHHO 3a IJIaroJoM. 3HaYHTEJbHO DeXe OHO HAaXONHTCA B Ipe-
MO3HIIMH K TAAroJy: -OTMeueHo 7 CjydyaeB, KOrfia OHO CTOHT :Helo-
CpeICTBEHHO mepej raaroJyom, B 11 cayuasx oHo oT/iesleHO OT rjiaroJja,
KaKHM-JH60 BTOPOCTENEeHHBIM 4JleHOM (/60 37eMeHTOM, BXONAILIHM
B GOJBUIYIO CHHTakcHueckylo ¢opmy), B 8 cayuasx — ABYMH
BTOPOCTENEHHbIMH 4J€HaMH H JHUIb B 4 cayyasx — TpeMs wie-
HaMH H Gonee, 'oBopst O npeuMmyluecTBeHHOR BCTpeyaeMocTH 06-
pPaTHOrO MOpAJKa PAacCNoyoxKeHHs bu (ge) OTHOCHTENBbHO TJaroja,
clellyeT NOAYEPKHYTb, YTO 3TO HE HCKJIOYaeT, KaK ObLIO yXKe CKa-
3aHO, HEKOTOPHIX OTKJOHEHHHl OT MNposBJeHHs OO0uel TeHIeHUHUH:
ecJqu B CJOXUbIX MMIEPATHBHBIX NPEIJOKEHHSIX MeCTOuMeHHe 2-10
JHlla pacnosiaraercs NPeMMYLIeCTBEHHO IIOCJe FJaroiia, T0 B HpO-
CTOM HpeNJIOKeHHH YACTOTHOCTb YHOTpeOJeHus MCCTOHMEHH: B
NMPeno3H Ul K TJAroay INOpHMEepHO Tarad xKe, KaK H B, noct-
NO3HUHH. '

Takum obpaszom, npeobsananHe 06paTHOro mopaiKa pacnoio-
XeHHs. MeCTOMMeHHMs pu (ge) OTHOCHTENbHO IJarojia MMIepPaTHB-
HOTO IpelJIOXKEeHHSI ellle He CBHICTEJNbCTBYET O  TNPHHIMIIHAJIBHOM
OTJIHYHH JaHHON CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKUHH OT JABYCOCTABHLIX
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npeanoxenuii. [1o3ToMy HeOGXONHMO BbISICHMTb pOJIb MECTOHME-
HHSL 2-TO JIHUA B NOCTPOCHHH M OPTaHH3aLHH MMIIEPATHBHOTO Ipej-
JIOXKEHHUH. )

- Poab pu (ge) B opraHH3alHH HMOEPATHBHOLO NPENJOMKEHHS
KaK CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPHl MOXHO YCTaHOBHTb, NpOCJIEIHB
3aKOHOMEPHOCTH ero” BCTPeYaeMOCTH B OJHHX H TeX JKe MO3HUHAX
B npeanoxenud. s 3TOro CONOCTABHM HECKOJbKO NMap NPHMEPOB?

Ne forlet pu usic, ana &ce drihten (Daniel, 102, 1. 310) ‘He
oCcTaBb Th Hac, Iocnoab, eWHCTBEHHbI u Beunnit’; La, ne forlat
is, ac beo ure ladeow... (Greg., II, 304) ‘O, me ocraBp Hac, a
6yb HaM COBETYHKOM’. . ,

Habbad ge sealt on eow, and sibbe habbad betwec’ heow
(Greg., I, 92) ‘Byabre xJe6OCOJbHE H MHP HMeHTe MeXAy CO-
Goi’; Habbad sealt on eow & sibbe betweoxen eow ' (Greg., I,
346) ‘Bynbre rocrenpHUMHB U MHP HMEHTe MeXAy coboir’.

Wes bu on ofeste, swa he pec it heonan leedan hate (Julia-
na, 58, 1. 253) ‘Tu nocnelnn, KOTAa OH NPHKAaXXeT BHIBECTH Te6s '

orrtyaa...’; Blo nii on ofoste, pat ic =r-welan, gold-zht ongite.
{Beow., 167, 1.-2247) ‘Ilocmemin, 4TO6K s cMoOr noMOGOBATHCA
JpeBHHM GOraTCcTBOM, 30JOTBIM COKDOBHILEM...’ _

ConocraBieHue NPHMepoOB IOKa3kIBaeT, UTO JApeBHEAHTJHIACKad
fI3bIKOBasg HOPMa, MO-BUAMMOMY, AONYyCKajla TaKoe NOJOXEeHHe, YTO
B ONHOM M TOH e NMO3HLUHH MeCTOHMeHHe 2-ro JHlla MoxKeT ObITb
60 BBIpaXKeHO, JAu6GO OTCYTCTBOBATb, NPH 3TOM 3aKOHYEHHOCTb
TIPEAJIOKEHUST KaK CHHTaKCHYECKOrO 1eJoro He Hapywaercs. Or-
CloJa HamnpallHBaeTcsd BLIBOL O TOM, 4YTO HHOrJAa MpPHCYTCTBHE
pu(ge) B cTpyKType HMNepaTHBHOrO MNpeNJOXeHHs He o00g3a-
tejapHO. Ho cTosb Ke HeoOsi3aTesbHO MOXKeT OBITb H CTPYKTYP-
Has, BHIPAXeHHOCTh MOAJMeXailero B ABYCOCTABHOM IPENJIOXEHHH:

...aledon pa leofne peoden on bearm scipes*® ‘.. .NMOJOXHAH TOT-
na Jgio6uMoro BoxAs Ha Oopt Kopabas’.

Uem Ke TOrZa OTIMYAIOTCA HMNEPAaTHBHBIE MNPEANOXKEHHT  OT
HenoJHbIX? OT/IHYMA 3TH COCTOAT B CNelHGbHKE KOMMYHHKATHBHOI
3aJaY4 - HMOEepaTHBHOTO NpefJioXeHHs, B OOabliel ero caMocTof-
TEJAbHOCTH H HE3aBHCHMOCTH OT KOHTekcTa. O BO3MOXHOCTH CY-
11/eCTBOBAaHHs B JPeBHEAHTNVIMACKOM sI3blKe C/lyyaeB, KOTa BXOXJe-
HHe MECTOHMEHHs BTOPOrO JIHIIA B CTPYKTYPY NpenjokKeHHs MO3H-
UHOHHO 0OOYCJIOB/IEHO H ABAAETCA 00si3aTeJbHBIM C TOYKH 3PeHHs:
JeficTBOBaBIleli B TOT NepHON $3BIKOBOI HOPMBbI,” MOXHO JIHLIb
NPeAnONaraTs: Ha MbiCAb 00 3TOM HABOJAT Clyyad C OTPUUAHHEM
ne npu raarojax béon, weésan, rie Bo BCeX NpHMepax, KOTOPHIMH
Mbl pacrnojaraeM, OTMEYeHO MNPHUCYTCTBHE MecTouMeHus bu (ge).
W ecsn cyniecTBoBaHHE TEeCHOI H -HeDa3pLIBUOA CBA3H MEXKIy Me-
CTOHMEHHEM BTOpOI‘OI miua H rjarojioM nOoATBEPIAHTCA Ha 3Ha4Hu-
TeJAbHO GOablieM (AaKTHYECKOM MaTepHaje, TO eCTeCTBEHHO BCTa-
HET BONPOC O NPHYMHAX, BLIBABUIHX NaHHOe ABJeHHe. B Hacros-
1iee e Bpems’ BHsICHEHHe MONOOHBIX NPUYHH He BXOAWIO B HAlUH
3aHayYH. . a
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B 3akmoueHHe OCTAHOBHMCS Ha BONPOCE O CMBICJOBON COOTHE-
CEeHHOCTH MeXJy MeCTOMMeHHeM bu (ge) M cKasyeMbIM HMnepa-
THBHOI'O MNpefAOXKeHHUs. :

H3BectHo, uTO noaJiexaulee BCerga COOTHECGHO MO CMLICAY CO
ckadyeMbiM. COOTHECeHHOCTb TMO CMHICAY MEXAY ABYMsSI INIaBHBLIMU
YIeHaMH NOJyYyaeT BhipaXKeHHe B IPaMMAaTHYECKOM COIVIacOBaHHU
NOJNEeXAMEr0 CO CKa3yeMbiM B Jiule H uyHcae. MecronMenne bu
(ge) cornacyercs co CKasyeMBIM B JHlle H UYHCJIE, HAa YTO YyKa-
3bIBAIOT JINUHKIE TAaroJbHble NOKa3aTeNIH -HYJb, -4, -¢ B € HHCTBEH-
HOM uHcre H -ad (od), -e Bo MHOXeCTBEHHOM uucie. B pesyabraTte
CO3[12eTCsl BUJIHMOCTb TOro, 4TO GOpMa MeCTOHMEHHSi BTOPOro Ju-
1a BBHICTYHAeT B NpeAJoKeHnd B QyHxunu noadexamero. Opuako
B TaKOM ciyyae Oblna Obl mpaBOMepHa M Apyrasi TIOCTAHOBKA BO-
npoca: B HMNEPATHBHOM MNpPEIJOXEHHH JAPEeBHEaHIVIMACKOTO s3biKa
BCTpeyaercs eule OfiHa (OpMa — HMMEHHTEJbHBIH NMajieX CYUIeCTBH-
TeJIbHOTO, KOTOPAst HepeJAKo 3aHMMaeT Ty Ke MO3MIUMIO B TMPEAJO-
KeHHH, UTO U MecTOHMeHHe bu (ge).

Rodera waldend geoca us georne gasta Scyppend (Azariah,
188, 1. 11) “Hebecubiii npaBuTes b, COXpaHH HAc, TBOpel Ayl... .

Saga pances gleaw begn, gif pu cunne, hii pit gewurde...
(Andreas, 23, 1. 557) ‘Ckaxu, rOCNOZMH MYJPHIX MHICJAeN, ecIu
MOXKelib, KaK NOJYYWJIOChH. ..

Bonee Toro, n0BoJbHO uyacTO MecronMeHue pu (ge) oGpasyer
c (OpMOi MMEHHTENIBHOrO NaJeXXa CYILIeCTBHTEIbHOrO — CJAOXKHOE
eAMHCTBO; KOTOPOE, QUEBHUIHO, B PsANie CJAydYaeB MOXET OTPHIBATHCH
OT MMNEPaTHBHOTO NpeNJOXeHHS H (PYHKUHOHHPOBATH B KauecTBe
CaMOCTOSITeJIbHOFO BOKaTHBHOro mnpennoxenus. I[locliefHee Mmoxer
BOSHHKHYTb JHIIb Ha 6a3e oO6palleHHs. -

pbu monnes sunu durhdyrela done wah (Greg., I, 152) *9f, cuin
yesyoBeyecKHd, npobeit aTy cTenHy’. -

bu gionga, bio de iinide to clipianne & to laranne (Greg,
I1, 385) “di, oHoma, He CTPEeMHCh B3bIBATH M NOYYAThH’.

YuurhiBas, 4T0 06e Ha3BaHHble (OPMbl — M MeCTOMMEHHE BTO-
pOro Jauna, ¥ CYLIECTBUTENbHOE — COOTHECEHH CO CKasyeMsIM 1o
CMBICTy M TpPaMMaTHYeCKH, HeIb3 He COIJIaCHTBCA C MHEHHEM
A. M. MyxuHa 0 TOM, 4TO MMEHHTEJbHBHI NajneX MeCTOMMEeHHs He
MOXKeT ObITb NMOHAT BHEe ero (QYHKUHOHAJNbHON COOTHECEHHOCTH C
UMEHHTeNbHEM NaKeKOM CYIHEeCTBUTENbHOrO, sBadoierocs obpa-
menneM. [loaTomMy mecTouMeHHe BTOPOFO JIHUA CJefyeT KBaJuQH-
LMPOBATh He KAy nopnexainee, a xak ocobyio ¢opmy obpaumienus,
OTHOCSI HMMEPATHBHHIE MpPeJJIOKeHHsT K - I'Pynne OJHOCOCTaBHBIX
TIaroAbHBIX CTPYKTYP.S

Wrax, B npeBHeaurguilckoM s3blKe (opMa MECTOHMEHHS BTO-
poro auua ynorpeGiaseTcss B HMNEPATHBHOM MNpPEAJOXKeHHH MOBOJb-
HO 4acTo, OANAKO B npeobaagaiolleMm OOJbIIHHCTBE CJAydaeB oHa
CTPYKTYPHO He BLIPaXKeHa, HO OT 3TOr0 MNpeATOXeHHe He CTaHO-
BHUTCSI HENOJHBIM.

ViMnepartuByble TNpPeUIOXKEHHS HMEIOT UeJblfi PAA OTIHYHA OT
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NpelJIOKEeHHH ABYCOCTaBHLIX, B Pe3yJihTaTe Yero - CMellleHHe 3THX
IBYX THNOB TNPEACTaBJASeTCs HeNPaBOMEPHBLIM,

MecTonMenne BTOpPOro Julla Bceria (YHKIHOHANbHO COOTHeCe-
HO ¢ (OPMOH HMEHMTeJbLHOTO NajleXka CYULeCTBHTENbHOro, ABJSAIO-
merocsi obpalieHHeM, a NMOITOMY OHO BBICTYNaeT B HMINEPAaTHBHOM
NpelJIoKeHHH Kak ocobas ¢opma obGpalleHHs.

NNPHUMEYAHHA

1 Cwm., nanpumép: JI. C. Bapxynrapos. K Bonpocy 0 GuHAapHOCTH onno-
SHLMH ¥ CHMMETDHH rpaMMaTH4ecKuX cucTeM. Pujosoruueckue Hayxu, Ne 4, 1966,
ctp. 97—110; B. A. Benoycosa. OpgHococTaBHble NpejJOXeHHS B COBPEMEH-
HOM aHIJNICKOM sisbike, ABroped. kana. aucc. M., 1955; K. A. I'y3eesa. Henoa-
Hple NPENJIOAEeHH B COBDPeMEHHOM aHIVIHACKOM s3bike. AsToped. KaHa. Auce. JI.,
1964; E. A. Haran3son. [loOyautenbuole NpeajoKeHusi B COBPeMEHHOM aHIJIHH-
ckom siapike. ABroped, kaua. gucc. M., 1955; A, A. Tpo¢ umosa, Huronauus
NOBEJUTENAbHLIX NPEANOKEHHH B COBDEMEHHOM aHrJAHACKOM sf3nike. ABToped. Kaux.
auce, M, 1955; R. B. L ong. Imperative and Subjunctive in Contemporary Eng-
lish. American Speech vol. XL1, Oct. 1966, No 3, pp. 199—210; J. P. Thorne.
Imperative Sentences. Journal of Linguistics, vol. II. Cambridge. 1966, p. 69.

2 BcTpeyaeMOCThb MECTOHMMEHHH pu (ge) c pasAMYHHIMM JIEKCHYECKHMH Kiac-
CaMH [JIaroJIOB HaMH He paccMaTpuBaercs. OnHaKo OTMeueHo, 4YTO C HEKOTO-
pbiMu raaronamu (cuman, dén, habban, hyran, locian, seon) MecTouMenns BTOpoO-
ro Juua ynorpeGasioTcs CPaBHHTENBHO PENKO.”

3 b. A. Hapnm oTMeyaer, 4T0 npH OTCYTCTBHH B Hauaje NpejJiOXeHHs BTO-
pocTeneHHoro ujeHa, B ,Beosysbde” npAMOH NOPANOK CJOB BeTpewaercs B 63%.
cnyyaeB, ob6patuwit —37%.—Cm.: B. A, Habum. Hcropua aHMMACKOro s3sl-
Ka. M, 1958, ctp. 127. .

4 Tlpumep BaaT u3: B. A. Mabum. Hcropus anrnufickoro ssbika, crp. 130.

5 A, M. Myxuu. Crpykrypa npelnoxenuii u ux modemu. JI, 1968, crp.
84—85. A. A, lllaxmaTOB TaK)Xe TPAKTYeT MeCTOHMeHHe BTOPOro JHHA B CTPYK-
Type HMIEPATHBHOIO MPeMJOXKeHuA Kak obpamenne. — Cm.: A, A. HlaxmaTtos.
CuHTakcuc pycckoro sswika. Man. 2. JI., 1941, ctp. 166—167.

CITUCOK COKPAILIEHHI

Aelir. — Ed. by W. Skeat. Aelfri¢s Lives of Saints. Vol. II. London, 1885.
Andreas —INoama Andreas. B &n: C. W. M. Grein. Bibliothek der angelsa-
chsischen Poesie. Bd. 1. Goettingen, 1858.
Azariah — ITosma Azariah. B xu.: I. Gollancz. The Exeter Book. An Antho-
logy of Anglo-Saxon Poetry. London, 1885.
Beow. — C. L. Wrenn. Beowulf. London, 1959.
Daniel — IMosma Daniel. B xu.: C. W. M. Grein. Bibliothek der angelsichsi-
schen Poesie. Bd. 1. Goettingen, 1857. ,
Greg, I, I — Ed. by H. Sweet. King Alired's West-Saxon Version of Gregory’s
Pastoral Care. Vol. 1, IIL London, 1871. ) ‘
Guthlac — [Tosma Guthlac. B «u.: C. W. M. Grein. Bibliothek der angelsdch-
sischen Poesie. Bd. Il. Goettingen, 1858.
Juliana — [Mosma Juliana. B ku.: C. W. M. Grein, Bibliothek der angelsich-
sischen Poesie. Bd. 11. Goettingen, 1858. :
Orosius — The Anglo-Saxon Version from the Historian Orosius, by Aellred the
Great. London, 1733.

Summary

The paper presents some observations on the use qf th.e se-
cond person pronoun in the structure of the Old English impe- -
rative sentence. It is pointed out that this pronoun cannot be
treated as the subject of the sentence.

127



O CHHTAKCHYECKOW HWEPAPXHH CJIOB
B UMINEPATHBHOM NPENJO)XEHUHU

(Ha maTepuane COBPEMEHHOrO. aHIAMIACKOTO A3BIK2)
b. E. 3epnos

Hsyuenne cTPyKTYypbl NMpERNONKEHUs, 4 TaKXKe OTHOWIEHHH, BO3-
HHKAIOIHX MEXAY TeMH . HJH HMHBLIMH €ro KOMIIOHEHTaMH, 1e06xo0-
JHMO NpEANoJiaraeT YJeHeHHe CHHTAKCHYECKOTo leJOT0 Ha KaKHe-
To cocTaBasomue vacth. COBpeMeHHON [THHTBHCTHYECKO#I HayKe
H3BECTHO HECKOJBKO CMOCOGOB UJIeHeHHsi MPENJIOKEHHsi: N0 uYJeHaM
AIPEAJIOKEHHS, N0 HenoCcPeNCTBEHHO COCTABJAAILINM UENOYEYHLIH
ananu3. CpaBHHTENbHO HENABHO MOSBMICSK HOBHIA  METOX — KOH-
CTPYKTHBHHIA aHAJHM3 CTPYKTYpHl npepnoxenus.! Hapsany c -pas-
paGoTKOM HOBBIX, GOvNee TOUHLIX METONOB HCCJeJOBAHMSA, JIHHIBH-
CTaMH TBOPYECKH HCNOJb3YeTCsl BCe TO MNOJOXKHTeJbHOe, UEeHHOe,
YTO GbLJIO BHIpaGOTaHO HayKoW paHee. Tak, B moclefHHe OBl HC-
CJIe/IOBaTeIH Pa3HBIX IIKOJ H HanpaBJeHuil BCce yallle H Yalle OG-
PaMIAOTCA K M3YYEHMIO PAHTUBHIX OTHOWIEHHH MeXAY CBSI3aHHHIMH
B npexnoxeund exunulaMu.? B nacrosuedt crathe OYAYT M3nOXKe-
Hbl HEKOTOpble HabmiOJeHNsA, CHeNaHHble aBTOPOM B MpOleCcce aHa-
JIH3a  CTPYKTYpsl HMMIEPATHBHBIX TNPeNIOXKEeHHH COBPEMEHHOro
AHTAHMACKOTO $I3BIKa C YYETOM HepapXHYeCKMX OTHOLIEHHH, BO3HH-
KalOUIMX MeXJy CJOBAMH, H3 KOTOPHIX COCTOMT HaHHas CHHTAKCH-
yeckast KOHCTPYKUHS.

H3yuenre mepapxXxuuyecKHX OTHOUIEHHIl B fpeiNOXKeHHH Heob6Xo-
OMMO HAYHHATH MpeXje BCero B PaMKaxXx CHHTAKCHUYECKHX MO3WUHHA,
16O 3TO NMO3BONUT HaM ONpefeJHTb (GYHKIHIO U MECTO OnpeleseH-
HOrO cJsioBa (TPYNmel CJIOB), 2 TaKKe €ro poJb B O(QOPMIEHHH
BceH CTPYKTyphl. CHHTAKCHYECKYIO MO3HUHIO B NPEAJIOXKEHHH 3a-
HUMAIOT, KaK H3BECTHO, OTHEJbHbIe CJIOBa M rpynmsl cjaoB. Ornens-
Hble CJIOBAa-3aTMOJHUTENH- MPEICTaBATIOT Pa3JHuHble MOpdoJoryye-
CKHE KJACChl U CHHTAKCHYECKH HEOJHOPOMHbI; ONHH H3 -HHX NOTEH-
LUHAaJbHO CIOCOOHHI BHICTYNATh B KayeCTBe BeJYIIHX MO OTHOUIEHHIO
K JIpYrHM, 3KCIJIHUHTHO He  BBIPAXKEHHBIM, HO  KOHTEKCTY-
anbHO WM CHTYaTHBHO BBITIONHMMBIM CJOBaM, JpyrHe Xe He Mo-
TYT BBINONHATD 3Ty pPOJb HH INPH KaKHX yCioBusX. B mpeno-
xenun Call the man in, please cyumecTBUTENbHOE man MOXeT
BHICTYNATh Kak Beayulee cJoBo; cp.: this man, this old man, this
ugly old man. B npeanoxeunsx Listen to me now u Be coutent
with it Hapeune now u MecTomMene it ne cnocoGuy HYHKUHOHHPO-
BaThb B POJIH CHHTAKCHYECKH BEAYLUCTO CJIOBd, TAK KAK OHM He MOTYT
HMeTb npu cebe pacnpocTpaHuteneli ujiu ObiThb PaCcNpPOCTPAHEHH!
KaKHM-JH60 oépaaou Orciona 3akonoMepes BHIBOL O TOM, 4YTO
CYMIECTBYCT TeCHast B3AMMOCBA3L MEKIY sBJCHHAMH MopdOoJIOorH-
. 4eCKOTO M CHHTAKCHYECKOrO YPOBHef f3HIKa.

B cayuasx, Koraa MO3HIMIO 3aHHMAaeT Tpynia CJOB, CPEIH HHX,
KaK NpPaBHJIO, BBIAEJSIOTCS Belylillee CJOBO M 3aBHCHMble OT Hero
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YJIeHBl, KOTOPble B CBOIO OYepelb TOXKe MOTYT CHHTAKCHYECKH [oc-
TMOACTBOBaTb Hajx APYTHMH cJoBaMH. Takum o6pazoMm, B Kaxao#
CHHTAKCHYECKO#, MIO3UIHH HMEeTCs KaK Obl HeCKONbKO SIPYCOB HJIH
vpoBHeii noaynHeHud. UHCIO TaKHX YpOBHelH, KOJHYECTBO WJIEHOR
Ha KaXJOM M3 HHX, THN CBfi3H MEXJY BelylIHM H 3aBHCHMBIMH
YJieHAMH ONpelesifioTC TeM, K KaKOMy MOpP(POAOrHYeCKOMY KJac-
Cy NpHHALJEKHUT CUHTAKCHYECKH Bejyilee CJIOBO, a TaKxe ero
BaJIEHTHBIMH cBoficTBaMH.? CYLIECTBUTENbHOE M [JIATOJI, HampHMep,
061a1a10T GOJILHIHMH COYETATEJNBHBIMH BO3MOXHOCTAMH IO CpaB-
HEHHIO C APYruMyu MOp(POJSOrHYeCKHMH KJIacCaMH H, CJelOBaTelb-
HO, HMEIOT GoJIblie 3aBHCHMBIX YJIEHOB HAa TOM HJHM MHOM YypOBHe
noxuuHeHHsl. Ha coueraeMocTb ryarosia BJAHAET W €ro NMPHHANJIEXK-
HOCTb K ONpeleJeHHOMY TpaMMaTHYECKOMY NOAKjaaccy (nepexon-
Hpli—HeNepexoRHbu—CcBA3Ka). JJasa uIIOCTpalHH H3JOXKEHHOrO
BO3bMEM HECKOJbKO TNpPHMEPOB H DPACCMOTPHM HX INO3HLUHOHHYIO
CTPYKTYPY. , .

(1) «Joyce: Yes, tell Wong to serve it now» (M. Br. p. 68).

1 yp. tell] Wong (to) serve
2 yp. | it now

(2) Albert: Here give us that tin for my roast potatoes (HL.,
Nil.,, p. 218).

1 yp. | give us tin (for) potatoes
2 yp. | that my roast

(3) Hardcastle grinned. Give the old boy my love (A. C,
Clocks, p. 90).

1 yp. | give (the) boy
2 yp. love old
3 yp. my

(4) Daddy, don't forget to ring that number (M. Br,, p. 197).
1 yp. (don’t) forget | (to) ring
2 yp. number
3 yp. that

(5) Pip: For God’s Sake don't start wedding me to you
(A. W, Chips., p. 45).

1 yp. (don’t) start | me to you
2 yp. wedding ‘

(6) Be always reasonable and understanding.
1 yp. " be | always
2 yp. reasonable (and) understanding |
Q 3ak. 477 129




HerpysHo 3aMeTutb, YTO B. NpPHBEAENMBIX . NPHMepPAX HMeeT
MeCTO MOBTOPSeMOCTb ONpeNe]eHHbIX THMOR OTHOMEHHH MEXKy
BEAYUIHM H 3aBHCHMBIMH YJEHAMU KAK B CJAaBHOH, TaKk W B 33BH-
cuMbiX noguuusx. O6o3HayuM GykBaMH a, b, ¢ 4neHB-3aNOAHMTCIH
TO# WJIH MHON NO3HUHH H YKaXXeM HX PaCNoJioieHHe No CHHTAKCI-
YeCKHM YPOBHAM.*

1 yp. a a a
2 vp. b b b c
3 yp. c

A b B

A —npumepn 2, 3, 5; B—3, 4;, B—1, 2 6.

Ha3sosem (A) — oTHOWIEHHEM HENOCPEACTBEHHOTO MOAYMHEHHS
(HIT); (B) — oTHomenneM nocsacnoBarteibhoro nopuunenus (I1I1);
(B) — cononunnennem (CI1). Iauubie Tunn OTHOWIEHHI] CJienyeT
KBaNHHUHPOBATL KaK OCHOBHBIE, IOCKOJbKY KaXJAOe H3 HHX BO3-
HHKaeT JHIIb NPH HANHYHH ONPENENIeHHOrO MHIHMYMa HYJIEHOR.
Hapsagy ¢ ocnoBHBIMH, CYLIeCTBYIOT NpoM3BOJHbE (HanpuMep,
TpeXuJieHHOe CONO/YHHEHHE, TpPeXWwieHHOe NocJenoBaTeNbHOe MNoj-
YHHEeHHEe) ¥ CKpelleHHbie TUMLI — MOBTOPEHHE OCHOBHBIX H MpPOH3-
BOIHBIX HA pPa3HbLIX YPOBHAX NopuHHenus. [IpoananusnpyeMm euwe
JIBa TNpHMepa:

(7). Wing Commander: Nonsense! And forget your theories
about my unhappy childhood (A. W. Chips, p. 47).

(8). Joyce: Douglas, give Rod something to calm his nerves
(M. Br.,, p. 79).

B npuBeleHHLIX NMpHMepax NO3HUMIO APAMOro JONOJHEHHs 3a-
HHUMAIOT HECKOJbKO YJEHOB, PaCMOJOXEHHbIX Ha .Pa3HbX YPOBHAX,
HO OTHOW EHHs, BO3HHUKAIOIHE MeXJYy HUMH, eCTb HH YTO HHOE KakK
NIOBTOPEHNE yKe u3BecTHbIX HaMm tunos: (7) CII(2) + CII(2); (8)
ITIT (3), roe CI1(2) — cononunnenne nBYX YJN€HOB OAHHM Beiy-
uM; TIT1(3) — TpexusneHHoe nociefoBaTesbHOE TNOJYHHEHHE.

Taxum oOpazom, noMUMO QYUKUKH U MECTA TeX WIH HHbIX CJOB
(rpynn cjioB), aHayn3 rayOuHbl CHHTAKCHUYECKHX NMO3HUUK NO ypos-
HAM NO3BOJSET BLIIBHTb OCHOBHBIE 3JIeMEHTBl B CTPYKType KaiK-
noit u3 1ux (basic elements of a sentence) — TakosbIMH ABAAT-
€51 CJNOBA, HaAXOIsillMecs na nepsoM yposlie.®

OnxHako NpH NWO3WIHONNOM anayude CTPYKTYPH TNpearoxennd
HEe MOryT ObiTh BCKPbIThHI UTHOW e HA HQH()Cj)e}.lCTBGHHD)"’l CiliTancCli-
YeCKOH CBA3M, BO3HHKAIOUIHE MeANLY COCTABAAOHIHMHY  HACTAMH
cunTakcnuecxoro peqoro. Taxk, raarod  o0niuno  1ENGCPeAcTBeHna
cBsizanm ¢ BCAYUMMH  4ACIAMH  3aBHCHMBLIX [IO3HUMIL, XOTA  HE
WCKJIOUEHB TaKKe M Cydad ONoCPelOBaHHOH CBA3M 4epe3 Ipyrue
ynenbl, 3aHMMalOKe no3uumio ckazyemoro (Be content with it:
Don’t start wedding me to you). Uto xacaercs BeiylIHX YJIE€HOB
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33aBUCHMBIX TO3HUMH, TO OHH, C. OHHOH CTOPOHBL, COCTOAT B HEMO-

CPeACTBEHHOI1 CBSI3H C TJIaroiioM HJH ¢ APYIMM WIeHOM, 3aHHMalo-
IIHM HO3HUHIO CKa3yeMoro, ¢ Jpyroit —cBsizagpl Mexny CoGOM.

Bece 3T0 ykaspiBaeT na HeoOXOQUMOCTh NPOBENEHHST CJelylollero
3Tana HCCAEeNOBAHHS — aHajiu3a HaMpPaBAEHHOCTH CBA3H MEXAY
KOMNOHEHTAMH ¥ BHIABJACHHS HCPAPXHUSCKUX OTHOIIEHMA B paMkax
€IHHOTO ' CHHTAKCHYECKOro leNJoro — npeajoxeuus. B pesyabrate
3TOFO .Mbl TOJYYHM DSl HOBLIX, [AOMOJHUTEIbHLIX CBeJleHHH 00
HCCTIEeyeMOM THIIE NpPeJIOKEHHH, YCTaHOBUM OO6uHlyiI0 Ta1yOHHY:
CTPYKTYPLI, KOJTHYECTBO 4JI€HOB HA YPOBHAX NOJUYHHEHHUS] H HX MOP=
$ONIOrHYECKYI0 TPHHAAJIEXKHOCTb, T10ABAsieTCH TaKXkKe BO3MOXHOCTB'
BHIPA3HTb OCOGEHHOCTH  CBA3H M OTHOWEHHH MeXAy KOMIIO~ -
HEHTaMH B PaMKaX eIHHON CTPYKTYPH NpH NOMOLIM 3HAKOB-op-
MyJ, OTPa’KalOIKX PeasibHO CYILECTBYIOUIHE OTHOLIEHHS.® BepHeM-
csi X npumepy (7) (And forget your theories about my unhappy
childhood) u paccMOTpuM OTHOIIEHHSi, BO3HHKAIOIIHE MEXAY kOM-
nonentamu npeanoxenus. O6man rayOuHa CTPYKTypoul* cocTam.iser
yeTsipe YPOBHsI: BBICIIMIl ¥ Tpu YPOBHs nomuuuenus. [aaroa for-
get —.HEHTp MOJAYHHEHHS BCEro NpeNJOXKeHHs — HenoCpeACTBEHHO
NOJUMHAET CYIeCTBUTenbHOe theories, nHaxogsuleecss Ha TNEepPBOM
VPOBHe MOAMMHEHHSA, KOTOpOe COMOAYMHSIET [JBa 4YJeHAa H3 BTOPOM
YPOBHE: NpHUTAXKAaTeJbHOe MECTOMMEHHE YOour M CYLeCTBHTeNbHOe.
childhood. CymectBurenstoe childhood conoaumusier aBa ujeHa
Ha TpeTbeM YPOBHe NoAuUHHeHusi. DPOpPMyJay NpeANOKeHHS MOKHO
npeiAcTaBuTh B caenviomeM obuiem Bume: HIT + CIT(2) + CII(2),

KOTOpYiO. najiee HeoOGxoaumo passephyth B VHIT > NCII (2) >
> Prys + NCI1(2) > Prys + Adj, rae V—raaroa, N — cynmecTsu-
TenbHoe, Prps— NpUTAXKaTenbHoe MecTouMenue, Adj— npuaara-
eNIbHOe. ‘

Kak mnokasbiBaer ¢akKTHYECKHH S3bIKOBOMH MaTepHas, CTPYyK-
TypHas my6uHa HPOCTHIX MMNEPAaTHBHLIX npennomeﬂuu CcOBpeMeH-
HOTO AHFJHIICKOTO f3bIKa, XapaKTePHbIX [Js XXHBOIt pa3roBOPHOMH
peuH, OObIYHO KXoje6jeTcsi B Npejesax OT OAHOTO [0 YeThlpex
YPOBHEH M He NpeBblIaeT MATH-UIECTH YPOBHel noayuneHus. ITH
oHdpe coBnajaroT ¢ nanubiMH ['yka n Mateioza.? Hx cratdcTuka,
No-BHAMMOMY, OTPa¥aeT Pe3yabTaThl aHAJHM3a JBVCOCTABHLIX Npel-
JIOXKeHH#, H, €CNIH 3TO TaK, MOXKHO CIelaTb BHIBOJL O TOM, UTG
006beM TJiarojbHoll TPYNDLL B OZHOCOCTABHLIX IPEJJIOXKEHHAX Ta-
KOW ke, KAaK H B NPeJIOXKeNnsiX ABYCOCTABHBIX.

KoauuecTBO 4WJICHOB na ypOBHAX IIOAYHHEHHST B MOHONPEAHKaA-
THBHBIX CTPYKTVPAX He TMpEBblIaeT, KaK [OPaBUMNO, 4veThipex H
VMeHbLIAeTCsT HAa KakAOM HOCIeAyIolleM ypOBHe 1o Mepe yrayod-
JdeHusl CHHTAKCHYECKOH NepCHeKTHBbI INPeNOKEeHHUs.

OGHApY/KHUBACTCH TAKXKE ONpemeNcliHasgs 3aBHCHMOCTD MeERAy
KOJIHMEeCTBOM YPOBHEH B NMPeNJoKeHHH W UYUCJAOM YJEeHOB Ha ypoB-
HSX NOLYHHEeHHWA. yeM OoJjblile YJEHHBIH COCTAB HA MEPBOM U BTO-
pOM YpPOBHSIX TOJYHHEHHS, TeM MeHblile riyb6una BCell CHHTaKCH-
YeCKOil KOHCTPVKIHH. »
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Hsnoxenunle Hamu HabMmOJeHUsA Nal0T JIMWb HEKOoTOpoe, naJe-
KO HEMNOJHOe NpEeACTaBJEHHE O BO3MOXHOCTAX NpUMEHEeHHS - HaH-
HOrFO MeTOAa aHaJausa.
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"The paper presents some observations of the author on the
relations of syntactical hierarchy generating bhetween words in,
the imperative sentence in modern English.
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HEKOTOPBIE OBLIHE 3JIEMEHTEI
BO3BPATHBIX H BE3JINYHDBIX KOHCTPYKI UM
B CPENHEAHTJIHACKOM $3bIKE

0. . Monosa

INpu anaause cpeaHeaHrVIHACKHX BO3BPATHHX KOHCTPYKHHI €O
CpeHeBO3BPATHLIM 3HAaYeHHEM, O0COOEHHO HX BTOpPOA NOArpynnbI,T
0o6paTHa Ha cebs BHHMaHHe TOT (akKT, YTO HEKOTOpbHlEe TIJarojbi
HMEJIH LIHPOKOe pacnpocTpaHeHHe KaK B BO3BPAaTHLIX, TaK H B
Ge3nnyHBIX KOHCTPYKHMAX.

B. cpeaneanrauiickoM coxpansieTcsi eile GOJblioe YHCJO iJa-
roJIOB, BXOJASIIHX B Ge3nuuHniit o6opor. OnHako GesjHUHBI 000>
pPOT B CpPellHEaHIIHAICKOM OKa3aJcs OYeHb HEYCTONUHBLIM.

B. H. flpueBa cuuraer BaXHBIM yC/nOBHeM pacngja Oeannu-
HBIX KOHCTPYKUHHA TO, YTO «B CpPeJIHEAHTJIMHCKOM si3blKe Oe3nnyHbIe
06opoTH HH 110 $opMe, HH N0 COAEPHAHHIO HE BKJAKOYAIOTCA B CHE-
TAKCHYECKYI0 CHCTEMY SI3BIKA H NO3TOMY OCOGEeHHO JIerko MojajaloT-
CA pa3pylleHHIO HPH npouecce H3MeHeHHS MOPGOJOTHUECKHX
tdopm».2 Jlasee aBTOp mumIET, YTO, XOTs OJHH M TOT XK€ IJaroj
MOXKeT B CpeJHeaHTJIHACKOM YNOTPeGAAThCS M B JH4HOH, n B 6es-
JHYHOH KOHCTPYKIHH, NOCTENEHHO NPOMCXONHT BLITECHEHHe Oes-
JIMYHOTO OGOpOTA JIMYHBIM M 3aKpenJieHHe TJaroja TOJbKO B JIHY-
HON KOHCTPYKIHH.

TIpencraBasiercs, YTO BO3BpaTHble KOHCTPYKUHH MOIJIM  Chbl-
rpaTh OnpejleJieHHYI0O pPOJib HpH NepecTpoiike Ge3JHYHBLIX 060OPOTOB
B auuHble. CTPYKTYPA BO3BPATHOH KOHCTPVKIUHH MOIJIa SIBHTHCS
elle- OAHOH JIMYHOM MOJeNblo, N0 AHAJOTHH C KOTODOH <«BLICTpaH-
Baauchy Oe3nnyHble OGOPOTHL.

IlpaBaa, HuH B OAHOM MCTOPHMYECKOH TpPaMMATHKe AaHIVIHHACKOro
A3bIKa, HH B CNELHAJbHOM HCCJIeJOBaHMH, NOCBSIIEHHOM HCTOPHH
6e3nnunbix koHcTpykuuii (VIII—XV BB.),® ne 6blo o6HapyxeHo
HUKAKHX YNOMMHAHHMA O HAJIMUMY TAKOH BO3MOXKHOCTH, a TaKXe H
0 TOM (aKTe, YTO HENLIA PAJ FAarosoB ynorpebasercs napaJjenbs
HO B BO3BpaTHOH H 0e3/IHYHOH KOHCTPYKUHAX. '

Han6onee pacnpocTpanHeHHBIMH O€3JHYHBIMH  KOHCTPYKUHSAMH
B CpeJHEAHTJIMIICKOM ObIi KOHCTPYKUMH CO 3HaueHHeM ‘3MOLHO-
HaJAbLOe H NCHXHYEeCKOe COCTosliHe yesoBeka’'.* :

DBe3snnunbie B BO3BPaTHblE KOHCTPYKUHH HMEJH. TOUKH CONPHKOC-
HOBEHHS KaK B CBOeli CTPYKType, Taxk u B NepelaBaeMOM MMM CO-
nepxanun. OGe KOHCTPYKLMH MOMJIH HMeTb OGUIMA MeCTOHMeHHBbIH
3JIeMEHT — HaJiHyHe JIHYHOrO MeCTOHMEHHS B OOBEKTHOM mnajexe.
HauGonee pasurenbubiM ObIIO CXOACTBO Npu 00ieM MeCTOWMEH-
HOM M TJIaTOJIbHOM 3JeMeHTe ¢ MeCToMMeHHsMu 3-ro Juua.® Ha-
NpHUMep, BO3BPATHAs KOHCTPYKLMA C rJaroioM, repente ‘coxanerb
..., ‘pacKauBaThes’ B cpefHeanrauiickom umena BuA he him re-
penteth, a Ge3nuunas KoncTpykuus — him repenteth.
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Bonee TOro, B camoft BO3BPaTHOM KOHCTPYKUHH MOMET Ha-
GIOATBCSt TMPONYCK JIHYHOTO MECTOMMEHHs (MM HPYroro CJOBa
Knacca MMeH) B HMEHHMTENbHOM nanexe. Yame Bcero 3TOT mpo-
nyck HaGMONaeTcss NPH HAJNMYHH ONHOPOAHBIX CKAa3yeMBIX, ONHHM
H3 KOTOPHIX SBJAETCA BO3BPATHAS KOHCTPYKUMA. (3TOT THUN 3JJIHMM-
THYECKOH BO3BPATHOH KOHCTPYKLMH Habmiojajcs ele B JApeBHe-
AHLJIHACKOM): .

The gode knigt up aros//Of the wordes kim agros ([Horn, 59)
Jo6peiit peitapb NMOAHSJICH — OYeHb HCOyrafcs 3THX CJOB’.

BTopas cTpoka Bmosue  MoxXeT GbITb NPUHATA 32 GE3NHUHYIO

* KOHCTPYKUHIO. DJJHNTHYCCKAS BO3BPATHAS u Ge3NMUHAS KOHCTPYK-
LHH MOTYT TOJHOCTBIO COBNAjAaTh.

JlnyHoe MecToHMeHHEe B MMEHHTENBHOM MNajeXe MOXKET - OblTb
TaKXe ONMYWIeHO B ONHOM H3 NOJHNPENMKATHBHBIX TpeNIoXKeHui;s

And stod up —he ne migte i-seo neuere a-del: ful sore Aim
a-gros (Leg., 190) *{On) BcTan—oH He MOr HHYero YBHIETh;
(oH) oueHb ucmyrajcs’.

B sToM npepsioXeHMH TOXe TPYAHO pPeLIHTb, SABASAETCH JH NO-
ciefHAs TACTb BO3BPATHON HJH 6Ge3siMuHOA KOHCTPYKI{HeR.

CrpyxTypHas u QyHKUMOHAJbHAs OJAU30CTb 3THX KOHCTPYKLMHI,
HepefalollHX «IMOIMOHAJbHOE H NCHXHYECKOe COCTOSTHHE YeJOBEKa»,
FOBOPHT B M0Jb3Yy TOrO, YTO BO3BPaTHble KOHCTPYKUMH MOINIH
CHIrpaTh ONpeNeNieHHYI0 POJb Npu nepecTpofike Ge3JHYHBIX KOH-
CTPYKUHUA B JIHYHBlE. v '

B cpenuneasrsmiickoM pacnpocTpaHeHbl Ge3JiHyHble KOHCTDPYK-
mur ¢ - raaronoM thenchen ’mymars‘:

And get him thingth that he deth wel (Shor., 90) ‘U Bce-Taku
eMy " AyMaeTcsi, YTO OH MOCTYNMaeT XOPOWIo’;

Therfore me thingth that hit is right (Thom., 83) ‘Iloatomy
MHE JYyMaercs, 4TO 3TO INPaBHIABHO .

‘BosBpaTHble KOHCTPYKUMH C 3THM IJIaTOJOM TaKXe NOCTATOYHO
YIoTpeGuTeNbHbI: :

Thanne he sel him diligentliche thenche beuore-and izy that
writ (Inw., 173) ‘Torza oH HOJKeH ' XOPOIIEHbKO MOAyMaTb 006
3TOM ~paHblle H INOCMOTPeTb 3TO MHCaRue’.

Bo3BpatHbie KOHCTPYKIMH, TaK e Kak H Ge3jnuHble, pacnpo-
cTpanens! ¢ raarosamu vor-thenchen, be-thenchen, um-be-then-
chen ‘o6aymMmBaTth’, ‘MOPasMbICAHTBE’, ‘AyMaTh’; ‘

Huan the man him uorthingth ol his zenne: thanne comth
ther a newe//wrestlinge to His ogene herte (Inw., 180) ‘Korpua ‘ue-
JIoBeK AYMAacT O CBOHX Tpexax, TorJa HOBOe COMHEHUE HAaMOJHfeT
ero cepaue’; Than he umbethoughte him hastely... (Bruce, 133)
*Torpa oH OGLICTPO NOPAIMBICAHI. .. . . ,

B Gesauunoll u BO3BpPATHON KOHCTPYKUUSX ynoTpebasiorcs Ta-
KMe rJaaronnl, Kak repente “‘coxanets’, gladjen ‘Becenuts’, ‘Be-
cenautsen’, schamien “cTeIAMTBCR’.: ‘

1. Well, Dinadin, said Sir Berluse, me repenteth that ye will
take part with him (Mal, I, 385) ‘Hy uro xe, Iunamuu,-— cKa-
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3an c¢sp Bepayc, —MHe oueHn XKauab, ¥TO TH Oyjelib y4acTBOBaThb
B aToM BMecte ¢ HuM’; .. for the knight full sore repenteth
him of the mis'adventure that is befallen him (Mal, II, 322)
“TToTOMy 4TO 3TOT PHLApL YKACHO COXaleer o TOM  HeyZxaye, KO-
TOpas €ero MoCTHraa’.

2. Of thelliche thinges him gledeth lne his herte (Inw.; 27)
‘HU3-3a sToro pamyercs oH, B cepaue cBoeM’; Onder the fayre ro-
bes is the saule dyad by zenne//and- namellche ine tham thet
ham gledeth and predeth (Inw., 258) ‘MmeHHO B Tex, KTO Bece-
THTCA H MPEAACTCA rOPAbIHE, MepTsa -AyWla, MOTPASUIaf B Tpexe,
noj HPeKPacHBIMH OfeKAaAMu’.

3. Hym schamede nougt to girde hym self hige, and fede and
serve pore men (Tr., VII, 337) “Or He cThiauiacs TYro noxmnos-
caTbCsl, KODMHTb OeIHbIX M yxaxuBaTb 3a uumu’; I will that-ye
wit I shame me not to be with him_nor to do him all the pleasu-
re that I can (Mal,; 1, 215) *§ xbuy, yro6nl BH 3Hajd, 4TO A He
CTBIXKYCh GHITb BMeCTe C HHM H He CTBIXYCb TOro, 4T0 CTapaioch
AOCTABHTb €MY CTOJBLKO PAaJOCTH, CKOJLKO MOry’.

YHoTpeGJerue ONHHX M T€X JKe rJarojoB B BO3BPaTHOi M Ges-
JNUYHOR KOHCTPYKUHAIX CNOCOGCTBOBAJIO pacnajy GeSJHYHBIX KOH-
CTPYKIMMA, TaK e KaK H TOT QaKT, YTO «JaXe Te TAArOJL, KOTOpHE
BCTPEYAJINCh B CPeIHEAHIVIMACKOM. B Ge3qHuHON ¢dopMe, Napalies-
HO ynorpebasiauck M B JHYHOM KOHCprKImH»7 Bosspamaa
KOHCTPYKUHS Oblla ewe OAHOR mNapaJieibHOR JIMUHOA KOH-
CTPYKIHe#, KOTOpas cnoco6CTBOBaJa NepecTpoiike Ge3JIHYHBIX KOH-
CTPYKUHil B JinyHble. BeielcTBhe coBnajeHHs MeCTOMMEHHHX (a B
3-M JAuUe M TJIATONbHBIX) 3JEMEHTOB BO3BPATHOA H Oe3MHYHOM
KOHCTPYKL(MI TNOCJNEAHssi MOrJa BOCHPHHMMATbCA KaK JHYHAas BO3-
BpaTHasg  KOHCTPYKUHMA C  3JJIHNTHPOBAHHBIM  TIONJIEXKAULHM.
B. H. flpueBa oTMeyaeT, YTO «CHCTeMa. Ge3JIHYHBIX TJIAroJoOB - IMOX-
BepraJjiaChb B 3TOT NEPHOJ TAKUM BCECTOPOHHHM H3MECHEHHAM, 4YTO
JNeHCTBUTEIbHO MOrJa CYIeCTBOBATh TeHJAEHLHS BOCIHPHHHMATb BCe
060poTHl, I'le TOAbKO He OhlJIa KakKMM-JIHO60 06pa3oM IONYEepKHYTA
6e3MMYHOCTb, KaK JIH4YHbie» 8

JyMmaercss, yTo oTMeyeHHBle (DAKThI NpeICTABJAIT ONpEHeNEH-
Huii  uHTepec. . OanHako, NO-BHIMMOMY, HYXKHO MPOBeCTH che-
UKaJbHOE HCCJIe0BaHue NO BONPOCY B3aHMOAECTBHA OGEHX KOH-
CTPYKLHH ¢ Goslee WHPOKUM MNpHBJeYeHHeM Martepuaja Ge3JHUHBIX
KOHCTPYKIH .

ITPHMEYAHHA

1 «Buipamas cpeaneBo3BpaTHOE 3HaueHHe, -(pOPMa BO3BPATHOTO 3aj0ra TNOKa-
3bBAET, YTO AEACTBHE HM HA KOTO W HH Ha UTO HE NEPeXOAMT, a 3aMbiKaeTCA B
caMoM cy6'behre COCPEIOTOUEHD B HeM.

B koHCTpYKLHAX €O CpellHeBO3BpaTHblM 3HAUEHHeM MOXKHO BLUIENATH HBE pas-
HOBHAHOCTH: «a) HeficTBHe COCPENIOTO4EHO B Cepe cyObekTa H CBOAHTCS K Bhipa-
JKEHHI0 BHEIIHHX (U3HYECKHX H3MeHeHHA B cOCTOsHMM cyObekTa, ero mnepemeiue-
HHA B NPOCTPAHCTBe... 6) (OpMbI BO3BPATHOTO 3a/iora BhIPAXKAIOT HM3MEHEHHE BO
BHYTpeHHeM COCTORHUH cybnektas» (B. H. Kuragao, U II. Upauosa,
JLJL I/IOQ)HK Cospemenunifl auraubickuft 3ok, M., 1956, ctp. 140).
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2 B. H. fipuesa. Hcropuueckufi CHHTakcuc anriniickoro sswka. M.—JI.,
1961, crp. 53. ‘

3T. A Pactopryesa. Hecropus pa3BuTufi Ge3nuudHblX RpeAJoXeHH#i B
anranfickom sA3bike, ABToped. KaHa. aucc. M., 1954,

4 Tam xe, c1p. 10.

5 Mimenno mectouMenns 3-ro N1 (0coGeHHO 3-€ J. €A. Y. MYMCK. poja) SBJA-
I0TCA CaMbIMH YNOTPeGHTEAbHHMH B NAaMATHHKAX CpeXHeaHrMuACKOro nepHoaa
(Kax B TPO3aMYeCKHX, TaK H B NO3THYeCKHX), IT0, NO-BHAUMOMY, BooGuie ocTa-
€TCA CNPaBejIMBHIM AJS NMHCHMEHHOrO OTPAXKEHHA f3blKa J060f 3NOXH.

6 THn . 3ANMNTHYECKOR BO3BPaTHOM KOHCTPYKLMM MOXeT OHTb NPOCAEKEH Ha
BAPHAHTAX CPEAHEAHTJHACKHX MAMATHUKOB, TAE JHYHOE MECTOHMEHHE B HMEHH-

TENLHOM mNajiexe MOXKeT OHTb ONYIEHO B OJIHOM M3 BapHaHTOB H COXPaHeHO B
aApyrux (nanpumep, Curs., Horn).
7 B.

H. Slpuesa. Hcropuyeckufi cuHTakchc auraMACKOro si3bika, crp. 55.
8 Tam xe, cTp. 55,
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Summary

In Middle English both the reflexive and impersonal con-
structions (’him repenteth’ type) can be widely used with the sa-
me set of verbs denoting mental perceptions, the emotional and
psychological state of man.

The reflexive and the impersonal constructions have at least
one structural element in common (the personal pronoun in the
objective case) or even two elements (the pronominal and the
verbal elements) in case of the subject in the 3-d pers. sing. The
impersonal constructions of this type are very unstable in Middle
English. The general tendency of these constructions to be re-
shaped after the pattern of personal verbal formations could also

be helped by the analogy presented by the personal reflexive
constructions.
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O KOHTEKCTHbBIX YCJIOBHSIX PEAJIH3ALHH

JEKCHYECKOIO 3HAYEHHA
(Ha marepuane npuaarareabHuix hot m cold
B COBDEMEHHOM aHIJIMACKOM s3bIKe)

JI. A. Huxoasckasn

3anaveit HaCTOsILE' CTaTbH SIBJISETCH YCTAaHOBJEHHE THIOBLIX
KOHTEKCTOB, B KOTOPHIX NPOHCXOHT AKTYaJIN3alusl JIEKCHKO-CEeMaH-
THYECKHX BapHaHTOB ! npuaaratenbHblX hot u cold. B xome ananam-
3a. peyeBHIX YCJOBHH (PYHKUMOHMPOBAaHHS NpuaaraTejbHhx hot u
cold GeliM 3aTPOHYTHI HeKOTOpble MpoGaembt O6lell TEOPHH KOH-
TeKCTa, TaKHe, KaK: KOHTEKCT H ero rpaHHIbl, peieBaHTHOCTb NpPH-
3HaKOB KOHTEKCTAa JJIsi ONpeleNeHHOro JIeKCHKO-CeMaHTHYeCKOro
BapHaHTa, TPaMMaTHYeCKHe M CeMaHTHYeCKHe NPHU3HAKH TNO3MTHB-
HBIX NOKasaTesieH 2 ¥ THN KOHTeKcTa. [1oJ KOHTEKCTOM Mbl MOHH-
MaeM. COYeTaHHE MCCJAeLyeMOro CJoBa € TeM MHHHMRJIbHBIM, HO
JOCTAaTOYHBIM CJIOBECHBIM OKDYXK€HHEeM, B KOTOPOM HHTepecyloliiee
HAC CJIOBO peaJsiu3yeT onpejiejieHHOe JIEKCHYeCKoe 3HaueHHe.® AHa-
JIH3 KOHTEKCTOB NpPOBOAMJICS Ha COBPEMEHHOM MaTepHaJie, HCIOJb-
30BajMCh NPOH3BEeJIeHH AHIVIMACKMX M aMepPHKaHCKHX aBTOPOB
XX sexa. ‘

ITpunararenpusie hot u cold oTHOCATCA K Pa3sHOKOPEHHBHIM aH-
TOHHMAaM, NPOTHBONMOCTABJEHHOCTb KOTOPHIX OCHOBaHa Ha oO0ul- -
HOCTH CEMaHTHYECKOro NMpPH3HaKa TemJia, TpeJCTaBJEHHOro B Ips-
MOM 3HayerHu npuaarateapHbix hot u cold ¢ -mpoTHBOMONOXKHBIM
3nakoM. Hccaenosarenu, 3anuMmatomuecss npoGJeMofi  aHTOHHMHH,
eAHHOAYIIHb B NMPH3HAHUH TOro $akTa, YTO AJiT AHTOHHMOB Xapak- -
TepHa HIACHTHYHOCTb KOHTEKCTHBIX YCJOBHH peasIH3allMH - COOTHE-
ceHnbix 3Havenuf. Tak, B. H. KoMuccapos cuutaer, uto «cijoBa-
aHTOHMMH 06JiaflaloT B 06IleM OAHHAKOBON cepofi JieKCHYeCKOH
COYETaeMOCTH, T. €. COYETAIOTCS C OJAHHM H TeM e KPyrom ciop».!
JI. T. KopHeea numer: «OQHOTHIHOCTh KOHTEKCTOB -— YCJIOBHE
aHTOHHMHYHOCTH. .. BTOpBIM YC/IOBHEM SfIBJISeTC BO3MOXHOCTb HX
(antonnmoB. — JI. H.) ynorpeGJeHusi B OHOM H TOM XK€ THIle KOH-
tekcra».S. H. A. IllextMan, 3anuMmalomuiics npuAaraTebHbIMH-aH-
TOHHMAaMH CO 3HAYeHMeM CKOPOCTH, TaKXe NpHIIex K BhiBoay of
2HAJIOTHH KOHTEKCTOB aHTOHMMMWYHBIX NpuJarartenbubix: «Coyerae-
MOCTb. CJIOB-aHTOHMMOB COBNajaeT, 3a BBIYETOM TeX CJy4Yaes,
KOrjla 3HayelHe CYLIeCTBHTEJNbHOIO HCK/II0YaeT COYETaeMOCTb CO
C/IOBOM NIPOTHBOMONOXHOrO 3mavenusi».® B ¢BA3H ¢ yKasaHHOH 0OCO-
OEHHOCTBIO AHTOHHMBI NMPEACTaBJSAIOTCA YHAOOGHbIM MaTepHasoM s
YCTAHOBJIEHUS] THIOBbIX KOHTEKCTOB JEKCHUECKOTO 3HaueHHS.

MeTonnKa KOHTEKCTYyaJblHOro aHajiu3a npujaararteibHbix hot u
cold B mpsiIMOM 3HaYeHHM BK./OYaJa Cjelyloliue ONepauluH: ‘

1) ¢uxcaumio Bcex ciyyaes ynotpeGaenus npunaaraTesibHeix hot
H cold B npenenax npepnoxenus (popManbHO OT TOYKH MO
TQUKH) ; '
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2) or6op npeanoXKeHHfl, rPaHULEl KOTOPLIX OKAa3aJuCh AOCTa-
“TOYHLIMH JJIS PEaNH3alH{H JIeKCHYECKOrO 3HAaYeHHsl IpHJaraTelib-
HOTO;

3) HCKmOueHHe H3GLITOYHLIX 3JIEMEHTOB UKPYMEHHS W BHISIBJie-
‘HHe COOCTBEHHO KOHTEKCTa;

4) CHHTaKCHYeCKHAi aHAJM3 NMONYYEHHONI MAacCH  KOHTEKCTOB,
BbIWICHEHHE CHHTAKCHYECKHX HHAHKATOPOB 3HAYEHHS;

5) aHaaM3 JIEKCHYECKOFO HANOJHEHHS] CHHTAKCHYEQKHX = Moje-
Jiefi, YCTAHOBJIeHHe JIEKCHMKO-TPaMMAaTHYeCKHX H CeMaHTHYECKHX
XapaKTEPHCTHK HeOGXOMMMBIX UJIEHOB;

6) ompejesnenne peNeBAaHTHBIX NMPHU3HAKOB KOHTEKCTAa IJIA KaxK-
AOT0 JAEKCHKO-CEMAHTHYECKOrO BapHaHTa B NpeJenax OXHOrO THIO-
Boro (B HauleM CjyyYae NPAMOro) 3HaYeHHs;

7) npexcTaBjieHHe THNOBBHIX KOHTEKCTOB JIEKCHKO-CEMaHTHUe-
CKHX BapHAHTOB .B BHJE KOHTEKCTHHX (opMy.J.

THNOBOR KOHTEKCT CJOBa B JaHHOM 3HAYEHHH Mbl CUMTaeM KOH-
"TeKCTHOH (OPMYJIOf, eCIH ITOT KOHTEKCT NMPEeACTaBJeH B TePMHHAX
TPAaMMAaTHYECKHX KJIaCcCOB C/OB, a TOYHOCTL ONHCaHHUsi MOpPPHOsioru-
YeCKHX M ‘CeMAHTHYECKHX XapaKTePHCTHK YKa3aTeJbHOTO MHHHMY-
Ma obecrneinBaeT ONHO3HAYHOCTb HCCAEAYEMOro CJIOBA. .

B ToM.cayyae, KOrfia akTyanH3allUs JEKCHKO-CeMaHTHYeCKOro
BapHaHTa OCYUIECTBJSETC CaMHM CHHTAKCHYECKHM IOCTPOEHHEM
#e06XOIHMOr0 OKpYXeHusi (CHHTAKCHYeCKHH KOHTeKCT),! KOHTEK-
<cTHas ¢opMysna He Tpe6GyeT JEKCHKO-TPAMMATHYECKHX M CEMAaHTH-
YeCKHX YTOuHeHHiH. Ecau e MBI HMeeM HeJs0 CO CMEUIaHHBIM KOH-
TeKCTOM,® peasiu3almsa 3HayYeHHs -CI0Ba 00eCneyHBAeTC CJIOXHBIM
B3aUMOJEACTBHEM pAa3JIHYHBIX XaPAKTEPHCTHK OKDPYXeHHs (CHHTa-
KCHYECKHX, JEKCHKO-TPaMMAaTHYeCKHX, MOP(OJOrHYeCKHX H CeMaH-
THYEeCKHX); B TaKOM CJyuae KOHTEKCTHas ¢opMyaa oOKa3blBaercs
MaKCHMAJbHO HACHIIEHHON Pa3HOOGPa3HBIMH YTOYHEHHAMH.

B oTnenpHbix cayvasx npejensl npejfioxeHHs ((GopMasbHO OT
TOYKH JO TOYKH) He 06eCneyHBaJH oOnpeXeJeHHOCTH JEKCHKO-ce-
‘MaHTHYeCKOro BapHaHTa npHaaraTenabHbix hot u cold. CioBecuoe
OKpyXeHHe YBEeJHYHBAJOCh RO npenenoB ab3ama (MaKpOKOH-
TeKCT?) W 3aTeM BHIWIEHSJIHCh AKTHBHLIE 3JIEMEHTHI OKPYXeEHHs.

PaccMOTpHM CHHTaKCHYECKHe M CeMaHTHYECKHe XapaKTePHCTHKH
KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX Peajiu3ylOTCS JEKCHKO-CeMaHTHYeCKue Ba-
PuaHTHl NPAMOro 3Hauenust npuiaratenvunix hot u cold.

[Tpunararensusie hot u cold B npAMOM 3HauYeHHH BHICTYNAIOT B
TpPeX JEeKCHKO-CEeMaHTHYECKHX BapHaHTaX:

1. hot/cold A — remneparyphas XapaKTepHCTHKA NpPeAMETOB U
semtectB: I went in and locked the door and sitting with my
head against the cold wall I cried (Gr., Am., 157).

2. hotfcold B — temnepaTyphas XapaKTepHCTHKA OKPY:Kaiowed
cpensi: The weather had continued - very hot and - his :-vigorous
efforts soon made him perspire freely (Mur., Bell,, 163)."

3. hot/cold B — TemnepaTypnas XxapaKTepHCTHKa HH3HUECKOTO
COCTOSIHMAL KUBBIX cymects: Anselmo” was now so cold that-he
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deCi)ded he had best go to camp: before it was dark (Hem., Bell.,
186

Tpunaratensuue hot u cold B Bapmante A ynotpe6asoTcs B
CJEAYIOIHX CHHTAKCHYECKHX OYHKUHAX: MPENO3HTHBHOrO M TOCT-
TIO3UTHBHOTO Onpeieiennsi, NPeXMKATHBHOrO uieHa (NpH ABYX Ba-
pHAHTAX BHIPAXKEHUA MOMJIENKAULero) H- 0GbEKTHO- -lIpe/IMKaTHBHOrO
YJieHa.

Ecan npunaraTenbHoe ynotpeGasercd B (YHKIHH NpPelO3UTHB-
HOTO WJM NOCTIO3HTHBHOTO ONpefeJeHHs; peajuH3alusi BapHaHTa
hot/cold A ocymecrBasiercst B pe3yJabTaTe B3auMOAECTBHA CEMaH-
THKH NPHJAraTeNbHOTO C CEMAaHTHKOR onpejpeisemMoro .CyLIeCTBH-
TeabHoro. CeMaHTHYeCKas CBA3b ONMPAETCA Ha MPAMYI0 CHHTAaKCH-
YecKyio, aTpuGyTHBHYIO CBfi3b. Hanpumep:

I. Hitherto Doctor McLean, safe and elderly ... called upon
when emergency demanded — as, for instance, when Miss Twig
of the Tailoring burned herself badly with a hot iron (Cr., Cit.
265).

2. His cold motor needed cranking -— welcome exercise to one
cold and stiff from inactivity (Wil., Sea, 513).

3. She would wake as though out of hypnosis with heér hair
in wild disorder and her face hot and sweating, with ‘almost no
memory of what had been happening (Wouk, Morn, 189).

* 4. All the time drinking a white wine, cold, hght ahd- good
at thirty centimos the bottle (Hem., Bell., 84).

Ecau npuiaaratenbHoe BbINOJHAET q)ymcumo NpeAUKATHBHOrO
uJieHa, NMO3HTHBHOEe YKa3aHHWe Ha BapuaHT hot/cold A wucxoaut ot
CyLIeCTBHTeNbHOrO — noanexauero: The fire was out now, and
the cellar was cold but dry (Aldr., Hunter, 59); But Marjorie’s
hea;t began slamming and her face became hot (Wouk, - Morn.,
141

CeMaHTHYyeCKasi CBSidb NPHJAraTeJbHOTO M CYUIEeCTBHTEJIBHOrO
ONMHpAeTcss Ha NMPAMYI0 CHHTAaKCHYECKYIO, NMPeIHKATHBHYI0O CBfA3b.
Kontekctol Bapnanta hot/cold A npu atpubyTHBHOA ® TpeAHKa-
THBHOH (YHKUMSX NPHJAraTe/bHOTO SBJSIOTCS JIEKCHUECKHMHU ' KOH-
TEKCTAMH NepBoil cTeneHu.!® OyHKUHA MoAjexaiuero Moxer GuThb
BHIMOJIHEHA JHUHBIM WJM OTHOCHTeNbHBIM MectonMenneM: Drink
your coffee while it's hot (Rob Love, 4); From my chair béside
the fireplace, which was again black and cold, 1 could see' the
{air light of the lamp on the desk (Nab., Life). B npuBenenunix
Bbille HPHMEPaxX CHHTAKCHYeCKas CBA3b MeXIYy - NpHJIAraTeJbHbIM
¥ CYI[ECTBHTEJbHbIM, HECVIUHMH NO3UTHBIOE YKa3auHe, HE HpIMas,
a ONOCpe[OBaHHAs, Yepe3 penpeseHTHpyOlee MectouMenne: | rea-
ched for her hand. It was cold (Rob., Love, 19). B mnoaoGHubix
CHy4anx CyUWECTBHTeAbHOC-HHAUKATOD HAXOZHTCA B npenmeCT-
Byloulefi NpeAHKaTHBHON epuHuLe.!!

TpunararenbHOe M CYIIECTBHTEIBHOE, HAXOAALIMECS B ceManTH-
- YyeCKOH KOHTEKCTYaJIbHOM CBSI3H, MOTYT OKa3aTbCsl Pa3feIeHHBIMH
- ToyKoH. B TaKHX - ciayyasX UNpPHXOAMAOCH YYHNTHBATbL OKPYKEHHE
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HECKOJbKHX NPEIHKATHBHBIX €JHHHIL H BHIXOAHTL 32 npepensl op-
MaJbHBIX Fpandl fpeajoxenus (0T TOYKH A0 Touku). Haui Mare-
pHaJl NOATBePXIaeT MHEHHE O TOM, YTO NYHKTyallHs MeXJy Inpe-
IMKATUBHbLIMH €XHHHUAMH C COUYWHMTENBHON CBA3bIO MPOM3BOJB-
Ha — 3anfTas, TOYKa ¢ 3ansaTofl, Touka:'? She put her hand on
mine; it was dry and hot (Br., Room., 136). B Takux cayuasx
CEMaNTHYECKas CBA3L NPHJIAraTeNbHOr0 H CYECTBHTENLHOTO OCHO-
BaHa He Ha NPAMOM, a Ha ONOCPEIOBAHHON CHHTAKCHYECKOR CBS-
3H, MOCKOJIbKY NpPAMYI0 CHHTAaKCHYECKYIO, NPEAHKATHBHYIO CBS3b
Mbl O6HApYXHBaeM He C CYIIEeCTBHTEJbHBIM, a C MECTOMMEHHEM,
BLICTYNAIONIUM B KayecTBe ero npeacraBHteas. CeMaHTHYeCKoe
YKa3aHHE MOXKET HCXOAUTH OT TAKWX CYIECTBHTENLHBIX, KOTOpHIE
OTHOCATCH, C OAHOH CTOPOHBI, K JIEKCHKO-TPAMMAaTHYeCKOMY pa3s-
PALy HEOAylL!EBJNEHHBIX, C APYroi — K. CEMaHTHYECKOMY MOJAKAACCY
CYHIeCTBNTENbABLIX, 0003HAYAOIWIMUX NpeJIMEeTH H BellecTBa, CINocol-
Hbl€ HMeTb TEeMNepaTypHYI0 XapaKTEepPHCTHKY.

Ilpunaratenbuste hot/cold B Bapuante A ynorpebasioTcs u B
GYHKIMH 06BeKTHO-NpeAuKaTHBHOrO uJeHa. CyiuecTBHTEJIbHOE-HH-
IHKATOp BbiCTYNaeT B (yHKuuu AononHenus: Take off your coat,
my dear. I*keep this room toc hot, | know —confounded draft
from the window on my neck all the time (Wouk Morn., 135).

Ecan nosuilst AOMONHEHHs 3aMelleHa peNpe3eHTHPYIOIHM Me-
CTOMMEHHEM, TIO3NTHBHOE YKa3aHHE HAaXOAHTCA 3a NMpejfefiaMH RaH-
HOM mpeaukaTHBHON eauuuunbl: “Finish your soup”, he said. "The-
re’s many folk 'ud be glad of that and you’re letting it grow cold
(Br., Room., 228). Kak nokasas MaTepual, BO BCeX Caydyasx pac-
NOJNIOXKEHHs NPHIAraTeNbHOTO H CYIECTBHTENbHOr0 B pa3HHIX Mpe-
JAMKATHBHBIX €IMHHIIAX JIEKCHKO-CEMAHTHUSCKU{l BapuaHT Npujaara-
TEJILHOrO DEaJIH3VeTcs B JIEKCHUYECKOM KOHTeKCTe BTOpOW cremenn.!3

Ilpunararenbubie hot/cold B Bapuante B cayxar ana temnepa-
TYPHOR XapakTePHCTHKH OKpyXKaioiue#i cpeabl. UHANKATOPOM 3TOTO
BapHaHTA SBJSIOTCA HeOAyUIEBJIEHHBE CyLlecTBUTENbHbIE, . OTHO-
cslHecs K CeMaHTHYeCKOMY NOJAKJaccy siBaeHHil mpupoawl. IpHia-
ratenbHuie hot/cold atoro BapnaHTa MoryT ynorpeGasiTeCs B CHH-
TAKCHYECKHX (YHKLMAX OIpefeseHHss H TNPEeAHKATHBHOTO 4J€Ha.
JIEKCHKO-CeMaHTHYECKH Il BapuaHT b B CHHTAKCHUECKOM KOHTeKCTe
rJ1aro/ibHO-06heKTHOrO CJIOBOCOYETaHHsl HE 3aPerHCTPHPOBAH:

1. We ’re a couple of days off the Banks on a stiff breeze,
and we should be getting it, or cold fog (Set., Woman, 184);
2. It was thal kind of a crazy afternoon, terrifically cold, and no
sun out on anything,; and you felt like vou were disappearing
every time you crossed a road (Sal., Rye, 9); 3. One wonders
what that persevering traveller, Mungo Park, would have seen
on a battlefield in hot weather {o restore his confidence {Hem,,
Mac., 134).

Ecau BapuaHT B peanu3yercsi Ha OCHOBe NpeiHKATHBHON CBsi-
34, NPHJIAraTejbHOE BHIMOJHSAET (QYHKUMIO TNPEIHKATHBHOTO 4YJ€Ha
NpH TpeX BO3MOXKHOCTAX BbIPaXKeHHsi NOAJEKAHIET0: CYUeCTBH-
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TeAbHbIM, JHYHBIM WJIH OTHOCHTEJbHBIM MeCTOHMeHHEM, 6e3aHYHBIM
MectouMenHeM - it. Hanpumep:

I. With the approach of Christmas the weather turned colder-
crisp frosty days and still, starry nights (Cr., Cit., 183); 2. She
was stopping at Pimienta crossing for her health, which was
very good, and for the climate, which was forty per cent hotter than
Palestine (Hen., St., 26); 3. It was very cold and he could not
find a taxi (Nab. Life.,, 64).

B Tex cayuyasx, korga JquyHoe it penpe3seHTHpyeT CYIIECTBH-
TeJIbHOe, OTHOCsINeeCs K MOJAKJIACCY SIBJEHHH MNPHPOABI, KOHTEKCTH
C JIMYHBIM it, TaK XXe Kak KOHTEKCTH C Ge3JHYHbiM it, peasusyoT
BapHaHt b:

The sky was grey but the weathér was too cold, and it was
getting colder during the day (Aldr., Hunter, 184) .The sun
still shone from a clear sky, but there was a breeze, and it
wasn’t too hot (Mar., Ride, 80).

I'paMMaTuyeckas XapaKTepHCTHKA MeCcTOMMeHHs1 it okasbiBaer-
Cl peJieBAaHTHHIM NpPH3HAKOM KOHTEKCTa JJs pasrpaHHueHHs Ba-
puanToB A H DB, ecnu MecroHMenue it ‘penpeseHTHpyeT CyLIeCTBH-
TeJibHOe, ofo3Hayawulee NPEeAMET MM BelEecTBO. 10rfa KOHTEKCT
6ylneT CHTHAJH3HPORaTb O JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOM BapHaHTe (A.
HMHxorna HajuuyHe CYIECTBHTENLHOTO He ABJAAETCS  JAOCTATOYHBIM
YKa3aHHeM JIeKCHKO-ceMaHTHYecKoro BapHaHta A: Though the ser-
vants had strewn a thick mat of rushes over the floor, it was
very cold (Set, Woman 211). B 3ToM npuMepe He HCKJIIOYeHA
TPAaKTOBKa MECTOHMeHHst it Kax JIHYHOrO MeCTOHMEHHS, penpeseH-
THpylolllero cymectButesbHoe floor. TlosuTHBHOE ykasaHHe O rpam-
MaTauecKofl mpupoze it, a cnemoBarenbHO, H O JIEKCHKO-CEMaHTH-
YeCKOM BapHaHTe MPUJIAraTeJbHOr0 HAXORHTCA HHOTAA 3a npefe-

" namu npeanoxenus: Her heart began to burn to be indoors. She
clung to the door-handle. Now it was cold; she would take a chill
(Law., Sons, 36). B atoM npuMepe BO3MOMXKHOCTb aKTyaJH3alHH
BapuaHta A miast npuaarartefibHoro cold (T. e. 3naueHHs TeMIiepa-
TYpHOM XapaKTepHCTHKH npeamera — door-handle) sanmuuupyercsi |
o6GIIHUM CONEepXaHHEM BBICKAa3biBaHHst, 0COGeHHO B MOCJAeAylOHieH
DpelMKATHBHONK efuHulle. B nomaBJsiomieM GOJbLIHHCTBE CJay4aeB
NMO3HTHBHOE yKa3aHHe Ha Oe3JHUHBIA XapaKrep MECTOHMEHHS. HCXO-
AHT OT OGCTOATENbCTBA HJAM OT [Jpyrux mnpeaukatHsoB: It was
cold and windy, but clear, and the sunshine was almost blinding
(Wouk, Morn., 272); It was dark and rather cold in the shed
{(Law., Sons, 187). PeneBaHTHHM NPH3HAKOM pa3rpanHyeHHs Ba-
puaHroB A u DB sABaserca cemaHTHyeCKash XapaKTepHCTHKa Cy-
IeCTBHTE/bHOrO-HHANKATOPA: JJsi BapHaHTa A — nogkjaacc Ma-
TepHadbHbBIX OODBEKTOB; nAf BapuanTa b — noaxnacc sABAeHBH
NpHPOALL.

Ilepexoaum Tenepb K PacCMOTPEHHIO KOHTEKCTHBIX ycnoapm
peanusanuu Bapuanta hot/cold B. Tlpunararenbubie hot/cold B
BapHaHTe B ynotpeGasioTcst nJjs TeMnepaTypHOH XapaKTEePHCTIKH
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(H3HYECKOro COCTOSHHA JKHBHIX CyuwlecTB. Peanusaumst 3Toro Ba-
pHaHTa 3aPerHCTPHPOBAHA NPH CAEAYIOWHX CHHTAKCHYECKHX (YHK-~
UHAX AHTOHUMHMYHBIX MPHAATATENbHBIX: MOCTIO3HTHBHOrO ONPCHE-
JIeHus! H MPEeANKATUBHOTO WJeHa NpPH ABYX BO3MOXHOCTAX BHipaxe-
HuA nopjexauero. Ecau npunarateabhsie hot u cold Bmmosnsior
GYHKIMIO NPENO3UTHBHOrO ONpejesieHHsi HJIHM OGLEKTHO-TpeaHKa-
THBHOrO 4YJIeHa, KOHTEKCTH pEaJIH3yioT BapHaHTh A u B. Vxasan-
Hbleé CHHTaKCHYeCKHe (YHKUHM TpHIAraTeJbHbHIX AJs Bapuanta B
He xapaxrtephni: It is a strange population God has in_his king-
dom, frightened, cold, starving (Gr., Am., 61). B ¢yHkunu npe-
OMKATHBHOTO YieHa npujaratenbhbie hot u cold B Bapuanre B mo-
ryT GbiTh B APAMOIT CHHTAaKCHYECKON CBSI3H. KAK C OAYIIEBJEHHBIM
CYWECTBUTENbHLIM, TAK H C COOTBETCTBYIOUIMM JIMUHRIM MeECTOMMe-
nueM: Pilon shuddered and felt cold, although the night was
warm (St., Flat, 91); Riding in the open car, we were very hot
and we stopped to eat our lunch out of the sun (Hem., Mac.,
154).

Ecan noanexamwuM DpH mpeRukaTHBHOM 4iene hot/cold s Ba-
puante B BoICTynaer oTHOCHMTe/ibHOe MeCTOMMEHHe, TOrAA CyIUeCT-
BHTE/IbHOE-MHHKATOP HAaXOXMTCS BHe NAHHON NpPeIMKATHBHOH eIu-
suup: As a man who is cold and wet (Hem., Bell, 197). Tuno-
BLIME KOHTexcTamu Bapuanta B saBasiores: L. a girl, cold/hot;
I1. the girl is cold/hot; HI. the girl ... who is cold/hot. Peue-
BAHTHHIM TNPH3HAKOM KOHTEKCTOB JIJisl OTIpaHHYeHMs BapuaHTta B
ot BapuaHToB A u b sABasercsi Kareropus opyuienneHHoctH. Cae-
IyeT 3aMeTHTb, 4TO cowertaHus 1. a girl, cold/hot; 2. the girl is
hot/cold; 3. the girl ... who is hot/cold npeacrasasior coGoit
HCKYCCTBEHHOE YyCeUeHHe OKPYXXeHHs TNpHJaraTeJbHhIX, NPOBENEH-
HOe B IEJAX BHIBJEHHS TOTO KOHTEKCTHOFO NpPH3HAaKa, MO KOTOPO-
My NPOXOJHT OTTpaHHuYeHHe Bapuanta B or BapuautoB A u b.
B peanbHbix ycnoBuax (QYBKIMOHHPOBaHMS MpHiaaraTeabHux hot
cold akryasusauus BapHaHTa B ocymiecTBasercs He TOJbKO NO
JHHHH OTTPAHHYEHHA OT JPYrHX BapHAHTOB HPSIMOro 3HAYeHHd, HO
K MO JMHHHM OTTPAHHUEHHS OT MepPeHOCHHX 3Hauenuii. [losuTHBHOE
yKa3aHHe Ha BapHaHT, HMCKJOYaioulee BO3MOXHOCTb KaKOro-JHGO
TIePEHOCHOr0 3HA%eHHA, HAXOJMTCH 33 NMpeRenaMy YKa3aHHHIX coue-
TaHui.

B uessix yrouHeHusl KOHTEKCTOB BapuaHta B coweranus I, 2, 3
cjefyeT JNOBeCTH A0 TakKoil MHHHMAJBHOI TOCTIeN0BATEJbHOCTH
HeOOXOJZMMBIX UNECHOB, KOTOpas O0ECNeYHT OAHO3HAYHOCTH MPHIA-
FaTeJIbHOTO.

AHaN3 KOHTEKCTHHIX YCJOBHIl peasH3alMH NepeHOCHLLX 3Haye-
Huit npuaararensunix hot u cold aBaserca npeamMeToM chneUHAlb-
¥Oro HccaenoBaHns. B jpaunnofl craThe HaM HeOOXOZHUMO NPHBACHL:
“IONBKO TAKON MHNHMAaJbHBI KOHTEKCT, B Npejetax KOTOPOIs
'MOXXHO BHIIBHTb PeJIeBAHTHHIN INPU3HAK - OTTPAaHUYEHHA  pd-
MOro 3HauyeHusd OT nepeHocHbX. CpaBHHM CJenyloliye - APeJIO- -
JKeHus: .
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1..And she was colder and wetter than she had ever been
(Eng. St., 376) n-2. Sometimes she praised his work; sometimes.
she was critical and cold (Law., Sons., 323).

Kak MB BHAHM, NO3HTHBHOE YKa3aHHe HCXOJHT OT Mpuiara-
TEJbHOrO, BBIIOJHSIOUIET0 CHHTAKCHUECKYI0 (YHKIOHIO, aHAJOTHY--
Hylo YHKUMH MHTepecylollero Hac npuJaaratejibHoro cold. B ka-
4eCTBE PEJAEBAHTHOrO NPH3HAKA KOHTEKCTAa BLICTYINAET JIEKCHUECKOe:
3HauYeHHe, nmepejaBaeMoe IDYTHM npeAukaTuBoM. Jlas axryanusa--
MM BapHaHTa B BTOpOR mpeluKaTHB JOJKeH OLITh BHIPaXKeH -Ka- -
YeCTBEHHBIM IIPHJaraTeJbHhHIM, JIEKCHYECKOe 3HaueHHE KOTOpOra::
CAYKHT 115 XapaKTepHCTHKH (pu3uuecKoro cocrosnusi. Kourtexkcer
she was colder and welter sBAsieTcA MHHHUMaJbHO# MNOCJENOBaA-
TeJIbHOCTbIO HEOCGXONMMEIX WY/EHOB, pea/n3ylollefi JEKCHKO-CeMaH-
tHyeckifi BapuanT B. Konrtekcr she was critical and cold peaau-
3yeT OXHO H3 NeEPeHOCHHX 3HaueHHA npuaaraTeabHoro cold.
B cBeTe ZaHHOTO NPOTHBONOCTABJEHHS THIOBBE KOHTEKCTH Ba-
puanTa cold B MOXHO mpeiCTaBHTb CJENYIOIIHMH CQUETAHHSAMHU:
1) a girl, cold and wet; 2) the girl is cold and wet; 3) the girk
... who is cold and wet. ConocraBieHne KOHTEKCTOB TPeX JEKCH-
KO-CEeMaHTHYECKHX BapHAHTOB npuJjarartedbHbx hot u cold nokasmi-
BaeT, YTO MHHHUMAJbLHOR TNOCNEeROBATEJNBLHOCTBIO HEOOXONHMHLIX uJe-
HOB, B KOTOpOil peaju3yeTcs TOT HaM Apyroii Bapuant hot/cold,
ABJsE€TCH aTpPUOYTHBHOE CJIOBOCOYETaHHE, Fle OnpejejseMoe 3a-
HHMaeT MepByI0 MO3HUHIO. PeleBaHTHHe NpH3HAKU KOHTEKCTa B
npenesax aTPUOYTHBHONO CJIOBOCOYETAHUS DPacNpelessioTcs MNo-
TpeM BapHaHTaM npuiaarateibHpix hot u cold caenyiomum . 06-
pasom: \ v

1. Bapuantr A onpemensior: a) JIEKCHKO-rpaMMaTHUeCKad Xa-
PaKTEPHCTHKA CYIIECTBHTENbHOTO M 6) TPHHAAJEKHOCTb CYMIECTBH--
TeJIbHOI0 K CeMaHTHYECKOMY MOJKJIAacCy MaTepHaJbHHX OODBEKTOB.

2. Bapuant B onpenensioT: a) JeKCHKO-TpaMMAaTHYeCKas Xa-
PAKTEPHCTHKA CYIIECTBHTEJLHOrO H 06) NPHHALJIEXKHOCTb CyLIECT-
BHTEJBHOrO K CEMaHTHYECKOMY MOAKJIACCY SiBJEHHH NPHPOIHL.

3. BapuanT B onpexneasier KaTeropus OAyHIEBJEHHOCTH CYyHleCT=
BHTEJIBLHOrO. ‘

Ha npumepe Monenu aTpuGyTHBHOrO CJOBOCOUETAHHS npeacTa-
BUM OINHCAHHE THIIOBOTO KOHTEKCTa KaXJAOre BapHanTa B TePMH-
HaX FPaMMaTHYeCKUX KJIacCOB M CEMaHTHUECKHX MOJKJIaccoB CJOB.
Vyer peneBaHTHHIX TPH3HAaKOB OTpaXKaercs B COOTBETCTBYIOIIHX
CHMBOJIZX. »

KonTtekcTHHE (GOPMYJbI JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX BapHaHTOB A,
B u B umeior BuA: hot/cold A — Nin, mat. ov., A; hot/coldb —
Nin., nat. phen. A; hot/cold B — NanA,;” rre Nj.. — Noun inanimate;
mat. ob. — material objects, A — Adjective, nat. phen.— natural
phenomena. Kownrekcruas ¢opmysa N A nocratousa Jxulb B
npenesax MPAMOTO 3HaueHHs npuaarateabanix hot u cold. s
OTrpaHHYeHHs BapuanTa B OT nmepeHOCHbIx 3Hayenudl HEOGXOAMMO
YBEAHYUTb YHCIO HEOGXO0XMMBIX 4sneHOB — Nan A, and A, u yTou-
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HHTb  CEMAHTHUECKYI0 XAPAKTEDHCTHKY Ay — Agpnys. sty TAE
Az phys. st. — the 2nd adjective of physical  state..

BuiBoant

1. KauectBennnle npunaratenbubie hot u cold B npsaMom 3Ha-
YeHHH («nepBUYHON (YHKUHH»'*) HMelOT Tpu Bapuanta (A, B u
B). ®ynxumsa temneparypHoit xapaxtepuctuku (PTX), nexamas
I OCHOBE NPAMOro 3HAa4YEeHHA NpHaaraTenbHbiX hot u cold, pacupe-
Jensiercs no BapuantaM A, B, B crnenyoumum o6pasom:

hot/cold A — O®TX maTepHaNbHBIX OGBEKTOB;

hot/cold B — ®TX saBJjeHuit npuponsi;

hot/cold B — ®TX ¢u3HuecKoro cOCTOSIHHS MKHBBIX CY-
IIeCTB.

2. THNOBLIM KOHTEKCTOM MNPSIMOrO 3HAYEHHS C MHHHMAJIbHBIM
KONHYECTBOM HeOOXOAMMBIX YNEHOB fIBAseTCA aTPHOYTHBHOE CJIO-
BocoueTaHne Mogean N, A. '

3. Pa3rpanuueHHe - JeKCHKO-CEMaHTHYECKHX BAPHAHTOB B KOH-
TekcTax Mbrend N, A npoXoauT NO CAEAYVIONMM NPH3HAKAM Oilpe-
Heas1eMorQ  CyLeCTBHTEIbHOTO:

a) xaTeropusi ORVILEBJEHHOCTH — OTMeXKeBaHue Bapuanta B ot
OCTaJNIbHBIX BapPUAHTOB MPAMOIO 3HAYEHHSN; ’

6) cemaHTHYecKass XapaKTEPHCTHKA CYLIeCTBUTENbHOrO — pas-
rpaHiveHne BapuantoB A H B.

4. Konrtekcruasi ¢opmyna Nan A (Bapuant B) sBasercs npu-
MepOM OTHOCHTENbHOCTH MHHHMAJIbHBIX CPaHHL OKpyxeHus. B Kou-
TeKCTax MmonenH Ngp A Moryr peasu3oBaTbCA H NEpPEeHOCHble 3HA-
YeHHS. v _

5. CpaBHeHHe KOHTEKCTOB MOAeNH Nan A NOKa3sajo, 4To peie-
BAHTHBIM [PH3HAKOM OTFPAHHYEHHS MepeHOCHBIX 3HaueHU#l OT Ba-
punaHTa B okasbiBaeTcs CeMaHTHYeCKas XapaKTePHCTHKA MPHJAra-
TEJILHOrO, BLINOJHAIOWIETO TY XK€ CHHTAKCHYECKYI0 (YHKUHIO, 4TO H
siapo hot/cold.

6. KourekctHast ¢opmyna Bapuanta B B nnane nporuBonocras-
JIeHHsl MPAMOTO 3HayeHHs NePeHOCHOMY TMmoJjyyaer HeoOXoanMmoe
yTouHeHHe — Nz A and A phys st
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Summary

Distributional similarity of antonyms supplies the necessary
data to reveal certain typical contexts of coordinated meanings.
The environments of the adjectives hof and cold are analysed.
The minimum environment eliminating the semantic ambiguity
of the word is treated as its context (after N. N." Amosova).

* The direct meaning (”primary function” —J. Kurylowicz) of
the adjectives hot and cold | is presented as comprising three
semantic variants.

The syntactic, morphological and lexical characteristics that
are specific for the given variant are considered to be the rele-
vant features of the context.

- These characteristics are included in the contextual formulae
of the variant.
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KOHTEKCTYAJIbHBIE ®YHKUHH
CHY)XEBHBIX CJOB

|H. H. Amocoeal

PaccmaTpuBasi yclOBHS peanu3allMH JIEKCHYECKOTO 3HAYeHHS
CJIOBA B peuH, Mbl BLifie/IieM eJIHHMIy KOHTeKCTa, B Npefenax Ko-
TOPOT0 HNPOHCXOJHT 3Ta peanu3auus. EAHHMUeEHR KOHTeKCTa sB-
JSETCs COelMHEeHHe CeMaHTHYeCKH peasiH3yeMoro cjoBa C yKa3a-
TeJbHBIM MHHHMYMOM. M36bITOYHBIE 3J€MEHTH NAHHON CJAOBECHOM
uen, T. €. TAKHe ee 3JEMEHTHl, KOTOpble He HecyT Ha ce6e Hika-
KOTO KOHTEKCTYyaJIbHOIO YKa3aHHfl, H3 e€JHHHILI KOHTEKCTA eCTecT-
BeHHO Hckmovaloress. Hanpumep, B cnosechoit uemn The hand of
the old clock was ‘moving too slowly yka3saTenbHbIM CAOBOM IJs
cyuwlecTBHTeNbHOrO hand cayxurt cyumecrBurensHoe clock, ¥ noro-
MYy eIHHHLeH KOHTeKCTa OTHOCHTeJbHO CyllecTBHUTesJbHOro hand
apasierca hand of ... clock. CnoBa, neo6Xxonumble 1y KOHKpeT-
HOTO CMbICJIa BLICKA3HBAHHS M ANl TOCTPOGHHst  BLICKA3blBaHHs,
OKa3bIBAIOTCA M3NMIWIHMMH C KOHTEKCTYaJbHOH TOYKH 3peHHs. Ta-
KHM 006pa3oM, €JHHHLA KOHTEKCTa MOMeT He COBMNAlaTh C PeajbHO
NpeACTaBJeHHbHIM B JAHHOM peyeBOM aKTe HeNnoCpeICTBEHHBIM CHH-
TaKCHYECKHM CJIOBOCOYETaHHEM HJHM NpPeJIOKEHHEM.

PasjnyatloTcss JieKCHYeCKHH M CHHTAKCHYECKHIl KOHTeKCThl. B
JIEKCHYECKOM KOHTEKCTe YKa3aTelbHYI0 (QYHKUHIO BHINOJHSAET Jie-
KCHYECKOe 3HayeHHe CJIOB, TaK HJIH MHaye CBSI3aHHBIX C CEMaHTH-
YeCKH peasii3yeMbIM CJIOBOM, B CHHTAKCHYECKQM KOHTEKCTe — CaMu
CHHTAKCHYCCKHE OCOGEHHOCTH KOHCTDYKLUHH, B KOTOPYIO . BXOAHMT
CeMaHTHYeCKH peanunsyeMoe cjoBo. Ilpu 3ToM He06XOOHMMO HMeTb
B BHAY, YTO €JHHHIA JIeKCHYeCKOro KOHTEKCTa He eCcThb IpOCToe
COMOJIOXKeHHe BBIPBAHHBIX H3 peueBOll lleNH KOHTEKCTYyalbHO COOT-
HOCHMBIX 371eMeHTOB. XOTsS BbleJIeHHe eAHHMIBI JEeKCHYECKOr0 KOH-
TEKCTa eCTh pe3yJbTaT H3BeCTHOrO AaHaJH3a, TeM He MeHee OHa
npencrasisieT coGOf COBepUIEHHO peajibHYl0 BeIHYHHY, peaJjbHoe
3BEHO peyeBOr0 LEJNOro, OCHOBAHHOE Ha OMNpeleJeHHOM COOTHece-
HHMH 3JIeMEHTOB KOHTEKCTa, X B3aHMHOI OpHEHTAlHH APYT HA Apy-
ra, MO3TOMY He TOJBKO €JMHHLA CHHTAKCHYECKOro KOHTeKCTa, HO
H eNHHHLA JIEKCHYECKOr0 KOHTEKCTa eCTb €AMHHIUA KOHCTPYKTHB-
Has, a He abcTpakTHas. He Moxker ona 6uThb 1 GopManbHO JuHel:-
nol. Taxoit osa MoxKeT ObLITb NpU3HAlia TOJLKO YCJIOBHO, TOJbKO B
Orpany4eHHoOM YHCJae CAYY2eB M TOJbKO B LeaAX CTporo (opManu-
30BaHHOIO MPOTPaMMHPOBAHMA MCXaHHYECKOro moncka TtpebyeMoro
3H3UYeHHA CeMaHTHYECKH peaausdyemoro cjaopa. [Tosromy npHIACH-
BaHMEe POJIM YKa3aTeJbHOro MHHHUMyMa CJOBY Cripasa HJH cnosy
CJeBa OT CEMalTHYECKH PCAJM30BAHHOIO CJA0Ba HJAM JBYM CjI0BaM '
cnesa aubo crnpaba, JH60 ¢ 06euX CTOPOH OT Hero ecTb ofepauusd,
CTOJb yNOpoInalinas MHOroo6pasHe U MHOIOrPAaHHOCTb KOHTEKCTY-
aJbHOrO B3aHMONEHCTBHS CJIOB, YTO OHA He MOXEeT HH Mo CBoeit
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TeXHHKE, HH N0 CBOMM [PHALMNAM COOTBETCTBOBATH MEXAaHH3MY
JKMBOTO HOHMMaHMsl peud. DTa MeXaHHYeCKas onepalus HCKJIO-
yaeT onpejeseHHe KOHTEKCTYaJbHO COOTHECEHHBIX 3JIEMEHTOB, eCJH:
OHH yZHaJieHbl APYr OT Apyra, T. €. BLIOOD JIHHHH COOTHECEHHOCTH:
3/IeMEHTOB KOHTEKCTa HAa OCHOBE CHHTAKCHYECKHX OTHOIIEHHH MCXK-
Ay HHMH [OpH HX NpPOCTPAHCTBEHHOH Ppa306IIEHHOCTH, He TroOBOpPs
yXe 06 yuere BHepeueBOH CHTYaUHH MJH annepleniiH, BbLIXOHS-
Hfefi 3a npeneJnl peyeBOr0c MOMEHTA.

Mexnay TeM Ansl XKMBOTO 4eJOBEYECKOTO NMOHHMAHHA peuH, T. €.
ILJIsi- BOCNPHSITHA ee BO BCeH CMBICJIOBOH KOHKPETHOCTH, a 3a4acTyio
H CKPBITOH 3HAaYHMOCTH, BEJNHKYIO POJb MIPAIOT MMEHHO 3TH, He
NoAJaloliHecss MEXaHH3HPOBAHHOMY, aBTOMATHYECKOMY OIlO3HaBa-
HHIO CeMaHTHYeCKHe $AKTOPH. 3TO He 3HAYHT, YTO OHHM He MO3HA-
BaeMbl. HanpoTuB, B HHX MONXKHO M MOXHO HaNTH ONpeeseHHYIO
THNoJOrHyeckyio cucreMy. Ho 3Ta cucreMa He cBoauMa K JiHHeil-
HOMY pacnpefleIeHHIO ONpeleyslOIHX H 3aBHCHMBIX CeMaHTHYe-
CKHX 3JeMeHTOB. Jlaxe eclid CMBICJOBOe YKa3aliie COEEpPKHTCS B
CaMo# peveBofl UeNH M AdXe B TOH CaMoil NpeJHKAaTHBHOH €NMHH~
Le, Koropasi BKJIOYaeT B ce0s JaHHOe CeMaHTHYECKH peaJsiH3ye-
MOe CJIOBO, CYIIECTBEHHBIM YCJOBHEM JJisi peajiH3alliH 3HAUYEHHS
ITOr0 NOCJEIHEro SBAAETCS YCTAHOBJEHHE KOHTEKCTYaJbHOH CBsi-
3H MeXJy HaRHBIMH 3JIeMEHTaMH eJHHUIBI KOHTEKCTa, XOTd OH H,
YAalNeHHBIMH JAPYr OT japyra. KOHTeKCTyanbHWA aHaJAM3 M MpPH-
3BaH H3y4yaTb Te YCJOBHSl, KOTODble AeJaloT BO3MOXHBIM 3TO pe-.
4JbHOE CBSI3BIBaHHE OJHOTO 3J€MEHTa KOHTEKCTa C APYTHM.

Hrak, ecin Obl HYXHO GblI0 BLIAECAMTb €IHMHMLY KOHTEKCTa OT--
HOCHTEJIbHO cyllecTBHTesbHOrO hand B npHBefeHHOM BhiIe€ aHr-.
auiickoM peueBoM otpuiBke (The hand of the old clock was$ mo-.
ving too slowly), 1o ee Heap3s G6blI0 Obl nNpeaCTaBHTb B BHIE
amopuoro nepeuncnenus cjos (hand, clock). Ona nomxna Onina.
6b1 npHHATL ¢opMy caoBocoveranusi hand of (the) clock.

Jonyckass u3BecTHyl0O Mepy 00G0OLIeHHsl, MOXHO YTBePXKAATh,
uyTO cymecrBHTeNbHOe clock Bk/OYaercs B ykasaTeJabHbIA HaboD
K caoBy hand B 3maueHun ‘crpeska, ykasareas’. Ho B peaabnow-
peun 06a 3TH CAOBA MOTYT BCTPETHTbCH JPYr ¢ APYrOM H He HMETh
npu 3TOM MeXay co0Oil HMKaKOi KoOHTeKcTvaspHOi cBA3H. Ha-:
npumep:?

He touched the clock with his hand, The clock under hlS
hand felt cold and smooth. He stood with one hand on the al-
bum, and the other on the clock, and the hand on the clock was
tremblmg a little.

Bo Bcex aTHX CIyyasx CJIOBO clock BOBCE He BLISIBJSET B cnoxse
hand snauenne cTpesnok. [Touemy? B nepBbiX ABYX NpemOkKeHHSX:
HaJMUO NpuTAXKaTeabHOe MecToHMelue his, cuuMalolee OTHecel-
wocrs hand u clock. B tperbem BBOAsAWIas peueBas CHTyauus,
yCTpaHsieT BO3MOXHOCTb peaNM3aliH{ 3HaUeHHs CTPEJKH B CJOBE
hand. Ecau Xe Mb BepreMcs K npennoxeuuo The hand of the,
old clock was moving too slowly, To yBHauM, YTO 37eCb MEXIY:
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cnopamu hand u clock neficTBHTENbHO CymieCTByeT KOHTEKCTYalb-
Has CBsA3b. Y OHAa 32BHCHT BOBCe He OT JIMHEHHON MPOCTPaHCTBEH-
HOit 6/1M30CTH O6OMX CJIOB M JaXe He OT HaJHYHs NpPAMON CHHTa-
RCHYECKONl CBi3W MeXJY HHMH, W Ha¥Xe He OT THma 3TOl CBsi3H,
4 OT KOHKDETHOTO ee 3HAaUeHMs B JaHHOM cJayyae. KonkperHoe Xe
€e 3HaYeHHe BBIPaXKeHO B TOM IMpeJJiore, KOTOPHI COEAUHAET Omnpe-
HeJHTENbHBIM OTHomeHueM chosa hand u clock,

Takum o6pasoM, OKasuBaeTcs, UTO eJMHHIY JIEKCHUECKOPO KOH-
TEKCTa COCTaBJAIOT 3/leCb He TONbKO ciaoBa hand u clock; HO u He-
06X0AMMOCTb BKJIOYeHHS B Hee mnpeanora of. CienoBaTesbHo,
onpejeasis eNHHHIY KOHTEKCTa KaK COeJMHeHHe CEeMaHTHUYECKH
peasu3yeMoro M yKas3aTeJbLbHOrO CJIOB, Mbl ONpejenseM ee -YIpo-
IeHHO. B NEACTBHTENbHOCTH, He MeHee BaXKHBIM 5JEMEHTOM eJlH-
HHLLI KOHTEKCTa fIBJISETCH U CaMa CBfA3b, CaMa OTHECEHHOCTh AAHHO-
r0 yKasaTeAbHOr0 CJIOBAa K JAHHOMY CEMaHTHUYECKHM pPeaU3yeMOMYy
CJIOBY, TOYHEe TrOBOPsl, HEKOe MaTepHaJbHOe CpPeACTBO, 3Ty
OTHECEHHOCTb BbipaxKatoiree. TaKHM MaTepHAAbHLIM CPEeACTBOM
MoryT ObITb M NpPUMBIKaHHe (IIPH NPENO3UTUBHOM HMEHHOM OIlpe-
lleJleHuH, TPSMOM JIOMOJNHEHHH K TJjlarojy U T. I.), U MOpdOoJoru-
yeckue MORasaTeau (HAnNpumep, -’s), U cayxeOHEBIEé CIOBa — Npef-
JIOTH, COIO3bl H TJIaroJibi-CBA3KH. B Tex cayuasx, korfa cpeacTBOM
CBSI3H MEXJY 3JeMEeHTaMH KOHTEKCTa CJYXHT NpPeJIor, COI03 WJH
TJ1aroJI-CBsi3Ka, B eIMHMIE KOHTEKCTa NOSBJAETC elle OIMH WJIeH,
ellle OJHO OTAeNbHOe MaTepHaJbHOe 3BeHO, LeHCTBYIOIlee KaK KOH-
CTPYKTUBHBIH 3JeMeHT KOHTeKcTa. UTO 3TOT 3JeMeHT He YyKa3a-
TeJIbHBIH, 8 KOHCTPYKTHBHEL, ABCTBYET KAK M3 COINOCTaBJEeHUS pAAa
coyeTaHUH OJNHHUX H Te€X 3Ke 3HaAMeHaTeJbHBIX KOMIOHEHTOB IIO-
CPeACTBOM pPa3HBIX CJAYXKeGHBIX 3JEeMeHTOB, TaK M H3 NOocae]oBa-
TEJILHOTO pacufieHeHus eAuHHUBl KoHTekcra. Cp., Hanpumep:: body
or legs, body and legs {(body ‘rynoBume’); a glass of wine, a
glass with some wine (glass ‘crakan’); the dog is blind, the dog
grew blind (blind ‘cnenoi’) u 1. m.

Pacunenssi BCe 3TH €AUHHUILI KOHTEKCTa HA 3JEMEHTHI, Jerko
vBexaaeMcsi B TOM, UTO yKa3aHHe HAET OT ONHOrO 3HAMeEHATEeJb-
HOro KOMIOHEeHTa K [PYroMmy, TOrJa KakK COl03, Npejor HJH Iia-
roJ-cBA3Ka caMy no ce6e HHKAKOro CeMaHTHYeCKOro YKasaHHs He
OCYUIECTBJSAIOT, OHM TOJBKO CBA3BIBAIOT JaHHOE KJIOYeBOE . CJOBO
C HaHHBIM CEMAaHTHYECKH peaJIH3yeMBIM CNOBOM NPAMON CHHTAKCH-
YecKOi CBSI3bl0, OPraHU3ys eMMHHUIY KoHTekcTa I cremenn?®

HeicTBuTenbHO, yKA3aTENbHLIM MUHHMYMOM SBJASETCH - HE Of
legs (unu and legs), He of wine (mau with wine), ue is blind
(unu grew blind), a UL COOTBETCTBYIOUIME 3HAMEHATEJDLHBIE
KOMIOHEHTH., DT0 BMIAHO #13 TOro, 4TO HOAMEHA .CJyXeOHOro -3Jje-
MeHTA NpH COXPAaHeHHH TOrO0 XXe 3HAMEHATeNbHOro 3JIEMEHTa He
CHH)KAeT YKa3aTeJbHOM CHasl 3TOro mocnaegHero (cp.: or. legs-—
4nd legs, is blind —or blind). MexXay Tem coXpaHeHHe TOrO Xe
ChykeOHOTO CJIOBA MPH H3MECHEHHH 3HAMEHATCJIbHOrO KIHOUeBOro
C€10Ba, BHIXOASILETO 32 Mpejedbl yKa3aTeJbHOro Ha6opa K  AaHHO-
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MY 3HQYEHHIO CEMAaHTHYECKH DeasIH3YeMOro CJIOBa, He B COCTOSHHH
COXPAHHTb 3TO ¢ro 3Hauenue. Cp., HanpuMep: body and soul, body
and heart (body ‘maotb, Tene’), a glass with a broken hand.
(glass H3MepHTENbHBIIH npn6op) the ditches were blind (blind
‘KpuiThii1’). Hakonen, cTpykrypHoe npeoépasoaaune CoYeTaHHsi Mo-
JKeT- BOOGLe YCTPaHHTb JONOJHHTEJbHHA KOHCTPYKTHBHLIN 3Jie-
MEHT. ¥ "€ro HCYe3HOBEHHE He OTPA3HTCA Ha KOHTEKCTYaJbHHIX OT-
HOUIEHUSIX 3HAMEHATeJbHBIX KOMIOHEHTOB €AMHHIL KOHT@KCTa.
Cp.: a glass of wine—a wine glass; the ditches were blind —
the blind ditches.

" UTtak, B eNMHHLe KOHTEKCTa, KPOMe - OCHOBHHIX €€ 3JIeMEeHTOB,
MOXeT NpPHCYTCTBOBATb M JONOJHHUTENbHBIYi KOHCTPYKTHBHBIf "3Je-
MeHT, 0GeCnEeUYHBAIOMINA HENOCPEACTBEHHYIO B3aHMOCBA3b MEXIY
CEMAHTHYECKH DEasH3YeMEIM H YKA3aTEeNbHEIM CJIOBaMH. -

OcHoBHOM M HanGosee OYEBHAHON KOHTEKCTYaJIbHOM (yHKIHeH
CNYXeGHBIX CJIOB H sBJSETCS KOHCTPYKTHBHOE OGBeIHHEHHE 3Jje-
MEHTOB €IHHHIbLI JeKCHUECKOTO KOHTeKcTa 1 cTelleHH, SMEeHHO KOH-
tekcTa I crenmenn, u6o B KoHTekcTe 1l cTemeHH KOHCTPYKTHBHLIMH
3JIeMEHTaMH BLICTYNAIOT 3HaMeHaTeNbHble CJOBA.

OnHako lajleKo He BCErJa 3Ta YHCTO KOHCTPYKTHBHAas (pyHKIHS
CAyKeOHBIX 3JIeMEHTOB OKa3blBaeTCs J0CTaTOYHO CaMOOYEBHAHOM;
Gonee TOro, HepeaKO MOXHO CTOJKHYTbCA CO CJIYYasfiMH; KOTAa
(YHKUMIO 3Ty HeACTBHTEJbHO HeNb3st NMPH3HATb TONBKO H HCKIAIOYH-
TEJIbHO . KOHCTPYKTHBHO.

BosbMeM, Hanpumep, yxe paccMaTpHBaBIIeeCs BHIIE COYETaHHE
hand of (the) old clock. ¥Yka3zanue, nayiliee OT ClOBA clock cio-
By hand, ocyuecTBaseTcs ¢ HOCTaTOUHOM OTpeJIe/IeHHOCTBIO TOJb-
KO mocpeacTBOM mpeniora of. JlloGoii apyro#i npepJjor, COXpaHad
onpéfenuTeNbHOE OTHONIEHHE MEXJAY 4YJIeHaMH CJIOBOCOYETAHHA,
MOXET He NpPensiTCTBOBaTb PeajM3allMH MHOr0 3HauyeHHsl CYIUIeCTBH-
reabHoro hand. Cp.: The hand on the clock was trembling a little;
that hand with the fork looked formidable. Ho mnpennoxnas
Tpynna MOXeT He COCTAaBJATb QNPENENHTENbHOTO CIOBOCOYETAHHS
C CymecTBHTENbHEM hand, XOTS M HaXOAMTbCS B HpejesiaX OIHOro
¢ uuM npepnoxenusi. Hanpumep: The man with dark hands was
speaking: of the clock over the front gate of the mill being a
little bit slow.

OTtciofa HanpawHBaeTcss TOT BHIBOJ, YTO €CJH KOHTEKCTyalb-
Hasi ¢BA3b Mexnay hand u clock BhipaxkaeTcs € TNOMOIIBIO  KOH-
CTPYKTHBHOTO 3JIeMEHTa M HMMEHHO MOCPeJACTBOM Ipejiora, TQ
Npeajior 3TOT MOXKeT ObITh JOCTATOYHBIM KOHCTPYKTHBHBIM IIOKa-
3aTesieM NpH ABYX YCJIOBHsIX; BO-TEPBbIX, €CAH OH OCYILEeCTBJAAET
HenocpelACTBeHHOe ONpeesIMTeIbHOE OTHOUIEHHE MeXAy CJIoBaMH
hand u clock u, BO-BTOpEIX, €CIH 3TO — NpeAJor, Haubosiee 0600-
ILeHHO Nlepeflalolyii NOCCECHBHOE 3HAYEeHHe ONpeneuTeNbHOH CBsi-
3n. TakuM aBasercs mpeaJor of.

MoXHO TogymMaTb, HTO YKa3aTeJbHbLIM 3JEMEHTOM B 3THX
yCIOBHAX SIBASETCss He CyllecTBHTeabHoe clock, a npeanoxHas
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rpynna of (the} clock, uGo npeanor of myxen 3pecy Bo Bceli ¢BO-
el KOHKpeTHOCTH. OfHaKO 3TO He TaK. Mbl TOJBKO UYTO BHAEHH,
‘yro rpynna of the clock BHe onpepemurenbHON CBA3H ¢ CyLieCTBH-
TeabHBIM hand He uMeeT KOHTEKCTYasibHOrO BJAMSIHMS Ha 3TO
nocaennee. K atomy caenyer 106aButh, uto npeobpasosanue NOCTNO-
SUTHBHOIO NPENJIOXKHOrO OnpejeseHHss B NPeNno3UTHBHOE GeCnpes-
JIOKHOE He pa3pylmiaeT KOHTEKCTYAJbHOH CBSI3H MeXAy omnpeje-
afgeMbiM M onpenensioumM caosamu. Cp.: (a) hand of (the)
-clock = (a) clock hand. 3uauurt, HyXHa He npeijoXHas rpynna
of (the) clock kak TakoBasi, u TeM Gosee He npeptor of cam no
cefGe, a onpejenHTesbHas cBA3b Mexay hand u clock, ‘ocyuwect-
BasieMaa npepnoroM of. 1o poxaswmiBaer, uyro nmpexsor of necer
upexje BCEro M B NMepBYIO odepelb HMEHHO KOHCTPYKTHBHYIO Ha-
rPY3Ky, M CTemeHb €ro HeoOXONMMOCTH 33aBHCHT HMEHHO OT ero
CrnocOGHOCTH BLIPAXKATh ONpeleNHTeNbHOE OTHOIIEHHe B HauGosee
0000LIeHHOM ero 3HayeHHH NOCCECHBHOCTH. 3/eCh HANHIUO — JIEKCH-
YeCKHH KOHTEKCT B UYHCTOM BuJe. '

OnHako B HHBIX CJAyuyasX KOHCTPYKTHBHAs (YHKUMS TNpeasora
ocloXHusilercsl W ¢yHKUHeH ykaszateabHo#t. Cp., sanpumep: the
charge against the Company ‘o6sunenne nporus Komnaumu’, the
charge for the accomodation ‘nnara 3a nomewenune’. TIpenstor Kax
6yXTO HENOCPENCTBEHHO H CaAMOCTOATENbHO YYacCTBYeT B KOHTeEK-
CTYaJIbHOM YKa3aHHH OTHOCHTENIbHO cJioBa charge u B mpejenax
JAHHOTO COYETaHHSl SABJAETCS AKTUBHBLIM, a He NPOCTO KOHCTPYK-
THBHBHIM (DAKTOpPOM peaJiM3allMH HNAaHHOrO 3HaueHus cJaoBa charge.

OnHaKo Hesb3n HrHOPHPOBATH M TOT (AKT, YTO 3Hayenuwe ‘00-
BHHEHHe’ peasin3yercs B CyLIeCTBHTeNbHOM charge mpu ykasatesb-
HBIX CJ0Bax, 0603HAYalOWHX JHULO, KOMJAEKTHB HJIM COUMANbHBIN
oprad. IIpu 3ToM yKa3aTeJbHOe CJIOBO HO/KHO HaXOZUTbCH B Of-
pelle/IMTEeNIbHOM OTHOWEHHH K caoBy charge uan B moboMm Apyrom
CHHTAKCHYECKOM OTHOIIEHHM K HeMy, cnocoOHOM ObiTh TpaHcdop-
MOM onpefenutenpuoro (cp., HanpuMmep: A charge was preferred
against him). [ToaToMy 31eCb HaNHHO CJHOMKHbIA JEKCHUYECKHHl KOH-
‘TekcT. [Ipeasior BXOAMT B YKa3aTelJbHLIl MHHHMYM KaK €ro Mak-
CHMaJIbHO KOHKDETH3MPOBAHHBIH 3JIEMEHT, TOrJa Kak Ipyroif, 3Ha-
MeHaTeJNbHBIH ero wieH NOABepKeH BapHalHUAM B npedenax onpe-
AeJeHHbIX THNOBLIX 3HAYeHHH.

3HaueHHne Ke ‘NJaTa, OMJIATA, CTOHMOCTH’ NOSABJSETCH B CJOBE
charge B NpHCYTCTBHM NPERNOXKHON TPYNNBl NPY YCAOBHUK, UTO
GOopMAaNLHBIM 3J1eMENTOM, BBOASIHM 3Ty IPynny, CAYKHT Npepior
for. CyGcTanTuBHbBI Ke ee WIeH MOXeT NMPHHAAMe)KaTh K BeCcbMa
pasHooOpasHpim cemautuyeckum cdepam. Takum obpasoM, 3aecs
yKa3aTedbHasn GYHKIHS Npeajora oxaspiBaercsi (ojiee €amoCTtos-
TeNbHOW M He NeNUTCH MEXJAY NPEeAJOrOM M BBOMAMMBIM HM CYLLECT-
BHTENBHLIM, KOTOPOE T103TOMY CTAllQBUTCH, COOCTBEHHO rOBOPH,
KOHTEKCTYaJIbHO HEeHTPa/NbHBIM IO KpaHHeldl Mepe C TOYKH 3peHHsA
€ro JIEKCHYECKOro 3HaveHHs. TeM caMbM CcVOCTaHTUBHBIE  Wied
npeanoXHOA rpynnbl NPUHHMAeT Ha ce6Gf YHCTO KOHCTPYKTHBHYIO
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GYHKIHIO, BOCNOAHASE COOOf - CTPYKTYPY [PeNJOKHOTO onpelesH-
TEJIbHOro CJOBOCOYETaHHst. BcieAcTBHe 3TOrO ONOPHBIMH 4YJIeHAMH
€HHHLbLl KOHTEKCTa 3/lech fBJASIOTCH cyuleCTBHTenbHoe charge kak
CeMaHTHYeCKH peasu3yeMblil 3JeMeHT, npellior for KakK ykasarteJib-
Hblft 3JIeMeHT, a BBOJHMOE HM CYIUECTBUTEJbHOE KaK KOHCTPYKTHB-
HBIH 3JIeMeHT, onpaBpbiBalomuil ynorpeGiieHne npeasora.” 31ech,
CJIeAOBATEJbHO, HAJHILO ' JEKCHKO-CHHTAKCHUECKHH KOHTEKCT, B KO-
TODOM pOJIb JIEKCHYECKOTO YKa3aTeJbHOTO MHHUMYMAa BHINOJHSAET
TPeNJIor, a CMHTAKCHUECKOe YKa3aHHe MIeT OT CBfi3H Mpeljora ¢
060HMH CYGCTAHTHBHBIMH YJIE€HAaMH OIpeleJHTEeNbHOr0 CA0BOCOYe-
TaHHA. : :
TlopoGryio Ke KOHTEeKCTYaJbHYIO (YHKIHIO nNpexjora MOXKHO
BCTPETHTb M B COYETAHHSX THIA «NpHJjaratesibHoe + npenjor +
cyuecTBHTeNbHOe».4 HanpuMep: secure against something ‘rapan-
THPOBaHHBI OT 4ero-nu60’, secure about something ‘ypepennnits B
yeM-1u60’ M T. IL

CoueTtanue ceMaHTHYeCKH peasii3yeMOro cJoBa ¢ TAKHM YKasa-
TeJbHBIM NpPEJJOrOM MOXeT N0Ka3aTbCA €AMHHIEH TIOCTOSIHHOrO
KOHTeKcTa (MMelollell cocTaB, nanpuMep, charge for, secure about
u 1. n.). OgHako 310 Gb10 Obf JIOXKHBIM 3akjaioyeHueM. Heno B
TOM, YTO TO )K€ 3HaueHHe CeMaHTHYECKH peaJsu3yeMoro cJoBa
CNocoGHO BO3HUKATb M B JPYTHX KOHTEKCTyaJbHBIX YcsosBuax. Cp.:
To say a charge against somebody, something to somebody’s
charge ‘Bbickazatb 0GBHHeHHe - IO ajpecy KOro-au6o’, secure
against the danger — a secure place, I have got him secure;
a charge against Jenkins — this charge is groundless u T. n. Cie-
JOBaTeJIbHO, O INOCTOAHHOM KOHTEKCTe 3JleCb He MoXkeT ObTb H
peun. DTO — nepeMeHHBIA KOHTEKCT, OTAMYaIoIIHiACE OT MHOXe-
CTBA IPYTHX KOHTEKCTHBHIX KOMOGHHalHii 0coGo# (yHKIUMed cayxel-
HOro cJjioBa. JIIOOONBITHO OTMETHUTb, YTO NpPelJIOr CIOCobeH ceMaH-
THYECKH BO3NeACTBOBATb He HAa BBONMMBIH HM KOMIIOHEHT . CJIOBO-
COYeTaHHS, 4 HA ero CTePKHEBOIl WieH.

Ho MoryT BcTpeTHTbCS M TakHe cjayyaH, KOrla IaHHOe 3Have-
HHE CEeMAHTHYECKH peanH3yeMoro CJIOBa AKTYyaJH3HDYeTCf TOJbKO
B OnpejeJieHHOH KOHCTPYKUHMH ¢ yuacTHeM npepsora. Hampumep,
3HadeHHe ‘CKJOHHbIh K ueMy-1u60’ peanusyeTcs B NpHAaraTelbLHOM
prone TOJNbKO B KOHCTPYKuuM prone to something. Cp.: prone to
anger, tears, laughter, meditation u 1. n. CABHr CHHTaKCHYeTKOH
NO3HUKH IPHJIAraTeNbHOr0, CHUMAIOWIHI KOHCTPYKTHBHYIO Heo6Xo-
JIHMOCTh TPeJora, HCKIOUaeT aaHnoe ero 3Haueune. Cp.: a pro-
ne figure ‘nexamaa HuukoMm ¢urypa’, a prone blade ‘HakaOHHAS
aonacts’ # T. . Mau, nanpumep, B covetanusx tuma prone to the
outer side of the fence ‘Haksoneunslft K BHelIHeR CTOPOHE H3TOPO-
', prone to the wall ‘cknonuBuwimiics X crene’ npHJaratesibHOe
prone BbLIpax<aeT (GU3HYCCKHII NPH3HAK MOJNOKEHUd, HEeCMOTPH Ha
TOKAECTBO KOHCTPYKUHH M Hajyuue TOro ke mpeiiora to. [emo
MeHsieT XapakTep BBOJAMMOrO NpeJJIOrOM 3HAMEHaTeJbHOro KOMNO-
HEHTa COYeTaHHsl, KOTOPHI NOJKeH HMeTb THMOBOE 3HayeHHe Ka-
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yeCTBa, NEACTBHA HJIH COCTOSIHHS M BblpaXaercs Ju60 a6CTpakT-
HBIM  CYIUECTBHTEJbHLIM, JHGO repyHaHeM, JH60 HHGUHHTHBOM.
Hanpumep: prone fo anger, prone to argument, prone to prompt
action, (to be) prone to think u 1. n. Caenobatenbro, KOHTeKCTY-
aJbHOE YKa3aHHe CKOHUEHTPHPOBAHO B 3HAMEHATEALHOM KOMIIO-
HeHTe, HO OTHECEHHOCTb €ro K CEMAaHTHYECKH peaJu3yeMOMY INpH-
JlaraTesibHOMY OOPMJsieTCs TOJbKO nocpeacTBoM npexnora to. Ta-
KMM 006pa3oM, MeXAy npuiaaraté€ibHbIM prone M npepjoroM to
3aMeTHA TecHasd CBf3b; BO3HHKaeT co0/d3H TPaKTOBATL - €€ Kak
¢BA3b (pA3eoJOrHYeCKyl0, T. €. KaK NPH3HAK NOCTOSHHOrQ KOH-
Tekcta prone to. OmHaKo 3Ta TPakKTOBKAa hLe OCHOBaTenbHa. [efi-
CTBUTEJbHO, €CJIN prone tO*-"e,llHHHI.la NOCTOSIHHOrO KOHTEKCTa, TO
OHA J0/KHA ObiTb ONpenesieHa B CBOEM OTHOIIEHHH K ABYM OCHOB-
HEIM PAa3HOBHAHOCTAM 3TOrO nocjeiHero. MHaue rosops, oHa 10J-
KHa OGHAPYXHTb Ceba nu6o Kak ¢pasema, aubo kaxk upauoma. Ilon
¢dpaseMoii NOHHMaeTcst COeAUHEHHE CEMAHTHYeCKH peaH3yeMoro
C/I0Ba C €AHHCTBEHHO BO3MOXXHBIM YKa3aTeJbHbHIM CJIOBOM; MOA
HIHOMON — YCTOHUHBOE COYETdaHHEe ¢ LEeNOCTHBIM 3HaueHHeM, B KO-
.-TOPOM CeMayTHYeCKH peasH3yeMblii U YKa3aTeJbHHH 3J1eMeHTHl
COBINAajalO™ CO BCEM COCTAaBOM COYETAHHA.

Onpene.neﬂne prone to kak ¢pa3eMa oTnagaer, NOCKOJBKY DIHH
H TOT XKe YKasaTeNbHLIfi 3JIeMEHT BHI3LIBAET B ONHOM H TOM e~
CeMaHTHYeCKH peajiH3yeMOM 3JieMeHTe Pa3JIHYHble 3HA4YeHHUs, 3aBH-
csilnMe OT NEePeMeHHOro HMEHHOTO uJeHa COYeTAHHS — 3HAYeHHUS
‘CKAOHHBIR (K)’ ¥ “HakJoHeHHmii (X)’. Hennss snm paccMmarpuBath
prone ‘{0 Kax 0co6yio CTPYKTYPHYIO PasHOBHIHOCTb OJHOBEpIIHH-
HBIX (PA3eONOTHUECKHX eNWHHL, T. €. €XMHHI, COCTOAMIHX M3 CJay-
XKeGHOr0 M 3HAMEHATeJbHOr0 KOMNOHeHTOB (THna by heart, for
good)?

3zmech MBI CTAaHOBHMCS JIMIIOM K JIHIY C cepbe3Hoil npobieMon
(pa3eoNOrHyYecKol TEOPHH, KOTOPYIO MOXKHO CHOPMYJHPOBATH TaK:
MOJXeT JIH CylIecTBOBaTh ONHOBepiiMHHAS (paseosoruyeckas enH-
HHUA C MOPSAKOM CJENOBAHHA ~KOMIOHEHTOB, NPOTHBOMNOJOKHEIX
o6GbiyHOMY (T. e. He «cJayXebHOe CJIOBO + 3HAMEHATEJbHBIH KOMIIO-
HEHT», a, Hao6opm~ «3HaMEeHaTeNbHBH  KOMMNOHEHT + cnymeéﬂoe
c.noao»)?

Ecau npusuarte cymecmoaanﬂe TaKOH CTPYKTYpPHOH pasHOBUA-~
' HOCTH OJHOBEpUIHHHBIX (Pa3eoJOrHYeCKHX €JHHHI[ BOIMOXHBIM, TO
coueTaHHe prone to oTnMyanoch 6u or THna by heart nmpocro Jub
MeCTONOJIOKEHHEM 3HAMEHaTeJbHOrO H CJy:KeGHOr0 KOMIOHEHTOB.
Hyxno 6leIO OBl [pPH TAKOM peUIeHHH TOAbKO OTHACJHTD prone to
B 3HA4eHHM ‘HakAOHeHHB (K)’ OT prone lo B 3HaYeHHH ‘CKJIOH-
Hblit (K)’, H00 B TEPBOM "3HAYEHHH 3TO COoyYeTaHue Jerko o6Hapy-
AKHBACT CBOM nepeMeHubiii XapakTep 0Jarofaps COXPaHEHHIO 3TOTO
3HAYCHNA W UPK TPancHOPMALMM CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpH (Cp.:
a prone blade u 1. n.). Ilpn BTOpPOM Ke 3HayeHHH HMKaKas Tpanc—
dbopMauus HeBO3MAXKHA.

Oaunako npu Gojiee BHUMATENbHOM PACCMOTPEHHM OKa3blBaercs,

152



yTO prone to u B cBOEM BTOPOM, NEPEHOCHOM, 3HAYEHHH He MOXKET
CTaTh B OJHH PSA C «OJHOBEPLIHHHBIMH» HAHOMaMH.

B 0ZHOBepUHIHHBIX HJHOMAax HAYaJbHBIA CHYXKeGHBLIE XOMIO-
HEHT (QAKTHYECKH TepsieT CBOIO CBA3YIOILYI0 (YHKIMIO, BKIIOYAaeTCsS
B COCTaB COYeTaHHs, He Y4YacTByeT B OQOPMJEHHH THIOOBOA KOH-
CTPYKUMH €. KaKHM-JH60 nepPeMeHHBIM YJIEHOM; OJ{HOBEpUIHHHaN
HIMOMA ABJAETCS M KOHCTPYKTHBHO, H CEMaHTHYECKH caMoucuep-
NbIBAIOLIEACs, 3AKOHYEHHON, a8 HEPEIKO H CaMOJOCTATOYHOM, H cay-
XK eOHBIH: KOMIIOHEHT B Hefl COXPaHsIeT JIMIb CBOI0 MOTHBAUMOHHYIO,
a Heax'fya.nbnylo sHayumocts (cp. by heart -'uausyﬂ'b’, with a
vengeance ‘c auxgoit’, by the card ‘rouso’ u 1. n.). B onnoBepmu-
HBIX q>paaeonomqecxux eAMHMUAX CEeMAaHTHUeCKOe IepepoxieHue
NPOHCXONHT C KOMMOHEHTOM, BBOLHMLIM IPENJOrOM, HO B KOHeY-
HOM ‘cueTe, NPH 3aKPeNNeHHH (HPA3€OJOTHYECKON eNHHMIH, 3aXBa-
THIBA€T BCIO MPeIJIORHYI0 Tpylny, co3naBas B Hefl ofulee IesOCT-
HOe 3HaueHHe. , '

Uto kacaerca coyeTaHuit tuma prone to, ToO B HHX HeT 3THX
YyepT, XapaKTepHBIX AJS OJHOBePHWIHHHBIX enHHHL. Ilpemior to co-
XpaHseT QYHKUIHIO CPEJCTBA CBSISH MeXJy HePBLIM H BTODHM 3Ha-
MEHaTeNbHBIMH YJEHAMH; JIETKO BbIBONMMA KOHCTDYKTHBHas (pop-
Myna «prone + {o + orsieyeHHOE CYIECTBHTEIbHOE (repyHpuii) H
HHQHHHTHB®, B COOTBETCTBHH C KOTOPOH BO3MOXHO NOCTPOEHHE He-
OrpaHHYEeHHOrO KOJMYECTBA COYETAHHH; CEMAHTHYECKOH 3aKOHYEH-
HocTH THI prone to ne uMeer, . npeasor to aKkTHBEH HE TONLKO B
MOTHBALlHOHHOM, HO ¥ B peaslbHO-CHHTaKCHueCKOM oTHouienuyu. [lo-
'9TOMY COYeTaHHs THNA prone {0 CYIECTBEHHO OTAKYAIOTCA OT €lu-
HHIBI TIOCTOSIHHOrO KOHTeKCTa Turna uavoMbl. OHH OTBEYalOT NpH-
3HAKAM THIOBOH CTHAMCTHKO-TPAMMATHYECKOH KOHCTPYKIHH,® B
KOTODOM CTepKHeBoll 4jeH NpereprneBaeT CABHI 3HAUEHUS, BHSAB-
JeHHbIA TAaBHBIM 00pa3oM M3 XapaKrepa 3HAMEHATENbHOTO YieHa
npenioxHoi rpynnsl. KonTekcryanbhas ¢yHKUHs mpeAsora CBO-
AUTCH 31eCh K YYAaCTHIO B CO3/IAHHH ONOPHON YacTH THNOBOA KOH-
CTPYKUHH HH3MIed CTyneHH abCcTpakiuu.
 UHTepec AJs KOHTEKCTOJNOTHYECKOrO AHAJH3a HPENCTABASIOT
OG1IeH3BECTHBIE CyYaH ynoTpe(JieHHsl TJIAarojoB ¢ TakK Ha3biBaeMbl-
MM 3aKpEIVIEHHBIMH mNpeljioraMu. B HEKOTODRIX ‘M3 3THX CaAyvaem
«3aKPeMJIEHHOCTb> ‘NIPEAJIora sABJsieTcs aGCOMOTHOH, TaK KaK NpH-
COeHCHHE TPeNJIOXHOTO NONOJHeHHS K INaHHOMY rjarojy. BO3-
MOXKHO ¢ TOMOIUBIO BCErja TOJBLKO OJHOr0 ONpeAeJeHHOro npen-
Jgora. B ApYrHX Cay4asX 3Ta «3aKpelVIEHHOCTb» HOCHT OTHOCH-
TeJbHBIA XapaKTep, IOCKOJABKY MpPeRJor, BBOJAAHIM{ NONoJHeHHE K
JAHHOMY TJIaroiy, MOXeT BapbHPOBATbCH, HO €TO TOJAMEeHa OTpa-
JKaeTcs Ha JIEKCHUECKOM 3HAYeHMH TrJaroJa.

TlpencraBuTeseM 3TOro, BTOPOro, pAja CJayYaeB MOXKeET Cy-
KHTb, HaNpuMep, rJaroJ to look. [Tpu o6yuenun aHITHACKOMY
ASBIKY TaK OOGbIYHO H rOBOPHTCA: raaroa to look ¢ npezmorom at
3HAuYHT. ‘cMoTpeTh (Ha)’, ¢ mpeajioroM for — ‘McKaTth’, ¢ Npeano-
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Tom after —° NpUCMaTPHBATh (3a), 3aborutecs (0)’, ¢ npeasorom
on (upon) — ‘CuHTaTbh, NOYKTATh (3a)’.

Hasnyne npennoxHo#l rpynnel Kak TakoBoil, 6e30THOCHTENbHO
KOHKPETHOCTH NpPEANora M CyGCTAHTHBHOLO UJ€HA, CAYXKHT CHHTA-
KCHUECKHM yKasaTeneM, STMMUHHDYIOUHM CBAI30HOe 3HAUEHHE rJia-
rona to look ‘Bbirasigetb, kaszathest’. CaMuiit GakT nHanmuus npen-
JIOXKHOM TPYNnbl He MOXET OBITh - MO3WTHBHLIM JKe TOKasaTteaeM
TOTO WJIM HHOTO JIEKCHYECKOro (He CBSI30YHOrO) 3HAUEHHSH STOrO
raarosa. [TosuTHBHOe yKasaHue 31eCh HaeT KaK GyATO cam mpen-
Jior. KoHTtekcTyasnibHOe BO3/eficTBHE CaMOro Mpeaiora Ha rJAarox
TIPEACTABJACTCA HECOMHEHHBIM H JierKo jAoKasyeMbiM. JlokasaTeb-
CTBAa TYT KakK OyATO NpsIMO-TaKH GpOCAlOTCS B raasa.

Bo-nepBriX, 3HaMeHaTeAbHbIA YJEeH. NPeJOXKHON TPYNNbl MOXKeET
BapbHPOBATLCA CKOJILKO YFOAHO, HO €CIH TpPH STOM NPEAJIOr, ero
BBOJSILMIA, OCTAaeTCsi OXHMM H TeM »Xe, 3HAYeHMe IJaroja He H3-
meHsiercsi. Cp., Hanpumep:

I'm awfully good at looking after people. The fool of a dog
must look after himself. Ah, you are the young woman come to
look after my birds? He remembered the holidays they used to
have, witlt a little farm girl to look after the babies. A man to
look after‘ the mechanism; she was tired of looking after Granma.

3nech Be3fe riaroa look 3HauuT ‘npucMaTpuBaTh (3a), HMETH
Ha cBoeM noneyesdu’. Ho CTOHT NMoOAMeHMTb npemior nMpH TOM XKe
€aMoM CYOCTAHTHBHOM WJieHe — M TJIATOJ CeMAaHTHYeCKH MEHsIeTCs:

How it was that Aunt Sadie could have chosen her to look
after the children. She went to the garden to look for the chil-
dren. She looked upon the children as a blessing.

Bo-BTOpHIX, [OKa3aTeJbCTBOM  CaMOCTOSITEBHOTO  BJIMSHHSA
Npexjora Ha FJaroJ TpPeACT2BASEeTCd M COXpaHeHHe Npensora B
«0e300LEKTHEIX» KOHCTPyKuMax. Hanpumep:

They were far happier and better looked after before. From
the earliest times the Welsh have been looked upon as an un-
clean people. She likés being much looked at.

CuHTaKCcHYeCKasl CYUIHOCTh «6e300heKTHOro»  ynorpebJieHus
NpeJJoroB B ONpellesleHHBIX KOHCTPYKLHSIX, KaK H3BeCTHO, NO-pas3-
HOMY MCTOJKOBBIBAeTCSi IPaMMAaTHCTaMH: TO KaK J0Ka3aTeJbCTBO
CYIL{ECTBOBAHUS <KOCBEHHO-fIEPEXONHLIX» TIJIaroJIoB, TO KaK OCHO-
BaHue AAA TOTO, yToObl nojgofHoe yCTORYKMBOEe coueTanue omnpene-
JIEHHOTO [JIaroja C onpeleleHublM MPEeNJOTOM CYUTATh «COCTaB-
HLIMY» [JIarOJOM HJIH 4YTOOBI OTHOCHTH mpejsor Boobuie K cdepe
raarona, a He K cdepe cyutecrsurensroro.$ Bonpoc 3TOT — 0AH
U3 CJOMKHBIX B alilIHACKOM CHHTAaKCHCE M, pa3yMeercs, He MOXET
OLITh pellicH B XOLe HCCJeNOBaHHsi, 00palleHHOT0 B HHYI0 ILIO-
cKocTh npobaeMatuxu. Bnpouem misi Hesell KCHTEKCTOJOrHYECKOTO
4HANKH33 CHHTAKTHKO-TEOPCTHYECKOE OCMBICJCHHE ONHCAHHOTO fIB-
Jienust, COGCTBEHHO TOBOPS, M He CYylUecTBeHHO. I 3THX uesel
MOXKHO YJOBAETBOPHTbCA TeM 3MIIMpHUeCKUM labiiofeHueM, KOTO-
poe OGBLIYHO mpejjiaraeTcs B OMHCATeJbHBIX rPaMMaTHKaX AHTJIHR-
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cKkoro fidpika. Habawonenue 310 B o61ieM CBOAHTCA K CAEAYIOIHEMY:
coxpadeHHe «6e300BbEKTHOrO» NMpeaaora NpH rjarojie B NacCHBHOM
dopMe CIyXKHT yKasaHHeM Ha TO, YTO MOAJe}allee B HaCCHRILON
KOHCTPYKIHH CIOOCOGHO TpPaHCHOPMHPOBATBCH B NPeNJIOXKHOE J0-
NOJIHEHHe COOTBeTCTBYIOLell MNapaJebHON AaKTHBHOH KOHCTPYK-
uun. [Ipoposkaa npociexuBaTbh TpaHCHOPMAUHOHHLIE TAPaJesH,
MOXHO N06GaBHTB, YTO-H B HHQHHUTHBHOM OIpeIeJIHTeJbHOM 0060-
poTe ynoTpebJieRHMEe IPUIJIArOJbHONO NpEeNJiora TaKXKe YKa3biBaeT
Ha eJIUHCTBEHHO BO3MOMKHYI0 CHHTAKCHYECKYIO MO3HIHIO 3aBHCHMO-
TO HMEHHOrO YJEHa 110 OTHOWIEHHIO K [JAaroJy npH npeobpa3oBa-
HUH OMPERENHTENbHON HIAH OOGCTONTENbCTBEHHON XOHCTPYKUHHM B
ob6bekThylo. Cp.:

She had two children to look after — She had to look aiter
iwo children; She was looked upon by the majority of the popu-
lation as an extravagant old lady — The majority of the popula-
tion looked upon her as an extravagant old lady. ,

Takoe Kpenmkoe cHenJieHHe NpefJOra W rJjaroja HaBOAHT HA
MBICAIb, UTO 3Ta HX CBSI3b HMeeT (pa3e0sorHuyecKuii xapakrep, HHO
OCOGBI CeMaHTHYECKHH Pe3yabTaT BO3HMKAeT HMEHHO M3 COefHHe-
HHA RAHHOTO IJ1aroja ¢ JaHHBIM MPENJIOroM, MPHTOM B PA3JHYHBIX
CHHTAKCHYECKHX KOHCTPyKuHusx. IIpoBepuM xapaxkrtep 3TOH CBA3H.

Ilpexxne Bcero OKa3nBaeTcsl, YTO NPHKPEMJEHHOCTb NpPeAJsora
K TJaroJy XapakTepHa M JJs TeX cJyyaeB, Korja mnpeior 6es-
VCJIOBHO He BBLINOJHSET YKa3aTeJbHOH KOHTEKCTYaNbHOH (YHKIHH.
Tak, cyuecTByeT Le/blii Pl HemepeXOXHBIX TJIAroJoB, NMPENJOXKHOe
KONOJIHEHKE K KOTODHIM BBOAMTCH BCErjga OJHHM M TeM JXKeé mnpej-
Jorom. TakoBui, ckaxem: to approve (of), to depend (on, upon),
to dispose (of), to insist (on, upon), to long (for), to refer (to),
to rely (on, upon) u T. 1. Tor e caMbift MpeaJoOr CONMPOBOXAAET
TAKOH rJaroJ B JIOOOM K3 MX 3HayeHHil, eCJii OH MHOrO3Ha'eH.
Hanpumep, to refer (to) ‘mpunucsiBath (ueMy, KoMy-nu60)’, ‘oTHO-
cuth (K)’, ‘oTchlIaTh’, ‘HANpapaATh (Yalle BCero 3a COPaBKoMH, 3a
CBeleHHSIMH’, ‘HABOAHTb COPABKY, CHPABAATBHCH’, ‘OTHOCHTBHCH,
HMeTb OTHOLIeHHe’, ‘YNOMHHATb'. DTH pa3HooOpasHble 3HAYeHHA
PeaNH3yIOTCH B PA3NHUHBIX CMEWAHHBIX JIeKCHKO-CHHTAKCHYECKHX
xoHTekcTaX. Hekoropble U3 Hux TpeOyioT ABYXOGBEKTHOH KOHCT-
PYKuUuK,’ JIpyrue — HaJuyhs TOJAbKO ONHOTO, FPeNOXKHOTO HOMNOJ-
HEHHsl, HO B MOOOM ciyyae yKa3aTeJbHYI0 (YHKUHIO BbIIOJHAET
HMEHHO JIEKCHYeCKdsl KOHKPeTHOCTh COYETAeMBIX CYUIECTBHTeJIbHAIX
MM caMa CHHTAKCHYeCKas KOHCTPYKUHSI, B KOTOPYIO OHM BXOAAT.
3a npemsioroM JKe OCTaeTcs 4YuCTO KOHWCTpPYKTMBHast poab. Cp.
An asterisk refers to the footnote ‘3Be3nouka orchinaer K NOA-
cTpoynomy npuMeyanmo’. His words referred to me only. ‘Erc
CJI0Ba OTHOCWJINCHL TOJAbKO Ko Mue’. Mike was referred to the offi-
cial at the left desk ‘Maiikjia HanpaBHJM K YHHOBHHKY, CHAEBLIE-
My 3a ctoJoM HaneBo’. Your blue devils must be referred to in-
digestion. ‘Bamy xamapy cneayer mnpumHcaTb HeCBapeHHio Xe-
JyaKa’.
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Takne HeénepexonHble IN1ATOJbl TAKKE TATOTEIOT K COXPAHEHHIO
npeanora B «6e306bEKTHEIX» KOHCTPYKuMaX. Hanpumep:

This is not the situation to refer to here. ‘06 sron CHTyaUHH
3/leCh YNOMUHATh Heymectno’. Father was referred to as an im-
peccable judge in these matters. 06 OTLle OT3bIBAJUCh KAK O He-
NorpewuMoM cyabe B 3THX fAenax’. She might have “helped him,
if she too had not had a family to provide for. The law must be
complied with. “‘Ona Morna 6n emy nomoub, eciin 66l y Hee TOXe
He OblJIO CeMbH, 0 KOTOPOR HaA0 N03aGOTHTLCA. 32KOH JLOJKEH
6LITb  BHIMOJHEH’,

Herpyano Buuers, 4To «6e300beKTHOe» vroTpebneHue Npenso-
ra HMeeT TOJNbKO KOHCTPYKTHBHYIO ()VHKIHIO B 9TOM PANY CJy4daes.
DTOT BLIBOJA MOATBEPXKJAETCA U TeM, YTO NMOJOGHast XKe . ero (yHK-
IHS NPOSIBJSIETC W B KOHCTPYKHHSIX C IJIaroJiaMH,- COCOGHBIMH
GYHKUHOHUPOBATL B.PEUN C TeM JKe 3HAUYeHHEM H Gea npe}moxmo—
ro JjononHenus. Hanpumep:

Even in slums such things were not spoken about by chil-
dren of my age. Was there nothing else you could think of? What
are you looking at? We can’t be dictated to. ‘daxe B Tpymobax
JeTH MOEro.BO3pacTa He FOBODHJM O TaKMX Beulax. Bu HHYero He
moxere BcnoMuuTs? Ha uro Bel cmoTpure? HaMm Henb3s AHKTOBATH .

BepHeMts, ofHaKO, K CIY4asM <«OTHOCHTEJbHOA» 3aKpemJeH-
HOCTH npeanoro. OHH OTIHYAIOTCH TeM, UTO MpPENJiOr SBCTBEHHO
HeceT Ha cebe He TOJNBKO KOHCTPYKTHBHYIO, HO H ‘YKa3aTeJbHYIO
¢ynrumo. Henapom e moaMeHa ero CeMaHTHYECKH OTpaXaercs
Ha raarone. Ho coxpaHenue €ro B «6e300LeKTHBIX» YCJAOBHAX HH-
KaK HeJb3s NPHNHCATb TOJbLKO €ro HeoGXOAMMOCTH KaK JeKCHYe-
CKOTO YKa3aTeNbHOTO 3JIeMEHTa KOoHTexkcra. I B 3THX ycJ0OBHSX OR
BHINONHSIET 006€¢ (YHKIHH — H KOHCTPYKTHBHYIO - H YKa3aTeJbHVIO.

BosHukaer co6Ja3sH TPaKTOBAaTh COYETAaHHsi ONHOrO Iyaroja ¢
Pa3HLIMH <«OTHOCHMTEJIbHO-3AKPENVICHHHIMHY TNpPeNJIoraMHM KaK  psifi
¢paseM, B KOTOPBIX OJHH H TOT K€ CEMAHTHUYeCKH peaJIu3yeMbifl
TJIaroJi MEHSIET CBOE 3HaueHHe NOJ BO3NEeACTBHEM €IMHCTBEHHO BO3-
MOXHOIO IJIft NAaHHOTO CEeMaHTHYecKOro s¢ddexra yKa3aTeNbHOro
cJ0Ba, T. e. npepjora. OgHAaKO H TYT, 'Kak B CJayyasXx THHa a
charge for something, Taxkoe pemiennHe OKa3biBaeTcss OINPOMETYH-
BbIM.

Tlpexkne Bcero Hesnb3st He YYHTHIBATH TOT aKT, YTO HEKOTOpble
Tarofsl 3TOTO THNA MOTYT OGXOAMTBLCS He TONbKO 0e3 NpeAsokK-
HOM TPynnel, wo u Ge3 mpepgora. Hanpumep:

Forgive me for having made you wait so long. Wait a minu-
te. He is waiting his opportunity. I am only waiting the signal
(wait iaaTh, oxunath, BKuAaTh’). And who is going to wait
if each of us wishes to figure as damned aristocrats over our
collation. Are you accustomed to waiting at ceremonious meals?
(wait ‘npucayxusath’).

Hackonbko Mor mokasatb o6ciefoBanHB MaTepuan, Gecnpen-
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JIOXKHOe ynmoTpebsieHHe HHOTAA COXPaHSAET B IJarojie TOJbKO OXHO
onpejieiecHHOe 3HayeHHe, CBOHCTBEHHOE eMY ‘B NPHCYTCTBHH KaKoro-
“TO OJHOFO ONpPEeNeJEHHOTO upeanora. Hanpnmep, raaroa - to look
Ge3 CONPOBOXEHHA NPeIIora HITH NpelJIOKHON TPynnsl HMeEeT
3HavYeHHe ‘CMOTpeTh’ (pasyMeeTcs, 3keCb He HMeeTcs B BHAY NO-
3HUHA IJ1arojia nepej OGecnpelJIOXHBIM  WIEHOM-NPeRUKaTHBOM,
npeBpamaponast 3Tot rmaroa B cBa3Ky). Cp.: Just stand still.and
look! If you wish to know, go and look vourself!

IMoxuac npu a6CcoMOTHBHOM YNOTpeGJeHHH Iarojia CKBO3b ORHO
€ro-3HaueHHe NPOCBeYHBaeT JAPYroe, 4TO CO3JaeT BO3MOXHOCTh
ZBoiiHOro ero TtosakosaHus. Hanpumep, y Hukkenca B «Huxoaace
. Huxnp6us».

It is extraordinary how long a man may look among the
crowd without discovering the face of a friend... Mr. Nickleby
looked and looked till his eyes became sore as his heart, but no
friend appeared

B nepsoM cayuyae to look ymorpebaeno c¢ o6c*rom'enbcrnom
MecTa ¥ NOTOMY MOXET NONPA3yMeBaTh 3HadeHHe H "CMOTpeTh’, H

‘HcKaTh, BoicMaTpuBats’. Ho BO BTOpPOM Cayyae MeTa(popuqecxoe
PacnpocTpaHeHHe YCHIMBACT M NOAYEPKMBAET MMEHHO MepBoe W3
3THX 3HayeHuil.

Jlio6onbiTHO, 4TO aGCOMIOTHBHO YNOTPeGJIeHHbIt TIJarod, AJs
KOTOpPOr0 XapakTepHa CBfi3b C PSOM = <OTHOCHTEJbHO-3aKpenJeH-
HBIX» NPEJJIOrOB, MOXET He HYXKIATbCA HH B KAKOM CHTYalHOHHOM
BBOZE JJIfi TOTO, YTOGHI MPOSIBUTH TO HJIK HHOE W3 CBOHX 3HAYEHHI.
Cnaron Moxer oGHapyXHTb Aaxe TaKoe 3Ha4yeHHE, KOTopoe He
COBNaJlaeT CO 3Ha¥eHHEM, peaJsIH30BaHHLIM B 3TOM XKe CaMoM fFJa-
roje, B IPENUIECTBYIOIEM PEYEBOM OTPe3Ke, COMPOBOXKIABUIHMCH
npemsoxuoit rpynnoii. Hanpumep:

Bethia entered the room, with a hope in her face, that she
was breaking in upon somethmg calling for privacy; A lady ‘has
called, Miss Nance, and the mistress would like you all to go tfo
the drawing-room” (C.-B., House, p. 29).

CaenoBatesbno, NpocjeIHB TOBeJeHHe TIJ1arojoB ¢ «OTHOCH-
TEJbHO-3aKPEIICHHLIMU» NPEAJOraMi B PasHbIX YCJOBUAX pedl,
MOXHO YTBepXKJaTh, UTO NMPEAJIOTH HE SIBASIIOTCH CJHHCTBEHHO-BO3-
MOXHBIM ¥ HeOOXONHMMBIM KOHTEKCTYAJbHbIM 3JIEMEHTOM IJs pea-
JIH3aLHH PA3HBIX 3Ha4eHHR 3THX ryarojoB. [IQ3TOMy MpPHXOAHM K
BLIBOZY, YTO COeJMHEHHe rjaroja Jaxe C <«OTHOCHTeJNbHO-3aKpeil-
JIEHHBIM®» TNPEJIOrOM BOBCE He COCTABJSIET €AHHHUb [OCTOSHHOTO
(T. . (pa3eosornyecKoro) KOHTEKCTa.

OpHako coOcTBeHHas CaMOCTOATENbHAsi YyxaldaTenpHas QYHK-
HHs NPeJJIora TaM, Fle UPH raaroje eCTb MPeNJOr HiH Npejlox-
Hasd rpynna, Kaxercd caMooueBHEHOM. IlosTOMY <«OTHOCHTEJbHO-
3aKpeNJICHHbIA» NPeAJIOr BHIMAAKNT KaK YieH nepeMeHHoro Habopa
YKa3aTeJbHbIX CJI0B, PaCKPHIBAIOWIKMX JaHHOe 3HAY€HHe rJaroJa.
Bo03MOXHO, YTO B HEKOTOPHIX CJAYYasix HeJ0 OGCTOMT HMEHHO TakK.
O[HaKO eclu 3TO M TaK, TO AajeKo He Bcerxa. OO 3TOM CBHAETEJb-
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CTBYIOT NPHU3HAKH KOHTEKCTYaJIbHOIl HEIOCTATOYHOCTH «OTHOCHTENb-
HO-3aKDEIVIEHHOTO» NpeaJora.
CpaBHHM, HanpuMep, ABa OTPLIBKA:

1. The beaver mates and builds a lodge and looks aiter the
female and the young. 2. He went through the garden and across
the fields. She remained a minute or two looking after him in-
stead of getting on with her morning chores.

ConocraBiisis  3TH OTPBIBKH, Y6eXAaeMCS B TOM, 4TO codeTa~
une look after He Moxer GbITb BHIZE/NEHO KAaK eNMHHLA liepeMeHHO-
ro KOHTeKCTa, HOO caM Npejsor OKa3biBAeTCsl KOHTEKCTYANbHO He-
JIOCTaTOUHBLIM: B OJHOM CJyyae 3TO  COEJUMHEHHe JlaeT B TJAroje
3HaueHue ‘3ab0TuTbCs (0)°, B Apyrom — ‘rasaers Boaen’. OueBui-
HO, KaKHe-TO JpPYrHe KOHTEKCTyasibHble CHJBl TNPHXONAT TYT Ha
nomolb. Jlekcuueckass KOHKPETHOCTb BBOLHMOI'O NPEJJOroM HMeH-
HOTO YJIeHa TYT SIBHO HefATpaJibHa B KOHTEKCTYaJbHOM OTHOWIEHHH.
Pasnnune MeXiy RaHHBIMH OTPHIBKAMH 3aKJIOUEHO B Xapakrepe
CHHTAKCHYECKOrO OTHOWIEHHS MEXAYy TrJarojioM M NOCTIO3HTHBHOII
npennoXHoi rpynnoit. Ecan npusHate, 4to B oTpeiBKe (1) 310 OT-
HowieHHe OO6BEeKTHOe, B OTpbIBKe (2) 0O6CTOsATENbCTBEHHOE, TO-
NPHXOAUM K BBIBORY, YTO B YKa3aTeJbHblif MHHUMYM BXOAHMT He
OIHH TOJNbKO [MPEANOr, HO M CHHTAKCHYeCKas CTPYKTypa CJOBOCO-
yeTaHusl. 3HAUEHHE TJIaroja He SIBJASETCH YHCTHIM CUHTAKCHUECKH
CBSI3aHHBIM, HOO H3BECTHYIO ROMO KOHTEKCTYaJbHOrO BO3REHCTBUS
Ha TJIaroJ — B NEePBOM cCJyyae 3TO OCOOEHHO siICHO — HeCceT M CaM
npennor. CregoBatesbHO, B 3THX CAy4asX Mbl HMeeM JeJO He C
ONHOIT enHHHUeR nepeMeHHOro Koutekcta look after, a ¢ msyms
pPa3sHbIMM eQMHHIAMH CMEAHHOI'0 JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOro _KOH-
tekcta: 1) «look+npennor+ after+o6bekruniit unen» u 2) «look+
+ npenpjor after + 06CTOATENLCTBEHHBIH YJieH».

KakoB MexaHH3M BbISIBJIEHHS CHHTAKCHYeCKOi (YHKUMK npex-
JIOXHOA Tpynnsl? ITO BOMPOC APYroil, KOTOPHM MHl 3[ieCh 3aHH-
MaTbcsl He OGyaeM. On ysen Obl Hac JajieKoO B CTOPDOHY OT HEMNO-
CpeICTBEHHOro npeaMera OOCYXJeHHS, T. €. OT BONPOCA O KOHTEK-
CcTyaJbHBIX ¢YHKIHAX mnpeanora. KopoTKoO rosops,. yKaszaTesbHbiM
MHHHMYMOM /71 BLISIBJACHHS CHHTAKCHYECKOTO OTHOWIEHHS MEXLy
YJIeHAMH PeueBOTO OTPLIBKA CAYXMT Liellb KCHTEKCTYaJbHBIX yKa3a-
HHH, HAYUHX OT JEeKCHYeCKHX 3HAYeHHH HEKOTOPHX W3 (JOB,
3TOT OTPLIBOK COCTABJSAIOUINX. ‘

Ecan e oTkazartucs OT TPAaIHUHOHHOIO NPOTHBOIOCTABAEHHS
NPEeNJIOKHOTO  JONOJAHEHHs M INPEANOXKHOI  00CTOATENbCTBEHHON
rpynnsl (IPOTHBONOCTAB/IEHHE 3TO, NCHCTBHTENLHO, CIUIOIb ¥ Ps-
JIOM HMeEeT CXOJIaCTHYeCKHI XapaKkrep), TO KOHTEKCTyalbHOe YyKa-
3aHue, HJyllee OT KOMOHHAaUHHM JeKCHUECKHUX 3HAYEHUN CJ0B, CO-
CTABJASIOUIUX DPeATOXKeHne, nJIH CHTYATHBHAA MNPEAYyCTAHOBKA
npuobperaloT emie OOCJBLIHIA Bec.

ﬂﬂﬁ peanu3anuy pa3HbIX 3HAYeHMN OAHOrO W TOro XKe rJaaro-
Jia IIpy coBnajalolleM npejiore peuiamolilee KOHTEKCTyaJbHOEe YKa-
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RaHue MOXKeT HATH TaKxke JHGO OT onpeleseHHbHIX KOHCTPYKTHBHBIX
YCJOBHIi, JUG0 OT THIIOBOrO JIEKCHYECKOTO 3HAaUeHHs M0CJeraarob-
HOrO 4JeHa.

B/AHsiHHE KOHCTPYKTHBHBIX YCJIOBHHI MOXHO BHIETb, CKaXeM,
Ha npuMepe couetaHus «to look + npepsor on». T'narosn peaausyer
3HaueHHe ‘CYHTaTh (3a)’ B NPHCYTCTBHM npepjora on (upon)
OOLYHO TOJNBKO NPH NOCJEAYIOLIeM YjieHe, BBOZHMOM COlO30M as.
Hanpumep: He looks upon me as a coward. ITosTtomy B caexnyio-
meM oTpbiBKe ryaroii to look He MposIBAsET 3HaYeHHSA ‘CUHTATH:
(3a)’, HeCMOTPSl Ha TO UTO 33 HHM CJejyeT NPEAJOr On, 3aMeHHB-
muil 30ech Gosiee OOLIYHBIN npepsor at:

He was lying in the scuppers, holding on to a nose that bled,
while Troop looked down on him serenely (R. K. Captains,
p. 24). '

BJHsiHHe THNOBOrO JIEKCHYECKOTO 3HaYeHHs NOCJerJaarojbHOro
yjeHa SIBCTBYeT, HAaNpHMep, H3 CONOCTABJEHH CJAEAYIOMHX ABYX
otpuiBkoB: 1. He looked for a stone which he migh{ use as a
missiles. 2. He looked for a minute in bewildérment, then lau-
ghed.

B o6oux cayuasX HaMMLO CMeINAHHBIH JIEKCHKO-CHHTaKCHUYe-
CKHH KOHTEKCT.

M3 Bcex o6cyXIaBIIHXCS 3lech HaGM0feHH#l BHITEKAIOT HEKO-
TOpHI€ CyleCTBEHHble KOHTEKCTOJIOTHYECKHE BBIBOAHL.

B ycnoBHsIX nepeMeHHOTO KOHTEKCTa cJayxeGHble €JOBa MOTYT
HMeTb JiIB€ OCHOBHblE KOHTEKCTYaJsibHble (YHKUMH: JHOO KOHCTPYK-
TUBHYIO, JHGO YKa3aTelbHYIO.- OTH (YHKUUH He paBHOUeHHH. KoH-
CTPYKTHBHass (QVHKUHSL siBJAsieTCs BeAyuled, HOO OHAa, BO-NEPBHIX,
cniocoGHa NpOABJATHCA B YHCTOM BHJIE, BO-BTOPHIX, XapakTepHa .
IJs BCeX CAYXKeOHHIX C0B 6e3 HCKIIOYEHHsS; B-TPETbHX, €e HHKOr-
Ja He MOXeT IIOJHOCTbI0O BBITECHHTb JAPYrasi KOHTeKCTyaJlbHast
¢Gyukuus cayxe6HOro CJoBa, T. €. QyHKUMA YyKasaTesJbHas. YKasa-
TeJbHAsA XXe (QYHKIUHA CJOyXKeOHBIX CJOB OTJHYaeTfsi OT KOHCTPYK-
THBHOi HeCKOJIbKHMH OCOGEHHOCTAMHU: BO-MEpPBHIX, TeM, 4YTO HH-
KOTJa He MposiBJsieTcs B YHCTOM BujAe, MO0 TecHefllHM oOpa3om
nepenyietaercsi ¢ QyHKUMel KOHCTPYKTHBHOMH, OObIYHO OnlBaa B
GOnbiell WM MeHbleil cTeneHH HecaMoaocTaToyHOH. OHa 3aBHCHT
Ju60 OT JIEKCHYECKOH KOHKPETHOCTH BBOJAMMOTO CJHYXeOHHM CJ0-
BOM YJeHa, JHOO0 OT CHHTAKCHYECKON KOHCTPYKIHH, B KOTOpOH OH&-
HCNOJb3YETCsl; BO-BTOPLIX, T€M, YTO CBONCTBEHHA He BCEM CJyXKel-
HbIM CJIOBAM, @ TOJBKO 1EKOTOpPbiM, TOUHEe TOJABKO NpeanoraMm H,
CJIeIOBATENbHO, He MMeeT Xapaktepa BCEOGLIHOCTH.

[Tosromy cayxeOHbie cloBa MOryT HefictBoBath Jubo Kak
YHCTO KOHCTPYKTHUBHBIN. 3JeMEHT KaK CHHTAKCHYECKOro, TaK R
JIEKCHYECKOTO KOHTEKCTa (3TO OTHOCHTCS K COK03aM, CBA3KaM H B
GlpefleIeHHbIX YCJAOBHAX K npejjoraMm), JuG0 Kak KOHCTPYKTHBHO-
YKa3aTeJbHblil 3J1€MEHT CMEIaHHOTO KOHTEKCTa (MM~ MOryt ObIThb
TONbKO Tpengoru). B THnoBbIX KoucTpykumsix (Hanpumep, to go
to market, church, school; to cry, weep, Iull, sing oneself into
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sleep u T. N.) NPEASIOr BHINOJHSET YHCTO KOHCTPYKTHBHYIO pPOJb,
XOTst M fBJAETCH 3aKPENJICHHBIM, T. €. BXOHHT KOHKPETHBIM 3Je-.
MEHTOM B MoJe/Nb JaHHOH KOHCTPYKUUH.

XapaxTepHo, YTO B TeX CJyYasX, KOrja npeajor o6ranaer jKa-
3ATEJLHOH CHJION, €r0 KOHTEKCTYaJbHOe BO3LEHCTBHE HampasJser-
sl He HAa 3aBHCHMEIl, 4 HA BeQyLIHH WIeH CJOBOCOYETaHHS. ’

Hyx#no wuMeTb B BHAY, YTO PACCMOTPEHHbIE = Bhillle KOHTeK-
CTyasibHHle (QYHKUMH CHYXKeOGHBIX CJIOB ONPEeAeNANUCh OTHOCHTENb-
HO JIEKCHYECKOTO 3HaYeHHsi CEMaHTHYECKH - peasiu3yeMoro - CJosa.
‘Onnako neficTBHE KOHTEKCTYaJbHBIX YKa3aHHA pacnpocTpaHsiercs,
pasymeercsi, He TOJbKO Ha JeKCHYeCcKHe 3HayeHHs cJoB. He Mmens-
WY BaXXHOCTh HMEET KOHTEKCT M JIIS peasiM3aliiH. KaTeropuaJb-
HOrO 3HaYeHHss FPaMMAaTHYECKHX OMOHHMOB, FPaMMAaTHYECKOTO 3ia-
neHust omodopM H.T. I. M .c 37Ol TOUKM 3peHus cayxebHble CIOBa
MOFYT CJYXHTb YKa3aTeJbHBIMH 3J€MEHTaMH KOHTEKCTa, OIHAKO
“H TYT OHM OOBIYHO He CaMOJOCTATOYHBI H BK/IOYAIOTCE B Oosee
CJOXKHBbIH, KOMOHHHPOBAHHBIA yKa3aTeJbHblil MHHUMYM.

Heso KaxkeTcsi OYeHb NPOCTHIM H SICHBIM: €CJIH, CKaXKeM, CYILRCT:
BHTE/JbHOG, H NMpHJaraTelbHOe COBNAJAIOT B CBOMX CJIOBAPHBIX HJH
Kakux-1u60 1pyrux ¢opMmax, TO Haauyue  nepei TAKUM CJIOBOM
APTUKJA HOKHO CUFHAJU3UPOBATH O CYOCTAHTHBHOM €ro KayecT-
Re, OTCYTCTBHE 3Ke aPTHKJS ~— O TOM, YTO B JaHHOM CJyuae nepen
HaMH mpHJaaratejgbHoe. M nosToMy Jierko u mpocTo- O0BbsABHTH ap-
THKJb HEOGXOXHMbIM YKa3aTeJbHbIM 3JIeMEHTOM (NQ3HTHBHBIM HJIH
HeraTHBHBEIM) JJS peanu3alud KaTerOpHaNbHOTO 3HAUEHHS TpaM-
MATHYECKHX ~OMOHUMOB. MeXXpy TeM Aeno OOCTOMT TYT CJOXKHEe.

B cnoBe 06benHHAIOTCA KaTerOpHAaJbHOE, JeKCHYeCKoe W rpaM-
MaTH4YecKoe 3Ha4YeHHs. ApPTHKJb, AeHcTBUTENBbHO, CHOCOOEH BhI-
AIBUTb KaTeropHajbHOe 3HaYeHHe CJOBa, HMeloLlero rpaMmaruye-
CKHe OMOHHMBI, IPH VCJIOBHH, YTO OJHH U3 3THX OMOHHMOB BoOOILe
coequHuM ¢ apTHkiaeM. Ho aprukab HyXpaercs mjis 9TOro B NOJA-
IilepXKe CO CTOPOHBI, T. €. OH caM mno cefe 31ech HepocratoyeH. OH
fIpOCTO BXOJHUT B KOMOMHHDOBaHHBIA YKa3aTeJbHHIH MHHUMYM, CO-
CTOSIIIKEA H3° MapaNieNbHBX CHUTAKCHIECKHX MJIH MOPQOJOrHYECKHX
noxKa3areJef. ‘ _

Hanpumep, BosbMeMm peueBoft oTpuiBok: A capital is the. head
city of a couniry. Snmech ykasaTenbHbII MHHHMYM st CJOBa ca-
pital He cBomuTcst x oxHoMYy apThkmo a. Hanuyue apTHKAA Nepel
cJoBoM capital onpenensier ero kareropuanbHoe 3HauYeHHe KakK Cy-
IIECTBUTENbHOTO TOJBKO MHPH YCJIOBHM, HTO 3a 3THM CJIOBOM He
CJelyeT APYroe CYUIECTBUTENbHOE HAH COOTBETCTBYIOILeE eMy CJ0-
BO-3aMeCcTHTeNb, H60 B TAKOM CJHy4Yae apTHKJb OTHOCHACH Onl X
3TOMY BTOPOMY (MJHM [oOCTeHeMy B pPsly) CYLeCTBHTEAbHOMY
(cp.: that was a capital joke). CnemoBarenbno, cam mo cebe ap-
THK/Ib SABJAAETCH HENOCTATOYHWM [QKa3aTeJieM KaTeropuHaJjbHOro
3HaHeHus choBa capital u HyXpaercd B NOAAEpXKe CO CTOPOHM
ApYyroro, napajsiesibHO JeHCTBYWOIero INOKasaress, B - NaHHOM
ciy4yae HeraTHBHOro. [ToJiHBIA yKa3aTeJlbHHIH MHHHMYM IJIL 3TOTO
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CJIOBa B NMPHBEIEHHOM BbIlI€ OTPbIBKE COCTOHT H3 3JIEMEHTOB: «a +
+. (OTCYTCTBHE MOCJEAYIOMIEro CYIeCTBHTENbHOr0) + is + (a) ci-
ty». 30ech apTHKIAb @ ¥ HEraTHBHBIA NOKazaTesb CHIHAJNH3HPYIOT
O KaTeropHaJbHOM 3HAUEHMH CJOBa capital, raroia-cBsaka Hecer
KOHCTPYKTHUBHYIO (PYHKILHIO, CBA3bIBass CEMaHTHYECKH peajH3yeMblii
3JIeMEHT C yKa3arejieM KOHKPETHOTO JIeKCHYEeCKOro 3HAaYeHHs 3TOTO
MHOTO3HAYHOTO CYILECTBHTEJbHOrO, T. €. C CYLleCTBHTeJbHAIM city.
I'ynaros-cBs3ka MOXET NOKAa3aTbCH HOCHTeNeM JBOAHOM (YHKIIHH:
1 KOHCTPYKTHBHOW, O KOTOPOH TOJNBKO 4TO OBLIO CKa3aHO, W yKasa-
TeJbHOM, MOCKOJbKY OH SIKOOB!I NMOJAJAEpXKHBaeT peallH3allHI0 KaTero-
pHaNBHOTO 3HavyeHHd cymiecTBHTenbHOro capital.” Ho sto HeBepHoO.
Cp.: In 1836 he moved to the capital. 3necb HHKAKOA CBA3KH BO-
06llie HeT, a TeM He MeHee KaTeropHajJbHOe 3HaUeHHe 3TOro Cy-
LIECTBUTENLHOTO TPOSBJEHO JOCTaTOYHO sicHOo. [Jaroa-cesi3ka
3feCb, npaBja, NOLAEpXKHBAaeT TPaMMaTHYeCKOoe 3HauyeHHe ejHH-
CTBEHHOTO YHCJa B CymiecTBuTeJpHoM (a capital is...), HO 3Ta
noJnepxKKa, BO-NepBLIX, 3/1eCh H30bITOYHA, KOO 3TO 3HAUEHHEe HMeeT
Mopdoaoruueckoe BhIpaxkeHHe, a BO-BTOPhIX, 3TO 3HAa4YeHHe He KaTe-
TrOPHAaJbHOE..

. B uhbix cnyvasx B3auMOAENCTBYIOIIMM C apTHKJeM MO3HTHB-
HBIM YyKa3aTejleM KaTeropHajibHOro 3HAaYeHHs cJ0Ba (B YCJAOBHAX
rpaMMaTHYeCKO# OMOHHMHH) MOXKeT INOKa3aThCca Npenyaor (TouHee
npepsoxHasa rpynna). Hanpumep: This is the capital of England.
-Ho 310 Toxe HetouHo. Bo-mepBHX, OTCeueHHe NpeNJOXKHOA TIpyn-
Ubl He U3MEeHHJNO Obl KaTeropHaJbHOTO 3HayeHHsi CYHIeCTBHTEJbHO-
ro, OHO TOJIBKO KOCHYJOCH OBl €ro JeKCHYeCKOro 3HAYeHHS, JHHIMB
HeOGXOIHMOro KOHTeKcTyanbHOro yToynutens (cp.: This is the
capital). Bo-Bropnix, npelpJioxKHas rpynma BooOlle OKa3nBaercs
HeHTpaJbHON B TeX CJhydYasiX, KOTZa He TOJbKO .CYUIeCTBHTENbHOE,
HO M OMOHMMHYHOE eMy INpHJaraTesJibHoe MOTYT MONY4Y4Tb TOXKIECT-
BeHHoe pacnpocrpaHenue. Cp.: This formative is an equivalent to
inflexion — This formative is equivalent to inflexion.

Takum 06pazoM, HH apTHK/IH, HM OpPEIJIOTH He CNOCOOHH, NoO-
BUAUMOMY, HEACTBOBATE KaK NOCTATOYHble KOHTEKCTyaJIbHble TOKa-
3aTeJNH.

IIpuMepro To Xe nonoxenHe HabGmopaercs W TIpH TpaMMaTH-
YeCKONl OMOHHMHM ryiarojia H cyuectBurenbnoro. Cp.: He rose
from the ground — A rose from her garden. B mepBoM cayuae no-
3UTHBHLI yKa3aTesnb — MeCTOHMeUHe JHUHOe B HMEHHTEJbHOM mna-
Nexe ¥ B HENOCpPeJCTBEHHON NPeNo3HIHH K CJIOBY -rose; BO BTO-
POM — KOHTEKCTYaJIbHOe yKa3aHHe HAET OT apTHUKJA H HEraTHBHOrD
ykasatens. Cp. rakxe: What did you charge for it? What is the’
charge for it?

Faaronpl-CBS3KH OOGBIYHO HECAMOCTOITENbHL KAK CPENACTBO pas-
rPaHHYeHHss OMOHHMHYHOIO. TIJaroJa H CyIIeCTBUTEJNbHOro, KGO
HYXJAI0TCS B TIOMOIIX CO CTOPOHH CJIOBOMOpsJAKa, Mopdonoruye-
CKOrO COrJIaCOBAHHSI-H APYTHX KOHTeKcTyanabHuX ¢axropos. Cp.:
Change is necessary — To change is necessary — Changes are
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necessary. Ho ouu MOryr 6biTb M BOOGIIE KOHTEKCTYAJabHO Hefi-
TpanbHBIMU B 3TOM otsomlenuu. Cp.: That was original — That
was the original.

Urto ke KacaeTcs COI030B, TO OHH, HACKOJBKO IMO3BOJAET CY-
nuTh 00CTeNOBaHHbI MaTepHan, HecnocoOHH YKasniBaTh Ha Ka-
TEropHaibHOe HJIH HHOE rpaMMaTHuecKoe 3HayenHe CeMaHTHUYeCKH
peannsyemoro caosa. Cp.: Change and distraction, that’s what
you need. To, uto change apech cymecTsutenbHoe, a He TAaroJ, fB-
CTBYeT KaK H3 €ro CHHTAKCHYeCKOH (yHKIMM, TaK H M3 COYHHH-
TeJILHOTO OOBENHHEHHsT L0 CO BTOPHIM CYGCTAHTHBHHIM 3/1EMEHTOM,
H POJib COI003a 3/leChb SIBAsAETCA YacTO KOHCTpPyKTHBHOH. Cp.: One
must always change and develop.

ITH KpaTKHe 3aMeTKH, pa3yMeercs, He MOTYT MOKa3aTb BCe BH-
Jbl H BapHAHTH KOHTEKCTY3aAbHOTO BO3AEACTBUA CJayXKeGHBIX CJIOB.
Ha JIEKCHMYECKOe H*TPaMMaTHyeCKoe 3HaUeHHS CeMaHTHUYeCKH pea-
JU3yeMoro caosa. Jlymaercs, OHAaKO, YTO OCHOBHLIE JIHHHM KOH-
TEKCTOJIOTHYECKOTO aHaJH3a 3JeCb HAMeyeHbl B o6lueM.

AHaNn3 KOHTeKCTYaNbHBIX (YHKUHUI CAYyXKeGHBIX CJOB HMeeT
NepBOCTENeHHOE 3HAauyeHue AAS ONpellesleHHst TPaHHIl M COCIaBa
eMHHIL KOHTEKCTAa OTHOCHTEJbHO ONpPEREJeHHOTO CEMAaHTHYECKY
peanusyeMoro cioBa. Takoe KOHTEKCTONOTHYECKOE HCCAeN0BaHue
eCTb N0 CYTH Nena W3lyuyeHHe (PYHKIMOHMPOBAHWS CJOBa B peun,
7. e. ¢aKTHYeCKH HaOJIONeHHe HaX PeanbHOll KU3HbIO CJOBa, HOO
CJIOBO JXMBET TONBKO B PEYM H TOJNBKO JJNA peun.

Bce, 0 ueM roBopusiOCh Bblllie, OTHOCHTCS K eJMHHLAM. IlepeMeH-
HOTO KOHTEKCTa, T. €. K TaK Ha3biBaeMbiM CBOOGOAHLIM COYETAHIAM
caoB. O6palasch e K NMOCTOSHHOMY KOHTCKCTY, T. e. K ¢paseo-
JIOTHYECKHM eJHHHMIAM, Mbl BCTynaeM B o0co6ylo o6aacTb s3biKa,
06J1afaollyl0 CBOUMH ClelHPHYeCKHMH YePTaMM M 3aKOHOMepHO-
ctaMy. Jlo3ToMy u KOHTekCTyanbHpie QYHKIUYM CAyxeOHBIX CJOB
HE MOTYT ObiThb B NOCTOAHHOM KOHTEKCTe TOYHO TAaKUMH Xe, KaK H
B KOHTEKCTe MepeMeHHOM.

B cBoe BpeMs posib cJyKeGHBIX 31€MEHTOB B COocTaBe ¢paseo-
JIOTHYECKHX e[liHHL Oblia B oOWMX uyepTax oOCyXKAeHa HaMu B
XOJle aHanu3a CTPYKTYpbl 3THX nociaennux.® 3mech HeT cmbicna mo-
BTOpATLCA. OpHaKo mocJjie Gojiee MOAPOGHOrO PACCMOTPEHHst ByHK-
UHH CHYKeOHBIX CJIOB B NEePEMEHHOM KOHTEKCTe MOXHO M AONXKHO
naTe Gonee TOYHOe (YHKUMOHANLHOE OfpeReJeHxe UX KaK KOMMO-
HEHTOB (Pa3e0JOrHYECKHX EIHHHIL.

[lpexcne Bcero camuiit coctas caymeOGHLIX ClOB, MOTYVHIMX BXO-
JHTb B €JMHRLY KOHTEKCTa, HeCKOJbKO IIHDe B TMOCTOAHHOM, He-
JKeaH B NepeMeHHOM KOHTexkcTe. Tak, He TOALKO APeAJOrH, aprHk-
JAM M CJArONHI-CBSI3KH, HO M COIO3BI  MOryT ObITb HeOOXOGIAHMBIM,
(W nMpHTOM CTPOrOo (QHUKCHPOBAHHBIM) KOMIIOHEHTOM eAMHHUBI TO-
cTosiHHOro KouTekcra. Hanpnwmep: to stand or fall; rack and rain;
mad as- a hatter.

Crporas (MKCHPOBAHHOCTb CJYyXKeGHHIX CNOB B npeiaenax ¢pa-
3€0JIOTHYECKOH €IWHHIB MpeBpaniaeT ¥X B KOMMNOHEHTH 3TOH enu-
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HHIBI Hapaly cO 3HaMeHaTeJbHbIMH eeé ujienamu. Ilpocmorp a0-
BOJIbHO 3HAUYMUTENBHOTO KOJHYeCTBa (PPa3eoNOruuyecKHX eAUHHI NOX
3THM YTJIOM 3peHHsl yGexaaer B TOM, YTO Kak Bo pasemax, Tak
H B HAMOMAx cayxeGHble CA0Ba HECYT HCKJIOYHTENBHO KOHCTPYK-
THBHYI0 (yHKuMio. Bo ¢paseMax OHM COeIMHAIOT YyKa3aTeJbHHI
3J€MEHT C CeMaHTHUYeCKH peaiindyeMunM (Hanpumep, the letter of
the law, the labour of Sysiphus). B nauomax e, rae Her mporh-
BONOCTABJIE€HHOCTH OGOMX OMOPHBIX 3JIEMEHTOB KOHTEKCTa, a €CTh
MX TOXJECTBO, PaBHOe BCeMY COCTaBy HIHOMBI, ¢HKCHPOBAHHbIE
cnyeGHble CJIOBa SBAAIOTCA COCTABHOM YaCTbi0 MaTepPHaJNbHOW
¢OpMBI MAMOMEI, H NOAMEHa HX JdHGO BOOGIIE MCKAKYeHa, JHOO
JONyCKaeTcsi B CTPOFO OrpaHMYeHHBIX npelenax. ITostoMy B HAHO~
MaXx clyxeOHble C/IOBA He HECYT HHKAKOro KOHTEKCTYa/JIbHOTO yKa-
3aHHS OTHOCHTEJNBHO KaKoro-qu6o OTAENbHOr0 3HAMEHATeJbHOI'O
yjeHa coyeTauus. BMecTe CO BCeMH OCTaJbHBIMH KOMIIOHEHTaMH
HIMOMBl OHH YYacTBYIOT B CO3JJaHHH ee TPaJAHIHOHHOH (POPMH H
HeJIOCTHOrO 3HaueHHs. ITo3TOMY CBOell COOCTBEHHOH yXasaTespHOI
QYHKUMH, OTAHYHOH OT KOHTEKCTYaJbHOH HArPy3KH APYTHX KOM-
NIOHEHTOB HJAHOMBI, CayxebGHOe CNOBO He HMeeT: Ecnu OHa u pas-
JHYMMa B OTAENBHBIX CJY4asiX, TO CBelleHa B HACTOAIIEM COCTOfH-
HHH HAHOMBI K 3THMOJIOTHYECKOMY MOTHBAI[HOHHOMY YYacTHIO B
¢opmupoBaHun uAHOMBbL. [103TOMY M B HAHMOMAX pOJb CAyXKeOGHBIX
CJI0B He MOXeT He ObITb MO CYHIECTBY YHCTO KOHCTPYKTHBHOM. IIpas-
Ja, OHa He TOXJECTBEHHAa WX KOHCTPYKTHBHOH pOJH HH BO ¢pa-
3eMax, HH B eAHHHMLAX NepEeMEHHOr0 KOHTEKCTAa HMEHHO B CHJIY
TOro OGCTOSITENLCTBA, YTO B HAMOMAxX HeT pacujieHeHHs NPOTHBO-
nocTaBjseMbiX Jpyr ApPYyry 3JeMeHToB KoHTekcTa. Ilostomy cay-
XKeOHble CI0Ba B MAMOME HE OCYIIECTBJASIOT 0ObeIHHEHHE 3JeMEH-
TOB KOHTEKCTa, a NMPOCTO BXOAAT B (GOPMaJIbHYI0 OCHOBY HIHOMbI
Ha TOJIOKEHUH KOMIIOHEHTa, (PYHKHHOHANbHO MOYTH PaBHOrO BCEM
NPOYHM ée cocTaBasouuM. HexkoTopoe HX HepaBeHCTBO C ITHMHU
NOCHEAHHMH CBfI3aHO NMPOCTO C HX MaTepPHAJbHBIMH OCOOEHHOCTS-
MH: HX NPeMMYHIECTBEHHOH OJHOCJOXHOCTbI) H HEyJdapeHHBIM MO-
JIOXKEHHEM B COCTaBe MAHOMbIL. DTH YMCTO MaTepHaJbHble OCOOEH-
HOCTH H ABJSIOTCH IPUYMHOM TOro, YTO BHEWIHHRA OGJHK JoOoi BAKO-
MB GoJblIe 3aBHCHT OT GHKCHPOBAHHHIX B e¢ COCTape 3HaMeHar
TEJNbHBIX .KOMIIOHEHTOB, HEXEMH OT CAyXKeGHbIX, c10B. HMeHHo no-
3ITOMY JONYyCKaeMas B OFpaHMYEHHBIX TPaAHLHeH npeleaax HoOJ-
Mena CayXeGHblX CJOB He pa3pywlaer TOXAECTBA MAXOMBI, a JHUb
cO3JaeT ee CTPYKTYPHble BapHAHTHL.

3aKOHOMEpHO BO3HHKaeT eHle OAHH BOIIPOC: MOXKeT JH Y-
xKebHoe cJOBO caMoO no cebe BLICTYNATb Ha NOJOXEHHH CEMaHTH-
“PCKH peasu3yeMoro sjemMentra KoHTekcra? Ecau ma, To 3TO 3Ha-
yuao Obl, YTO CJayXeOHOe CJOBO CHOCOGHO BBIMOJHATH €lie OXHY
KOHTEKCTYaJbHYI0 (YHKUHIO, NOMUMO YKa3aTeJbHOH H KOHCTDYK-
THBHOH. Belb CeMaHTHYeCKH peasiH3yeMoe CJOBO — TOXE€ 3JEeMEHT
€IHHHIIBI KOHTEKCTa M, CJIeJIOBATENbHO, TOXEe HMeeT ONpejleIeHHYIo
KOHTEKCTYaJbHYI0 (YHKUIHUIO.
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Bonpoc 3ToT. BecbMa ClIOXEH, H B paMKax NeGOJBWION CTAaTbH
HH pelleHHs ero, HH CKOJMBKO-HHOYAb Pa3sBepHyTOro ero obeyxie-
RS OCYUIECTBHTb HEBO3MOXKHO. CNOXKHOCTL 3TOFO BONPOCA: CBsA3a-
Ha C LeJbIM pPAAOM HedAcHOCTed ofuieit npo6ieMbl CYWIHOCTH CJay-
XKeGHBIX CJIOB, H B YaCTHOCTH (M OCOGeHHOCTH) XapakTepa HX C0G-
CTBEHHOro 3Havenusi. HecomHeHHa, oxHAKO, TeCHast 3aBHCHMOCTb
dyHKUMH U CORepPXKaHuA TMepeflaBaeMbiX C/yXKeGHbHM CJIOBOM IpaM-
MAaTHYECKHX 3HAYEHHH ¥ CHHTAKCHYECKHX OTHOIMEHHHA OT KOHKpeT-
ALHIX THNOB OGCJAYXHBaeMbIX' 3TUMH CJyXeGHbHIMH CJIOBaMH 3HaMe-
HaTeJbHBIX UYJNEHOB pedeBofi mend. - [To3TOMY, NPHHUHIHAJIBLHO
roBopf, CayXeOupie CJIOBAa MOFYT PacCMaTpPHBATLCA M KAK CEMAaHTH-
YeCKYU peannsyén}ue 3JIeMEeNTHl  CHXHHMIM KOHTekcTa, Ho 3tor
acnekT NpoGNeMbl HX KOHTEKCTYaJbHbIX (QyHKuuii TpeboBasn Ol
0C060ro MOBOPOTAa HCCJAEHOBAHHS, NMPOBOAHMOrO NMPHTOM HA BeChbMa
‘o6mupHOM MaTepHasie, W Npeamosaraa OBl Npexxe BCEro aHaJM-
THUecKoe yrayOJieHHe B NpoGJieMy cayxeGHLIX C10B B ee o6ue-
JIMHrBHCTHYECKOM paspese. ’
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Summary

The paper is mainly concerned with the contextual functions
of prepositions and articles in the variable context. The types of
fixed and relatively fixed prepositions are discussed. It is argued
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that in the variable context form words have two main func.
tions — a) constructive and b) indicating. The former function is
more essential, since 1) it may occur in the absolute use,
2) it is typical of all the form words, 3) it can never be fully
superceded by its indicating function. The indicating function is
typical of prepositions only, is always dependent on its con-
structive. function and éither on the lexical meaning of the mem-
beér it-introduces, or on the nature of the syntactic construction.
Neither articles, nor prepositions are seli-suificient as contextual
indicators. In the fixed context, i. e. in idioms form words
have no contextual function whatsoéver.

K BOMPOCY O TEMNOPANBHBIX 3HAYEHHAX
NPENJIOTOB
(Ha Marepuane WIBEACKOro s3blka)!

C. C. Macaosa-Jlawanckasn

Mmuorue npenjiors, Kak H3BeCTHO, CNOCOGHBI TNepefaBaTh caMbie
Pa3juYHLie OTHOHIEHHS OGDBEKTHBHOW HeACTBHTENbHOCTH —H JIO-
KaJbHble, H TeMNOOpaNbHHeE, M Joruyeckue. IlpuMepamu Takux
Npejsioros B IIBEACKOM fi3nike spasiortcs efter, frén, for, om, pa,
till u np. COBOKYNHOCTE OXHOPOLHBIX OTHOLICHHI, BHPaXaeMbix
npeaaoraMu, MoxerT ObiThb Ha3BaHa CeMaHTHYECKHM MJIaHOM, H
MOXHO BBIJEGJNHTb IO KpafiHel Mepe TPH TaKHX CEMaHTHYeCKHX
NJIaHa: JIOKAJbHBIH, TEMIOPAJbHBIL H JOTHYECKHH.2

AHanu3 npenJjioros, nepelaloMIMX BpeMeHHble OTHOWIEHHA, T. €.
COCTABJAIOLIHX TPYNNy NPeJJoroB TeMIOPaJbHOrO IJIaHA, HO/KEH
BLIIBHTb HE TOJbKO OCOGEHHOCTH TOrO MJAH HHOTO TIpeAiora, HO: M
cBoeoGpasne’ NpeiJOXHOM CHCTEMHBl TeMOOpaJbHOIO T1JaHd B
LHEJOM,

Io cBOeMy cocTaBy HiIBEACKHe NpPEMJOrH TeMIIOPAaJbHOrO NnJia-
Ha ‘Majo OTJHYAIOTCI OT MPEeAJNOrOoB JIOKAJbHOTO IiaHa: M JOKalb-
Hble, ¥ BpeMeHHLIe OTHOLIEHMS MNepefalOTCsi NpeasoraMu av, efter,
framp4, framat, fran, for, f6re, genom, i, infér, inom, intill, kring,
mellan, mitti, mittpd, mittunder, mot, nira, om, p4, till, under,
vid, Over. [Ipeasorn ¢ TeMnopaibpHWM 3HAYCHHEM, HE “BhHpaxaio-
IHe JIOKAJBHLIX 3HAYEHHH, HeMHOTrOYHCJAeHHL!.  Irto innan, med,
per, sedan; fran och med, till och med, for ... sedan.

TemnopaJjibubie 3HAUEHHA HPENJIOrOB OGHApYKHBAIOTCH B Coue-
TAHWH C CYILECTBHTENbHLIMH, KOTOpble B NPSIMOM HJAHM NEPEHOCHOM
CMBICJIE HA3LIBAIOT BPeMsi, €r0 OTHeJibHHE MOMEHTH WJAH OTPE3KH.
BupenaioTcd Caenyiolide TPYRIB NPEAAOKHBIX 0OOPOTOB ¢ Bpe-
MEHHHIM 3HaueHWeM: ' ‘

A. CoueTaHHs NpERNOroB CO CJOBAaMH YHCTO  TEMINOPaJabHOrO
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sHauenust (HanpuMep tid ‘Bpems’), ¢ cyuleCTBHTeNbHLIMH H Hape-
YHsIMH, 0003HAYAIOIIHMH OTPe3KH BPEMEHH, a TaKXKe C YHCIAUTENb-
HHIMH, KOTOpbi€ YKa3biBalOT 4ac (npu onyuleHuun ciosa klocka) nau
nary (npu onyiieHHHW Ha3BaHus Mecana): i var tid ‘s Hawe
Bpems’, under stendldern ‘B xamenuoM Beke’, fran tre till-
sju ‘ot Tpex mo cemu’, fran- och med den 15 ‘nayunas c 15-ro
qucJa’..

B. Coverannst npemIoroB ¢ CyHIECTBHTENbHBHIMH, WMEIOLHMI
'OnoCPeICTBOBAHHO-TEMNOPAJIbHOE 3HAUEHHE, ITO CYIECTBHTEJNbHbIE,
KOTOpble Ha3LIBAIOT JAEeHCTBHA, NMPOIECCH H SABJEHHSA, NPOTEKAICIIHE
BO BPEMEHH, M MOrYT [03TOMY CAYXKHUTb M AAsT 0GO3HaYeHHs co-
OTBeTCTBYIOINX nepHonos: Fore avresan ville han taga farvil av
sina anfﬁrvaqter (Hj. B.). “Ilepen oTpe3noM on XOTeA MONpPOIATH-
Ccsl CO CBOMMHM POJCTBEHHHKaMH’ (OTBE3X = BpPeMsi, MOMEHT OTb-
e3na). Dodad vid klattring i elledningsstolpe. ‘Y6ur B T0 Bpems,
Korna oH B36upaics Ha cToial 3ACKTPONPOBOAKH .

B. CoueTtanusi npefjioroB ¢ KOHKPETHBIMH CYLIECTBHTENbHBIMH,
MeTOHHMHYeCKH 00603HAYalIuMH NpPOLeCcCH HJIH JefiCTBHA M OTpes-
KM BpPEeMEeHH, B TeYCHHE KOTOPHIX OCYLIECTBJSIIOTCH 3TH AEACTBHSA
Hau npofteccel (T. €. TaK¥e C CyUIeCTBHTENbHHIMH OMNOCPEACTBO-
BaHHO-TeMNoOpaabHoro 3uavenns): frdn vaggan och till graven ‘or
KoabiBesu u po moruant’; Vid kaffet aterupptogs dmnet av patron
Léangséll (Hj. B.). ‘3a xope (=xormza nuau kKode) narpon Jlour-
cesib CHOBa 3aBeJ Pa3roBOP Ha 3Ty TeMy’. '

CeMaHTHYeCKHIt aHaJM3 NPENJOroB NOKa3blBaeT, YTO 4acTO OT-
YeTJHBO NPOCTEXKHUBAETCA CBA3b TEMNOPAJLHOTO M JIOKAJbHOrO 3Ha-
YyeHH#l, BHIPAXKAEMBIX TeM WJIM MHBIM 3BYKOCOYeTanweM, GyHKumo-
nupyloinmM Kak npexnor.® Tax, 3sykocoueranue fran B JoKaJbHOM
3HAaYeHHH YKa3blBaeT Ha JIBHXXEHHe OT KAaKoro-iu6o HCXOQHOrO
NYHKT4, 4 B TEMIOPAaJbHOM — OTCYET BpeMeHH OT KaKo#-JHGO
HCXOJIHOH TOYKHM HJIH TPaHHUbL. -3ByKocoyeranue till, Hanporus, ro-
BOPHT O HamnpaBJIeHHOCTH B NMPOCTPAaHCTBe WJHM BPeMeHH K ompene-
neunomy npeneny. FOre ykasmBaer na npeputectBue, a efter —mna
cjaenoBaHHe 3a KeM-Tub60 uHiaH 4YeM-iub0 B INPOCTPAHCTBE UJIH BO
BpeMeHH, mellan — HaxoXIeHHe MeEXAY NMPOCTPAHCTBEHHBIMH HJIH
ppemenHEIMu rpanunaMu. CpasauM: 1) resa frén en punkt ‘Bbiexatsb
u3 onpenenerHoro nynkra’; resa till Stockholm ‘noexats B Crok-
ronsm’; Han satt mellan min hustru och mig ‘Ou cupen mexny
MHoi1 1 Moeil xenoil’ u 2) fran denna dag ‘c svoro aus’; véanta
till k1. 4 “xkpatb no 4 yacos’; mellan jul och nydr ‘mMexay poxmect-
BoM u HoBeIM ronom’. Beiony anech Mui BCTpeuaeM OAHMH  NPENION,
HMEIOUIHH M JIOKaJibHOe, H TeMIOpaJibHOe 3HaueHHs, a He pasHble
NpeAJIOrH-OMOHHMB.

C npyrofi cTOpOHB, BCTPEYAIOTCA 3BYKOKOMILIEKCH, (YHK-
HHOHHPYIOWHE KAK NPeAJord, y KOTOPLIX CBA3M 3HaueHmil ofHHa-
pyxutb He yaaercsi. CpaBuuM: Boken ligger under bordet ‘Kuura
aexut nox crojom’ u Under natten {61l det mer sné ‘3a Houb
(=B TeyeHHe HOYH) BHINANO eule GoJsiblue CHery’.
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Under ¢ noKanbHbIM 3HayeHueM ‘nox’ M under Co 3HayeHHEM
“B TeyeHHe, BO BpeMsa’ SIBHO COOTHOCATCA MeXay coboiél Tak, Kak
COOTHOCATCA B SI3bIKE OMOHHMBI. 31eCb Mbl BCTpeyaeMcCsi B 06/1aCTH
NPeAJIOroB C fIBJIEHHEM, KOTOPOe HAMOMHHAeT OMOHHMMIO 3HaMeHa-
TeJIbHHX CJOB, HO BMECTE C TeM H CyLIeCTBEHHO OT-Hee OT/H4aer-
Cfi. Y NpensoroB pasnuuHe MepellaBaeMbiX HMH OTHOWIEHHH mnepe-
KPbIBaeTcsi OCO3HAHHEM H3BECTHOIO 3BYKOCOYETAHHS KakK OJHOro
cayxebHoro snemenra. Kpome Toro, moGoe 3HaueHHe npenIora
MoOXeT OLITb MO CYLECTBY YJOBJEHO TOJNbKO B NPENJOXKHOM 0060-
poTe. YuuThiBasi BCe CKa3aHHOe, €IHHBIA 3BYKOBOH KOMILIEKC, Bbl-
paxamoumuii pasHooGpa3nbie 3HaueHus, GyaeM . pacCMaTpHBaTb Kak
OIMH MNpenJsor.

Bolinenassanunie under ‘nox’ u under ‘Bo BpeMsi” He OMOHHMHI,
a TOJbKO HEYTO, HANOMHHaoulee OMOHMMB. VX MOXHO Ha3BaTb
OMOHHMOMAAMH OMOHMMOHAB OGHApYXHBAaIOTCA He TONBKO
B Tex CJyyasX, KOTAa OAMH TPeJJOXKHBIA 3BYKOKOMIJIEKC BHIpa-
3KaeT pa3HOTHNHbIE OTHOIWIEHHS, HaOpHMep JIOKaJbHele H TeMIO-
panbHble. OMOHHMOMAB MOXHO BCTPETHTb M NPH BBIPaXKeHHH Ka-
KHM-JH60 NpeAJoroM 3HaueHHfi ONHOrO0 THNA, HANpHMep OXHUX
TOJILKO TeMIopaJibHbiX oTHowenui. Cp.: Vi har sn6é om vintern ¥V
Hac 3umoit cier’ u Jag kommer tillbaka om en manad ‘S Bepuychb
yepe3 Mecan’. B o6opore om vintern ‘3uMoii, B Teuenue 3HMB’
TpejJior yKa3blBaeT Ha OTHECEHHOCTb TOrO HJIH MHOTO SIBJEHMA K
OnpenesieHHOMY NepHoay; B oGopore om en manad ‘yepes Mecsan’
OM CJYXKHT AN 0G03HAYeHHsT BPEMEHHOro MHTePBAJa, OTAEJAI0-
wero Gynyulee neficTBHe OT MoMeHTa peun. CeMaHTHYeCKas CBA3b
06OoMX Om He CUIYTHMA, eIHHCTBEHHO o6WuUM siBAfETCH TO, uTo 06a
OMOHHMOHMJa BBLIPAXAIOT BpPeMeHHble OTHOLUGHHSA.

MOXHO CKa3aTb, YTO MHOrO3HayHble NPeJJIOTH CYILeCTBYIOT B
7i3blKe B Buje Ha6Gopa, myykKa CeMaHTHUYECKHX BADH-
2 HTOB, ONMHAKOBHIX MO 3BYYaHHIO, HO NepefalolUX pa3Hbie OT-
uwoweHusi. B peyH MHOrosHauHblii Mpeasor Bceraa BOMIOLIAETCH
B OAHOM W3 3THX BapuaHToB. CreneHb CEeMaRTHYECKHX pacxoxie-
HUil MeXJy NpeajJOXHLIMH BapHAaHTaMH ovyeHb pasnanyna. Kpainu-
MH PaHHLUAMH CJYXKAT TOHKHE HIOAHCHl 3HauyeHHs, C OJHOU CTOpO-
Hbl, H OMOHUMOMABI — ¢ ApYyroii. [1osiCHHM NpHMEepPOM NOHATHE «Ha-
60p MpepiOKHBLIX BapuanToB». [Ipeasor om 'mnpejactaBiser co6oi
Habop CaelyIOUX ~BapPHAHTOB:

a) aokaabhoro naana (L): 1) om L/, (co 3nayenueM ‘BOKpyr’)—
en snara om halsen ‘metast Bokpyr wen’; 2) om L/, (co 3naueHHeM
mumM0’) — ndr de hunnit om vagkroken ‘xorza onu Munosasu mno-
BOpOT’ (=npowan MuMo nosopota); 3) om /3 (‘no orHowenHio K
kxaKkoMy-nn60 mecty’) — norr om Stockholm ‘x cesepy or Crok-
10JibMa’; -

6) tempopasabHoro niana (T): 1) om7/, (co 3HayeHHEM OTHECEH-
HOCTH K KakoMmy-au6o nepuony) — Vi har sndé om vintern 'Y nac
3umoit nexuT cHer’; 2) om T/, (co 3HaueHHeM NOBTOPSAEMOCTH B
paMKax H3BEeCTHOTO mepuojia) — tre ginger om dret ‘rpu pasa B
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ron’; 3) omT/; (co 3navenneM MHTepBajia, MPOMEXYTKa, HA. KOTO-
pHift - OTCPOYEHO nencmne) —komma tillbaka om en méanad ‘Bep-
HYTbCS Uepe3 MecAL’;

B) JIOTHYECKOro IJIaHa (Hanpumep, om B beritta om ngt ‘pac-
CKa3aTh O 4eM-1H60’), KOTOpLIfA 31ech pa3GHpaThcs HE GYAeT.

B nmanpuefimeM npeasoxHsle BapuauTh GyjaeM o0603HayaTb co-
kpamenHo [1B. Tak xak 00BeKTOM HCCAEROBaHHA OYAYT TOJABKO
IIB teMnmopanbHoro niaHa, pasnuunbie TIB 6ynyT .o603HauaTbcs
TOJbKO Hudpamy, T. e. BMecto omT/;, omT/;, om®/; Gyner npuuaro
oGo3HayeHHe Om;, Omy, OMly.

O6paTuMcsi. K paCCMOTPEHHIO. BaXKHENIIHX IUBEACKMX TEMIO-
panbHBIX NPeAJIOroB ¥ TeMnopaibhuix [IB MHOrosHausbix npen-
JIOTOB.

Tlpu onpenenennu 3HaueHHs, BbLIPAXKAEMOro NPENJIOraMH, MNPH-
MEHANHCh: 1) MeroJ MNOACTAHOBKH CHHOHHMHYECKHX MPEAJOros,*
HCNOJMb3YeMbIX TPH ONHCAHHH NPENJIOKHBIX 3HAYEHHH WIBEACKUMYU
TOJIKOBBIMH CJIOBapsiMH;® 2) CMBICJIOBON aHAJIH3 KOHTEKCTYaJbHBIX
OTPE3KOB; B KOTODLIX BCTPeuaeTcs JauHHil npepnor; 3) XapakTte-
PHCTHKa 3HaYeHHH IIBeACKHX NpEAJIOrOB, cojepKalasca B Kiac-
cuveckoM ‘epyae Hypena «Vart spraks.S Hekoropble mnosoxenus
YTOYHAJMCE ¢ MHOOPDMAHTOM — CTapiuM npenofasatenem JIT'Y.
A. T. I'yctaBeoHOM, KOTOpPOMY aBTOpP BHIpaxaeT CBOW OJaaromap-
HOCTb.

Hcxons n3 xapakrtepa mepepayu BPEeMEHHBIX OTHOIIEHHH, Npef-
aory 1 [1B MOXHO pa3zenuTb Ha ABAa OCHOBHBIX KJjacca:

I. XpoHorpaduueckue npemiorn u IIB ykasmiBaioT spe-
MéHHbie KOODJAHHAaThl. KaKoro-nu6o JAefiCTBHA WM ABJeHHs. Tak, B
¢pase Vi miste vanta till kvillen ‘Msl R0MKHB HOZOXKAATL 1O
pedepa’ npenjor till rosoput, uro cyuwectBurenbioe kvill asnger-
Cl TpaHuueHd, 4O KOTOPOH HOMKHO NPOJAO/KATBCH OXHAAHHE, BO
¢pase ke Pa gamla dagar blev han blind ‘B crapoctu on ocyen”
npezJsior BXOAMT B 060DOT, Ha3LIBAIOIHH ONpeAeNeHHBbIH NePHO.

Jdl. Xponomerpuueckune mnpeanorn u IIB cayxar ans
YKa3aHHsA Ha ompejelieHHyio Mepy BpeMenn. Onu oGpasyioT npeji-
JIOXKHble 000POTHl TOJNbKO C Ha3BaHHAMH OTPE3KOB BpeMeHH, ¥acTo:
COMPOBOXIA€MbIX UHCHHTEJBHBIMH, HaNpHMep: Han studerade i
atta ar ‘On yuuncs BoceMb Jjiet’.

. XPOHOTPA®UYECKME NPEAJIOTU U NB

I10T KAACC pacmanaetcs B CBOW OYepeib Ha ABe FPYNDLI:
1) TepMuHabeHme npepaorn u I1B, vkasbiBaiomue Ha onpe-
ILeHeHHbW[ BpeMeHHOH npejies, Ha COOTHOMIEHHE ¢ Kakoi-nubo Bpe-
meHHOH rpawnueil (cM. Boiwe npuMep c till) w
.2) 3nponepunonaabHbie [IB, ykasnBaouue Ha nepnon, Bpe-
MeHHOH OTpe30K, B PaMKaX KOTOPOr0 YTO-TO NPOHCXORMT, K KOTO-~
poMy OTHOCHTCH KaKOe-TO fiBJieHHe (CM. Bbillie npuMep c :pd).
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TepmunanoHeie npengorn # IB

Jannast rpynna pacnajaeTcsi Ha TPM NMOATPYNNbL: _

a) Tlpeanorn w1 TIB mcxomHoro npenena (abarartus-
HbHl €) YKa3swBalOT Ha MCXONHYIO, OTNPAaBHYIO TPAHHIY BO BpeMEHH
M ¥aCTO HA TeyeHHe BpeMeHM OT 3Tofi rpanuubi: efter; “mocue, . c';
fran ‘c, or’; frdn och med ‘nauunas ¢’; sedan, ‘c, nocae’; dver;.
I1B efter; noauepkuBaeT BPeMEHHYIO IPAHHIY KaK HEYTO NpPOHAAeH-
HO&, OCTaBHleeCc# MO3aJH; HAUABIIMACH HOBBHI NEPHOA He BKIO-
yaer B cebsi rpaHnly, CAyXKamylo Jjs OTcuera BpeMenu: efter
kriget ‘nocae soinb’; Han trdffas efter klockan 6 ‘Ero Moxno
3acrath fochne uiect 4acos’. Efter MoXHO Ha3BaTh 3KCK.I10-
3UBHEM TpeANOroM B OTJHYHe OT frdn —HHKNW3HBHOTO
npensora, BK/MOYAIOIEro HCXOZHYIO TPaHHLy B HauaBLIHACA ' Tle-
puon. Cp.: Frin den dagen fdraktade hon honom ‘C sroro ams
(=HauyHHAs C 3TOrO [HA) OHA ero craja npesupatd’; A. bodde i
X fran 1950 till 1965 ‘A. xun B (ropoae) X c¢ 1950  no 1965 rona”
(=38 1950 rony yxe xun tam). Eille pe3ue BhIpa)keHa HHKJIIO3HB-~
HocTh -y mpepiora fran och med: Fran och med 1 maj géiller ny
tidtabell. "Hauunasa ¢ nepBoro mas neficTByeT HOBOe pacHHCaHHe
(noesgoB u 1. n.). [1B sedan, TakXke sABAfAeTCH HHKIIO3UBHBIM, HO
HHKNIO3UBHOCTD Y HErQ BHIpaXKeHa MeHee oTueTaHBO: Sedan mimn
barndom hade jag icke atersett byn ‘C nercrBa (Bkmovas ya-
CTHYHO M JIeTCKHMe TOAb) A He BHAeN 3Toro cena’. K HHKIO3HBHBIM
a6natusHpM [1B MoxHO mpuuncanth ¥ av B o6opoTe av gammalt
(av gammalt har det ansetts, att... ‘usgaBua cuynranoch, uro...’).
Hanporus, TIB Gver;, TakKe BXOASINHA B 3Ty TOArpynny, sBider-
csa- sxckmosuBHeM: Klockan #dr tio minuter over atta ‘Cefivac ne-
CATb MHHYT HAEBATOTO’ (IeCATb MHHYT OTAENSIOT HAcC OT TPaHMILLL,
BOCbMH YacoB).

6) TIB koneyHOro mpenesja BLIpaKaloT COOTHOIMEHHE C KO-
HeqHO# BpeMeHHOH rpannies.

Huxmosusustii [1B xoHeunoro npenena till ‘mo’ u ocobenno co-
crasroit npepgor till och med ‘zo...BrmoOYNTENbHO M TNPEANOF
intill ‘BnaoTb 10’ yKaspiBalOT Ha JNOCTHXKeHHe KOHEYHON BpeMeH-
HOI rpanuuel: Jag stannar hir till slutet av manaden ‘S ocra-
HyCh 3lleChb IO KOHIa Mmecaua’ (6yay 3meCb ¥ B KOHle Mecsiua);
Det regnade frdn morgon till kvdll ‘Hoxap men c yrpa no Be-
uepa’ (=Beuepom Toxe); till och med den 30 juni ‘no 30 nons
BKJHOYHATEJIBHO’.

AxcxmoauBHbie [IB woneunoro mpemena ykasbniBalOT Ha Oun-
30CTh KOHeyHoi Bpemenn6it rpanuust. 1B {dre, mwrHpoko coyeraio-
“IMACA HE TOJBKO C 0003HaYeHHSIMH BpPEMEHHBLIX OTPe3KOB, HO H C
HA3BARUAMY HNEHCTRHE MM NMPOLECCOB, NOXYEPKHBAET, YTO COOBITHE:
npoM30HNeT 1O HACTyIJIeHWs Tpeflena: gora ngt fore aftomen:
‘cnaenath 4T0-1M60 KO (MacTymiewus) Beuepa’; Han var i Wad-
képing . tvad ar fore farmor Borcks déd (Hj. B.) ‘On -Gbit B
Bajuenunre 3a ABa roga o cMepTn terymku Dopk’. Pexe yno-
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TpeGAseTC CHHOHHMHMYHBIA MpeNsior innan, HanpuMep, B o6opote
innan arets slut ‘1o kouua roga’. 1B mot, framat u vid, YKa3nl-
BaOT Ha GJH30CTb K BpeMeHHON rpaunite: Mot kvillen avtog' sfor-
men ‘K Beuepy (=non Beuep) 6yps ocnaGena’; Du kan ju kom-
ma hit framat varsidan ‘Tel Benp Moxewn npuexaTe cioga no-
6anxKe K BecHe’; vid tolvtiden ‘oxono 12 yacos’. Ocobriit OTTEeHOK
npubausutenbiocts nepegaer IIB  (om)kring: omkring den
10 maj ‘okono 10 mas’. Ilpn oGosHauenun waca ynorpeGasercs
skckmosuBHbtd TIB iy: Klockan fattas.fem minuter i tolv ‘Ceifiuac
‘6e3 MATH MHHYT JBeHaAUATD’.

B) B TpeTbeil noarpynne tepMmMuHadbHbix npeanoros u 1B Mbl
naxoaum IIB nByx npepesaos— mellan, nepenaioumit coot-
HECeHHOCTb ¢ JABYMSI BpeMeHHEIMHM rpaHHuamu: mellan sju och
atta pad morgonen, ‘MexXay ceMbl0 H BOCeMblo uacaMu yTpa’; Kir-
lek mellan krigen (Mya Maprtuncon) ‘Jlio6osb Mexay Bolimamu’.

Juponepuopanbubie B

Ara rpynna xpoHorpadpuyeckux IIB pacnamaercs Ha HeCKOJb-
KO MOATPYNI.

.a) IIB ob6meit BpeMeHHOR OTHeceHHOCTH. B 31y
MOArpynny BXoAAT i, ‘B, Ha’; om, ‘B’; pa; ‘B’; under; “Bo BpeMsa,
B’; vid, ‘Bo Bpems, npu’, a Ttakke f0r; (B cocraBe ¢paszeosnorus-
MOB).

M3 I1IB stoit moarpynnst om; u fOr; o6GpasyioT npennoxuble
-060pOTE! C HEKOTOPBIMH CYLIECTBHTEJIbHBIMH YHCTO TEMIOPaJbHOTO
3HAYEHHA: OMl; COYETAeTCA C HA3BAHHUAMH OTHEJLHBIX OTPE3KOB CY-
Tok (om dagen ‘anmem’, om natten ‘Houbl0’), ¢ Ha3BaHHAMH Bpe-
MeH rojga (om vintern ‘3umoit’, om hosten ‘ocennio’) u mHel He-
zenn (om mandag ‘B MOHeJeJNbHUK') W T. 'A. YnorpeGienue IIB
fér; orpaHHueHO0 paMKaMH HeGOMBWIOro YHCIa MPEMJIOXKHBIX 060Opo-
ToB THna ¢paseonoruamoB: nu for tiden ‘B nacrosiiee Bpems’; da
for tiden “rorma’; Nu for ogonblicket har jag ingen att skicka
(Ostergren)? ‘B nanHyl0o MuHYTy MHe Hekoro nocaate’; for denna
gang “Ha 3ToT pas’.

B npemnoxubix o6Goporax ¢ pad; BCTpevaloTcs (KpOME CyuIeCT-
BHTEJbHbLIX, COYETAIOIIUXCA TaKXKe C OM;) elle CJIONKHBIE CYLIECT-
BuTeAbHbie ¢ BTOpuIM KommouentoMm -talet, cymectBurenshoe tid,
a TakKXe 1Ha3BaHusi NENCTBHII ¢ TeMnopasbHbiM 3nauenuem. [lpu-
Mepoi: pd sOndagarna ‘no BockpecenbsaM’; Garden var byggd pa
1700-talet (Ant) “Ycampba Obisia HOCTpPOeHa B BOCEMIAJILATOM
Bere’; Hennes far hade pa sin tid dgt Sanna (Hj. B.) ‘Eé oren
B CBOé BpeMs Bnajgen (nomectbem) Canna’; Pa min resa triifade
jag bara en manniska (P.) ‘Bo Bpems nyrewmecTBHs i BCTPeTH
TOJILKO OHOTO YesioBeKa’.

Eme mupe coyeraeMocts 1B i): Ml Haxonum B coCTase npen-
JIOXKHBIX 060pOTOB C i; 0603HAYEHHA CTOJETHi, Ha3BaHHA MecsleB
M HEPeJKO HA3BAHMA MPOLECCOB M JAEHCTBHIl, T. €. CYLECTBHTENb-
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Hbi€ ONOCPENCTBOBAHHO-TeMNopaibHoro 3navenus. [Ipumepnr: i vart
sekel ‘B Haw BeK’;_ i forra arhundradet ‘s npouwiom croseTuu’;
i januari manad ‘B sHBape mecsue’; i dagningen ‘Ha paccere’;
Och du kommer just nu i skérden (Ostergren)3 ‘U Tbl siBAselwb-
cfl KaK pa3 ceiyac — BO BpeMs XKaTBhbl .

Coenuusasch ¢ OLHHM H TeM XKe cyllecTBUTeNbHLIM, 1B omy, i; ¥
Péd; Hepeako 0o6pa3ylOT YCTOiUMBBIE COUETAHHs, NMepejaioiliue BapH-
'@HTHI ONPeAeNeHHOr0 BpeMeHHOro OTHOUIeHHUA.

om hosten, nér triaden gulnar pa hosten 1962
‘OCEHDBIO, KOrjla XKeJTeioT ‘ocenbto 1962 r.’
nepesbs’
om morgonen pa morgonen den 30 april
‘yrpom (BooOiue)’ ‘yrpom 30 anpens’
Solen lyser om dagen pa den tredje dagen
*CoJiHIe CBeTHUT JHeM’ ‘Ha TpeTH#l Aerb’

i host

‘37Ol oceublo’

i morgon ‘3aBrpa’
i dag

‘ceronHsa’

Kax Buano u3 npumepos, npensioxusie oboporet ¢ 1B i oco-
GeHHO OTJHYAIOTCA OT APYrHX M 1Mo ¢opMe (OTCYTCTBHE apTHKAA),
M no 3uavenuto. Pacxoxpenue Mexay IIB om; u pa, sakmo-
YaeTcss B TOM, YTO pd OOBIYHO BHICTYNaeT B TeX CJy4asx, KOraa
BpeMeHHGe OTHOlIeHHe KaK-IH60 YTOUHEHO, KOHKPeTH30BaHO (He
yTpoM Booflle, a YTpPOM omnpejesneHHoro jaus u T. I.). B 10 XKe
BpeMsi HepeaKO HaGMmoOAaeTcs CTHPAHHE DPAMHYM MeXay om, H
pd;, ‘nomHas ux cuHonumus: Kom di pa(om) mandag ‘Torma
NPHXOIH B noneneanuK Solen lyser om (pd) dagen ‘Coanue
CBETHT AHEM .

Suponepuonanvubiii 1B ob6uieit oTHecensocTn under; MHPOKO
COYETaeTCs C Pa3HLHIMU CyLlecTRHTeJbHBIMH. Ilpw 3Tom under Mo-
JKeT YKa3biBaTh W Ha TO, YTO AEACTBHE JJHUTCS BeCb TMEPHOA, M HA
TO, YTO OHO NPOUCXOAMT B KAaKOM-TO MOMEHT, B ONpejeeHHbll OT-
pesox spemenn: Sa blev Ostersjon under denna period en insjo
(IA) “Tax BanTuiickoe Mope B 3TOT MepHOj], NPEBPATHIOCH B O3e-
po’; Det hinde under natten ‘dro npousowao Houbio’ (=B Teue-
une nouu)’; Under aterfarden satt han tyst ‘Ha oGpatHom nyTH
on cupea moada’; En gang under sommaren ‘Oanax s JeToM .

MNB vid, ofuuno NOJYEPKUBACT COBMAjIeHHe Uero- -au60 ¢ Ka-
KHM-TO NMPOLECCOM MK AEACTBHEM, NMPOUCXOAALIMM B ONpeleneH-
HBIlt OTPE30K BpeMeHH, GO Ha3plBaeT onpejeeHHbl BpeMeHHOH
moMmenT: Vid den tid da 1ssma1tmngen och landhéjningen 4nnu
pagingo i Sveriges norra delar ... (IA) ‘B To BpeMs, Koraa B
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ceBepHbiX pafionax Ilisellun eme npoucxomuno TasuHe JHAOB M
noxusatae cymu’. . .; gifta sig vid tjugu érs, alder ‘XKeHuTbCH B
Bo3pacre 20 #aer’; vid midnatt ‘B moamnous’; Dansdsen hade vid
‘sexton &r redan gjort sig namn (Hj. B.): ‘Tanuoaumna B 16 jer
yxe npuoGpesa u3sectHocts’. Koraa TIB vid, YyKasmBaeT Ha Ka-
KOM-TO MOMEHT, pazauyHe Mexay Hum u IIB i, Hepemko yTpaun-
BaeTcs, ¥ OHH BHICTYNAIOT KaK CHHOHHMBL: vid (unm i) borjan av
1800-talet ‘s navane XIX Beka’; Han &r vid (uau i) min alder ‘On
ONHUX JIET CO MHOW’.

XapaKTepHon 0COGeHHOCTBIO paccMaTpHBaeMbX 37iech I1B  06-
uefl BPEMEHHOH OTHECEHHOCTH ABAAETCA HX dpaseonornyeckast
cBa3annocTb. Ouenb wacto BeGop IIB  nuktyercs Tpaunuuonnou
CBA3BIO B PAMKAX ONpPENENEHHOrO CJIOBOCOUETAHHA: Cp.: i var tid
‘B Hame BpeMs’, Ho pa sista tiden ‘B nocxennee Bpema" i barn-
domen ‘s neTCTBe ‘i ungdomen ‘B 10HOCTW’, HO pa alderdomen pé
gamla da(ga)r B crapocty’; vid unga ar ‘B Mosioable roamwl’, XoTS
i sina unga a&r. Ha posb TpanuunoHHbIX cBfi3eit npu BeIGOpe mpen-
JIOTOB yKa3niBaeT, B yactHocTH, B. Cenepwénna: «[oBopar pd vin-
tern u pa sommaren, Ho under den ljusa arstiden».?

6) DuponepuoxanvHbiMu IIB nmoanoro oxBarta spadworcd
genom, inom;, overs. Ilocneannit BeTpeuaercs penko. Haa Bcex
amx IIB xapakrtepna coyeraeMoCTh CO CJIOBAaMH YHCTO TEMIIOPaJb-
Horo 3Havenus: forbli sig lik genom &dren ‘He H3MeHuTbCS Ha npo-
TAXKeHnuH Bcex Jer’; Sveriges historia genom tiderna (IA) ‘mcro-
pusa lIsenun Ha nporaxKenuu Bekos’; inom ett tidsavsnitt ‘B Te~
yeHHe H3BECTHOro oTpe3ka BpeMenu’; stanna &ver natten ‘ocrarn-
sl MepeHoYeBaTh’ (=IPOBECTH BCIO HOYb).

B) OucrpubyTHBHHe 3uponepnojaisipie IIB omp u i3
ynoTpeGAfIOTC NpPH YKa3aHHH Ha TO, YTO B H3BECTHHIi OTPE30K
BPEMeHM 4TO-TO NPOMCXOAMT KaKoe-TO KoaMyecTBO pas. Ilpu 3ToM
omy yc'rommso coueraercss ¢ aret u dagen, a 13 ¢ veckan 1 ma-
naden: Tre ginger om dret (uam om dagen) ‘rpu pasa . B rox (B
IeHnn)’, Ho tre ganger i veckan (uan i manaden) ‘rpu pasa B He-
Jemo (Han B Mecsl)’.

r) I[IB coBnanmxenus med yka3eisaeT Ha cOBN3ajfieHHE MO-
MeHTa feficTBus ¢ uem-am6o: Han stiger upp med solen ‘On
BCTaer C coJiHbeM’ (= Korja BCTaer conanue); Tvdarsperioden ut-
gar med mnevarande ar ‘JlByxsieTHuil NMepHOA HCTeKaeT B 3TOM
rofy’.

II. XPOHOMETPUUYECKHE NIPEAJIOIYN U NIB

IToT KJacc MOXuO pasjeautTh na uetsipe rpynnu: 1) IIB
MepH NAHTEAHLHOCTH JAeHCTBHS, 2) HilTepBaJdbHHE
I1B, ykasmBaowme Ha HHTepBal, OTPEIOK BPCMEHH MEXAy MO-
MEHTOM JefiCTBHS M ONpEJIeJIeHHON TOYKOH OTCYeTa BpEMelH;
3) B koo PAHHHPOBAHHOR (cooTtBercTBYIOUIEH YeMY-THOO)
BpeMeHHOH Meph;, 4) IIB cyeTa NOBTOPAEMOCTH.
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B Mepo AAHTEABHOCTH

B arty rpynny Bxoamsat: IIB iy, inom,, pa. sedany, under,— Bce
€O 3HayeHHeM ‘B TedeHue, 3a, B, Ha NporsxeHun’ u IIB for, ‘Ha’
T1B_i0r,, nHOrna paz; Ha3bIBAIOT Mepy IJHTEIbHOCTH 4ero-1u6o-B
6yLylieM N0 CPaBHEHHIO C MOMEHTOM, OT KOTODOTrO HJIeT OTCYeT
speMeny; I1B sedan; Bceraa yKa3hBaeT Ha Mepy JTHTe/bHOCTH
JeficTBusi, HAYaBIIErocss B. npomJIOM Det har pagatt i manga ar
*3T0 nporoNKaIOCh MHOTFO .neT Han har varit har i 8 dagar *OH
npoBeJs1 31ech BOCEMb JHeld’; Det kan ni gora pa nagra timmar
D70 B MOXeTe CHeJNaTb 3a HECKOJbKO 4acos’; Det skall vara
fardigt pa en timme "Jto 6yaer caenaHo 3a wac’; Han kan e
komma armu pa 14 dagar ‘On He moxer npHexaTh eule B TEUeHHE
aByx Heneaw’; Jag har inte varit i X pd tva ar *d me 6bn B X
B TeueHde aByx Jer’; Han var klar med arbe‘tet inom tva timmar
*OH cnpasuJjca ¢ paéorou 3a gBa 4aca’; Under de senaste tio
aren har man férbrukat lika mycket stenkol som umder manni-
skosldktets historia dessiorianan (P). ‘3a nocieanHe JnecATtb JeT
CONCKEHO CTOJIBKO e KaMEHHOTO YIJIs, CKOJIBKO 3, BCIO HCTODHIO
uesoBeyecTsa A0 CHX nop’; magasinera livsmedel for” ar framat
(IA) ‘co3flaBaTh 3anacsi MPOJOBOALCTBHA HA FOAHI Bnépén’; resa
bort pd nagra dagar ‘yexaTb Ha Heckospko nued’; Han har varit
borta sedan en vecka ‘Ero ner (i He 6bl0) B TeYeHHe HeAeIH
(ucrekuiedt)’.

Hutepsaabusie I1B

Jsa IIB stoft rpynnsl efter; H om; HasHBAOT HHTEDBAJ MeX-
Jy TOYKOH OTCYyeTa BpEMEeHH H mocjaenyiomuM neHcrtBHeM. Ilpu
3TOM .ynorpebJieHHe Om BO3MOXHO TOJBKO B TOM CJyyae, eCiH
aeﬁcraue OTHOCHTCSt K OynylueMy BpeMeHH (IO CPaBHEHHIO C TOY-
Koit orcyera)!®: Efter en 'txmme kom han tillbaka “Iepes yac OH
sepuysics’; Kom igen om ett ar ‘Ipuesxait uepes rox’.

Ipennor for ... sedan HaswbiBaer HHTEPBAJ MEXAY TOYKOH OT-
CueTa BPEMEHH M NPEJUIECTBYIOIHM JEHCTBHEM HJH COCTOSHHEM:
For nagra tiotusental &r sedan ldg Nordeuropa hoéljt av ett

..istdcke (IA) ‘Hecxonbxo THICHY JieT TOMY Ha3aj ceBepHas EB-
pona 6bly12 NOKPHITA JBAOM .

IIB xoopauxupoBaHHOH Mephl BpEeMeHM

K sroft rpynne otHociites per u foér;; Han far betalt tre kro—
nor per (miu for) dag ‘On nosiyyaer Tpd Kpoubl B (Mau 3a) neHb’
(mMepa BpeMeHH KOOpAHHHPOBaHa . onyiaToii).

1B cuera noBTOpsEMOCTH

Tak MoxHO Hassarb I1B for4 NPELIOKHBIX 060p0TOB tuna {or
forsta gangen ‘s mepsmit pa3’; for sista gangen ‘B nocnemum
pas’. '
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] Ta6aumua 1
Xpotorpaduueckue 1B u npennorn

Tepmunanvunte 1B u npepnorn Suponepuonaabunie MNB
) .= ] =
0 5 o > =
<} o o] o w
HCXOJHOTO KOHEUHOro = o= E C© £ o
npexera |  npenena & 3 g &2 &
-y g0 = m Qo 0
n Q. O W O = == o
=4 o=z £ o =& S
© frén il under; | genom
] intill inom;
@ | frdn och med 1 1l och med over,
5 sedan,
& av
2l -
: Hukawsususe
efter, fore mellan om, omg | med
g overy . i, iy ig
z innan pé;
= vid, vid,
a (om)kring forg
) mot
(]
= framat
IKCKAO3UBHBIE
Tabnanua 2
Xpounomerpuyeckue 1B n npegnoru
Mepn . Koopauunposanuoit Cueta
AAHTENLHOCTH Mnrepsanpuue Mephl NOBTOPAEMOCTH
forg ) efter, fory for,
pés f6r...sedan per
14 omg
underg
sedan,
inom,

Cpenu TtemnopanbHbix npemnoroB W I1B ob6rapyxuBaerca ewe
ONHO pa3fHuue: OAHH H3 MY YKa3blBAalGT Ha JBHKEHHE, TeyeHHe
BpeMenY, Ipyrue HelTpanblbl — MOI'YT XapaKTepH30BaTh BpeMs H
B JBHIXKeHHH, M B cratuxe. IlpencraBureseM nepsoro THna — Ky p-
cuBHHX npemnoroB u J1B —wmoxer cayxkure [1B till, npencra-
suTesneM Helitpaabubix — 1B pd,. Cp.: Han bodde dar till ar 1960
‘On xun tam no 1960 rona’; Han bodde dir om vintern ‘On xua
tam 3uMmoit’; uad Det regnade irdn morgon till kvill ‘Roxne
mwesa ¢ yrpa jpo Bevepa’ u Det regnade pa kvillen ‘Bevepom wen
JOXKAD’.
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Kpome paccMOTpeHHBIX Bbllle TeMnopaJbHbIX npexnoros u 1B
(taba. 1 u 2), cyuwecTsyeT rpynna npeajoroB-— CJIOXKHBIX CJIOB,
KOTOpble NpeicTaBsiorT co6ofi Kak Obl 3MdaTHyecKHe pPa3HOBHIA-
'HOCTH COOTBETCTBYIOLIHX NPOCTHIX npeptoroB. OfHO M TO XKe Bpe-
MeHHOGe OTHOMmIEHHe MOXeT OBITh nepejlaHo ¢ NMOMOWbIO ABYX npea-
JIOKHBIX pasﬂoaunﬂocreu——«ocnosﬂou» Jau60o 3Mq>amqecxou Cp.:
fran barndomen ° ¢ nercrBa’ u alltifran barndomen C camoro jer-
ctBa’; pd natten ‘vounto’ u frampd natten ‘cpean Houw’; pa var-
dagarna ‘B 6yaun’ u mittpd en vanlig vardag ‘B caMbifi uTO HH
Ha ecTb OynHu# neHb’.

ConocraBnenne cucreMbl npegJioros u I1B TemnopasbHoro. nia-
Ha € cucTeMOil JOKaJbHOrO TJIaHa O0HApYXKHBAaeT CYllleCTBEHHbIE
pasJinyks B XxapakTtepe o6eHX CHCTEM:

1) B npemsoXHOH CHCTEMe TEeMIOPAaJLHOrO MJIdHA OTCYTCTBYIOT
COOTBETCTBHA MHOTIOYHCJEHHLIM CpeACTBAM BHIPAXEHHS OTTEHKOR
NPOCTPAHCTBEHHON KOOPAHHAUMH [peIMeTOB; MHOTHe MpeNorH,
nepefanliHe pa3IMuUA B IOJOXKEHHM TPEIMETOB ORHOCHTEJIbHO
ApPYr apyra, BooGiie He HMeloT TemMnopajbHmx [1B, Hanpumep -for-
bi ‘MuM0’, bakom ‘nosamw’, bredvid ‘pspom’, ovaniér ‘man’, ur ‘u3’
HT R;

2) BecbMa pa3JMYHBl XapakTep M B3aUMOOTHOUIEHHS NpenJo-
rOB, HMEIOIMHX KaK JOKaJbHble, TaK H TemMnopanabHble IIB; Tak,
nokaabubie TIB i ‘B’, pa ‘Ha’, under ‘mox’ npuHaNJIEXKAT K Pa3sHLIM
rpynnaM M TONBKO B OTAENBHbIX C/IyuyasX BCTPevaeTCsi CHHOHMMMSA
i 1 pa; HanpoTus, TeMnopaibHbie [I1B Tex e NpeAJOroB Bbipa-
JKalOT OJHHAKOBble HJH GJH3KHe BpeMeHHEIe OTHOIIEGHHS U Hepes-
KO OKa3blBalOTCA NOJHLIMH CHHOHHMAMH;

3) B JOKa/bHOM MJaHe CYMEeCTBYeT aHTOHHMHYECKas NPOTHBO--
NOCTAaBAEHHOCTb JI€CATH nap. [B (fran < till, mot<« at, framfor «-
bakom, fore« efrer, av<pa, dver »under, ur<i, ur< inat, utan-
fOrHinnanfOr, utom « inom); NO/IAPHEIE NPENJIOTH NePeLatoT NpsiMO-
NPOTHBONONQXKHEE 3HAUeHUs. B Temnopanpuom naaHe HaGJi0xaeT-
Cs AHTOHHMHuYECKas NPOTHBONOCTABJEHHOCTh TOABKO TpeX mnap.
TePMHHaJBHHX npepioros u [1B (fran«-»till efter & fore, fran och
med < till och med);

4) B uuCne TeMnopanbHbX mnpeasoros u I1B ects Goabmas:
rpynna, Cayxawasa AJs o603HAYEHHsT Mepbl BpeMeHH (XDOHOMeT-
puueckue T1B), He naxopsiuas ce6e COOTBETCTBUS CPEAU JOKa/b--
HHIX RPeNNIOTOB.

HPHMEYAHHS

! Crares C. C. Macsosoit-Jlawancxof, vanucan#ast He HA AHLAHACKOM Ma-.
TepHane, BKJIOYeHa B COOPHHK TIOTOMY, 4TO TEMAaTHYeCKM OHa CBf3aHa € TO-
mewieHnoli spiwe ctateet H. 11, AmocoBol, a npeanaraemnit B Heil MeTon pac-.
CMOTPCHHA CEMAHTHKH MPEANIOrOB  NPeCTan/ifer WHTEpec H AJA  aHIIMCTOD. —.
Ors. ped.

2 O uenecoo6pasHOCTH BLICNCHUS NPH aHaiMse NPEAJOFOB CEMAHTHUECKHX.
njgaHoB cM.: C. C. MacanoBa-Jlamauckasn CemaHTHueCKHE B3aHMOOTHOLUE-
HHA JIOKaJbHLIX NPEAJOroB B MBEACKOM f3wbike. CKaHauHaBcKuil cOGOpHHK, T. XIV.
Tanaun, 1969, crp. 159 u cn.
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3 YKa3aHHoe oOcTosTenbetBo nano A, Hypeny ocHoBanne paccMaTpHBaTh
JIOKaNbHLE H TEMNOPAJIbHHLE SHaueHUs NPEJJIOroB KaK BaPHAHTHL. OAHOIO 3Haye-
uust. — Cm.: A. Noreen. Vart sprak, bd. V. Lund, 1904, s. 190—207.

4 Cp. ceMaHTHYeCKHA aHANH3 AHTAUACKHX TPEAJIOrOB HA OCHOBE MOACTAHOB-
Ku {CyGCTHTYUHMH) cuuonumos B paGote: James H. White. The Methodology
of Sememic Analysis with Special Application to the English Prepositions. Me-
chanical Translation, vol. 8, No [, August, 1964. O6 ucnonbaopaHun cyOCTHTYIHHI
NpH H3YyuyeHuu npensioxuoM cuuonumuu cM.: C, C. Macaopa-Jlawmaunckas.
W3 nabmopenuit wap npennioxHofl CHHOHMMHMEN B WBEACKOM fisnlke, CKaHAMHAB-
CKHit c6opuuk, T. 1X. Tanaun, 1964, crp. 21 u cn.

5 HUmeworea B BHRY caoBapu: Olof Ostergren. Nusvensk ordbok,
bd. 1—-9. Stockholm, 1919—1968; Svensk handordbok under redaktion av Ture
Johannisson och K. G. Ljunggren. Stockhoim, s. a.

6 Cm.: A. Noreen. Vart sprak, bd. V, s. 190—207.

7 Ilpitmep 3aumctBOBaH M3 -caosapa: Olof Ostérgren  Nusvensk
ordbok, bd. 2, s. 713.

8 Tam e, bd. 3, s. 620.

: 9CMm.: V.Cederschidld. God och dilig svenska. Tredje upplagan,
Stockholm, 1934, s. 135.. C

10 Tax xaparTepusyer 3naueuvie uHTepBanbHoro om V. Cederschliold. — Cm.
TaM xe, cTp. 137.
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P.—Konstantin Paustovsky. Det svarta svalget (Kara-Bugaz). Oversatt-
ning: Sven N. Storck. Stockholm [s. al].

Summary

Each polysemantic preposition exists in the language as a
specific set of semantic variants. In speech the polysemantic
preposition is always realized as one of these variants. The de-
gree of semantic divergences of the prepositional variants varies
to a great extent: in some cases minute shades of meaning, and
in others differences of a homonymic type are observed. An
example of the latter is to be seen in the differences between
Swedish prepositional variants under, (under bordet) and under,
(under vintern). Variants of this kind can be called homony-
moids.

" - According to the character of their meaning the temporal pre-
positions and prepositional variants are divided into two main
_classes: 1) chronographical and 2) chronometrical. Within these
classes further divisions are observed.
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K BONPOCY O JEKCHYECKOM 3HAYEHMH NPENJOTA

B. B. Bypaaxosa

Tounoe onpenenerne CyMHOCTH NEKCHYECKOTO 3HAUEHHS - HE TONb~
KO NpejJIora, HO U JAPYFHX CJIOB, Ubsl CEMAaHTHYECKAsi HallOJHEHHOCTE
BECbMaA- OUIYTHMA, CBA3AHO C 6o.m>mnM KOJNMYECTBOM - CEDbE3HBIX
‘TPYnHocren.

He cayuafino nostoMy npodjeMa 3HaueHHsi CJIOBa HHTepecoBa-
Jla ‘He TOJIbKO JIMHTBHCTOB, HO U (u0CO(OB u NpuBENa K CO37a-
HHIO LleJIoro pixa TeopHi, OHTAIOWUXCA NPOJAUTh CBET . HAa - 3TOT
CTOJIb BaXKHBIMl H CTOb CAOKHBI BOnpoc.!

Tlockoapky npobieMa 3HaueHMsi Oba IPeIMETOM MHOFOKpaT-
HHX OGCYXJeHuH, s nedeil NaHHOM CTATbH NPEACTABASETCS JO-
CTATOYHHIM H30DaTh ONHMH U3 CYIUECTBYIOINMX MOAXONOB K. peure-
HHIO PacCMaTpHBaeMOro BONMPOCA M B BHAE OTIPABHOMA TOYKH. pac-
CYXZAeHHA OPHHATb ONHY H3. CYIUECTBYIOIUMX KOHIUENIHH.

Tlpn unTepnperanun -3Haka NPeiCTaBAAETCH JOTHYHBIM DPasaiH-
4aTb, C ORHOH CTOPOHH!, 0GO3HAUEHME HEKOTOPOrG HENHHTBHCTHYE-
CKOro 06DbeKTa M C JIpPYrofi — «Crnoco® CBS3H HMEHH ¢ OOBEKTOM,
Cnoco6 yKazarusa Ha 06bekT».? OgHaKo BpAj JH. lejgecooOpasHO
Bcaen 3a I'. ®pere nonb3oBaThCst TePMHHOM <«3HAaYEHHE» HJs Mep-
BOTO TIOHATHS M TEPMHHOM <«CMBICH» s Broporo. Has pycckoro
s13bIKa 3TO OCOGEHHO HeyAOoGHO, TaK KaK AJHTeNbHOe ynorpebieHue
3THX ABYX JIeKCHYECKHX eIMHMI[ KaK CHHOHHMOB BBI30BeT A00aBOY-
Hble TPYJAHOCTH MNPH aHaJH3e 3TOTO BONPOCA.:

Ho:-n‘omy KaK <«3HayeHWe», TAK M «CMBLICA> [IPHMEHSAIOTCS B
JaHHOM pado're _He[CKDHMHHHPOBAHHO H CAYXaT IJd ~o6o3xaue-
HHS1 TMOHSITHAHON "OTHECEHHOCTH CJOBAa <«B OTBJEYEHHH ... OT €ro
TNpeAMETHOH OTHECEHHOCTH, T. €. OT KOHKDETHOH HaTpPaBIEHHOCTH
A4HHOrO C/I0Ba Ha JAHHbIl eJUHHUHBIA NpeIMeT HOMHHALHH».3.

Kak orMeueno B cratee E. JI. Cmupuosoit u Il. B. Tapauna,t
o6o3HaueHHe (Teopust petbepeniuu) U TEOPHS ‘CMEICAA - (OTHOWIE-
HHE 3HaKa K Bupamaemomv UM COREePKAaHHIO) COCTaBASAIOT paslie-
JBl IOTHYECKOil ceMaHTukH. JpyruMu cJOBaMH, 3TH obe TeopHH
NOCBSIIEHBl HCCJE0OBAHHI0 ABYX CTOPOH OIHOTQ Bompoca.

He ocranasamBasgch Ha TOHKOCTAX CYTH JIEKCHYECKOro 3Haue-
HHS M TeX C/IY4aeB, KOIJ[a CJOBO MMeeT JNeKCHYecKoe 3HayeHue, HO
ne uMeerT pedepeHTa B 3KCTPAJIMHTBHCTHKE, T. €. ABJSETCH JOTH-
‘4eCKH NYCTbIM, YAOOHQ- CUHTATh, 4TO JIEKCHYECKOE <«3HaueHue CJIO-
BA ... MOJKHO ONDEIeNuTb ... NMOCPeACTBOM COOTHeCeHHA C BHe-
ASLIKOBLIME O6BeKTaMu».5 Bonee TOro, MPejCcTaBasercst JOrHYHBIM
NPHHSTH, 49TO K BHEA3BIKOBHIM OOBEKTaM CJERyeT OTHOCHTL He
TONBKO DEANbHO CYMIECTBYIOMHE NPEAMETE], HO H PedNbHO CyI(eCT-
BYIOUL}E OTHOLEHHS,

B coBpeMeHHOH OTeueCTBEHHOW JIMHFBHCTHKe HPEIJIOTH = pac-
CMAaTPHBAIOTCA B OCHOBHOM KaK CayXKeOxbie CIOBA. Onnaxo B cBs-
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3 C HEOIHO3HAYHBIM TONKOBAHHMEM 3TOrO KJAcCa CJOB, NMPHUHCJE-
HHE DPELVIOroB K NAHHOH KaTerOPHH. He MPHBOIMT K eIHHOOGpas3-
HOWl JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH XapaKTeDHCTHKe NpELJOroB y pas-
JIHYHBIX HCCJIenoBaTeNedl.

"HekoTophie JHHIBHCTH MOJNHOCTBIO OTPHLAIOT CYMIECTBOBAaHHE
CaMOCTOITE/IbHOTO JEKCHYECKOrO 3HAYEHHSI y 3TOro Kjacca CJIOB.
ITo Muennio M. M. CreGann-KaMencKkoro,S OTCYTCTBHE JEKCHUECKO-
ro 3HaYEHHs - B NPEAJIOre OJHOBPEMEHHO KIAaCCHPHUBPYeT Npensor
KaK cayxKebHoe C/0BO; HHaue, OTHECEHHe MpelJIora K KaTeropHu
CNyXeOGHbIX CJIOB aBTOMaTHYECKH - ONPENENSET €ro JIeKCHYECKYIo
ONYCTOMI €HHOCTh,

KocsennbiM™ pokazatennctBoM 3storo M. W. Cre6aun-KaMen-
CKHF CUHTaeT OTCYTCTRHE Y Npesiora <«aByX pasnuqﬂux no ¢yHk-
Itun 3HauenHi (OCHOBHOTO M eMy CONYTCTBYIOMIEro)»,’ Haiuune Ko-
TOPHX XapaKTepu3yeT 3HaMEeHaTe/bHOe CJIOBO.

5THM "MOJOXKEeHHEM TPYAHO He coriacHThess. OAHako Haan-
YyHe OCHOBHOTO M CONYTCTBYIOIUErO 3HAYEHHH Yy 3HAMEHaTENbHBIX
CJIOB H OTCYTCTBHE MOAOOHOH KOMOHMHALHH 3HAUEHHH Yy mpejsora
CBHIETENbCTBYIOT TOALKC O CBOEOODPa3HH NPOSABJEHHS JIEKCHUECKOro
COlepKAMMS Y CAYKEeOHBIX eAUHHIL

Haxe cToponuHKH KaacCHOHKaUHM NPEIJIOTOB KaK 3JIeMEHTOB,
npelHa3sHAYEHHHIX IJIS CBA3H CJOB B COYETAHHAX, He OTKa3HIBaJH
MM NOJHOCTBIO B M3BECTHOM - JIEKCHYECKOM copepxaHuH. Eme
©. &. OopTyHATOB XOTA H CUMTAN, YTO NPENJACrH <«BhipaykaoT B
CaMOCTOSITEJIbHBIX INPEIMeTaX MHICJAH XaHHbBIE OTHOUIEHHS HX K
IpYrHM TpeaMeTaM», TeM He MeHee TNPHU3HABaJ, YTO NpPERJIOTH
«03HAYAIOT HEYTO ... B 3HAYEHHAX TOJHBIX CJI0B KaK YacTell mpel-
JNoXKeHusa».8

J. H.- OBcsinuko- Ky.nm(oacxun onpenenss MPEMJIOT KaK YacCTH-
Ly, «CJOyXaulyio Ias CBA3bIBAHHA IOMNOJHEHHH M OOGCTOATENLCTB C
IPYTMMH 4acTAMH TNpeNJOXeHHH», BMECTe ¢ TeM He OTpHUAJ, YTO
NPENNIOrY <MMEIOT M CBOM JIEKCHUYeCKHe 3HAYeHHsA», KOTOphie He-
CKOJIBKO CXOXH CO 3HayeHHeM Hapeuuii MecTa, XOTd H Tropasio
6aennee.®

B. B. BuHorpajioB TakXe CUMTaJ BO3MUXHLIM TNPH3HATL HAJH-
yye JIEKCHYECKOTrO 3HAUeHHSl Y NPesIOroB, OAHOBPEMEHHO MOAYep-
YHBaf, YTO 3TO JIeKCHYeCKOe 3HaYeHHe MOXKeT ObiTb BHIPAXKEHO B
pasJin4HOM creneHy.!?

E. B. KporeBuy BbICKA3LIBAETCA B 0OOJee KaTeropuueckoit (op-
Me M YTBCPXKJAAeT, YTO OTKa3 OT NPHU3HAHHS JIEKCHUECKOro 3Haue-
HHA Y CJAYXeOHHIX CJOB DAaBHOCHMEH HX -HCKIOUGHHIO HU3 dacTell
peun.tt

OreyecTBeHHble  HMCCAENORATENH AHIJIHMICKOTO  SA3BIKA  TOXKE
CKJIOHHB K NPH3HAHUMIO HEKOTOPOro JIEKCHYECKOro 3HaYeHus Y
npennoros. A. M. CMupnuuxuit nonaraet, u4to BCe CayxeGuuie cAo-
Ba XapaKTepH3YIOTCSl OCJa6JIeHHbIM COBCTBEHHO JIEKCHUECKHM 3Ha-
yenneM.!? He OTpHUAIOT CYUIECTBOBAHHS JIEKCHYECKOrO 3HaYeHHs
Y DPensioroB M aBTOPHl TEOPETHYECKOrO Kypca aHTIMACKOH rpam-
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MAaTHKH, OJHAKO C OFOBOPKUH, 4TU JEKCHYECKOEe 3HAYEHHe NPeasIo-
rOB INOJYMHEHO ero TPaMMAaTHYECKOMY 3HauYeHH0.'%

Hccnenya npeniiory Ha MaTepuaje aHIVIMACKOrO- - sI3nKa,
B. A. Uabuw npuxoaut x Gonée onpeneseHHOMY BLIBOLY H IIOKa-
3BIBAET, UTO npezmon;y IefCTBHTENbHO INpHCYIIe COOGCTREHHOE Jie-
KCHYeCKoe 3HauyeHHe.

IlefictBuTeabHO, Caelya npennoxengomy B. A. WUabumom npa-
eMy NpPOBEPKH HAJHYHA .JIeKCHYECKOTO - 3HauYeHHs - y Ipenjora,
MOXHO yGemuTbest, uTo B coueranuax look at smthg, look after
smthg, look info smthg, look through smthg; look fo smthg ns-
MeHSeTCa TOJILKO NPENJIOF, HO BCJEACTBHEe 3TOH 3aMeHHnl MeHseTCs
U 3HayeHHe BCero BhickasbiBanus. OGbIUHOE BO3PaMKeHHe, YTO :CaMO
3HaYeHHe NPeJJOra BHSBJAETCA TOJNLKO M3 '€r0 OKPYNKeHHs,. CyTH
Jlena He MeHseT, TaK KaK 3HaYeHue JOGOTO CJIOBA, KMEOWIEro XoTd
Gbl TOJNBKO ABA 3HAYEHHs, «ABTOMATHYECKH NpEBPaIlaeT Kaxuoe
H3 HHX B HeCBOOOIHOe, KOHTEKCTYaJIbHO CBSI3aHHOE», H  CYyILeCTBO-
BaHHe OJHO3HAYHBIX CJIOB He M3MeHsierT obuefi 3aKOHROMEepHOCTH.'S
«B afconoTHON H30MAUMH HH OJMH 3HAK HE HMeeT Kakoro-in6o
3Hauenud; JMoGoe 3HAaKOBOe 3HAYCHHE BO3HHKAET B KOHTEKCTE» H
Helb3sl CuMTaTh GYIATO «CYIeCTBHTeJNbHoe Oojice 3HAUYMMO, ueM
npeajiors.'s o ’

Vrorpe6ienne NpeNJoTOB B AHIVIHACKOM SI3bIKE NOATBEPXKAAET
NpHBeJleHHble BLICKa3blBaHHsI M CBHAETEJLCTBYET O TOM, UYTO, KpOMe
CBA3yOLlel (YHKUMH, NPEAJOTH HECYT COBEpiieHHO ONpejiesesBylo
CeMaHTHUYEeCKY:0 Harpysky. Mmenuo camocTosite/ibHOe JIEKCHYECKOE
3HayeHHe MO3BOJsiET NMpeljoraM ObLiThb WUCHONb30OBAHHBIMH ‘B peye-
BOM NOTOKE C ONHOCTOPOHHE HaNpaBJEeHHOA CBA3bIO, T. €. yHHJa-
" TepafbHO.

Tak, B. A. Vabum 7 npy ananuse psnoM CTOSWAX npe)moroa
hna from under oTMets, uTo NePBBIf M3 HAX CHYXHE MM yKa3a-
HHSl JBUKEHHS OT TOFO MeCTa, KOTOpoe 0603HayeHo CJOBECHOH
rpynnoi ¢ apyruM npeanoroM. Onunako B. A. Unbuin He yTouHser
HanpaBjieHHe CBf3efl 3THX KOHTaKTHPYOIUMX HNPEmJIoroB H HX
B3auMocooTHecesHocTH. OH noavepxuBaer, YTo nofo6Hoe ynortpes-
JieHHE NPEeAJIOroB HYMXKAaercs B JajbHeHimieM WCCICAOBAHHH H JO-
nycKaer, yTo napude ynorpeOjeHHe MPeSOrOB. MOXET MOJYYHTh
HHYIO MHTEpPNPEeTALHIO U KBaJIPIq)H[alOBaTbCﬂ KaK NpemJoxHoe Co-
yeTaHue, SKBHBAJEHTHOe OZHOMY npexaJory.'8

B oreuecTBenHOl NMHrBHCTHKe GOnee WIHPOKOE MPU3HAHHE no-
JY4YHJla HHas TOYKAa 3peHus, COTNacHO KOTOPOH mnapnoe. GyHKUHO-
HHPOBAHUE ‘NPENJIOTOB PACIeHUBACTC KAk .fABJeHHe Mopdonaoruye-
CKOro NMOpsAfKa H NOROGHbe GHHOMBI '° HMMERYIOTCH - COCTaBHBIMM
npensoraMy.?0 '

OnHako. -H3BeCTHO, YTO MOP(OJOrH3auusi = CJIOBECHBIX Tpynn
IIPOHCXOMHT TOJNBKO B TeX Chyyasx, Koraa HabmooaeTrcs peryasip-
HO. NOBTOPSAIONMIASICS 3aKOHOMEPHOCTb, T. €. peryJspHoe HCROJIB30-
BaHHE ONHHX H TeX Xe COCTABAAIOUIHX AAA NepPelayH onpenesen-
HbIX TPaMMaTHYeCKHX 8Hauenui.2! B cBere Cka3aHHOro MAEHTHOH-
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KallHA coveTaHHst THna out of kKak cocTaBHOro npejpsora He MOXer
BbI3BATb BO3paXKeHHH MO .MPHYHHE pEeryAsiPHOCTH HCMOAb30BAHHS
3TOro 6HHOMa KaK NPeNJOXHOr0 5KBHBAJIEHTa.

Onnako ouenxa out of Kak coueTaHHs HBYX NpeisoroB BPsS
JIH MOXeT GbiTh 6e30rOBOPOYHO NPHHATA. ‘

B GpuranckoM BapHaHTe aHIVIMACKOrO f3blKa 3jJeMeHT out Kak
CaMOCTOSITE/IbHBI B CNHCKE MPEJJIOrOB He YHCIHTCA, a YNOMHHaeT-
CA TOJbKO B COYETAHHH € JPYrUMH npeasoraMu.?2 BosMoOXHOCTb
ynorpeGaenust CTpyKTypul THna look out the window B aMepukan-
CKOM BapHaHTe aHIJIHACKOTO A3bIKa 23 He MeHsieT JaHHOTO MOJOXKe-
HHSi, TAK KaK He SIBJIsIeTC HOPMOil.

Takum o6Gpa3oM, ne Bo3paxkas NPOTHB npHuucieuus out of K
COCTaBHHIM INpeJ/IoraM, TPYAHO COrJIaCHTbC C HAEHTH(HKauMed
3neMenTa out KakK npensora COBpeMEHHOr0 aHTJIMACKOro f3blKa.

- Cnenyer 0co6o NOAYEepPKHYTb, UYTO CNHCOK COCTaBHHIX MNpexJo-
rOB JJisl COBPEMEHHOro aHrJHACKOro sfi3dbika 4acrto ObiBaeT Heonpan-
JaHHO DaCUIMPeH H BKJIOYaeT KOHTAKTHPYIOUHe mapsl, B ynorpel-
JICHHH KOTOPLIX He HabJiojaeTcss HH YCTaHOBHBUIENICA 3aKOHOMEp-
HOCTH, HH PeryJIipHOTO NMOBTOPEHHSI TeX Xe elHHHI, KaK 3TO HMeer
MECTO B HCTHHHO COCTaBHOM npepJiore.

Iaxe B Haubone€e peryasipHo NOBTOpsiOIIEficA. CTPYKType
«from + npeasor mecra» TOJNLKO NepPBHII 3JEMEHT NOCTOsSIHEH, a.
BTOpOfi He 0O6JlafaeT 3THM CBOHCTBOM- M XapPaKTEPH3YETCH HCKJIIO-
YHTEJNBbHO TOJIBKO MOCTOSHCTBOM NoOAKJacca from under, from be-
low, from beneath, from before, from behind u 1. n. UusiMu cao-
BaMH, NpeJUIOXKHOe coYeTaHHe He MpeAcTaBjseT coboft yCTOHYHBONH
CTPYKTYyphl, TAK KaK B HeM OTCYTCTBYeT VHH(HKaLH COCTaBJsiO-
KX, 24

TlepeMenHocTs BTOpOro 3AeMeHTta npenJoxioro GHHOMA, Kak

_ nokasblBaeT MaTepHaJt, oO6ycJoBjieHa TpeGOBaHHAMH KOHTEKCTa,
T. €. HeoOXOAMMOCTHIO H3MEHUTb 3HaueHUe, NepefaBaeMoe Npen-
JAoxHON rpynmoi. Tak, HanpuMep, couetanue from under, from be-
low, from beneath’ nepemaer wunoe 3muauenue, ueM, ckaxewm, from
behind uau from before.

Kax usBectHo, npeanor from B cBoeM NPOCTPaHCTBEHHOM 3Ha-
YeHHH CJYXHMT yKasaTesJeM Ha ABHXeHHe OT KaKoro-to o0DbexTa,
TOrfa KaK JeKCHuecKHe eannuusl under u below mnepenaior upo-
CTPAHCTBEHHO HeNHHeilHble OTHOIEHHS, 4 OTHOWEHHS  Pa3HBIX
nsockocTell ¢ ykasanieMm Ha Gosee HM3KHiIl  YPOBeHb NPOCTPaH-
CTBEHHOTO - DACTIOJOXKEHHSI, 4YeM TOYKa .OTCYeTa. ITO JIEKCHYECKOC
31naveHHe YKa3auHLIX CJAOBecHBIX (hopM OmYIaeTcs oCo6entHo SICHO,
xorna below .y under ¢urypupyiotr B TCKCTC KaK Hapeyus: go
below!; the court below;?® and he's feeling his age, 1 hear. You,
Lettie, may vet see him under. We may both see him under (M.
Sp., Momento, 102). 910 Ke 3HaueHHe PA3JHYHA B PACMOJOXKEHHH
Ha TPOCTPAHCTBEHHLIX MJOCKOCTAX MPOCJEXKHBaeTcss y OMOHHMHUY-
HBIX JIEKCHYECKHX eNMHHI, HCnonb3yeMbix Kak npemnoru: The flat
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hopeless voice mignt reaity nave come from beneath the heavy-
graveyard slab (GT'. Gr., Fear, 62). f e heavy

Hnst coxpaHeHHs TOTO e CMBICA0BOro COLEPXKaHHs mpemnor
beneath ponyckaer 3aMeHy Ha ONMH u3 3JeMEHTOB CHHOHHMHYHOQ-.
ro psna, Kak-to: below wiu under, no, nanpumep, npemaor before
B JAHHOM CHTyaUMH He non'y_cmM, 160 nepenaBaeMoOe -HM 3HaveHue:
HE COOTBETCTBYET JIEKCHYECKOMY CMBICAy NEPEeMEHHON eIMHHIH
6unoma — beneath, below, under.26 Ananoruunp u B Clenyomem
cayyae: I slid my hand from under his (M. St., Madam, 150). He,
MeHee CNMeUHHYHBI ‘JIEKCHYECKHE 3HayeHHs MepeMeHHBIX eXHHUN
NpensioXXHOro 6HHOMa C MOCTOSIHHOM cocTtasistoulell from u B cne-
ayiowux npuMmepax: You cannot stir from before the ominous
door (Gr. Gr. Fear, 60); The best retorts always come from be-.
yond the grave (Dur., Balt, 17); From behind the closed door of
Sir H's study came the murmur of voices .(A. Ch., Hollow, 76).

Kak BuaHO M3 mpHBeleHHOro Marepuana, npepior from xapak-
Tepu3yeT OOGILyl0 HANPaBJEHHOCTb JAEHACTBHA MpPO4Yb OT KAKOTO-TQ
06beKTa, KOTOPbIi MOMXHO YCJAOBHO Ha3BaTh «OOBEKTOM-OPHEHTH-
poM», TOrJIa Kak mnepeMeHHas COCTABJfIOLIAs MCOOJb3YeTCa A
YTOUHEHHS HANPaBNEHHOCTH AEHCTBHA MO OTHOUIEHHIO K- IJIOCKOCTH
NOBEPXHOCTH o6bekTa-opHeHTHpa. CoBepuIeHHO -eCTECTBEHHO, YTO
KaK MepBhIf, TAK M BTOPOfl NpPENJIOr XapaKTepH3YIOT_HanpasjeHHe
ZefiCTBHSI He TOJbKO MO OTHOUIEHHI0O O6GbeKTa-opHeHTHpa, HO H C
y4eTOM NPOCTPAHCTBEHHOIO pAaCNOJOXKEHHsI- CyGbeKTa HIeACTBHs.
Takum 06pa3oM, nepBbiii NpeJor CBA3LIBaeT JeBBIA 3JeMeHT C
NpaBofl CHHTAKCHYECKON TPYNNoil, BbIpaXKeHHOH NPEJJIOKHBIM CO-

3 11 +
veranueM: come from |beneath the slabl, a BTOpOi — OrpanuueH

OIIHOCTOpOHHef{ CBA3bI0 C HMMEHEeM CYIIEeCTBHUTENbHBIM, pacnoJo-

: i i
JKeHHBIM cnpaBa oT Hero: beneath the slab.

IMpenaor from He sABJAsAeTCS €NUHCTBEHHLIM TMPEMJIOroM, Cro-
COGHBLIM «YNPaBJATb» MNPENJIOKHBIMM TPYNNaMH, H TMON0GHBIE
CTPYKTYpbl HaOMOAAIOTCA He TOJNbKO JAJs Iepelayd MPOCTPaHCT-
BEHHBIX OTHOIUEHHH, HO M JJA HAPYTHX, B YACTHOCTH IJI TEMHO-

T i .
pansubix. Hanpumep: I'll keep it for after tea (M. Sp., Momento,
Tl A |
27); You must save that until after dinner (Pr. Country, 2),
I\ v
that younger Miss Brodie belonged to the- prehistory of before
3
3 _
their birth .(M. Sp., Prime, 65).
" Kaxk BHIHO M3 npHBeleHHBIX NPHMEPOB, B TeMNOPaJbHbIX Npel-

JIOXKHBIX OMHOMaX BTOPOM  MPENJOr TaKXKe He HeCeT CBA3YlOLLed
¢yHKUMH, a ynoTpelJieH HCKIIOYHTENbHO IJIsi Mepelayu onpefe-
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JICHHOrO JIEKCHYECKOro 3Hauenus. CBA3u BTOPOTO mpémjora ToXKe
VHHJIATEPAJIbHEI.

- YHunaTepaabHOE HCIONb3OBAHHE NPEJIOrOB XapaKTepusyer He
TOJILKO MPEeMJIOrH CO 3HauyeHWeM MeCTa M BpeMeHH, Ho Habuo-
naercs ¥ B uHBIX cayuasax: What the divil’s that? Abdel-Kader —
head of (Dur., Balt.,, 70). 3zeco npegsior of no nepenasaémomy
3HAYCHWIO . DABHO3HAYEH NDHTAKATENLHOMY MeCToMMenwo . his,
TaK KaK YKasblBaeT Ha IMPUHANNEKHOCTH npeamera, “06o3HaueH-
Horo cqosom head, panee nassamsoMy sammy. HecMorps na 3ua-
YHTENBHYI0 a6CTPAaKTHOCTb NepeNaBaeMOro  3HaueHHs, HMeHo
Onpelle/IeHHOE JIEKCHYeCKOe CORepXKaHue, 3aK/IOYEHHOe B Hpel-
nore of, nmonyckaer ero NICTaHTHOe MOJOXKEHHE IO OTHOWEHMIO K
TOMY 3JIEMEHTY, npuﬂamxexmocn 'KOTOpPOMY CHrHHUUUDPYeT npexn-
aor of.

Hsnumne noxkasbiBaTh, YTO aHAJOTHYHOE RHUCTAHTHOE DACMONo-
KeHHe YUCTO MOP(OJOrHYeCKHX MNOKa3aTejell CHHTAKCHYECKHX OT-
HOWIeHHH, KaK, Hanpumep, GopMul ‘s, HeLOmyCTHMO.

YuunartepanbHoe ¢ynknnonupoBaHue -npenaora of Habmonaer-
CH M B CJELYIOMHUX Cayyanx:

if hefs really working? or just brooding and remembering.
It's awful to think of (I. M,, Nice, 47); And when I said the
Bath, I meant the order of, not the bathroom (Pr. Country, 62).
Ecan NpH NpelJIoKHBIX OHHOMaX YHHJIaTepalbHbe CBA3M BTOPOrO
npensIora MOryT CYMTAThCH B M3BECTHOH Mepe CNOPHBIMH, TaK KakK
CyUIeCTBYeT BO3MOXKHOCTb PacCMATPUBATL KOHTAKTHPYIOINYIO Npen-
JOXKHYIO NAapy KaK COCTaBHOH NpeaJior, TO B HEKOTOPHIX CTPYKTY-
pax YyHHJIaTepaJibHAas nOpeAJIOXKHAsA CBfA3b ropasjno OoJiee. SIPKO
BbipaxkeHa. B pssfe Mogaeaefi cBasyoomas ¢QYHKIOHS npeiora
HCKJIOYEHA M ero fofBJEHHe B TeKCTe OBYCJOBJEHO YHCTO CMBIC-
NOBLIMH TPEGOBAHUAMM. -

M3 Bcex CHHTAKCHYECKMX MO3UIMIl HanGosee MOKa3aTenbHOH B
3TOM OTHOLIEHHH SBJISeTCs NO3HIMA nojiexainero. Kak uspect-
HO, 0COGEHHOCTb 3TOH CHHTAKCHYECKOH MO3ULMHM 3aKMOYaeTcs B
TOM, 4TO OHa LEJHKOM COOTHECEHa CO CKa3yeMbiM, H OTAeJbHble
3/IEMEHTHl, 3aNONHAIOLME 3Ty NO3HUMIO, He MOTYT YCTaHaBJHBATBH
CAMOCTOSATEbHBIE CHHTAKCHUYRCKHE CBSI3M C OTHENbHBLIMH 3SJEMEH-
tamu ckasyemoro. Hanpumep: /n England is where I met him.#
Xota H. XoMcknilt NpUBOAUT STOT NpHMep IJs COBEPUICHHO HHBIX
uejiell, UCNOJIL3CBAHNE NPeAJOXKHOA rpynnsl B (YHKHUH MOAJENKA-,
iero ACMOHCTPHPYET VYHHIaTepasbHoe yrnorpebicHue I[peanaora
BHYTpH Ipynunsl noajexaniero. Ceasp mpemiora in ¢ nmeneM En-
gland Heo6xomuMa xAs PO3HIKHOBCHHA B Ipynne Tpelyioluerocs
cofepxanud. B ToM Buie, Kak 31O MpeillOKeHHe APeACTABJAEHO,
CBAI3b Npeasora in ¢ raaroxoMm meet CyilecTByeT TOJbKO B
naage ray6uniof TPAMM3THKH (deep grammar) uaM BepHee B
IJIaHe «CeMaHTHYeCKo# ¢YHKIuu», no onpeaenendio H. Xomcko-
ro.2® TlpaBaa, Npu PpacCMOTPEHHH TPaMMATHYECKHX OTHOLIEHHH
H. XoMmckuit noguepkuBaer, 4To, onpejlessisi TPaMMaTHYECKHe CBSI-
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3H TAYOUHHOH CTPYKTYPLl, MBI TeM CaMBM OMNpejessieM CeMaHTHYe-
CKYI0O MHTEpNpeTalHiO NpeioXkeHus.?® AHaJOTHYHO H B APYTHX
CHHTAaKCHYeCKHX nosuuusax: It's the boredom I object to (A. Ch.,,
Case, 25).

-Yuunarepanbhble CB3H NPeAJora HarasifHO NPOABJSAIOTCH MNpPH
yrnorpeGnennuy NPeNIOKHLX FPynn B KadecTse 3ariaBuit. Mmmin--
[UTHOE NPUCYTCTBHE BTOPOrO 3JIeMEHTA B NOAOGHBIX CAyyasX, YIO-
muHaemoe B. A. Hapnwiom,® kacaercsi CMHCJIOBOM CBSI3H 3arja-
BHS C TIOCHERYIOIUM TEKCTOM M, TaKHM 06pasom- ‘OTHOCHTCH K TaY-
GuHHOM rpaMMaTuke. Hanpumep, 3arsasusi pomasos: On the
Beach, To the ‘Lighthouse; rasetunie 3arososku: Under Treaty,
Before Election. Ilombitka yGpaTh Npejjior H3 NpHBEJEHHBIX MNpH-
MepoB BO BCeX CJAyyasX H3MeHseT 3HayeHWe sarsapus: the. Beach,
the Lighthouse, Treaty; Election.

VuunatepasbHble NPEeNJONKHbIE CBSA3H TakXe NPOSBJAAIOTCH Go-
Jee ONpeleNeHHO B TeX - CAyvasiX, KOrKa IpegioXHasi ~rpynmna
HCIOJB3YeTC . KaK OJHOCOCTaBHOe npejsoxenHe: Pretty girl,
beautiful, in fact—rather a silly face. On the stage. Repertory com-
panies or some nonsense like that (A. Ch., Funeral,,, 12). Cus-
TAaKCHYECKas] MHTEpPNpeTalusl NPeNJOKHOH Tpynnbl B TpPHBEIEHHOM
OTpe3Ke KaK HEeNOJHOro NpejjoXieHusi Obina Obi HeOHPABAAHHOM,
HOO CTPYKTypa BCEero BbiCKa3biBaHHS NOCTpPOeHa Ha MNOCHeNoBa-
TeJbHOM HAHH3LIBAHHH OJHOCOCTABHLIX NPERJMOKEeHHH.

B03MOXKHOCTD . YHHJIATEPAJIBHOTO YIHOTpeOsieHHss Ipepjora s
Hnepegaud onpelesieHHOTO JEKCHYeCKOro 3HayeHHs NpuBeJda K 006-
Pa30BaHHIO 0COGOrO THNA CJIOXKHBIX -CJIOB, COCTOAUIHX H3 KOMOH-
Halui CyHIeCTBUTENBLHOTO C MNpPEJIOrOM, Iylarofia C IPeAJIoroM
M T. I. YuacTHe npejiora B cJ0BoOGPa3oBaTeNbHOH CTPyKType 3!
0GYCJIOBIRHO YHCTO CeMaHTHYECKUMH NPHYHHAMH, KaK CJenyeT H3
HUXKENPHBOLMMHIX npuMepoB: The extension to surface structures
of such functional notions as Subject-of is not an entirely straight-
forward matter®? FEcam nonsiTaThCst ONYCTHTb  NPEAJOT M3
coctaBa cyiecTBuTesnbHoro — such functional notions as Subject
is not an entirely, To suauenue paccmMaTpuBaeMOfl JIEKCHYECKOH
CAMHMIB CYIIECTBEHHHIM 06pasoM W3MEHHUTCH.

AHaNOrHYHO B TJIATOJNLHLIX H npyrux obpasosanusix: I couldn’t
by-pass that (M. St.,. Nine, 151); ...as un-get-at- able as N. V.
(Ibid., 35).

Tpernit u3 npusenenubix- npumepos un-gei-al-able, noxanyi,
MOKHO CuWTaTh GOJNee moxasartenbueM, yeM Subject-of u  by-pass,
TaK KAaK OTPHUATEbHbE NpedHKC un- u  CIOBOOOPa3oBaTeNbUbL
cypduxc -able, curHasusuMpyiomine O HNPUIALJEKHOCTH AanHOM
JIGKCHUCCKOH eAMHHHBI K KJAcCy HMeH HpHJaraTelbHbiX, oGop-
MJSIIOT TY YacTb CJ0OBa, KOTOpasi ABJsieTCH nepejaTiHKOM COGCTBEH-
HO JIEKCHYECKOI0 3HaY€HHs, T. €. IOHATHIHON - OTHECEHHOCTH.
BkmoueHnne npemjiora HMEHHO B 3Ty 4acTh cnoaooépaaosa'renbﬂon
CTPYKTYPHl CBHIETEJBbCTBYET O €ro .JeKCHYeCKOH HaMNOJHEHHOCTH.
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YHH/aTepadbHOCTb CBA3efl Ipejsiora B CTPYKTYpax MNOA0GHOro
THNIA CaMOOYeBHJHA.

Bonpoc o TOM, fBASIIOTCHE JIH  pacCMOTpeHHble O0pa30BaHHA
CJIOXKHBIMH CJIOBAMH MJIM HeT, JJIl JAHHOM CTaTbH He CYLIECTBEH.
BecbMa BO3MOXKHO; YTO OTHeCeHHe NMpPHBENEHHBIX AeGHCHBLIX Trpymn
K KaTEeropHH CJOXHBIX CJOB MOMET NoKa3aTbCs crnopHbiM. Omnako
€CJIH CYMTATb, YTO «CEMaHTHYeCKOe eJMHCTBO CJIOBA ...00f13aTeNlb-
HO AJ15- BCAKOTO CJIOBA "M MNPEeACTaBJAETCA OCHOBONl 1EeNBbHOCTH H
CaMOCTOATENbHOCTH (GOpPMasbHOM» 3 ¥ yTOo <«MUHHMYM ¢opMab-
HOM CaMOCTOSITeJIbHOCTH CJIOBA NaeT ... KPHTEPHIl MOTeHUHAJbHOI -
BbIAEJAEMOCTH, T. e OTAENbHOCTH M LEJIbHOCTH CJoBa»>3¢ To
NPHBEJEHHBbIE -CTPYKTYPHl MOXHO CUMTAThb OTHAEJBHBIMH CJIOBaMH.

Jlekcuueckas €aMOCTOSITENbHOCTb MNpPEAJNOra KaK CeMaHTHUECKH
HaMoOJIHEHHOH eNMHHIBl TakKXe INPOSABJSETCd B BO3MOMHOCTH ero
NO3HLHOHHOTO OTPHIBA OT OJHOrO H3 CBSI3YEMBIX MM 3JIEMEHTOB.
Iucranthoe ynotpe6Jienne npepiora OCOGEHHO XapaKTepHO MpH .
HCNOJIb3OBAHHH NMpeNJIOKHBIX coyeTaHuit B mo3uuwu atpubyros: He
could not have too much to live on (A. Ch. Funeral, 12). [Tpume-
YaTesibHO, YTO BTOPOH COOTHECEHHBII! C NPEeNJIOTOM 3JIEMEHT BBICTY-
naeT B KayecTBe aHTelg/leHTa H I103TOMY TaKXe TNpeaulecTByeTr
npenJory. '

IucTanTHas npensioxHasi CBA3b XapaKTepH3yeT He TOJbKO aT-
pHOYTHBHbBIE TDYNNBI, HO pervisipHo Habmonxaercs y 006CTOSITeNb-
CTBEHHBIX COUYETAaHHH M HECKOJNbKO pexe y o6bekTHhX: On the mor-
ning of the 27th a cry arose from No Man’s Land (R. Gr, Good-
bye, 137). After tea I went to look for Mrs. S. (M. St.; Nine, 138).

Taxum ob6pa3oM, naxe NpHUHCJEHHE MPENJOrOB K CJIYXKeOHBIM
CJIOBAaM He MOXEeT JHIIHTb HX COOCTBEHHOro JIEKCHYECKOTo 3Haue-
HMA, TaK KaK KaXJOMY CJOBY B OTJIHYHe OT MOpdeMbl BCerja MpH-
cyille H3BeCTHOE JIeKCHYeCcKoe cojiepxanue.?®

AHaNOrH4YHO CBSI30YHBLIM TJAaroJaM, KOTOpble MapaJijiesIbHO €O
CB30YHOH yHKIHel BHINOMHAIOT CMBICJOBYIO HAarpysky,® npemjoru
HCTIOJIB3YIOTCS HE TOJBKO KaK CPeJACTBO CBSI3M, HO M KaK ceMauTu-
YeCKH HAMNOJIHEHHble 3JIEMEHTHI.

HesaBucumMo oT OGHJaaTepanblioff HAM YHHJAaTepaJbHOH Hanpas-
JIEHHOCTH TpEeIJIOXKHBIX CBsi3efi HHTEepeCHOH OCOGEHHOCTBIO JIEKCH- -
YeCKOTr0o 3HauellHs NPeNJIOTOB SIBAAETCS -MX CBOACTBO pacKpHIBaTh
CBO€ CEMaHTHYECKOe CONepXKaHHe C MOMOLIbI0 KaKOro-iH6o oxHOro
3JeMeHTa KOHTEKCTa, PACHOJOXKEeHHOro Jubo crnpasa, JHOO ciesa.

MubiMy caoBaMu, JeKCHYECKOe 3nauenuce Npeisora HACHTHDH-
LMPYCTCA € NMOMOLLbIO KOHTEKCTa, «yKa3aTelbHblfl MHHHMYM KOTO-
pOro MpeicTaBjieHd ONHHM KJIOYEBHIM CJIOBOM, T. €. € IMOMOILLIO
KOHTCKCTaA [-fi cTenenu».37 Kaouesoe cjoBO HitH, nosb3ysach GoJec
KPATKMM aHaJiOrOM 3TOr0 TEePMHHA, «HHIHKATOP»3® B 3aBHCHMOCTH
OT MCCTONMOJOXKElUHsT MOXeT ObiTh KBaaubuumponad Jaubo  Kak
«npaBbiil», 00 Kak «JjeBblii». [lpuMeuaTenbHo, 4TO B pAjlie Cay-
yaeB HHIHKATOp HeOOXOAHUM He JJA pPACKPBITHA  JIEKCHYECKOTO
3HaueHHs Npensora, a IJs CHTHAJH3alUUH OTCYTCTBHS €rc KOH-
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KPeTHO-ONpeeNuMOlil TIOHATHAHON COOTHECEHHOCTH. DTH cBolicTBa
Npe/sIOroB  MO3BOJAIOT MX Pa3GUThb Ha ~ CAelyOllHe TPYNMH:
1) npefuiors, cnocoGHble MPOABAATH CBOe JEKCHYECKDE COlepxa-
HHe ¢ MOMOoUIbI0 HHAHKATOPOB, ¥ 2) NpPEJIOTH, HyXAaloliHecs . B
HHAMKATOpe MJIA CHTHAJM3aLHMH OTCYTCTBHS KOHKDETHO-ONpeMesiH-
MOro Jexcuyeckoro 3nauenusi. Ilepasa rpynna npepsoros pacna-
IaeTcsl Ha TPH NMOATPYINIIbI:

a) mnpenJoTH, .pacKphiBalolilie CBOe JIeKCHYeCKOe 3HayeHHe
NOMOILBIO NPAaBOr0 MHAMKAaTOpa, 6) NpemorH, pacKpHBaloHe
CBOe JIEKCHYECKOe 3HaueHHe C IOMOILbIO JeBOrO HHIMKATOpa, M
B) mpemJory, cinocobiible NPOSBHTh CBOE JIEKCHYECKOe 3HAaueHHe
KaK P} NpaBOM, TaK H NpH JeBOM HHAHMKaTope.

’ OCHOBHYI0 MacCy NpeNJoroB rpynnsl (a) COCTaBASIOT JIOKAaJb-
Hble W TeMNopalibHble NpeaJorH, kKak-tro: on the table, in the
- country, under the bridge, at the window uau on Sunday, at noon.
Ilpensorn rpynnet (6) TakkKe XapaKTepH3YIOTCS OIHHM M3 YyKa-
3aHHBIX 3Ha4yeHHll, HO JOKaJbHOe CoJlepXaHHe OOLIWHO NpeNIoJa-
raeT HEKOTOPYI AMHAMHYHOCTb, UTO 06ecreyHBaeTCs JIeBHIM TIJIa-
roJbHBIM HuaukatopoM: to (into) /out of — go, move, run, walk;
from — come, drop, jump, walk. I'pynna (8) MoxXeT GEHITb DPOHJI-
JIOCTPHPOBaHa XoTsa Obl mnpenJorom ‘with, KoTopsifi omuHaKoBO
XOpol o TNpOSABJAET CBOe JeKCHYeCcKoe cojepXXaHHe Kaxk NpH Inpa-
BOM, TaK H 1npu JeBoM HHAHKaTtope: eat with; with a fork.
Bropas rpynna npensoros, HyXpawoouiaacs B HHIHKaTope MJs
CHTHAJIH3alMH OTCYTCTBHSI KOHKDETHO-ONpeieJHMOro JeKCHYeCKOro
3HaYyeHHs, XapaKTepH3yeTCa MPeHMYIIeCTBEHHO JieBbiM PaCIIoJOXKe-
HueM HHAuKaTopa: crave [or, dream of/about, rely on, object to.
B Tex cayuasx, Korga Jesblii MHAMKATCp Bbipa’KeH IJarojoM, ero
3HaYeHHE PeiKO COOTBETCTBYET KOHKPETHO-(HU3HYeCKOMY HeACTBHIO.
OG6bIYHO 3TO rJarofbl, Nepefaioliye ICHXMYeCKHe npoleccsl. Kpo-
Me TJIaroJIoB, B KayeCTBe JIEBOTO HMHAMKAaTOpa MNpeAJIOrOB BTOPOH
IPYNnsl MOTYT BHICTYNATh HMEHA MPHJAraTeJbHblE H CYlLIeCTBHTE/b-
une: deficient in, reasons for.

O6riuo mpu kaaccuduKanusX ie Bce paccMaTpHBaeMble 3Jie-
MEHTBl OINHAKOBO XOpPOIUO YKJAaJALIBAIOTCA B NpeJHa3HayeHHEIe
JUIST- HAX Paspslbl, M, Kak NpaBuJo, 4acTb ¢aKTHUECKOro MarepHa-
Jla TIpOABJsAeT CBOIICTBAa, HC NPHCYLIHe OCHOBHOH Macce HCcienye-
MbIX eIMHHIl, M OCTaeTcss- 3a NpejleiaMH. MOCTpoeHHOA cxembl. K
TaKHM H30MHPOBAHHBIM eiHIlIIaM C UHIMBHAYAJIbHBIMH CBOWCTBa-
BH, OTJIHYAIOLIHMII HX OT ADPYTHX CJOB TOro Xe Kjacca, OTHO-
CATCSI Te HEMHOrOYICJEHHBIC MPEAJOrH, KOTOphie CnocoGHbl MpoO-
SBHTL CBO€ JICKCHYECKOe 3HauyeliHe CaMOCTOsATE]bHO, BHE KaKHX-
an60 HHAMKATOpoB. B nepByw ouepeib cJeMyeT 1ia3BaTh NPELJIOF
during, obnanamoinil CNOCOGHOCTbIO DPaCKpsiBaTbh CBOIO CEMAHTH-
YECKYI0 CYULHOCTb 6e3 NOMOIRH KOHTeKCTa.

KpoMe during, KoTopbiii Ajsi COBpeMeHHOro $3bIKOBOrO CO3Ha-
HHsl YXKe . [OTepsa CBOIO relieTHUeCKylo CBs3b ¢ npuuactvem I, X
3TOH XKe rpynne TIPeNJOroR CJAeiyeT OTHeCTH eJHHHIbI, 4be Bep-
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GanbHOe TMPOHCXOXKIEHHE MPONOJIKAET OWYWIATLCA H B HACTOR'ee
Bpems: concerning, considering, regarding.

Takum 06pa3oM, HCXOJR M3 BBHIILECKA3aHHOrO, CAelyeT elle pa3
MOAYEPKHYTh, YTO TPEJJIOrH He NPEeACTARASIOT COOOM JeKCHUYECKH
NYCTHIX €AMHHIL M YTO HAPANLY CO cBoeil cBa3ylolueil ¢yHkuuenr 0o6-
JafalT CaMOCTOSITEIbHBIM CeMaHTHUeCKHM cojnep:aHueM. Cyuiect-
BOBaHHE MPENJIOrOB C HEYJOBHMBIM JEKCHYECKHM 3HAaueHHEM He
ONpOBepraeT CKA3aHHOTO, a CKOpee CBHIETeAbCTBYeT O HalueM
HEYMEHHH BBIENATL aGCTPAKTHYIO TOHATHAHYIO COOTHECEHHOCTD.
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